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PREFACE- 



UNTIL wìthin these few years, it was universally the 
custom to edite the Latin- classics with criticai and ex- 
planatory notes in the Latin language. 

The first commentators and editors of the Latin cias» 
sics wrote, not for schools, but for men already well 
versed in the language* Of course, their object was not 
to explain the difficulties that occur to a reader imper- 
fecUy acquainted with the language, but in some measure 
to display Iheir criticai knowledge of the author, the ex- 
tent of their reading and erudition. Moreover, the lan- 
guages of Europe were then rude and unpolished. Ali 
who had any pretension to leaming, wrote in the Latin 
language, which consequently became the key to every 
science. When the classics were published for Students 
of the Latin tongue, the explanatory notes were nearly 
of the same nature with those that had been already com- 
piled for the use of the leamed: without taking into con- 
aideration that the person, for whose use they were de- 
signed, required such assistance as would enable him to 
understand the idioms of the language; and that these 
notes, so far from being useful to him, would only add to 
bis difficulties, if he attempted to read them. As respect- 
ed the Student therefore, they became a useless append- 
age to the hook; increasing its size, without any real in- 
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Viii A CONCIBE TIEW, £^C. 

his friends, he was continued in bis command for five 
years more. On the death of Graasus, the mutuai jeal- 
ousy between Pompey and CsBsar ended in the civil war. 
After the defeat of Pompey on tlie plains of Fbarsaiia, 
Gsesar went to Egypt, where he encountered many dan- 
gers and difficulties. He at lengtb, bowever, succeeded 
in reducing it. After conquering Pompey 's partisans in 
Africa and Spain, he returned to Rome in triumph. Ma- 
ny of the Roman Senators, wbo bad formerly been bis 
friends, now became his enemies, and conspired against 
his life; among these was Brutus, bis most intimate friend. 
He was murdered by them in the senate house, on the 
15th of March, A. U. C. 709, and in the fifty-sixtb year 
of bis age; four years after Pompey's death. Gsesar was 
no less distinguished for his learning, than his great mili- 
tary talents. His ambition was unbounded. In Spain, 
he shed tears on beholding a statue of Alexander, wbo, 
at an age when he bad done nothing, bad nearly con- 
quered the whole world. It is said that Gsesar conquer- 
ed three bundred nations, took eight hundred cities, and 
defeated three millions of men, a million of wbom fell 
in the fìeld of battle. 
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ARGUMENT. 



CsBsar^ introductory to the narration ofhis war9y describes OatJ, re* 
lates ttoo baitles wAerein.he deftated the Helvetii, and one wherein 
he overcame the Oermans. 

Hj ALI'^IA 'est omob divisa in partes tres : quarum unam incoluDt 



NOTES. 



1 CoHvurTAiiiomiTX.] Iffemoire. Caeaar'fl 
obiect seetna not to bare been tbe oom- 
pitttion of a fin'nhed htstoiy of bis wars i 
Dot merely to notice tbe prìncìpal eventa 
that occiirred ander bis command. 

2 GalKa,} Gaul comprehended tbat part 
of Europe whióh now constitutes the Frénch 
empire* Itwss. inhabited by abmveand 
bardy people« wbo, at an earlv period of 
biatorv, inraded Italy, and subdued a great 
part tbeieof. The Rotnans first crossed the 
Alpa, in the nz hundred and twenty-ninth 
ycir from the foundation of their dty, and 
cfliablished tbemaelvea in some of the 
aouthcrn proviocea of Gaul. Ita wariike 

B 



inhabitants, for a long tìme» aucceaafUlljr 
oppoaed the extension of the Roman do* 
minion over the wbole country i until Jnli' 
US Cxsar was appotnted to command in 
Gaul: when their final conqueat waa bjr 
bim completed. 

3 JBat omntM divisa in parta /re».] Tbia 
divìsion gìven by Cxsar does not compre* 
bend ali Transalpine Gaulf tbe boundàrìea 
of which were the rìrer Rbine, tbe Alps^ 
the Pyrenean mountains» the Mediterra* 
nean sea, and tbe Ocean ; but merely tbe 
part conquered by bimaelf. The province 
of Gaul eztending from Geneva to tbe Py- 
reneea ia exchidedy aa already aubjeat^ 
to th« BonHoi authority. 

3 
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'Belgas, aliam 'Aquitanii tertiam qui ipsorum linguft ^Cells nos(Ht 
Galli appellantur. ^Hi omnes lioguà, inatitutis, legibus inter se dif- 
ferunt. Galloa ab Aquitanis, 'Garumna flumeu.» à Belgis, ^Matrona et 
'Sequana, dividit Horum omnium fortissimi sunt Belgse: propter-* 
ea quòd 'à cultu atque humanttate Provincie longissimè abaunt, mi- 
nimèque ad eos mercalores saepe eommeant, atque ea, ^quae ad efie- 
minandos animos pertinente important: '^proximique sont Germanis^ >. 
qui trans "Rhenum incolunt, quibuscum continenter bellum gerunt:' 
qufi de caussà '^Helvetii quoque reliquos Gallos virtute prascedunt; 
quòd fere quotidianis pneliis cum Germania contendant, quum aut aula 
finibus eos prohibent, aut ipsi in eorum finibus bellum gerunt. ^Eorum 
una para, quam Gallos obtinere dictum est, initium capit à flumine 
^^Rhodano: continetur Garumnà flumine, Oceano, finibus Belgarum; 
^attingit etiam à Sequanis et Helvetiis flumen Rhenum : ^^vergit ad 



NOTES. 



^ 1 Bdgm.] The Belgte inhabited the ter- 
rìtoiy, whìch formed the northern proTÌn* 
oes of the French kingtlom» ancl the Low 
Countries. In CcsaPs time they were dì- 
▼ided ifito sixteen tnbes. 

2 JgtiiiatU,] The Aquitani dwelt in the 
difltricty whìch composed the provinces of 
Guìenne and Gaacony of the French kin|^ 
dom. They were originally divìded into 
tweive tribes < but,. n the coune of tiroc» 
were reduced to nine. 

3 Celta,] The Celtx occupied the Inte- 
rior of Gaul, and seem to bave been ita 
firat ìnhabitants. 

4 Hi omnea lìngua,] The Aquìtani in lan- 
gnage and customs resembled thcir neìgh- 
boun» the Spaniaida. The Belg^ derived 
their inatitutiona from their anceators^ the 
Germana. The bnguage and manners of 
the Celtae were pecuìiar to themselves. 

5 Ckarumna.] l*he river Garonne riaea in 
the Pyrenean mountaìnsi and flowa into 
the bay of Bìacay. 

6 Matrona,] The Marne river haa ita 
source near Lang^a» and joina the Scine 
a little above Pana* 

T Semiona.] The river Scine takea ita 
riae in the late proiànoe of Burgundy ; and 
emptiea ita watera into the Englisb chan* 
nel at Havre de Grace. 

8 A cuUu atque humanUate Pnrnndm,] 
To the citizena of Masaita, now ManeiUe% 
fbunded by a colony of.Pbocean Greeka, 
the inhabitanta of the Roman province were 
indebted for their knowled^ of the uaeful» 
and agreeable arte of society; by which 
thcir minda became more informed, and 
theff manneri more refined than the otber 
GaAils. CifAiff relat€i to the ornamenta of 



the body, humanUa» to mental refinement 
and improvement. 

9 QumadeJfenUnando9ammo$pertininÌ.'l 
Which tend to eflTeminate the mind, name* 
ly, the luxuriea of life* 

10 Proximigue.] The conjunction qu€ la 
omitted in the Delphini, and in aeveral 
other editions; but in ali the beat edittons 
it ia preserved on the authorìty of the moat 
authentic manuscripta. The sense of the 
passage alao evidently requìrea it: for a 
aecond reaaon is aaaigned, why the Bcigse 
are the braveat, and moat warlike inhabit* 
anta of Gaut. 

11 JRhenwn.] The river Rhìne which di- 
videa Germany from Ft«nce. 

.13 Helveiii,] In Caesar'a time the ecmhtiy 
of the Helvetit waa reckoned a part of 
Gaul. It was, on the decline of the Roman 
empire, conquered by the Gennana, and 
for aeveral centurìea remained aubject to 
thenf : until oppreased by tvranny ita inha* 
bitanta revolteo, and formed the confederat- 
ed republic of the cantona of Switzerland* 

13 Eorum una fora,] One part of theao 
countries, or distncta. 

14 Ekodano,] The river Rhone riaea in 
the roountaina of Switzerland, runa through 
the lake of Geneva, and fi&lla into the Me- 
diterranean aea near lAarseillea. 

15 JUingU ttiam à Seguami, &c.] It alao 
touchea the river Rhine, on the aide of the 
Sequani and Helvetii. The Sequani and 
Hefvetìi were afterwarda added to the 
Beine by Auguatua. 

lo FtrgU ad Sattentriondi.] Estenda to- 
wardi the north. SqUentriona (compound- 
ed of B^i^"^ aeven and tnanea ptowinr 
ox^qN ^M the name given to the coMtcT* 
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Septentriones. ^Belg» ab extremis Oalli» finibus orluntar: perti- 
nent ad inferiorem partem fluminia Rheni : ^pectant in SeplentriODea^ 
et orientem solem. Aquitania à Garumnà flamine ad ^PyrensBoa mon- 
tea, et eam partem Oceani, quas eat ad Hispaniam, pertinet ; spectat in* 
ter occasum Solia et Septentriones, 

IL Apud Helvetios longè nobilissimus, et ditiaaimua, fuit Orgeto* 
rix. ^Is M.. Messala et M. Pisone Coss. regni eupiditate inductua, 
conjurationem nobilitatis fecit; et 'civitati persuasit, Hit ^^definil^ua 
8uÌ8 eum omnibus copiia extrent: perfacile esse, quum virtute omni- 
bus prasstafent totius Galli» impeno potiri.'' Id hoc faciliùs eis per- 
suasit, quòd undique loci natura ^Helvetii eontinentur; un& ex parte, 
flumine Rheno latiasimo atqiie altissimo, qui agrum Helvetium à Gei^ 
mania dividit; alterS ex parte, monte 'JurS altissimo, qui est inter 
^Sequanos et Helvetios; t<erti&, ^^laeu Lemano, et flumine Rhodano, 
qui provinciam nostram ab Helvetiis dividiti His rebus fiebat, ut et 
minùs late vagarentur, et minùs facile finttimis bellum inferre pos- 
sent: qua de caussà homines bellandi cupidi magno dolore afficieban- 
tur. Pro multitudine autem homtnum, et prò gloria belli atque forti- 
tudinis, angustos se fines habere arbitrabantur : qui ^^in longitudinem 
millia passuum ccxl, in latitudinem clxxx palebant. 

III. His rebus adducti, et auctoritate Orgetorigis permoti, conati- 
tuerunt ea, ''quie ad proficiscendutti pertinqrenf, comparare ; jumen- 
torum et carrorunr qi;Am maximum numerUoi coemere; ^sementes 
quàm maximas faeene, ut iri (tin£i^<^ copia fi:u|iientì stippetcret; cum 
proximis eivitatibus paeem et- amieitiam confirmare. . Ad eas res con- 



NOTES. 



lation or the aeven start, or Charles' waìn, 
near the north pole. 

1 Belgm ab tztremU GaiUmJimlnu orjun- 
tur.] The Belge commence at the ex- 
treme coniìnes of Gaul. By Jina txfnmi 
Cauar iroplies the bouiidaries the moit re- 
mote froro Rome. 

2 Spedant in Sepimtrùmea^ et arientem 
Jofem*] Lie towards the north and east. 

3 Pyrtnmoi mon/e».] Tlte Pyrenean moun- 
tains separate France from Spain. The 
teititoiy of Aquitania was by AUfpiBtus 
exteoded, frora the Garonne to the Liger 
or Loire river. 

4 I»àf, Meualàf &c] M. Messala and 
M. Piao were consuk, in the six hundred 
and ninety«tbird year, from the foondation 
ofRoroe. 

5 d'wtaii/MTMMft/.] Persuadedthe peo- 
pie. 

6 Ui dtfinibu9 tuist &c.] The reason for 
tlùs was» that if any remained they wouhl 
be expóaed to the hoatile incursions of 
thetr neighbourit and, destitute of the 



assiatance of theìr coantr}*men, would be 
unable to resìst them. 

7 Hthttii tontinaUur,] The Helvetìi are 
con6ned on ali sides. 

8 Jurà»] Mount Jura estenda from the 
Rhine to the Rbone, and is ùtuated in 
the north-westem extremity of Switxer- 
land. 

9 Sequanoi,] The Sequani inhabited the 
distrìct, which formed the late prorinòe of 
Franche Comte. 

10 Loeu Len$ano.] The lake of Gene- 
va. 

li In longilttdintm miUiapaa$uum ccxl« 
&C.] There seema to be some inaccuracy 
in the dimensions, hese assigned by Caesar 
to Helvetia. The Famu of the Romaos 
was nearly fiwt fcet, hence milUa passuum 
was somewliat less than a mile. 

13 Qim ad prqfidseendum periintrerti.] 
That might be requisite for the expedi- 
tion. 

13 Semenies qwìm fnaximaa faesrs»\ To 
sow a very great extcnt of tbeir ground. 
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fidendas biennium «ibi satis esse duxerunt; 'in tertlum annum prò- 
fectionem lege confirmant Ad eas rea conficiendas Orgetorix deligi- 
tur: is sibi }egationem ad civitatea suscepit. 'In eo itinere persuade! 
Castico Gatamantaledis filio, Sequano, ^cujus pater regnum in Sequa- 
nis multos annos obtinuerat, et 4 S. P. Q. R. amicus appellatus erat, 
ut regnum in civitate sua occuparet, quod pater ante habuerat: item- 
que Dumnorigi ^duo, fratri Divitiaci, qui eo tempore prhicipatum in ^ 
civitate 6U& obtinebat, ac maxime plebi acceptus erat, ut idem conare- 
tur, persuadet; eique filiam suam in matrimonium dat ^^Perfacile 
factu esse'^ iilis probat, ** conata perficere ; propterea quòd ipse suaa 
civitatis imperium obtenturus esset: non esse dubium, quin totius 
GalliaB plurimum Helyetii possent : se suis copiis, suoque exercitu, ii- 
lis regna coneiliaturum/' confirmat Hac oratione adducti, 'inter se 
fidem et jusjurandum dant, et, regno occupato, ^r tres potentissi- 
mos ac firmissimos populos, totius GallisB sese potiri posse sperant 

IV. ^a res ut est Helvetiis per indicium enunciata, moribus suis Or- 
getorigem ex vinculis caussam dicere coégerunt *Damnatum pcsnam 
sequi oportebat, ut igni cremaretur. Die constitutà caussae dictionis^ 
orgetorix ad judicium omnem suam familiam, ad hominum millia 
decem, undique coègit; et omnes clientes obs&ratosque suos, quorum 
magnum numerum habebat, eodem conduxit : per eos, ne caussam di- 
ceret, se eripuit. '^Quum civitas, ob eam rem incitata, armis jus 
suum exequi conaretur, multitudinemque hominum ex aeris masis- 
tratus cogerent, Orgetorix mortuus est ; ncque abest suspicio, ut .{lei* 
yetii arbitrantur, quin ipse sibi mortem consciyerit 

y. Post ejus mortem nihilo minùs Helyetii id, quod constituerant, 
facere conantur, ut è finibus suis exeant Ubi jam se ad eam rem para*' 



NOTBS. 



1 JhUrHumanmmi prof etHùnem lege con- 
Jhrmani. 1 By » Uw they nx their departure» 
il) the third year after Uiis resolve. 

2 Cujwpaier rtmum in Seguanìs, &c.] 
The lovereìgn autborìty waa not generally 
hereditary in the aererai states of Gaul i 
bttt was conferred by the people on the 
peraon» they judged» moft worthy there« 
of. 

3JS.&P. Q. 12.] Ji Senatu populogue 
JRomano» Il was consìdered the greateat 
honoiir to he atyled inendy by the Senato 
and people of Rome. 

4 Ferfadk fadu este iUU frobaiA He 
demonsttates to tliem that it wouid he 
veiy easy to accomplish their enterprìse. 

5 Inter se Jiékm ei juafurandum dant,] 
They enter into a mutuai contract con- 
finned by an oath. 

6 Per irei poteniisrima» acJlrmMmaa 
p€pu!oa,] Namely» the Sequani, Helvetiì, 
and J£dQÌ. The iEdui inhabited the dia- 



trìct vhlch fotmed the late province of 
Burgundy. 

7 Ea re».] Namely, the intrigaea of 
Orgetorix to obtain soTereign authority 
over bis country, and for wnich he was 
fbrced to undergo a trial in chaìns. 

8 Éatnnatum pcenam^ &c.] This was the 
usuai piinishment for high treason among 
the Gauis and Germana. 

9 Orgetorix adjadietum omnem mtamfr 
miUam^ &c.] Orgetorix coUected ali mB 
servanti^ about ten thousand in number» 
at the place appointed for the trial : tbere 
likewise he asscmbled . ali bis numeroua 
dependanta and debtors. Obaraiue prò- 
perly aìgnifìes a debtor obltgated to serre 
liis creditor, until payment of the debt 
was made. 

10 Quum dvitatf ob eam rem ineUaiOf 
he] yfhitxì the state, bighly ineensed at 
such cotiduct, was preparing to executc 
ita ln^ j,y force of arma. 
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to8 esse arbitrati stinta oppida sua omnia, numero ad duodecim, vicoa 
ad quadringentoSy reliqua privata aBdificia incendunt : frumentum omne, 
prseter quod secum portaturi erant, comburunt; ut, domum reditionis 
spe sublatà, paratiores ad omnia pericula subeunda essent: Hrium 
mensium molita cibaria sibi quemque domo efferre jubent. Persua- 
dent ^Rauracis, et ^Tulìngis, et ^Latobrigis finitìmis, utì eodem usi 
Consilio, oppidis suis vicisque exustis, una cum iis profìciscantur : 'Boi- 
osque, qui trans Rhenum incoluerant, et' in ^agrum Noricum transi- 
erant, Noreiamque oppugnàrant, receptos ad se socios sibi adsciscunt. 

VI. Erant omnino itinera duo, quibus itineribus, domo exire pos- 
sent: unum per Sequanos, angustum et difficile, inter montem Juram, 
et flumen Rhodanum, quo vix singuli carri ducerentur ; mona autem 
altissimus Impendebat, ut facile perpauci prohibere possent: alterum 
per provinciam nostram, multò facilius atque expeditius, propterea 
quòd Helvetiorum inter fines, et ^AUobrogum, qui nuper pacati erant, 
Rhodanus .fluit, isque nonnuUìs locis vado trahsìtur. Extremum op- 
pidum Allobrogum est, proximumque Helvetiorum finibus, ^Geneva : 
ex eo oppido pons ad Helvetios pertinet. AUobrogibus sese vel per- 
suasuros, quòd nondum bono animo in populum Romanum videren- 
tur, existimabant ; vel vi coacturos, ut per suos iines eos ire pateren- 
tur. Omnibus rebus ad profectionem comparatis, diem dìcunt, qua 
die ad rìpam Rhodani omnes conveniant. Is dies erat ^a. d. v. kal. 
Apr. ^^L. Fisone, A. Grabinio consulibus. 

VII. CaBsari quum id nunciatum esset, eos '^per provinciam no- 
stram iter facere conari, maturat ^ab urbe proficisci, et quàm maxi- 
mi8 itineribus potest, in Oalliam ulteriorem contendi t, et ad Genevam 
pervenit "Provincia^ toti quàm maximum militum numerum im- 
perat ; erat omnino in Gallià ulteriore '^legio una ; pontem, qui erat 



NOTES. 



1 TVùsmmennummoUtaeibariasildquem- 
qu€ domo efferre jubent»] They order each 
penon to cany with him from home a suf- 
ficient quantity of ground coni for three 
months. 

2 Mauraàs.] The Rautaci ìnhabited the 
dtstrìct, which foimed the canton of Basii. 

3 l^uUngia,] The Tuliogi are supposed 
to bave dwelt noith of the Heivetii i near 
whet« the town of Stulingen now stands. 

4 ItatobrigiB.] It is not known with 
certaìnty what distrìct the Latobrigi ìn- 
habited. 

5 BoioBqueJ] The Boii establìshed them- 
selvea, by the permiasion of Caesar, in the 
diitrìct which formed the provìnce of Bour- 
bonnois of the Frcnch kingdom. They are 
BUpposed to bave been of Gallio origin. 

6 ^grum Noricum.] Noricum was a coun- 
try of «ncient Illyricum, and extended from 
tbe rìver Danube to the AIps. 

TMolrtvgum.] Tlie Aliobroges ìnhabit- 



ed part of the distrìct, which formed the 
late province of Daupbiny. 

8 Genev(L] The present city of Genera» 
in Switzerland. 

9 Jt, d, V, kal 'Apr,} Jtnte diem omnium 
Kakndaa JÌprilie, twenty-eighth of March, 
reckonìng inclusively. 

10 L, PièonCf JL babinio eoiuuUbuè.'ì In 
the six hundred and ninety-sixth year from 
the foundation of Rome. 

11 Per provinciam nostram,'] TheBoman 
' province in Gaul. 

12 M urbe,] From the city of Rome. 

13 Provindaeioti quàm maximum miUtum 
numerum imperai^] He ordered a great 
nuniber of soldìers lo he raised throughout 
the province. 

14 Legio.] The Legion under Homulua 
consisted of 3000 foot and 300 hoi-se, ìt 
was ufterwards augmented to 4000, to 
5000, and to upwartls of 6000; in Cxsar's 
ti me ìt did not exceed 450Q mcn. 
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ad Genevam, Jubet rescindi. Ubi de ejus adventu Helvetii certiorei 
facti sunti legatos ad eum mittunt nobilissimos civitatis ; cujus lega- 
tionis Numcius et Verodoctius principem locum obtinebant: qui di* 
cerenti '^sibi esse in animo, sine ullo maleficio iter per Provinciam 
facere, propterea quòd aliud iter haberent nullum: rogare, ut ejus 
voluntate id sibi facere liceat" Caesar, quòd memoria tenebat, ^L* 
Cassium Consulem occisum, exercitumque ejus ab*HeIretiÌ8 pulsum^ 
et ^iib jugum missum, concedendum non putabat; neque homines 
inimico animo, data facultate per Provinciam itineris faciundi, lem- 
peraturos ab injurià et maleficio existimabat: tamen ut spatium in- 
tercedere posset, dum milites, quos imperaverat, convenirent, legatis 
respondit, ^^diem se ad deliberandum sumpturum ; si quid velTent, 
*a. d. Idus Aprilis reverterentur.'* 

Vin. Interea eà legione, quam secum habebat, roilitibusque, qui ex 
Provincia convenerant, à lacu Lemano, quem flumen Rhodanum in* 
fluit, ^ad montem Juram, qui fines Sequanorum ab Helvetiis dividiti 
millia passuum decem novem, murum, in altitudinem pedum sexdecim» 
fossamque perducit. Eo opere perfecto, prassidia disponit, castella 
communit; quo faciliùs, si, se invito, transire conarentur, prohibere 
posset. Ubi ea dies, quam constituerat cum legatis, venit; et legati 
ad eum revertcrunt; negat '^se more et exemplo populi Romani posoe 
iter ulli per Provinciam dare; et si vim facere conentur, prohibiiu- 
rum ostendit.^' Helvetii est spe dejecti, navibus junctis, 'ratibasque 
compluribus factis, alii, vadis Rhodani, qua minima altitudo fluminia 
erat, nonnunquam interdiu, saepiùs noctu, si perrumpere possent, co- 
nati, operis munitione, et militum concursu, et telis repulsi, hoe 
eonatu destiterunt 

IX. Relinquebatur una per Sequanos via, qua, Sequanis invitis, prop- 
ter angustias ire non poterant. lis quum sud sponte persuadere non 
possent, legatos ad Dumnorigem ^duum mittunt, ut eo deprecatore 
à Sequanis hoc impetrarent Dumnorix grati& et largitione apud Se- 
quanos plurimum poterat; et Helvetiis eratamieus, quòd ex eà civi- 
tate Orgetorigis filiam in matrimonium duxerat; et cupiditate regni 
adductus, novis rebus studebat, et auamplurimas civitates suo sibi 
beneficio habere obstrictas volebat Itaque rem suscipit ; et à Sequa- 
nis impetrat, ut per fines suos Helvetios ire patiantur ; obsidesque uti 



NOTES. 



1 L, Cassium ConsulemJ] This event took 
place in the siz hundred and forty-aeventh 
year from the Foundation of Rome, forty- 
nine years prior to this eruption. 

2 Sub jugum miaaum,] The foUowing was 
the methcxl of patunr under the yoke. 
Two Bpears were fixed in the ground, to 
which a third was fastened: under this 
the conquered were forced to pass, after 
being deprived of their arms. 

SJ.d. Idm Aprilis,] The day pre- 
ceding the Ides of Aprih the Idea of 



Aprii took place on Ihe 13tb of tbat 
month. 

4 M moniem Juram,] There appeara to 
he Bome^ inaccuracy in this psadage, whtch 
cannot be well explained ; unlesa we strike 
out the comma after influita and mi&e ad 

^montem Juram denote the place, where 
lake Lemanus discharges its waters into 
the Rhone. 

5 Il9Hbf**9^ oomphribus faeiis.] ludes, 
rafia fonficd by the Junction of piecp of 

timh^. 
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Inter sese dent, perficit: 'Sequani, no itinere Helvetios probiboant: 
Helvetiii ut sine maleficio et injurià transeant 

X. Caesari nunciatur, Helvetiìs esse in animo per agrum Scquano* 
rum et iEìduorum inter in 'Santonum fìnes Tacere, qui non longè à ^To- 
loaatium finibus absunt, quas civitas est in Provincia. Id si fieret, in- 
teiligebat magno cum Provinciae periculo futurum, ut homines bellico^ 
«08, populi Romani inimicos, locis patentibus maximèque frumenia» 
riÌ8 finitimoa haberet Ob eas caussas ei munitioni, quam fecerat, ^T. 
Labienum legatum prxfecit: ipso in Italiam magnis itineribus con- 
tenditi duasque ibi legiones conscriblt, et tres, quae circum 'Aquileiam 
hiemabant, ex hibernis educit: et qua proximum iter in ulteriorem 
Oalliam per Alpes erat, cum bis quinque legionibus ire contenditi Ibi 
%entrone8 et ^Graioceli, et "Caturigea, locis superiori bus occupatis, 
itinere exercitum prohibere conantur. Gompluribus bis prseliis pulsis, 
ab ^OcelO) quod est ***citerioris Provinciae extremum, in fines "Vo- 
contiorum ulterioris Provincia^ die septimo pervenit: inde in Allo- 
brogum fines ; ab Allobrogibus in ^^Segusianos exercitum ducit Hi 
sani extra Provinciam trans Rhodanum primi. 

XI. Helvetii jam per angustias, et fìnes Sequanorum, suas copia? 
transduxeranty et in ^duorum fines pervenerant, eorumque agros pò- 
pulabantur. ^dui, quum se suaque ab bis defendere non possente le- 
gatos ad CaBsarem mittunt rogatum auxilium: 'Mta se omni tempore 
de populo Romano meritos esse, ut pene in conspectu exercitùs nos- 
trìy agri vastari, liberi eorum in servitutem abduci, oppida expugnari 
non. debuerint" Eodem tempore, quo ^dui, '^Ambarri quoque, 
i^necessarii et consanguinei ^duorum Caesarem certiorem faciunt, 
'^aese, depopulatis agris, non facile ab oppidis vim hostium prohi- 
bere." Item Allobroges, qui trans Rhodanum yicos possessionesque 
habebant, fuga se ad Caesarem recipiunt, et demonstrant '^sibipraeter 



NOTES. 



1 Stqwmif ne iiirurt Helvétioa prohibeani^ 
kc] The Seauani, on ihér pari delivered 
kodage9f that tliey wouid not impede the 
Helvetii on their march : the Helvetii, &c. 

3 Samimuun,] The Santones dwelt in the 
^atrìcty which fomied the late provìnce of 
Baintonge. 

3 Thtamaium.] The Totosates d^relt in 
the vicinity of tbe^resent city of Toulouse. 

4 T. Labienum kgaium»] Legatus in a 
mUilary aense corresponda witb our lieu- 
tenant-general. The Legati were appotnted 
by the Senate to aasist the general, with 
taeir coonael < and in hta abaence tbey aup« 
plied hb place. 

5 Jiguibam*] Aquileia was aituated on 
the aorth of the Adnatic aea, and waa de- 
•tioyed by AttiJa. 

6 CemÉnmee.'ì The Centrones dwelt in 
the proTÌnoe or Tarentesia of Savoy. 



7 Gratoceìi.] The Graiocelì inhabited 
the distrìct of Maurienne of Savoy. 

8 Caiurigee,] The Caturiges dwelt in 
the diatrìct which now forma the depart- 
ment of the Upper Alpa. 

9 Oceìo.] Now Exillea or Oux. 

10 CiieriorU Frovindw,] That ia the pro- 
vince aituated on the aide of the Alpa near- 
eat to Rome. 

11 FoeorUiorum.] The Vocontit dwelt in 
tlie Provence of ihe French kingdom. 

12 Segtuian08.] The Segusiani inhabited 
the Lyonnoia of the Prendi kingdom. 

13 Amboni.] The diatric^ inhabHed by 
tlie Ambarri ia not known ; but ia aup- 
poaed to bave been àtuated between the 
territoiy of the JEdui and oÉ* the AUobro- 
gea. 

14 Néùeuarìù'\ AUies, engaged mutually 
to support and assist each Other. 



16 



DE BELLO GALLICO. 



agri solum, nihil esse reliqui.'' Quibus rebus adductus CassaTi non 
expectandum sibi statuii, dum omnibus fortunis sociorum consump- 
tis, in Santones Helvetii pervenirent. 

XII. Flumen est ^Àrar, quod per fines ^duorum et Sequanorum 
in Rhodanum influit incredibili lenitate, ita ut oculis, in utram parteni 
fluat, judicari non possit : id Helvetii, ratibus ac ^lintribus junctis, 
transibant. Ubi per exploratores Cassar certior factus est, tres jam 
copiarum partes Helvetios id flumen transduxisse, quartam vero par- 
tem citra flumen Ararim reliquam esse; Me tertiS vigilia cum legi- 
onibus tribus è castris profectus ad eam partem pervenit, quae nondum 
flumen transierat: eos impeditos et inopinantes aggressus, magnam 
partem eorum conctdit : reliqui éese fugae mandàrunt, atque in proxi- 
mas silvas abdiderunt. ' ''Is pagus appellabatur Tigurinus : nam omni^r 
civitas' Helvetia 'in quatuor pagos divisa est. Hic pagus unus, quum 
domo exissèt, patrum nostrorum memorisi L. Càssium Consulem in* 
terfecerat, et ejus exercitum sub jugum miserat Ita sive casu, sive 
Consilio Deorum immortalium, quae pars civitatis Helvetiae insignepi 
calamitatem populo Romano intulerat, '^ea princeps poenas persolvit 
Qua in re Csesar non solùm publicas, sed etiam privatas injurias ultus 
est; ^quòd ejus soceri L. Pisonis avum, L. Pisonem legatum, Ti- 
gurini eodem prsBlio, quo Cassium, interfecerant 

XIII. Hoc prselio facto, reliquas copias Helvetiorum ut consequi 
posset, pontem in Arare faciendum curat, atque ita exercitum trans- 
ducit Helvetii repentino ejus adventu commoti, quum id quod ipsi 
diebus XX aegerrimà confecerant, ut flumen transirent, illum uno die 
fecisse intelligerent, legatos ad eum mittunt : cujus legationis Divico 
princeps fuit, "qui bello Cassiano dux Helvetiorum fuerat. Is ita cum 
Cassare egit: ^' si pacem populus R. cum Helvetiis faceret, in«am par- 
tem ituros, atque ibi futures Helvetios, ubi Cassar constituisset, atque 
esse voluisset : sin bello persequi perseveraret, reminisceretur et ve- 
teris incommodi populi R. et pristina^ virtutis Helvetiorum. Quòd 
improvisò unum pagum adortus esset, quum ii, qui flumen tran^ssent. 



NOTES. 



1 Arar.] The river Saone falls ìnto the 
Bhone at Lyons. 

2 IdfUrilnu.] Ltntreavfere boats forined 
by excavating trunks of trees. 

3 De terHd vigiHà^] The night was di- 
vlded by the Roroans into four watches : 
the first commenced at sun-aet ; the third 
at midnight ; the second at a period equal- 
ly dìstant froro sun-aet and nùdnight ; and 
the fourth at a peciod equally diatant from 
midoight and sun-rìse. 

4 h pagus apptUabaiur TVgurmtM.] The 
canton or Tigurinus is supposed to bave 
been situated in the district, of which 
the modem eanton of Zurich fortoed a 
Qart. 

"' £% qwUuorpagoi. ] Illese four cantona 



were inhabited by the Urbigeni, Am- 
brones, Tug^ni» and Tigurini. 

6£a princeps pcenas persohit*] It fint 
sufFered pun'isìiment. 

7 Quòd ejus soeeri L, Pisonis^ &c.1 Ce- 
aar's iìnt wifc was Cornelia, Cinna's (faugh- 
ter, by whom he had Julia. At ber death 
he marrìed Pompeia, the daughter of' Q. 
Fompey. Her he divorced» and marrìed 
Calpumia, daughter of the L. Piao bere 
mentioned. 

8 Qui bello Cassiano.] The above men- 
tioQed war» which ended in the defeat and 
cap^iire of Gasaius and bis army by the 
Helvetii' ^^ ^'^^ cuBtomary with the I^o- 
^^ to ^^* * ^" ^* appcUation of the 
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saìs auxillum ferre non possent : ne ob eam rem, aut suas magnopere 
Virtuti tribuere^ty aut ìpsos deapiceret. Se ita à patribus majorìbusque 
suia didicissey ^ut magia virtute, quàm dolo contenderent, aut inaidiis 
niterentur. ^Quare ne committeret, ut is locus, ubi constitissent, ex 
calamitate populi R. et internecione exereitùs nomen caperet, ac me- 
morìam proderet" 

XIV. His Cassar ita respondit: ^'^Eò sibi minus dubitalionis dari, 
quòd eaa rea, quas legati Helvetii commemoràssent, memoria teneret ; 
atque eò graviùs ferre, quo minùs merito populi R. accidiasent; qui 
ai alicujus injurias aibi consciua fuisset, non fuisse difficile cavere: ^aed 
eo deceptum, quòd ncque commlsaum à se intelligeret, quare timeret, 
neque sine" caussà timendum putaret. Quòd si veteris contumelia 
oblivisci vellet; num etiani recentium injuriarum, quòd, eo invito, 
iter per Provinciam per vim tentSssent, quòd ^^duos, quòd Ambar- 
roa, quòd Allobroges vex^sent, memoriam deponere posaet? Quòd 
sua Victoria tam insolenter gloriarentur, quòdque tam diu se impune 
tulisse injurias admirarentur, 'eudem pertinere. Consuésse enim 
Deos immortales, quo graviòs homines ex commutatione rerum do- 
leant, quos prò acelere eorum ulciscl velint, bis secundiores interdum 
rea, et diuturniorem impynitatem concedere. Quum ea ita aint, ta- 
men si obsides ab iis sibi dentur, utì ea, quae poUiceantur, facturos in- 
telligat; et si ^duia de injuriis quas ipsis sociisque eorum intulerint, 
item si Allobrogibus satisfaciant, sese cum iis pacem esse facturum.^' 
Bivico respondit : ^< Ita Helvetios à majoribus suis institutos esse, utì 
obsides accipere, non dare, consueverint: ejus rei populum R. esse 
testem." Hoc responso dato, discessit. 

XY. Postero die castra ex eo loco movent Idem Cassar facit, 'equi- 
tatumque omnem ad numerum quatuor millium, quem ex omni Pro- 
vincia, et ^duis, atque eorun^soeiis coactum habebat, praemìttit; qui 
videant, quas in partes hostes iter faciant : qui cupidiùs novisslmum 
agmen insecuti, ^alieno loco, cum equitatu Helvetiorum praelium 
committunt, et pauci de nostris cadunt. Quo praslio sublati Helvetii, 



NOTES. 



1 Ut magis virtuie.] Axnong the nations 
of Gaul» the stratagems of war were sel- 
dom tna^e use of ^ and that yictory only 
was considered honourablei which was 
gained by open bravery. 

3 Quare ne commUteret] Wberefore he 
aboald not, Inf kia tementi/ and oògtinaey, 
be the occasion of the place» where they 
stood, taking ita name from the overthrow 
of the Roman people, and the destniction 
of hia anny < «nd tnus tninsmit hi9 dUgtace 
toposterìty. 

3 Eò sibi tninui dubitaiiome dori.] That 
he waa under the lesa heaitation what to 
do, because tbose things, which the Hel- 
vetian ambassadon had mentionedf were 
Pteaent to lus mind» &c. 

e 



4 Sedeodecepiumf quòd neque eommisBum 
à ae inielKgeretf quare iimeret,] But were 
insnared» because they were not consci- 
ous of having committed any thing, that 
might be an occasion of fear, or suspiòion 
to theni* 

5 £6dem pertinere.] To the same pur- 
pote, or of the same nature. 

6 Equitaiumque omnem*] Cacsar's cavai* 
ry was comporcd of Gauls: hia Romana 
were ali foot soldieta. 

7 AUeno ìoeot eum equitatu Nehetiorum 
prmKum committunt] They engaged with ' 
the cavaby of the Helvetii» on dÌMdvanU- 
geoua ground 
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quòd quingeatis equitibus tantam multitudinem equitum propulerant, 
audaciùs subsìstere, nonnumquam ex novissimo agmine pr^elio nos-^ 
tros lacessere ccspcrunt Cassar suos à praelio continebat, ac sali» 
habebat in pnesentia hostem rapinis, pabulationibus, populationibua- 
que prohibere. Ita dies circiter quindecim iter fecerunt, uti inter 
novissimum hostium agmen, et nostrum primum, non amplius quinis 
aut senis i^illibus passuum interesset 

XVI. Interim quotidie Cassar iEduos frumentum, quod essent pub- 
lieè pollicitiy flagitare. Nam propter frigora (quòd Gallia sub Septen- 
trionibuSy ut ante dictum est, posila est) non modo frumenta in agris 
matura non erant, sed ne pabuli quidem satis magna copia suppete- 
bat Eo autem frumento, quod flumine Arare navibus subvexerat, 
propterea minùs uti poterat, quòd iter ab Arare Helvetii averterant; 
à quibus discedere nolebat 'Dìem ex die ducere JEàiiìy conferri, 
comportari, adesse, dicere. Ubi se diutiùs duci intellexit ; et diem in- 
stare, 'quo die frumentum militibus metiri oporteret: convocatia 
eorum Principibus, quorum magnam copiam in castris babebat, in bis 
Divitiaco et Lisco, qui summo 'magistratu praeerat (quem Vergobre- 
tum appellant ^dui, qui creatur annuus, et vita necisque in suos ha* 
bet potestatem) graviter eos accusat; quòd, ^^quum ncque emi, ncque 
ex agris sumi posset, tam necessario tempore, tam propinquìs hosti- 
bus, ab iis non sublevetur: prassertim quum magna ^x parte, eorum 
precibus adductus, bellum susceperit:" multò etiam g^viùs, ^^quòd 
8it desti tu tus," queritur. 

XVII. Tum demum Liscus oratione Csesaris adductus, quod antea 
tacuerat, proponit; <^esse nonnullos, quorum auctoritas apud plebem 
plurimùm valeat, qui privati plus possint, quàm ipsi magistratus : hos 
seditiosà atque improba oratione multitudinem deterrere, ne frumen* 
tum conferant; quòd praestare dicant, 4^am principatum Galliaì obli** 
nere non possint, Galiorum quàm Romanorum imperia perfcrre; nc- 
que dubitare debeant, quin si Helvetios superaverìnt Romani, iinà 
cum reliqu& Gallià ^duis libertatem sint erepturi : ab iisdem nostra 
Consilio, quaeque in castris gerantur, hostibus enunciari : hos à se 
coérceri non posse : quin etiam, quòd necessario rem Cassari enunci- 
Srit, inteiligere sese, quanto id cum periculo fecerit : et ob eam caus- 
sam, quàm diu potuerit, tacuisse.^' 

XVIII. Cassar hac oratione Lisci Dumnorigem Divitiacl fratrem de- 
signari sentiebat : sed, quòd pluribus praesentibus eas res jactari nole- 
bat, celeriter concilium dimittit, Liscum retinet : quaerit ex solo ea, 
quaa in conventu dixerat ^ Dicit liberiùs, atque audaciùs. Eadem se- 

KOTSS. 

1 DUm ex dU ducere JSBdui.] 'the Xéal S Quo iSe/rumaiAim, fcc.] Amongtbe 

pttt off, bringmgiheeomf froin day to day < Roidioibi instewl of bread, coni was inea* 

aayÌD|^, tbat they were ^thering it up, sured ottt to the aoldìen, wbo baked tbeir 

that they were tarryiiig it togetber, and owii bi«ad« * 

tlutitwasjual ready, 3 Ji^^Jìifrato»! ¥or Magiefratui* 
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cretò ab altis quaerit; reperit esse vera: '^Ipsum esse Dumnorigem 
samixià audacia, magna apud plebem propier liberalitatem gratifi, cu* 
pidum rerum novarum ; complures annos ^portorìa, reliquaqae omnia 
iEduorum vectigalìa parvo pretio redempta hebere ; propterea quòd, 
'ilio licente, contra liceri audeat nemo; bis rebus et suam rem fami- 
Harem auxisse, et facultates ad Jargiendum magnas comparisse : mag- 
num numerum equitatQs suo sumptu semper alere et circum se ha- 
bere : 'neque solùm domi, sed etiam apud finitimas civitates, largiter 
posse; atque hujus potenti» caussà/ matrem ^in Biturigibus, bomini 
illic nobilissimo ac potentissimo collocasse: ipsum ex Helvetiis ux- 
orem babere; sororem ex matre, et propinquas suas, nuptum in alias 
civitates collocasse: %ivere et cupere Helvetiis, propter eam affìni- 
tttem: odisse etiain suo nomine Caesarem et Romanos,; quòd eorum 
adventu potentia ejiis diminuta, et Divitiacus frater ip antiquum lo- 
cum gratiae atque bonoris sit restitutus . si quid accidat Romanis, sum- 
mam in spem regni per Helvetios obtinendi venire: ^imperio populi 
R. non modo de regno, sed etiam de e&, quam babeat, gratià despe- 
rare/' Reperiebat etiam Cassar inquirendo, quod prailium equestre 
adversum paucis ante diebus esset factum, initium ejus fugai à Dum- 
norige atque ejus equitibus, factum esse ; (nam ^equitatu, quem auxilio 
Caesari ^dui miserant, Dnmnorix praserat) eorumque fuga reliquum 
esse equitatum perterritum. 

XIX. Quibus rebus cognitis, quum ad bas suspiciones certissimse res 
aceederent : quòd per fines Sequanorum Helvetios transduxisset : quM 
obsides Inter eos dandos curàsset : quòd ea omnia non modo injussu 
, suo et civitatis, sed etiam inscientibus ipsis, fecisset: quòd à magis- 
tratu ^duorum accusaretur : satis esse caussas arbitrabatur, quare in 
eom aut ipse animadverteret, aut civitatem animadvertere juberet. 
Hìs omnibus unum repugnaMR, quòd Divitiaci fratris 'summum in 
populum R. studium, summam in se voluntatem, egregiam fìdem, jus- 
titiam, temperantiam cognoverat. Nam, ne ejus supplicio Divitiaci 
animum ofienderet, verebatur. Itaque priùs quàm quidquam conaretur, 
Divitiacum ad se' vocari jubet; et quotidianis interpretibus remotis, 

NOTES. 



1 Pimioria,] Portorium properiy sìgni- 
fies the import and export diity paid on 
goods. 

2 Ilio Jieente.] ^hen he bid. In Gaiil 
the prìnces, or cbief men, generally farm- 
ed the customs, on account of the great 
prolìta arising therefrom. The people alao 
the more readily intnisted them there- 
wìtb, as» by their wealth, they would be 
enabled to make ^ood any denciency. .. 

3 Neque soiùm aomi, aed etiam apudjim' 
Urna» dvitaie$, targHer /ione.] That h'» 
power and ìnfluence were not only £^eat 
in bis own country; but also among^ the 
neighbouring state*. 



4/ii BiturìeibuaA The Biturigeslnhabìt- 
ed the distnct, wh'ich formed the pro- 
vince of Berry of the French kiugdom. 

5 Favere et eupere HehetiU, propier eam 
affinUaiem.] On account of thisaffinìty, he 
faroured and wìshed well to the Helvetìi. 

6 Imperio populi B, rum, &c.} Under the 
govemment ot the Roman people, he not 
only despaired of obtaintng aovereign au- 
thorityi but of presert'ing tlie ìnfluence 
and power be ah^eady poss sed. 

T EqtUtaiu,] For Éguitaiui, 

8 Summum in populum R» studium, &e.] 
Yery great attachment to the Homan peo- 
ple, and very great aifection far himself. 
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per C. Valerium Procillum, prlncipem (xallise provinciae famillarem 
miunìf cui summam rerum omnium fidem habebat, cum eo coUoquitur ; 
simul commonefacity quae ipso pnesente in concilio Gallorum de 
Dumnorige aint dieta, et ostendit qu8B separatim quisque de eo apud 
se dixerit : petit atque hortatur, ut aine ejus offensione animi, vel ipse 
de eOy caus^ cognita, statuat, vel civitatem statuere jubeat 

XX. Divitiacus multia cum lacrymis Caesarem complexua obsecrare 
coepity '' ne quid gravius in fratrem statueret, scire se, illa esse vera^ 
nec quemquam ex eo plus, quàm se, doloris capere ; ^propterea quòd 
(quum ipse gratift plurimum domi, atque in reliqufi Gallio, ille mini* 
mum propter adolescentiam posset) per se crevisset; quibus opibus ae 
^nervis, non solùm ad minuendam gratiam, sed pene ad perniciem su- 
am uteretur: sese tamen et amore fraterno, et existimatione vulgi 
commoveri: quòd si quid ei à Cassare gravius accidisset, cùm ipse 
eum locum amicitias apud eum teneret, neminem existimaturum noa 
sua voluntate factum ; qu& ex re futurum, uti totius Galliae animi à ae 
averterentur." Haec quum pluribus verbis flens à Cassare peteret. Cas- 
sar ejus dextram prehendit: consolatus rogat finem orandi faciat: tanti 
ejus apud se gratiam esse ostendit, uti et Keip! injurtam, et suum do- 
lorem, ejus voluntati ac precibus condonet Dumnorigem ad se vo- 
cat, fratrem adhibet : quas in eo reprehendat, ostendit ; quae ipse intel- 
ligat, quas civitas queratur, proponit : raonet, ut in reliquum tempuB 
omnes suspiciones vitet ; praeterita se Divitiaco fratri condonare dicrt. 
Dumnorigi custodes ponit, ut, quao agat, quibuscum loquatur, scire 
possit. 

XXL Eodem die ab exploratoribus eertior factus, faostes sub mon- 
tem consedisse, millia passuum ab ipsius castris octo : qualis esset na-* 
tura mentis, et qualis in circuitu adscensus, qui cognoscerent, misit ; 
renunciatum est, facilem esse. De Ifrtià vigilia T. Labienum lega- 
tum ^pro Prastore cum duabus legionibus, et iis ducibus, qui iter cog« 
noverant, summum jugum mentis adscendere jubet : quid sui consilii 
flit, ostendit. Ipse de quarta vigilia eodem itinere, quo hostes ierant, 
ad eos contendit, equitatumque omnem ante se mittit P. Considius, 
qui rei militaris pcritissimus habebatur, et in exercitu L. Syllas, et 
posteà in M. Crassi fuerat, cum exploratorlbus praemittitur. 

XXII. Prima luce, quum summus mons à T. Labieno teneretur, ipse 
ab hostium castris non longiùs mille et quingentis passibus abesset; 

neque, ut postea ex captivis comperit, aut ipsius adventus, aut Labi- 

> 

KOTES. 

1 Fropterea q^^od^ &c.] Because, by his 3 Pro PraUùrt,] The Prxtor wfts a chief 
meaiii^ Dumnorìz had growii great : for magismite among the Romans. Praetors 
when his power and influenee were consì- were also appointtd to assist the consuls^ 
derable in his own coantry, and in ali Gaul, in the govemment of the provinces ; and 
Dumnorìz» on account of his youth» was in their absence commanded the annies* 
poflsessed of no authoritjr. If, at the expiration of the year of their 

2 iWervM.] Used bere in a metaphorìcal Prxtoi^ip, they continued at the head of 
aense for power : the strength of animab their ptty^Dce, they were called Propnc- 
being placed in their nervea and sinews. tois. 
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eniy cognlius esset: ^Considius, equo admisso, ad eum acearrit: dicit, 
moatem, quem à Labieno occupar! Toluerit, ab hostibus teneri : id se 
i Gallicis armis atque insignibus cognovlsse. Cssar suas cdpias in 
proximum coUem subducit, acìem instruit. Labienus, ut erat ei prae^ 
ceptum à Cassare, ne prcBlium committeret, nisi ipsius copiae prope 
hostium castra vìsse essente ut undìque uno tempore in bostes impetus 
fieret; monte occupato, nostros expectabat, praslioque abstinebat 
'Multo denique die, per exploratores Gaesar cognovit, et montem à 
8ui8 teneri, et hostes castra movisse, et Gonsidium timore perterrt- 
tum, quod non vidisset^ prò viso sibi renunciàsse. Eo die, quo con« 
suérat intervallo, hostes sequitur, et millia passuum tria ab eorum 
castris castra ponit 

XXIII. Postridie ejus diei, quòd omnino biduum supererai, quum 
exercitui frumentum metiri oporteret, et quòd à ^Bibracte oppido JE- 
duorum longè maximo ac copiosissimo, non amplìùs millìbus passuum 
XVIII aberat, rei frumentariae prospiciendum existimavit: et iter ab 
Helvetiis avertit, ac Bibracte ire contenditi Ea res per fugitivos ^L. 
^milii, Decurìonis equitum Gallorum, hostibus nunciatur. Helvetii, 
seu quod timore perterritos Romanos, discedere existimarent, eò ma- 
gia, quòd pridie, superioribus locis occupatis, praelium non com- 
misissent; sive quòd re frumentarià intercludi posse confìderent, com» 
mutato Consilio, atque itinere converso, nostros à novissimo agmine 
insequi ac lacessere coeperunt. 

XXIV. Postquam id animadvertit, copias suas Cassar in proximum 
coUem subducit, equitatumque, qui sustineret, hostium impetum, mi- 
8it Ipse interim in colle medio triplicem aciem instruxit legionum 
quatuor veteranarum, ita utì supra se in summo jugo duas legiones, 
quas in Gallià citeriore proximè conscripserat, et omnia auxilia collo- 
caret, ac totum montem hoiilinibus compleret Intereà sarcinas in 
unum locum conferri, et eum ab iis, qui in superiore acie constiterant, 
munir! jussit Helvetii, eum omnibus suis carris secuti, impedi menta 
in unum locum contulerunt : ipsi confertissimà acie, rejecto nostro 
equitatu, 'phalange factà, ^sub primam nostram aciem successerunt 

XXV. ' Caesar primum suo, deinde omnium è conspectu remotis 



NOTES. 



1 ConriéUu», equo admisào, ad eum aexur* 
fii.'l Constdius cornea rìding up to him, in 
fyU nUop. 

2muUo dtnimte die.'\ At length when 
the day waa well advanced. 

3 Bibradt'] Now Beuray, a amali vU- 
lage near Autun. 

4 X#. JEmiUit DeeurionU,] The decuriona 
are suppoaed to have been so terrned from 
the number of soldiera tbey commanded. 
The legion was roade by Romulus to con- 
siat of three thouaand foot and three hun- 
dred bone, and was divided into thrc;e 
iiibes ; each of which was composed of ten 



Curia: the Curia consequently connated of 
a hundred foot and ten borse. The com- 
mander of these ten bone waa called de- 
curion. In course of time the number, un- 
der hia command, waa increaaed to tbirty, 
and formed a turma, or troop. 

5 Phalange facià»] The Phalanx waa 
an order of^battle imitated from the Ma- 
cedonians. It generally consisted^pf 8000 
men, armed with pikea, and arranged in 
ranka of 500, and in fìles of sixteen. 

6 Sub primam nmlram adem sueeesH' 
rtml.] They advanced to oor firat line. 
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.^quifly uty aequato periculo, spem fugae tolleret ; 'cohortalus suos, proB- 
lium conimisit. Milites, è loco superiore, ^ìlis missis, facile hosti- 
um phalangem perfregerunt : ea disjecta, gladiifl Hlistrictis, in eos im- 
petum fecerunt. 6alli« magno ad pugnanti ek*at impedimento, quòd 
pluribus eorum ^scutis uno ictu pilorum transfixis et coUigatis, quum 
femim se inflexisset, neque erellere, neque, .^sinistra impedita, aatis 
commodè pugnare poterant : multi ut, dia jactato brachio, praeopta- 
rentscutum manu emittere, ut nudo corpore pugnare. Tandem vul- 
neribus defessi, et pedem referre, et quòd mons suberat circiter mille 
passuum, eò se recipere coeperunt. Capto monte, et succedentibus 
nostris, Boii et Tulingi, qui hominum millibus circiter xv agmen 
hostium claudebant, et novissimis presidio erant, ex itinere nostros 
'latere aperto aggressi, circumvenire ; et id conspicati Helvetii, qui 
in montem sese receperant, rursus instare, et proBlium redintegrare 
cceperunt ^Romani conversa signa tripartito intulerunt, prima ac 
fiecunda acies, ut victis ac submotis resisteret: tertia, ut veniente^*, 
estiperet. Ita ^ancipiti proBlio, diu atque acriter pugnatum est. 

XXYI. Diutiùs quum nostrorum impetum sustinerc non possent; 
alteri se, ut cceperant, in montem receperunt; alteri ad impedimenta 
et carros suos se contulerunt. Nam hoc toto proelio, quum "ab horfi 
0eptim$ ad vesperam pugnatum sit, adversum hostem videro nemo 
potuit ^Ad multam noctem etiam ad impedimenta pugnatum est: 
propterea quòd prò vallo carros objecerant, et è loco superiore in nos- 
tros venientes tela conjiciebant, ^^et nonnulli inter carros rotasque 



NOTES. 



1 Cohortaitis nim.] It was customaiy» 
among the ancìents, for the geneml, previ- 
OU8 to engaging the enemy, to excite the 
counige of 1)18 troopa^ by an appropriate 
address. 

2 PiUt miads.] The pUum, or javelin, 
was a missive weapon in form of a spear, 
but shorter. Bach soldier was provided 
vitb scveral of these, which he threw, he- 
fore cloaÌDg with the enemy, with such 
force as to pìerce the shields of the op- 
posed soldiers. This very much incommod- 
ed Uiein, as the pila, on account of their 
barbed beads, and slender necks^ which 
readily bent, could not, without great dif- 
ficulty, be extracted. 

3 JxiUù»] The seuium was an oblong 
ahield. 

4 Sinulrà impedita.'^ Namely with the 
ahield, and javelìn fixed in it. 

5 Latore aperto.^ The rìght fiank, which, 
oiX account of not being covercd with the 
ahielda of the soldiers, was more open to 
an attack. 

6 Bommd amversa tigna iripartUò iniU' • 
krunt] The Romans advanced their en- 



signs, now iumed in threis dtrections. Ha- 
ny^editions bave bipartito, which corrcs' 
ponds better with the context, for the two 
first tines continued their march forward, 
and the third line wheeled' on its rìght 
fiank, to oppose the attack of the Boii and 
Tulingi I so that the sUndards were only 
tumed in two direction». The ensigns 
aenred to direct the soldiers in their 
march. Those of the ManipuH, or com- 
panies, diifered in tlieir form: that of the 
Legion was an eagle. 

7 Jndoiti preeito.] This ezpression may 
either relate to the obstìnacy of the com- 
batants, which rendered victory doubtful $ 
or it may denote the two places wherein 
the armies were, at the same time, engaged. 

S M horà 9eptimà.] The Romana, at ali 
times of the year, divided the day into 
twelve equal parta, from sun-rìse to san- 
set. The sixtb hour correaponded with 
our noon, or twelve o'dook. 

9 M muUam tweUm.] Until the night 
was fap gdvaii'^* 

f 10 Ì;i|K^fiui2i filler carros roTaaTtie moto- 
ras o( trt$S^ tubfieidfant.] And some 
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mataras ac tragulaa subjiclebant, nostrosque yulnerabant. Diu quum 
esset pugnatum, impedimeatis castrisque nostri potili sudL Ibi Or- 
getorigis Glia, atque unus è filiis captus est. ^£x eo proelio circiter 
millia hominam cxxx superfuerunt, eaque tota nocte continenter 
ierunt; nuUam partem noctis itinere intermisso, ^in fìnes Lingonum 
die IV pervenerunt; quum et propter vulnera railìtum, et ^propter 
sepulturam occisorum, nostri triduum morati, eos aequi non potuis- 
sent. Cassar ad Lingones litteras nuneiosque misit, ne eos frumento, 
neve alia re juvarent: qui si juvissent, ^se eodem loco illos, quo Hel- 
vetios, habiturum. Ipse, triduo intermisso, cum omnibus copiis eos 
sequi coepit 

XXVII. Helvetiì, omnium rerum Inopia adducti, legatos de dedi- 
tione ad eum miserunt: qui quum eum in itinere convenissent, seque 
ad pedes projecissent, suppliciterque locuti, fientes pacem petissent; 
'atque eos in eo loco, quo tum essent, suum adventum exspectare jus- 
sisset, paruerunt. Eò postquam Cassar pervenit, obsides, arma, servos, 
qui ad eos perfugissent, poposcit. Dum ea conquiruntur, et con-* 
feruntur, nocte intermissà circiter hominum millia iv ejus pagi, qui 
*Urbigenus appellatur, sive timore perterriti, ne, armis traditis, sup- 
plicio afficerentur; sive spe salutis inducti, quòd, in tanta niultitu- 
dine dedititiorum, suam fugam aut occultari, aut omnino ignorari 
posse exittimarent : ^primà nocte, ex castris Helvetiorum egressi, ad 
Rhenum, finesque Germanorum contenderunt. 

XXVIII. Quod ubi Cassar rescivit, 'quorum per fines ierant, his^ 
utì conquirerent, et reducerent, si sibi purgati esse vellent, imperavit. 
'Reductos in hostium numero habuit; reliquos omnes, obsidibus, ar- 
mis, perfugis traditis, in deditionem accepit. Helvetios, Tulingos^ 
Latobrigos, in fines suos, unde erant profecli, reverti jussit; et quòd 



NOTES. 



pfDJected darts and javelins from bet^een 
the wa^ons and wheels. The Matara 
was a javelin, or dart, peculiar to the 
Gauls. The Tragula was a javelin, with a 
barbed head ; and was fastened to a strap. 

1 ExtoprceUo àràterf &c.] Strabo and 
Flutarch differ from Czsar in their ac- 
count of the number that escaped from 
this battle. Cassar however is more wor- 
thyof credit. 

2 Infine» lÀngonum,] The Lingones 
dwelt in tfic distnct, which formed part of 
the late province of Champagne. Plìny 
and Ptolemy assign the Lingones to the 
Belgse; but they wcre afterwards consi- 
dereid as part of the Celtx. 

3 Propter sepuUuram.] The ancientspaid 
particular attention to burying the dead, 
through principles of religion. The Ro- 
mana, in their funeral rites, bumed the 
bodies. 

4 ^ eodem loco iilosj quo HehoeHoa^ habi* 



turum.'l That he wonld treat them, in the 
same manner, as the HeWetii. 

5 Alque eoa in eo loco, quo tum esaeni^ 
ntum aàtentum exmectare jussisaet,] Ami 
he, CsBior, ordered them, the Hetìetii^ to 
wait his arrivai, in the place, where they 
then were. 

6 Urbigenus,] It is not known wbat 
canton the Urbigeni inhabited. 

7 Primi nocte,] At the commencement 
of night. 

8 Quorum per finea ierantf &c.] He or- 
dered those, through whose countiy they 
had passed, to search for and brtng them 
back ; if they were desirous of bemg ac- 
quitted, by him, of participatùm in the 
crime. 

9 Beduetoa in hoatium numero htdmt.} 
fieing brought back he reckoncd them in 
the number of his eneroies. By this sen- 
tence is implied, that they were either put 
to death, or sold for slaves. 
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omnibus frugihcw amissis^ domi nihil erat, quo famem toleràrent, Al- 
lobrogibus imperavi!, ut bis frumenti copiam facerent: ipsos, oppida, 
vicosque, quos incenderant, restìtuere jussit. Id ea maxime ratione 
fecit, quòd noluit eum locum, unde Helvetii discesserant, vacare; ne 
propter bonitatem agrorum^ Germani, qui trans Rhenum incolunt, è 
suis fìnibus in Helvetiorum fines transirent, et finitimi Galli» Pn>* 
vinciae, AUobrogibusque essent Boios, petentibus ^duis (quod 
egregia virtute erant cogniti,) ut in fìnibus suis collocarent, concessit; 
quibus illi agros dederunt, quosque posteà in parem juris libertatis- 
que conditionem, atque ipsi erant, receperunt. 

XXIX. In castris Helvetiorum tabiilae repertsB sunt Mitteris Graecis 
confectas, et ad Caesarem periata^; quibus in tabulis nominatim 'ratio 
confecta erat, qui numerus domo exisset eorum, qui arma ferre pos- 
sent, et item separatim pueri, senes, mulieresque. ^Quarum omnium 
rerum summa erat, capitum Helvetiorum millia ccLxni. Tulingo- 
rum fnillia xxxvi. Latobrigorum xiv. Rauracorum xxiii. Boio- 
rum XXXII. Ex bis, qui arma ferre possent, ad millia X'Cii. Summa 
omnium fuerat ad millia ccclxviii. Eorum, qui domum redierunt, 
^censu habito, ut Caesar imperaverat, repertus est numerus millium 
e et X. 

' XXX. Bello Helvetiorum confecto, totius fere Gallisi legati, princi- 
pes civitatum, ad Caesarem gratulatum convenerunt; ^^'intelligere 
sesc, tametsi prò veteribus Helvetiorum injuriis populus R. ab iis pa> 
nas bello repetisset; tamen eam rem non minùs ex usu terrai Gallio, 
quàm populi R. accidisse : propterea quòd eo Consilio, fiorentissimis 
rebus, domos suas Helvetii reliquissent, ut toti Gallisi bellum infer- 
rent, imperioque potirentur, locumque domicilio ex magna copia de- 
ligerent, quem ex omni Gallio opportunissimum ac fructuosissimum 
judicàssent; reliquasque civitates ^stipendiarias haberent'' Petierunt, 
utì ^^ sibi concilium totius GalliaB in diem certam indicere, idque Cas- 
sarla voi untate facerc, liceret: sese hàbere quasdem res, quas è com- 
muni consensu ab eo petere vellenf Eà re permissà, diem concilio 
constituerunt, et jurejurando, ne quis enunciaret, nisi quibus com- 
muni Consilio mandatum esset, inter se sanxerunt. 

XXXI. Eo concHio dimisso, iidem principes civitatum, qui ante fue- 
• rant, ad Caesarem reverterunt: petieruntque, utì sibi secretò de suS 



NOTES. 



1 Luteri» GraocU amfedsB.] The Helve- 
tii only niade use of the Greek alpbabet, 
to wrìte the worda of their own langiiage. 

2 BeUio,] An account or list. 

3 Quorum omnium rerum summa erat,] 
The 8Uin of ali thcse was. Strabo, Pfutarch, 
and Eutropius dtffer from Cxsar, and 
among theinselves> in the above numbers. 

4 Cenm kabito,] The number being 
taken. The word Ùefisua properly signifies 



the numbering and yalualion, of the estate 
of each individuai at Rome. 

5 InteiHgere aese, tametdpro^ &c.] Sayingf 
that though, on account of ancient aggres- 
sions of the Helvetii, the Romans had pun- 
ished thera by the war; yet, they wcre 
sensible, this had happened aa much to the 
advantage of Gaul, as to the Roman people. 

6 Stipendiaritte.] TribuUry, or obligated 
to the payoDent of a stated sum. 
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emniumque salute cum eo agere liceret Eà re impetrata, sese om- 
Bes flentes Caesari ad pedes projecerunt: '<^non minùs se id conten- 
dere et laborare, ne ea, quse dixìssent, enunciarentury quàm utì ea, quae 
vellent, impetrarent : propterea, quòd si enuncìatum esset, summum 
in cruciatum se venturos viderent/' Locutus est prò bis Divitiacus 
i^duus: ^^Galliae totìus 'factiones esse duas: harum alterius princi- 
patum tenere iEduos, alterius ^Arvernos. Hi quum tantoperè de pò- 
tentatu inter se multos annos contenderent, factum esse, utì ab Arver- 
nis Sequanisque Germani mercede accerserentur. Horum primo cir- 
citer millia xv Rbenum ttansisse; posteaquam agros, et cultum, et 
^copias Gallorum, homines feri ac barbari adamàssent, transductos 
plures; nunc esse in Gallià ad e et xx millium numerum: cum bis 
^duoSy eorumque clientes, semel atque iterum armis contendisse; 
magnam calamitatem pulsos accepisse: omnem nobilitatemi omnem 
Senatum, omnem equitatum amisisse. Quibus proeliis calam itati bus- 
que, fractos, qui et sua virtù te et populi R. hospitio atqu.e amicitià, 
plurimum ante in Gallià potuissent, coactos esse Sequanis obsides 
dare nobilissimos civitatis, et jurejurando civitalem obstringere, sese 
neque obsides repeti turos, ncque auxilium à populo R. imploraturos, 
neque recusaturos, quo minùs perpetuò sub illorum ditione atque 
imperio essent. 'Unum se esse ex omni civitate ji^duorum, qui ad- 
duci non potuerit, ut juraret, aut suos liberos obsides daret; ob eam 
rem se ex civitate profugisse, et Romam ad Senatum venisse, auxi- 
lium postulatum ; quòd solus neque jurejurando, neque obsidibus te- 
neretur. Sed pejùs victoribus Sequanis, quàm iEduis viclis accidisse : 
propterea quòd Ariovistus rex Germanorum in eorum finibus conse- 
disset, tertiamque partem agri Sequani, qui esset optimus totius Gallias, 
occupavisset, et nunc de aiterà parte tertià Sequanos decedere jube- 
ret; propterea quòd, paucis mensibus ante, ^Harudum millia hominum 
XXIV ad eum venissent, quibus locus ac sedes pararentur: futurum 
esse paucis annis, utì omnes è GallisB finibus pellercntur, atque omnes 
Germani Rbenum transìrent: neque enim conferendum esse Gallicum 
cum Germanorum agro, ^neque banc consuetudinem victùs cum illi 
comparandam. Ariovistum autem, ut semel Gallorum copias proelio 



NOTES. 



1 Non miniu ae id contendere et laborare^ 
fU, &c.] Sayin^ that they were no less ur- 
^nt and soiicitous, that what they might 
sajr ahould not be disclosed, than they 
were to obtain what they were about to 
request. 

3 /Vu/tone».] The word faeiio was first 
Qsed for an association or company of men, 
in a good sense : but was afterwards ap- 
plied to a turbulent, or seditious party. 

3 JÈrverwuJ] The Arvemi inhabited the 
dÌBtrict wbich fornted the late province of 
Auvergne. 

D 



4 Copiaa GaUorum.] Abundance or rich- 
es ; ano not as it is often used in the plural 
by historians for soldiers. 

SDhumsease.] Namely Divitiacus. 

6 Harudum.] The Harudcs were a Ger- 
man nation. The district inhabited by 
them is not known with certainty. 

7 Neque hanc consuetudinem victùs cum 
illà comparandam,] Nor was the manner 
of livin^ of the Gauls, to be compared with 
that of the Crermans. The Gaula, though 
a rude people, far cxcelled the Germani 
in the refìnemehts of society. 

3 
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yicerit, quod proeliuxn factum sii 'Amagetobrias, superbe et crudeliter 
imperare, obsides nobilissimi cujusque liberos poscere, et in eos 'om- 
nia exempla cruciatùs edere, si qua res non ad nutum, aut ad volun- 
tatem ejus facta sit: hominem esse barbarum, iracundum, temerarium: 
non posse ejus imperia diutiùs sustineri : nisi quid in Cassare populo- 
que R. sit auxilii, omnibus Gallis idem esse faciendum, quod HelveUi 
fecerunt, ut domo emigrent; aliud domicilium, alias sedes, remotas 
à Germanisy petant, fortunamque, quaBCunque accidat, experiantur* 
Haec si enunciata Ariovisto sint, non dubitare, quin de omnibus ob- 
sidibus, qui apud eum sint, gravissimum supplicium sumat Caesa- 
rem, vel auctoritate suft atque exercitùs, vel recenti Victoria, vel no- 
mine populi R. deterrere posse, ne major multitudo Germanorùm 
Rhenum transducatur. Galliamque omnem ab Ariovisti injurift posse 
defendere." 

XXXII. H&c oratione à Divitiaco habitft, omnes, qui aderant, magno 
fletu auxilium à Cassare petere coeperunt Animadvertit Cassar unos 
ex omnibus Sequanos nihil earum rerum facere, quas casteri facerent, 
sed tristes, capite demisso, terram intueri. Ejus rei quae caussa esset, 
miratus, ex ipsis quassivit Nihil Sequani ^respondere, sed in e&dem 
tristitia taciti permanere. Quum ab iis saepiùs quaereret, ncque nllam 
omnino vocem exprimere posset ; idem Divitiacus ^duus respondit, 
** Hoc esse miseriorem gravioremque fortunam Sequanorum quàm re- 
liquorum, quòd soli nec in occulto quidem queri, nec auxilium im- 
plorare auderent; absentisque Ariovisti crudeli tatem, vel ut si coram 
adesset, horrerent; propterea quòd reliquia tamen fugae facultas da- 
retur; Sequanis vero, qui intra fines suos- Ariovistum recepissent, 
quorum oppida omnia in potestate ejus essent, omnes cruciatùs es- 
sent perferendi.'' 

XXXIII. His rebus cognitis, Cassar Gallorum animos verbis confir- 
mavit, poUicitusque est, '^sibi eam rem curas futuram; magnam se ha- 
bere spem, et beneficio suo et auctoritate adductum Ariovistum, finem 
injuriis facturum.'^ Hac oratione habità, concilium dimisit. '^Et 
secundùm ea multas res eum hortabantur, quare sibi eam rem cogitan- 
dam, et suscipiendam putaret: imprimis, quòd ^duos, fratres consan- 
guineosque saspenùmero ab Senatu appellatos, in servitute atque in 
ditione videbat Germanorùm teneri, eorumque obsides esse apud 
Ariovistum ac Sequanos intelligebat : 'quod in tanto imperio populi 



NOTES. 



1 JknageioMm,] The sìtuation of this 
city is not koown with cerukity. 

3 Omnia txempla erudalùs edere.] He 
inflicted on Uiem eveiy kind of torture. 
Sey^ral MSS. tnd editions bave Omnia 
exemph crueia i utque edere, 

3 netpondere permanere*] For 

Buponaeruni and permanBerunt* 

4 Et Meetmdàm ea mullm ree eum korUh 
bantur.} Next to those eomplaintep maoy 



other tbings incKned bim to tbink« tbat 
this affair ougbt to he considered of, and 
undertaken by bim. 

5 Quod in tanto imperio popuU R. ttsfpian» 
mum sibi et Meipubìicm etae arbitrabaiurA 
Whicb, in sucb a flourisbing and powerfìil 
state of tbe Roman people, he conaidered 
at extremely disbonourable both to bimaelf» 
and to ^^ commonwealth. 
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R. turpissimum sibi et Reipublicae esse arbitrabttur. Paullatim autem 
G^rmanos consuescere Rhenum transire, et in Galliaói magaam eonim 
multitudinem venire, populo R. periculosum vldebat: neque sibi ho- 
mines feros ac barbaros teoiperaturos existimabat, quin, quum omnem 
Galliam occupàssent, ut ante ^Cimbri Teutonique fecìssent, in Pro- 
vinciam exirent, atque inde in Italiani contenderent ; praesertim quum 
Sequanos à Provincia nostra Rhodanus divideret Quibus rebus 
quàm maturrimè occurrendum putabat Ipse autem Ariovistus tantos 
sibi spiritus, tantam arrogantiam sumpserat, ut ferendus non vide- 
retur. 

XXXIV. Quamobrem placuit ei, ut ad Ariovistum legatosmitteret, 
qui ab eo postularent, ^ut ^^aliquem locum medium utriusque collo- 
quio deligeret : velie se de Rep. et summis utriusque rebus cum eo 
agere." Ei legationi Ariovistus respondit: ^^Si quid ipsi à Cassare 
opus esset, sese ad eum ventunim fuisse : si quid ille à se velit, illum 
ad se ventre oportere : prseterea se neque sine exercitu in eas partes 
Gallias venire audere, quas Cassar possideret, neque exercitum sine 
magno commeatu atque 'moli mento in unum locum contrahere posse : 
sibi autem mirum viderì, quid in sua Gallio, quam bello vicisset, aut 
CaBsari, aut omnino populo R.* negotìi esset" 

XXXV. His responsis ad Caesarem relatis, iterum ad eu'm Cassar le- 
gatos cum his mandatis mittit: ^'^Quoniam tanto suo populique R. be- 
neficio afiectus (quum in consulatu suo rex atque amicus à Senatu kp- 
pellatus esset,) hanc sibi populoque R. gratiam referret, ut in coUo- 
quium venire invitatus gravaretur, neque de communi re dicendum 
sibi et cognoscendum putaret; haec esse, quas ab eo postularet: Pri- 
mùm; ne quam multitudinem hominum ampliùs trans Rhenum in 
Galliam transducerct : deinde obsides, quos haberet ab iBduis, red- 
deret: Sequanisque permitteret, ut, quos illi haberent, votuntate ejus 
reddere illis liceret: neve ^duos injurià lacesseret: neve his sociisve 
eorum bellum inferfet: si id ita fecisset, sibi populoque R. perpetuam 
gratiam atque amicitiam cum eo futuram; si non impetraret, 'quo- 
niam M. Messalat, M. Pisone Coss. Senatus censuisset, uti, quicun- 



NOTES. 



1 Ciin^' IhOonigueJ] The Cimbri ìnha- 
Vited Jutland. The Teutoni dwelt in ihe 
jiorth of Germany. These two nations in- 
▼aded the Roman dominions in: the 645th 
year froro the foundation of the city. Tbey 
were defeated and entirely dispened by 
the cdnnil Marius. 

2 67 aUquem locum medium uiritugue eoi' 
bqmv deligeret,] That he would appoint a 
place, equally distant from them botb, for 
a confsrence. 

3 MUimento,] Trouble or difficulty. 
Some read etnoatmeaio* 



4 Quiomam tanto tuo populique H. fcc] 
Since, after having been treated with so 
much kindness by himself, and by the Ro- 
man peeple (for in his consulship he had 
been styled kingand friend by the Senate,) 
he made so ili a return to himself, and to 
the Roman people therefor, that, when re- 
quested, he reiused to come to a confer- 
enee, &c. 

5 Quoniam M. Mstutlàt M» Pitone Com, 
Senatu t eensuiaset*] For in the consulship 
of IL Messala and M. Fiso {69Sd year 
from the foundation ofthe city,) the Senate 
had decreed* 
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que Galliam provinciam obfineret, quod commodo Reip. facere poa- 
sety JSduos csBterosque amicos populi R. defendereti se ^duorum 
injurìas non neglecturum. " 

XXXVI. Ad base Ariovistus respondit: ^' Jus esse belli, ut, qui vi- 
cissent, iis, quos vicissent, quemadmodum vellenti imperarent: item 
populum R. victis non ad alterius praescriptum, sed ad suuxn arbi- 
trium imperare consuesse ; si ipse populo R. non praescriberet, quein«« 
admodum suo jure uteretur ; non oportere se à populo R. in suo jure 
ìmpediri: ^duos sibi, quoniam belli fortunam tentassent, et armis 
congressi ac superati essent, stìpèndiarios esse factos: magnani Ca&r 
sarem injuriam facere, qui suo adventu Vectigalia sibi deteriora fa- 
ceret : iEduis se obsides redditurum non psse : ncque iis, ncque eonun 
sociis injurià bellum illaturum, si in co manerent, quod convenisset, 
stipendiumque quotannis penderent; si id non fecissent, 'longè, ab 
bis, fraternum nomen populi R. abfuturum : quòd sibi Cesar denun* 
ciaret, se ^duorum injurias non neglecturum, neminem secum sine 
sua pernicie contendisse : quum vellet, congrederetur : intellecturum^ 
quid invicti Germani, ^exercitatissimi in armis, qui intra annos xiv 
tectum non subissent, virtute possent" 

XXXVII. Haec eodem tempore CsBsari mandata referebantur, et le- 
gati ab iEduis et ^Treviris veniebant: ^Eduì, questum, quod "Haru- 
des, qui nuper in Galliam transportati essent, fìnes eorum popularen- 
tur : sese, ne obsìdibus quidem datis, pacem Ariovisti redimere po-^ 
tuisse:" Treviri autem, '^^pagos centum Suevorum ad ripam Rheni 
consedisse, qui Rhenum transire conarentur: iis praaesse Nasuam et 
Cimberium fratres." Quìbus rebus Cesar vehementer commotus, 
maturandum sibi existìmavit, ne, si nova manus Suevorum cum ve* 
teribus copiis Ariovisti sese conjunxisset, minùs facile resisti pos- 
set Itaque re frumentarià, quàm celerrimè potuit, comparata, mag" 
nis itineribus ad Ariovistum contendit 

XXXVIII. Quum tridui viam processisset, nunciatum est ei, Ario* 
vistum cum suis omnibus copiis ad occupandum ^Vescontionem, quod 
est oppidum maximum Sequanorum, contendere, triduique viam à 
suis finibus processisse. Id ne accideret, magnoperè praecavendum 



NOTES. 



1 VedìgaKa sibi deteriora facerei.] Who 
waa endeawmring to render bis revenues of 
lesa vftlue. By this Ariovistus probably 
implied that, sbould be restore the JEdui 
their hostagpcs, he would bave no security 
for the payment of their trìbute ; whicb 
tben of course would not be paid. 

2 Longè, ab Aw, fraternum nomen jìopuU 
jR. abfuiurum.'l Their being styled bretnren 
by the Roman people, would be of little 
avùl to tbem. 

3 ExereUaiisnmi in armii.] War was 
the great occupation of the Gennaiìs < and 



to thìs they attended more tban to the col* 
tivation of their land. 

4 TVcwm.] The Treviri dwclt in tfas 
late electorate of Triera, or Treve». 

5 Pagoa eenium Suecorum.] The Suevi 
were divided into a hundred cantoni, caoh 
of which could fumiah 1000 soldiera. Ck- 
sar, in this aentence, means, that their 
whole effective force of 100,000 men was 
assembled on the banks of the Rhine, and 
not ali the individuals of the nation» aa 

Mime suppoK* 

6 pgiciniionem*] Now Bezao^on. 
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flibt Caesar extstimabat: namque omnium rerum quse ad bellum usui 
erant, summa erat in eo oppido facultas; idque natura loci aie mu- 
niebatur, ut magnam ad ducendum bellum daret facultatem ; propter- 
ea quòd (lumen ^Dubis, ^ut circino circumductum, pene totum op- 
pidum cingit; reliquum spatium, quod non est amplius pedum bc, qua 
flumen intermittit, mona continet magna altitudine, ita ut radices ejua 
montis ex utràque parte ripse flumìnis contingant: ^hunc murus cir- 
cumdatus arcem efficit, et cum oppido conjungit. Huc Caesar magnis 
diurnia nocturnisque itineribua contendit; occupatoque oppido, ibi 
praesidium coilocat 

XXXIX. Dum paucos dies at Veseontionem, rei frumentariae com- 
meatùsque causai, moratur, ex percunctatione nostrorum vocibusque 
Oallorum ac mercatorum, ^qui *' ingenti magnitudine corporum Grer^ 
roanos, incredibili virtute atque exercitatione in armis esse,'' pnedica- 
bant, <' ssepenumerò sese cum iis cong^essos, ne vultum quidem atque 
aciem oculorum ferro potuisse" tantus subito timor omnem exercitum 
occupavit, ut non mediocriter omnium mentes animosque perturbaret 
Hic primùm ortus est, à 'tribunis militum, ac ^praefectis, reliquisque, 
qui ex urbe amicitiae caussà Csesarem secuti, magnum periculum mise- 
rabantur, quòd non magnum in re militari usum habebant: quorum! 
alias, alia caussà illatd, quam sibi ad proficiscendum necessariam esse 
diceret, petebat, ut ejus voluntate discedere liceret; nonnulli pudore 
adducti, ut timoris suspicionem vitarent, remanebant: hi ^neque vul*' 
tum fingere, ncque interdum lacrymas tenere poterant: abditi in ta- 
bernaculis aut suum fatum querebantur, aut cum familiaribus suis 
commune periculum miserabantur. ^Vulgò totis castris testamenta 
obsignabantur. Horum vocibus, ac timore, paullatim etiam ii, qui 
magnum in castris usum habebant, milites, centurionesque, quique 
equitatui pneerant, perturbabantur. Qui se ex bis minùs timidos ex- 
istimari volebant, non se hostem vereri, sed angustias itineris, et 
magni tudinem silvarum, quae inter eos atque Ariovistum intercede* 
reni, aut rem frumentariam, ut satìs commodè supportari posset, timere 
dicebant. Nonnulli etiam Caesari renunciabant, cùm castra moveri^ 



NOTES. 



1 Duins,] The rìver Doux» 

3 Ui dremo dreumdudum.] Ai if iti 
ciicular ccNirte bad been tnced by the 
ooropasB. 

3 Bvne murua àrcumdatuB areem effieUJ] 
A wmll dnwn round thts mountùn forma ft 
citadel. jfrsc, citadeli properly sigfiiifiefl 
la ftdvantftffeoui posìtìon, tortlned, either 
to protect the city, or keep ìts inhabitants 
in subjection. 

4 ^fd ingenti magnitudine f &c.] Taciti» 
abo, in bis book de nufribua Germanorum, 
>aya the Gennans were of very great sta» 
tue» 



5 Tribunù mOUum.] The TribwdwM" 
tum were of a grade aomewhat similar to 
oar field officerà. Theìr number did not 
at first exceed three for each legìon $ but 
in course of time, it was increased to six. 

6 Praefedis,] The military PrefecU of 
the Romana were general officers of con- 
siderable authority. 

7 Neque mdtum fingere .... oo/mm^.] 
Could neither assume a cheerful counte' 
nance. 

8 Vulgo ioiis castris ietiamerUa obngnch 
bantur.] Generally, tbroughout the wbole 
camp» each one nuide hìs wilL 
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ac signa ferri jussisse^ ^non fore dicto audientes milites^ neque prop- 
ter timorem signa laturoa. 

XL. HsBc quum animadirertisset Caesar, ^convocato concilio omni- 
umque ordinum ad id concilium adhibitia centurionibus, vehementer 
eo8 incusavit : ''primùm quòd aut quam in partem, aut quo Consilio 
ducerentur, sibi quserendum aut cogitandirm putarent Ariovistum, 
86 Consule, cupidissime populi R. amicitiam appetisse : cur hunc tam 
temere quisquam ab officio discessurum judicaret? Sibi quidem per- 
suaderiy cognitis suis postulatisi atque equitate conditionum perspectfi, 
eum neque suam neque pop. R. gratiam repudiaturum : quòd si furore 
atque amentià impulsus bellum- intulisset, quid tandem vererentur? 
aut ^cur de su& virtute, aut de ipsius diligenti^ desperarent? ^Factum 

?*u8 hostis periculum patrum nostrorum memoriÉ, quum Cimbris et 
eutonis à C. Mario pulsis, non minorem laudem exercitus, quàm 
ipso imperator, meritus videbatur : factum etiam nuper in Italia, 'ser- 
vili tumultu, quos tamen aliquis usus ac disciplina, quam à nobis ac- 
cepissenty sublevaret Ex quo judicari posset, quantum haberet in 
86 boni constantia: propterea quòd, quos aliquandiu ^inermes sine 
cau8s& timuissent, hos posteà armatos ac victores super&ssent Deni- 
que hos esse eosdem Germanos, qutbuscum saepenumerò Helvetii 
congressi, non solùm in suis, sed etiam in illonim finibus,- plerumque 
superàssent, qui tamen pares esse nostro exercitui non potuerint Si 
quos adversum proelium, et fuga Galloni m commoveret, hos, si qusB* 
rerent, l'eperire posse, diuturnitate belli defatigatis Gallis, Arlovis- 
tum, quum multos menses castris ac paludibus se continuisset, neque 
sui potestatem fecisset, desperantes jam de pugna, et dispersos subito 
adortum, magìs ratione ac Consilio quàm virtute vicisse: cui rationi 
contra homines barbaros atque imperitos locus fuisset: ^hàc ne ipsum 



NOT£S. 



1 Non f ore dido auéUenies milUes.] That 
the Boldien would not obey orde». 

2 Comfoeaio coneUio omniumaue ordinum, 
&c.] The centurìon was an onicer in rank 
correspondìng^ wtth our captain. There 
VB8 one for eac]i of the sizty centurìes 
coroponng^ the Leffion. The centurìon of 
the first century ofthe first maniple ofthe 
Triarii toQk precedence of ali the other 
oenturìolns oill the Legion, and was styled 
Centuno primi piU, or primi ordini»» The 
ordinary councils of war were composed of 
the Conaul, Legati, Tribum, and Centurioni» 
primorum ortRnum or PrinUpiìi; but to the 
present council ali the centurìons of each 
Legìon were called. 

3 Cur de otta virtute.] Why shouid they 
deapair of their own courage, or of his 
prudent activity ì 

4 Ihetum gua hotti» ferieulum, &c.] 
Trial had been made of this enemy, &c. 

5 ServiU tumultu.] This inaurrection 



washeaded by Spartacus, a ^ladiator, wh^ 
witb thirty of his companions, escaped 
from the house of Lentulus at Capua. He 
declared his opposition to the Roman go- 
▼ernment, and invited ali disaflfected pcr- 
Bons to fiock to his standard. His followers 
soon aniounted to upwards of 100,000 men, 
composed of slaves, deserters, and outlaws. 
For thrce years he ravag^ed Italy, and de» 
feated the consuls several tiraes. Crassus 
was at lenifth aent against him i and by his 
armv were the followers of Spartacus en- 
tirely routed, and dispersed» and himsclf 
sUin, fourteen years previous to the cvcnts 
bere related by Cscsar. 

6 Inermea,] These Insurgents were at 
first badty provided with arma. 

7 Hàe ne ipsum guidem sperare nostro», 
S(C.] Nor could jSnovi»ttts himself expect, 
that our arroy would b^ insnared, and over- 
COm«» ^y ^^^ ^^^ means of slratagem 
Whtch ^ Bucceeded againat a peopl^t 



LIBER I. 



31 



quidem sperare nostros exercitua capi posse: <^i suum timorem in 
rei frumentarias simulationem angustiasque itinerum conferrent, fa- 
cere arroganter, quum aut de officio Imperatorìs desperare, aut ei pras- 
acribere viderentur: hsBc sibi esse cur»; frumentum Sequanos, 'Leu- 
cos, Lingones subministrare, jamque esse in agris frumenta matura. 
De itinere ipsos brevi tempore judicaturos. Quòd non fore dicto 
audientes militea, neque sìgna laturi dicantur, nihil se et re commo- 
veri: scife enim, quibuscunque exercitus dicto audiens non fuerit: 
auty male re gesta, fortunam defuisse ; aut aliquo facinore comperto, 
avaritiam esse convictam : 'suam innocentiam, perpetua vita, felicita- 
tem, Helvetiorum bello, esse perspectam. Itaque se, quod in longio- 
rem diem coUaturus esset, 'repraeaentaturum, et proximà nocte de 
quarta vigilia castra moturum, ut quamprimùm intelligere posset, 
utrùm apud eos pudor atque officium, an timor, plus valeret Quòd 
ai prasterea nemo sequatur, tamen ^e cum soli ^decima legione itu- 
rum, de qu& non dubitaret, aibique eam 'Praetoriam cohortem futu- 
ram.'' Huic legioni Cassar et indulserat pra&cipuè, et propter virtu- 
tem confidebat maxime. 

XLI. Hac oratione habità, mirum in modum conversaa sunt omnium 
mentes, summaque alacritas et cupiditas belli gerendi innata est : prin- 
eepsque decima legio per tribunos mìlitum ei gratias egit, quòd de se 
optimum judicium feclsset, seque esse ad bellum gerendum paratissi- 
mam confirmavit Inde reliquie legiones per tribunos militum et pri- 
morum ordinum centuriones egerunt, uti Caesarì satisfacerept : ^'se 
neque unquam dubitasse, neque timuiase, neque de summà belli suum 
judicium, sed Imperatorìs esse, existimavisse/' Eorum satisfactione 
acceptà, ^et itinere exquisito per Divitiacum, (quòdex aliis Gallis ei 
maximam fidem habebat) ut, millium ampliùs quadraginta circuitu 
locìs apertis, exercitum duceret, de quarta vigilia, utì dixerat, pro- 
fectus est Septimo die, quum iter non ìntermitteret, ab exploratori- 
bua certior factus est, Ariovisti copias, à nostrìs, millibus passuum 
TV et XX abesse. ^ 

XLII. Cognito CaBsaris adventu, Ariovistua legatos ad eum mittit^ 
** quod antea de colloquio postulàsset, id per se fieri licere, quoniam 



Cu 



NOTES. 



bubarouB and unskilful in the miUtary 
art. 

1 LomobJ] The Leocì dwelt in the dis* 
trìct, which compoaed the late province of 
Lotrain. 

3 Suaminnoeentiamf perpetua vUà,feUd' 
tatem^ Hthetiorum bellot ette perapeetam.] 
That hìs integrity had been made evident, 
through the whole courae of hìs life ; and 
htB fw>d fortune, in the war with the Hel- 

TCtil. 

3 Beprmteniaiwum*] That he would im<* 
medìately peiform. This word waa a law 
temi, and aignified to make initant pay- 
meat 



4 Dedmd kficne.] The Roman legions 
were distinguished by the order in which 
they were raised ; as prima, tecunda, iertia, 

&C. 

5 Prtetoriam cohortem,] The cohort, or 
battalion, which guarded the general, and 
hi8 quarters, waa so called. 

6 Et itinere exquiaito per Divitiaeum^ 
. , . , ut, &c.] The route being explored 
by pÌTÌtiacu8, loho revorted^ that by making 
a circait of somewbat more than forty 
milesì he might march hìa army through 
ao open countiy. 
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propiùs aecessiflset ; ^lue id sine periculo facere posse existimaret 
Non respuit conditionem Cassar: jamque eum ad sanitatem reverti ar- 
bitrabatur, quum id, qùod antea petenti denegàsset, ultro polliceretuf : 
magnamque in spam veniebat, prò suis tantis, populique R. in eum 
beneficiis, cognitis suis postulatisi fore utì pertinacia desisteret Dies 
colloquio dictus est ex eo die quintus. Interim quum ssepe ultro ci- 
troque legati inter eoa mitterentur. Ariovistus postulavit, *^ ne quem 
peditem ad coUoquium Caesar adduceret : vereri se, ne per insidias ab 
eo circumveniretur : uterque eum equitatu veniret: ^ali& ratione se 
non esse venturum.^' Cassar, quòd neque colloquium, interposttl 
caussà, tolli volebat, neque salutem suam Gallorum equitatui commit* 
tere audebat; commodissimum esse statuit, omnibus equis Gallis 
equitibus detractis, legionarios eò milites legionis decimae, cui quàm 
maxime confidebat, imponere; ut praesidium quàm amicissimum, si 
quid opus facto esset, haberet Quodquum fieret, non irridiculè quidam 
ex militibus decimae legionis dixit; ^'Plus, quàm poliicitus esset, Ca&- 
sarem facere : pollicitum in cohortis praetorias loco decimam legionem 
habituruni, nunc ^ad equum rescribere." 

XLIIL Planities erat magna, et in eà tumulus terreus satis grandis. 
Hic Incus aequo fere spatio ab castris utrisque aberat : eò, ut erat die* 
tum, ad coUoquium venerunt Legionem Caesar, quam equis devexe* 
rat, passibus ce ab eo tumulo constituit: item equites Ariovisti pari 
intervallo constiterunt Ariovistus, ut ex equis coiloquerentur, et 
praeter se, denos ut ad coUoquium adducerent, postulavit. Ubi eò 
ventum est^ Cassar initio orationis sua Senatùsque in eum beneficia 
commemoravit: '^quòd rex appellatus esset à Senatu, quòd amicus, 
^quòd munera amplìssima missa : quam rem et paucis conti gisse, et à 
Romania prò maximis hominum officila consuevisse tribui'^ docebat : 
^'illum, quum neque aditum; neque caussam postulandi justam habe- 
ret, beneficio ac liberalitate su& ac Senatùs, ea praemia consecutum.'^ 
Docebat etiam, '^quam veteres, quàmque justae caussas necessitudints 
ipsis' eum .^duis intercederent ; quae SenatQs consulta, quoties, quàm- 
que honorifica in eos facta essent: ut omni tempore totius Galliaa 
principatum .^dui tenuissent, priùs etiam quàm nostram aroicitiam 
appetissent: popuU R. hanc esse consuetudinem, ut socios atque ami- 
cos non modo sui nihil deperdere^ sed gratià, dignitate, honore auc* 
tos velit esse: ^quod vero ad amicitiàm populi R. attulissent, id iis 



NOTES. 



1 Mia ratione ae non ene vaUwrumJ] 
That he would noi come on uiy other con- 
dìtion. 

3 Ad equum reacrìbete,'] He had traas- 
ferred them to the (or promoted them to 
the rank of) cavaliy. To enlist soldiers was 
expreased by milOetteribere; rewribere aig- 
nmea to transfer soldiera from the corpa, in 
whìcb they had been enrolled» into anothcr. 



3 Quòdmunera ampUmnut ndaea,'] When 
the Romana conferred the title of Kin{f oq 
any person, it was customary to make him 
neh presenta, in token of friendship. 

4 Quod vero adttmiàiiampopuU R. atiu^ 
lissent^ &c.] But« who could enduro to aee 
them deprìved of wbat they had poasess- 
ed» before they entered into a friendly 
aUiance with the Roman people ì 
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eripi quis pati posset?" Pofltulayit delnde ^em^ quae legatis in 
mandatis dederat, ^'ne aut ^duis, auteonim sociis, bellum injferret: 
obsidea redderet: si nullam partem Germanorum domum remittere 
posset, at ne quoa ampllùa Rhenum transire pateretur.'' 

XLIV. Arioyistus ad postulata Ctesarìs pauca respondtt: de suis 
virtutibus multa pnedicavit: ^'transisse Rhenum sese non sufi sponte^ 
sed rogatum et accersitum à Gallis: non sine magna spe magnisque 
prsemiis domum propinquosque reliqùisse : sedes habere in Gallià ab 
ipsis eoncessas; obsides ipsorum voluntate datos; stipendium capere 

I'ure belli^ quòd victores victis imponere consueverint : non sese Gal- 
is, sed Gallos sibi bellum intulisse : ^omnes Galli» civitates ad se op* 
pugnandum venisse, ac contra se castra habuisse: eas omnes copias 
uno abs se proelio fusas ac superatas esse. Si iterum experiri yelinti 
paratum se decertare : sin pace uti malint iniquum esse de stipendio 
recusare, quod sua voluntate ad id tempus pependerint: amicitiam 
populi R. sibi ornamento et prsesidio, non detrimento, esse oportere ; 
idque se eà spe petisse : si per populum R. stipendium remittatur, et 
dedititii subtrahantur, non minùs libenter sese recusaturum populi R. 
amicitiam, quàm appetierit: quòd mulUtudinem Germanorum in Gal* 
liam transducat, id se sui muniendi, non Galliae impugnando, caussft 
facere; ejus rei testimonium esse, quòd nisi rogatus non venerit; et 
quòd bellum non intulerit, sed defenderit: he priùs in Galliam ye« 
nisse, qyàm populum R. nunquam ante hoc tempus exercitum populi 
R. Galliae Proyincise fines eeressum : quid sibi yellet? cur in suas pos* 
sessiones yeniret? Proyinciam suam esse hanc Galliam, sicuti iUam 
nostram : ut sibi. concedi non oporteret, si in nostros fines impetum 
faceret : sic iterum non esse iniquos, ^quòd in suo jure se interpella- 
remus: quòd ex S. C. ^duos appeUatos amicos diceret; non se tam 
barbarum, neque tam imperitum esse rerum, ut non sciret, ^neque bel- 
lo AUobrogum proximo, ^duos Romania auxilium tulisse, neque ip- 
S08 in bis contentionibus, quas ^dui secum et cum Sequanis habu- 
issent, auxilio populi R« usos esse : debere se suspicari, simulata C»- 
sarem amicitià, quòd exercitum in Gallia habeat, sui opprimendi 
caussà habere ; quòd nisi decedat, atque exercitum deducat ex his re- 
gionibus, sese illum non prò amico, sed prò hoste habiturum : 'quòd 
m. eum interfecerit, multis sese nobilibus, principibusque populi Roma- 



NOT£S. 



1 Omnea QcUim eìoito/es.] ThiB is not 
tbe trath, fbr only the JEduii and theìr 
aUies, fbi^ht against him. 

2 Seprpttin OalUarn «mtsie.] Arìovistus, 
bere ap;atii, doea not adhere to truth ; for 
Domitiiis had, long before him, ìnvaded 
and conquered diatricts beyond the boun- 
dariea of the Roman proyince in Gaul. 

3 (ìudd in tuo jwre te tnJUrptUaremw,'] 
Becaoae we would diiturb him in thepot* 

ofhìB rìght. 

E 



4 Neque bello JiUobrogwnpnxitno.] The 
Allobroges 'were sabdued* in the aiz faun* 
dred and nìnety-fourtbyear from the fban- 
dation of Rome, two yean prerioas to thia 
intervie^. 

5 Quòd ti eum ùiierfeeerit.] Caeaar waa 
the chìef of a powerful party in Rome^ 
and, of coune, bad a number of inTeterate 
enemiea i by whom, it ia probable, Arìovìa- 
tiM waa inatigated to take hìa life, thould 
a fiiTOunble oppartiuiity occtir. 
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ni graiiua esse factunpi ; id so ab ipsis per eorum auBclee eompertani 
habeve, quorum omnium graiiam atque amicitiam ejus morte redimere 
posset: quòd si discessisaety ac liberam sibi possessioDom Gallìse iat9r 
didisset, magno se illum prasmio remuneraturum, et quaecunque bella 
geri vellet, sine ullo ejus labore et periculo eonfecturum.'* 

XLV. Multa à Cassare in eam sententiam dieta sunt, quare *^ nego- 
tic desistere non posset ; et neque suam neque populi R. consuetudi* 
nem pati, utì optimè meritos socios desereret; neque se judicare Qal* 
liam potiùs esse Ariovisti, quàm populi Romani. ^Bello superatoe 
' esse Arvernos et Rutenos à Q. Fabio Maximo, 'quibus populus R. ig- 
novisset, ^neque in provinciam redegisset, neque stipendium imposur 
isset; quòd'Si antiquissimum quodque tempus spectari oporteretj po- 
puli R. justissimum esse in GalM imperium; si judicium Senatùa 
servari oporteret, liberam debere esse Galliam, quam bello vietasi 
suis legibus uti voluisset." 

XLVL Dum haec in colloquio geruntur, CsBsari nunciatum est, equi- 
tes Ariovisti propiùs tumulum accedere et ad nostros adequitare, lapi* 
dea telaqiie in nostros conjicere* Csesar loquendi finem feeit^ seque 
ad suos recepita suisque imperavit, né quod omnino telum.in hostes re- 
jieerent: nam etsi sijae ullo periculo legionis delectae cum equitatu prce- 
lium foro videbat ; tamen committendum non putabat, ut, pulsis hosti- 
bui^ dici posset, ^eos à se, per fidem in colloquio, circumventos. . Post- 
eaquam in vulgus militum elatum est, qu& arroganti^ in colloquio 
Axiovistus usus, omni Gallià Romania interdixisset ; impetumque in 
nostros ejus equites fecissent, eaque res colloquium diremisset; multò 
naaior alacritas, studiumque pugnandi, majus exercitui injectum est. 

XLVII. Biduo post, Ariovistus legatos ad Cassarem mittit, << velie 
se de bis rebus, quae inter eos agi cceptas, neque perfectaB essent, agere 
cum eo : utì aut iterum colloquio diem constitueret ; aut, si id minùs 
vellet, ex suis legatis aliquem ad se mitteret." CoUoquendi Ca&sarì 
caussavìsa non est; eteòmagnis quòd pridie ejus diei Germani re- 
tineri non potuerant, quin in nostros tela conjicerent Legatum ex 
suis sese magno cum periculo ad eum missurum, et hominibus ferie 
objecturum, existimabat Commodissimum visum est, Caium Vale- 
rìun^ Procillum, Cali Valerli Caburi filium, summà virtute et huma* 



NOTES. 



1 Seih wperaloB ette JSrvemoa et BmiU' 
fiM*] Xhb event took pUce nxty-three 
jfm anterìor to GscBars preient eam- 
paj^ The Ruteni dwelt in the distrìct, 
wbich fomed the late provìnce of Bouér- 
gue» now the department of ÀTeiron. 

2 Q^Umì popidu» R, ignooÌB$eL] The 
Bomans were said to pa3on the people 
tlbcy conquered» when they left them free 
to eigoF tbeir own laws, and to he govem- 
ed by thdr own ma^patiates. 

3 Neque m provmoìos» rft^gìwe^l ▲ 



country was reduced to the state of a Ro- 
man pronnee. when ita form of gOTern- 
ment waa deatro^edi ita Uwa annuUed; 
ita ìnhabitanta obhgated to the payment of 
trìbute» and aubjected to the authorìty of 
inagistratea aenC ^t stated perioda, mun 
Rome. 

^EmàeefperfidemineoUoqmoteùtatm-' 
venioe,] That ih^y had been taken un- 
awarea by bini, wbile confidìng in the en- 
gagement of abstainiiig from ho8tilitie% 
during tibie coi^etence. 



\> 



LIBER I. 



9» 



tiHate «dolesoentem,* (k^ujos piàler à Calo Valilo Fiaceò dviUte do- . 
natiftf erat) et propter fìdem et propter lingusB Gallic» scientiam, ^qut 
multi jam Arioristua, longìnqcift consuetudine, utebafur, et quòd in 
eo pec^andi Oermanis caussa non esset, ad eum mittere ; et M, Met- 
tiamo ^qui hoapitìo Arioviati osaa erat Hia mandavit ut quae dtceret 
Ariovistus eognoscerent, et ad ae referrent. Quos quum apud se in 
eaatria ArioTiatoa conapestsaet, exèreitu suo prsaentei conclamavit: 
^^Qqkladaerenirefit? an apeealandi eauasft?'' Conantea dicere prò- 
hibuity et in catenaa coftjecit. 

XLVIII. Eodem die castra promorit) et millibua paaauum vi à Cae- 
aaris caatria sub monte conaedit Poatridie ejus dici, prster caatrà 
Cssaaiw auaa copias tranadaxit, et miUibua paasuum ii ultra eum caatea 
feett; eo oonailiù, ati frumento commeatuque qui ex Sequania et 
MàxM Bupportaretury Gassatem interduderet Ex eo die dieé conti- 
mtoa ▼ Cseaar prò caatria auas copias produxit, et aciem instructam 
habttit; ut ai vellet Arioviatus prcslio contendere, ei poteataa non 
deeaaet. Arioviatus his omnibus diebus exercitum caatria continuiti 
equestri praelio quotidie contendit H^enus hoc erat pugnas, quo ae 
Oermani exereueranté Eqoitum millia erant vi, tòtidem numero pe- 
ditea velocissimi ac fortissimi, quos ex omni copia singuli singulos, 
auta salutis eaosaÉ, delegerant Cum his in proBliis versabantur : ad hos 
se equitea recipiebant: hi, si quid erat durius, concurrebant : si qui, 
graviore vulnere accepto, equo deciderant, circumsistebant: ai quo 
erat longiùs prodeundum, aut celerilà recipiendum, tanta erat horum 
exercitatione celeritas, ut, ^jubis equorum sublevati, curaum adae- 
quarent 

XLIX. Ubi eum castris sese tenere Cassar intellexit, ne diutiùs com- 
meatu prohiberetur, ultra eum locum, quo in loco Germani consederant, 

NOTES. 



1 Ck^ pater à Caio Valerio Fiacco etet- 
iaU donaiua erat,^ The freedoro of the city 
cònfcrred on a city, or district, of any Ro- 
man province, was considered as a very 
hottotìrable distinctìon ; when it was grant-. 
ed to an individua], it waa customary for 
him tb assume the natne of bis patron. 

3 Qua muUd iam Ariovistus, hmpnqità 
tontueiudine, tUeiaiur.] Which Anovistus 
nowy by long use, spoke with mudìjhency, 

3 Qui hotpUio JlriovUti usua erai.] Among 
the ancients there were no public inns for 
the accommodation of travellere; henco 
penons, on a journey, were obliped to 
thàke use of that hospitality, and oberai 
Cntettainment of stranrers, for which al- 
tnóst ali the nations or antìquity were so 
Jostly celebrated « and which, among them, 
Was conàdered as a sacred duty. This cu»- 
tom was often thè occasicsrof a very inti- 
nate fHend^ip, betwett individuals. In 
ttikta thetieof, a piece of wood, caOed Thi- 



aera hotpiiaUtatiSt was cut into two parti, 
of which one was kept by each party. A 
mutuai fidelity waa also sworn, to one 
another, by Jupiter. This connexìon of 
hospitality was often formed by persons 
at a dìstance, by Bendine presents to eadi 
other. The violation of tne laws of hos- 
pitality was considered a» the greatest 
impiety. 

4 (xenus hoc eroi pugrus.ì Cassar must 
havc been made very sennble of the supe- 
rior advantages of a corps, thus oi^ganized« 
in skirmishing, by his imitation thereof{ 
s^ hook vii. e. Ixv. of the present war, 
and hook ii. e. xxxiv. of the civil war. 
The tactics of the French corps of Pófit- 
geuTB appear to he an improvement of this 
method of fi^tìng. 

5 Jubia Muorum MÒIevatif cureum qffa- 
quarent,] Uaving taken hold oi^ and sup- 
ported by the horses* manes, they oould 
keep pace with them. 
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circiter passus do ab eia. castrìa idoneum locum deleglt, ^adequo tri- 
plici instructài ad eum locum venit Primam et secundam aciem in 
armis ease, tertiam castra munire jussit Hic locua ab hoste circiter 
passus DCy utì dictum est, aberat: eò circiter hominum numemm ^vx 
millia expedita cum omni equitatu Ariovistua misit, quse copiai nos* 
tros perterrerent) et munitione prohiberent Nihilò aeciùa Csesar, ut 
ante conatitueraty doaa aciea hostem propulsare» tertiam opus perfi- 
eere jussit Munitis castris, duas ibi legiones reliquit, et 'partem auxi- 
liorum : quatuor reliquas in castra majora reduzit 

L. Prozimo die» instituto suo» Cassar ex castris utrisque copias suas 
eduxit; pauUulùmque à majoribus progressus aciem instruxit» hosti- 
busque pugnandi potestatem fecit Ubi ne tum quidem eos prodire 
intellexit» circiter meridiem exercitum in castra reduxit Tum demum 
Ariovistus partem suarum copiarum» quse castra minora oppugnaret» 
misit : ^acriter utrinque usque ad yesperum pugnatum est Solis oc- 
casu suas copias Ariovistus» multis et illatis et acceptis vulneribus» in 
castra reduxit Quum ex captivis quereret Cae^ar» quamobrem Ario- 
vistus prc&Iio non decertaret» hanc reperiebat caussam: Quòd apud 
Germanos ea consuetudo esset» ut 'matresfamiliàs eorum sortibus et 
yaticinationibus declararent» utrùm prc&lium committi ^ex uau esset» 
necne: eas ita dicere» *^'fNon esse fas Germanos superare» si ante 
novam lunam prcslio contèndissenf 

SOTSS. 



1 iBàequè tripUd ifutrudà.] Utnìnf 
diftwn up bis vemy in three lines. Thìs 

Sineimny wss the order of bttUe tmong 
e Romiiis. The HaatoH occupied the 
fintline: the Prmàpe» the secondi and 
the TSnarU the third. These Imes were 
fbnned by maniplet with interrals between 
theniy at least equal to the eztenMon of 
their front The maniplea of the second 
line [fronted the Toìd ipaees of the first 
Those of the third were immedistelj in 
TCsr ofthoseoftheflrrt. It is very uncer- 
tùn whether in Cxsar's time the troops 
were distinniished by the denominations 
^MiBiaHf FrindpeBt Triarii. He no where 
mak es roe ntion m them. 

9 XF2 mUMa eaqudUa,] Sixteen thou- 
sand light troops. So termed from the 
cderi^r of thcir morements, and the light- 
ness or their equipments. 

S Parttm mudUorumJl The troops sent 
by the states in allianee with the Romana 
were called auxiliarìes. They were often 
paid by their own ipovernment Their sta- 
tion was on the wingsi hence they were 
aometimea termed «Ifa. The Pnefects com- 
manded them, in the asme manner, as the 
Triboncidid thelegiomiiy soldiers. 



4 JknUr uMi^ue^ &c] Diodonis re^ 
lates that Ariovistus had neariy poasessed 
himself of thìs camp { and» that elated 
thereby, he the nezt day accepted Caesar's 
ofFer of battle, notwithstan<ting the prohi- 
bitìon of the women. 

5 MatretfamiUà8.'^ The ancient Ger- 
mana were superstitious in the extreme. 
To their women they paid the greatest re- 
spectf loolùng upon them ss something 
more than human» and believing them to 
he endowed with the knowledge of futu- 
rìty. Their adyice was not to he despised i 
nor their answers to he neglccted. Tbdr 
diTÌnations were generaUy taken Irom the 
motion of whirlpools in rìven» and from 
the noise of waters. 

6 Exuiu uad.] Would he advantage- 
ooa. 

7 Non esM fa»,] The word fai was ap- 
plied» in religioua observances, neariy in the 
same manner that nu was in civil institu- 
tions. It iroplied that the thing was conso- 
nant with the rìtes of reUgton, and accept- 
able to the Goda. The new moon was con- 
ttdered bv the Germana as very anspicious 
to an undertatfog* Lycurgus also» in his 
laws for the goTeroment oi Sparta, oom- 



LIBER I. 



37 



'LI. Postridle ejus dlei Caesar, pnesldio utrlsque castris^ quod satis 
esse yisum est, relieto, ^omnes alarios in conspectu hostium prò castris 
minoribus constituit, (quòd minùs multitudine milìtum legtonariorum, 
prò hotftium numero, yalebat) ut ad speciem alariis nteretur. Ipse, tri- 
plici inatructa acie, usque ad castra hostium accessit Tum demum 
necessario Germani suas copias è castris eduxerunt: generatimque 
constituerunt, paribusque intervallis ^Harudes, Marcomanos, Triboc- 
cos, Vangiones, Nemetes, Sedusios, Sueyos; omnemque aciem suam 
rh^is et carris circumdederunt, ne qua spes in fuga relinqueretur. 
E2ò mulieres imposuerunt, qus in proelium proficiscentes milites, passis 
crinibus, ilentes implorabant, ne se in servitutem Romania traderent. 

LIL Cassar singuUs legionibus singulos legatos et ^qusestorem prae- 
feoit, utì eos testes suae quisque virtutis haberet Ipse à dextro cornu 
quòd eam partem minime firmam hostium esse animadverterat, proe- 
lium commisit. Ita nostri acriter in hostes, signo dato, impetum fé- 
cerunt; itaque bostes repente celeriterque procurrerunt, ut spatium 
pila in bostes conjiciendi non daretur. Rejectis pilis, co^ minus già- 
diis pugnatum est At (Germani celeriter, ex consuetudine sua, pha- 
lange factà, impetus gladiorum exceperunt Reperti sunt complures 
nostri milites, qui in phalangas insilirent, ^et scuta manibus reyel- 
lerent, et desuper yulnerarent Quum hostium acies à sinistro cornu 
pulsa, atque in fugam conyersa esset, à dextro cornu yehementer, mul- 
titudine suorum, nostram aciem premebant Id quum animadyertis- 
set P. Crassus adolescens^ qui equitatui praeerat, quòd expeditior erat, 
quàm hi qui inter aciem yersabantur, tertiam aciem laborantibus nos- 
tris subsidio misit 

LUI. Ita proslium restitutum est, atque omnes hostes terga yerterunt, 
neque priùs fugare destiterunt, quàm ad flumen Rhenum 'millia pas- 
suum ex eo loco circiter quinquaginta peryénerunt Ibi perpauci aut 
yiribus confisi, transnatare contenderunt ; aut, lintribus inyentis, salu- 
tem sibi petierunt In his fuit Arioyistus, qui nayiculam deligatam 
ad ripam nactus, eà profugit : reliquos omnes, equites consecuti nostri 
interfecerunt ^Dua& fuerunt Arioyisti uxores, una Sueya natione, 
quam domo secum adduxerat; altera Nerica, regia Yocionis soror, 
quam in Gallià duxerat à firatre missam: utraque in e& fu^ periit: 



HOTBS. 



nanded tbat the anny ahould not march 
before the commencement of the new 
inooD. 

1 (hnna alarios.] The auxilSarìes, thus 
termedy lh>ni being placed on the Àlm or 
wings. 

3 JBarudeB, Mstreonumoi,] The distrìcts 
inbabìted by mott of the people, bere 
mentioned, are not known with certainty : 
tbey ali however seem to bave been aitu- 
ated along the shores of the Rbine. 

3 Qtuuiorem,] The Qucatora tbat at- 



tended the army, acted as paymagtera to 
the troopa; and aold the boo^ that had 
been acquìred by conquest 

4 Et acuta mambua reoeUereni,] Soldient 
formed in a phalanx, corered their heada 
with their sbielda. 

5 MilUapaummi ex eo loco eirdier quirt' 
guaginia.'ì Some copiea bare fivemiles. 
Platarch haa thirty-aiz. 

6 Dum fueruni Aritmaii uxore»,] The 
chiefs, among the Germana, vere allowed 
aeyeral wi?e% aa a mark of diatinction. 
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due fili» hinim, altera cweisa, «Itera cMpta est C. Valerius Ptocil^ 
lufiy quttm i emtodibus in fugft trinis catenis Tinctaa trahereturi in ìjh 
aum CaBBarem hoatium equitatam persequentem incidit ; qu» quidem 
rea Cassari non minoremy quim ipsa victoiiai TQluptatem attulit; quòd 
hominem honestisaimum'proyinci» GalIiaB^ auum familiarem et hos- 
pitem ereptum è manibus hoatium, aibi reatitutum videbat: neque 
ejus calamitate de tantfi vohiptate et gratulatane quidquam fortuna 
diminuerat la, ae praesente, de ae ter aortibua eonaoltum dicebat^ ^ 
uirùm igni statim necaretur, aa in aliud tonpua reaervaretur : aortium ' 
beneficio ae eaae incolumem. Item M. Mettioa repertua^ et ad eum 
redttctuseat 

LIV. Hoc proelio trans Rhenum nuneiatoi Saeri, qui ad ripSis Rheni 
yeneranty domum reverti c<Bperunt: quos ^Ubii, qui proximè Rhenum 
inoolunty perterritoa inaecuti, magnum ex his numerum occiderunt. 
Cassar, unft sostate duobus maximis beilis confectis, maturiùs pauUo 

3uàm tempus yini postulabat, in Kiberna in Sequanos exercitum de- 
uxit : hibernis Labienum praeposuu : ipso in citeriorem Gtalliam, Ha 
conventua agendoa, profectus est 



KOTSS. 



1 Um.] The TTbii Snhabited the ó^ 
trioty whtoh ibrmed the Ulte eleetoMte of 
Cokii^. In Gaébar's tirae, thejr dwelt on 
the ngbt banks of the Rhine; but after> 
waids removed to the left. 

3 M eorwenius agendo».] The govern- 
on of'proTÌnoeB geaerally devoted tiM 



BQinmer to thehr mifìtaiy opemtioiui» vnà 
the wìnter to the eml |>àrt of their adoù- 
nistrmtìoii \ wbìch coiunsted in fftméSmf 
over the coarta of jostìce, heanng peti- 
tions, determinine processe^ regubtttng 
taxes, contrìbutiona^ &e. 
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ARGUMENT. 

Agtneralleagu€ isfarmed by the Belgas againsÉ the I^pnans. Caesar 
obliges their allied army ta diverse, and then snbdtées the Nervii, 
Muatici, ^c. 

L QUUM esset Cseaar in citeriore GtìWSi in hibernis, ita uiì suprà 
demoDftrayimus, crebri ad eum rumores afierebantury litterisque ìtem 
Labient certior fiebat, omnea Belgas, qaam tertiam esse Gallise partem 
dizeraniiiSy eoàtra populum R. eonjurare, obsidesqoe idter se dare. 
Conjarandi has esse caussa»; priiQÙm, quòd yererentur^ ne, omni pa- 
cati €klli2, ad eoa exercitaa noster addueeretur : deinde, quòd ab non- 
nollis Gallis solllcitarentur ; partira, qui ut Germanos diutiùs in Gai- 
lift versar! ^noluerant, ita populi R. exercitum hièmare atque invete- 
nscere in Gallià moleste ferebant ; partim qui, mobilitjite et levitate 
animi, noTÌs imperìis studebant: 'ab nonnullis etiam, quòd in. GalIiS 
à potentioribus, atque iis qui ad conducendos homines facultates ha- 
bebanty vulgo regna occupabantur ; qui minùs facile eam rem imperio 
nostro eonsequi poterant 

IL Iis nunciis litterisque commptus Cassar, duas legiones in cite- 
riore Gralli& Bovas conscripsit, et inità mestate, in interiorem Galliam 
qui deduceret, ^. Pedium legatum misit Ipse, quum primùm pa- 
nili copia esse inciperet, ad exercitum venit ^Dat negotium Seno- 



KOTSS. 



% IMueranU] Scalìger and aavcml 
othenread iloAbi</ but. nnoe the Germaat 
htA already been drìvan oat of GauU^e 
pliipeifee^ nokienmi m eertainly the npt 
oonect» and haa ako the authority of the 
nost euthentìc nMouscripts» 

2 M mnmd&$ eliam, quòd^hc] Vy^ 
vmttoUmUd alio by Mime ambiiiim pei^ 
•Ball Ibf in Gaal the govcmmont waa 



* 

uiually in the handa of the powerful» and 
of tb<Me^|>Oflieaaed of the meana of attaché 
ing the people to their interest. 

3 Q. irediMm.] Pedius waa Caesar** ne- 
phew. 

4 Dot negoéium Senombu»^ &c.] He 
chanpes the Senones, &e. The Senonea 
dweit in the vicinitgr ef the preaeat town 

of S^DS» ^u 
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nibusy reliquisque Oallis^ qui finitimi Belgis erant, uti ea, quas al^iud 
eos gerantur, cognoscant, seque de hia rebus certìorem faciant Hi 
constanter omnes nunciaverunt, ^manus ooei, exercitum in unum lo- 
cum conduci. Tum vero dubitaadum non exisUmavit, quin ad eoa 
duodecimo die proficìsceretur.. Ite frumentarià provisi, castra movet, 
diebusque circiter xv ad fines Belgarum pervenit 

IIL Eò quum de improviso, celerìùsque omnium opinione veniaset 
^Rhemiy qui proximi GalliaB ex Belgis sunt, ad eam legatos Iccium et 
Antebrogium primos civitatis suae miseruat; qui di^^rent, <'se suaque 
omnia in fidem atque potestatem populi R. permittere, neque se cum 
reliquis Belgis consensisse, neque contra populum R. pmnino con* 
juràsse^ paratosque esse et obsides dare, et imperata facere, et oppidts 
recipereV et frumento caeterisque rebus juvare : reliquos omnes Belgas 
in armis esse : ^Oermanosque qui cis Rhenum incolunt, sese cum bis 
conjunxisse : tantumque esse eorum omnium furorem, ut ne ^ues- 
siones quidem ^tres consangui neosque suos, qui eodem jure, iisdem 
legibus utantur, unum imperium, unumque magistratum cum ipsis 
habeanty deterrere potuerint, quin cum bis consentirent." 

IV. Quum ab bis quadrerei, quaD ciyitates^ quantaeque in armis essent» 
et quid in bello possente sic reperiebat: plerosque Belgas esse ortos à 
Germania, Rhenumque antiquitùs transductos, propter loci fertilità* 
tem ibi consedisse ; Gallosque, qui ea loca incolerent, expulisse ; so- 
losque esse, qui patrum nostrorum memoria, omni Gallio vexatà, Teu- 
tones, Cimbrosque intra fines suos ingredi prohibuerint Quii «x re 
fieri, uti earum rerum memoria, magnam sibi auctoritatem, magnos- 
que spiritus in re militari sumeréntt De numero eorum omnia se ha* 
bere exploràta Rhemi dicebant; propterea quòd propinquitatibus affi- 
nitatibu^ue conjupcti, quantam quisque multitudinem in eoinmuni 
Belgarum concilio ad id bellum pollicitus sit, cognoverint Pluri- 
mum inter eos 'Bellovacos, et virtute, et àuctoritate, et hominam 
numero valere : ^hos posse confìcere armata millia centum ; pollicitos 
ex eo numero lecta millìà lx, totiusque belli imperium sibi postulare* 
Suessiones suos esse finitìmos: latissimos, feracissimosque agros pos- 
sidere : apud eos fuisse regem nostra etiam memorii Divitiacum, lo* 
tius GallisB potentissimum ; qui quum magn® partis haifiim regionum, 
tum etiam Britanniac, imperium obtìnuerit, nunc esse regem Galbam : 

NOTES. 

1 Mmu9 eogi,] Tbat the Belgx were of CoDdrusi» Eburones» CxraBSÌ, and Pae- 

nisìnff troopt. mani. 

3 lihemi.] The Rhenii inhabi|ed the 4 ^Stfenton^t.] The Suessiones dwelt in the 

diatrìct in which the city of Rheims now vicìnitv of the present city of Soissons. 
stands. ^Éelhoacoa, et virtuie^ ei, &c.] That 

3 OtrmanotqueqtMcisIìkmiàminùokini.] anl^g theae the Bellovaci were superìor 

The Gensans» here mentioned, dwelt to for coarage, reputation, and the number 

the north-east of the Belgàe, along the oftheirmen; that they could taise a hun* 

ahorea of the Rhine ; where they had for dred thonsand aoldiera. The Bellovaci 

a coDsiderable length of tioie been està- dwelt in the TÌcimty of the pcesent city of 

blìshed. They were known by the namea Beaurais. 
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ad hunc propter justkiam, prudentiamque, summam totius belli om- 
nium Yoluntate deferri: oppida habere numero xii: poUìceri miilla 
armata quìnquaginta : totidem ^Nervios, qui maxime feri inter ipsos 
habeantur, longissimèque abaiot: xv millia ^Atrebates: ^Ambianos 
xmillia: ^Morinos xxv millia: 'Menapios rx millia: •Caletes x mil- 
lia: ^elocasses et 'Veromanduos totidem: ^Atuaticos xxix millia: 
^^ondrusos, "Eburones, ^KJaersesos Psmanos^ qui uno nomine Ger- 
mani appellantur, arbitrari ad xl millia. 

y. Caeaar Rhemos cohortatus» ^Miberaliterque oratione prosecutus, 
omnem senatum ad se convebire, principumque liberos obsides ad se 
adduci jussit: qusB omnia ab bis diligenter ad diem facta sunt Ipse 
Divitiacum ^duum magnoperè cobortatus, docet quantoperè Rei- 
publicas communisque salutis intersit, >^manus hostium distineri, ne 
cum tanta multitudine uno tempore confligendum sit: id fieri' posse, 
8i suas copias iEdui in fines Bellovacorum introduxerint, et eorum 
agros populari ccBperintyHis mandatis eum ab se dimittit\ Postquam 
omnes Belgarum copias in unum locum coactas ad se vètìire, neque jam 
longè abesse, ab bis quos miserat exploratoribus, et ab Rhemis cog- 
novit; flumen '^Axonam, quod est in extremis Rbemorum finibus, 
exercitum transducere maturavit, ^^alque ibi castra posuit. Qus res 



NOTES. 



1 NervwB.] The Nerviì, who of ali the 
Inhabitaiits of Belgia were the least civil* 
Ì2edf and roost barbarous are supposed 
te bare inhabited tbe district which form- 
ed tbe late province of Cambray. 

2 JUrtbalés,] The Atrebatea dwelt in 
tbe late province of Artois. 

3 Jlmbianoà.] The Ambìani occupled 
tbe terrìtory, in which the city of Amiens 
oow stands. 

4 Morìnoa.] Tbe Morint dwelt on tbe 
coast of the BnglisU channel; and, it ig 
supposed, in the vicinity of the present 
ci^ of Boulogne* 

5 Mmapioa,] Tbe Menapii inhabited 
the maritime district between tbe Scheldt 
«nd Rhine rìvera. 

6 Cakies,] The Caletes dwelt near tbe 
mouth of the Scine. 

7 FeioeagaeB,] The Veiooaasea dwelt in 
tbe vicinity of tbe present city of liouen.. 

8 Veromanduos.] The Veroroandui in- 
habited the district, in which the town of 
9t. Qaintin now stands. 

9 Jituatieoi.'] The place where tbe 
Ada&ticì, or Atuatici dwelt, is not known 
wìtfa certainty. Some tbink it to be Na^ 
iDur, otbers Bois<lc-due. 

10 Cotuìru908,] Some suppose the Con* 
dniai to bave dwelt near the town of Huy, 
in Hie late biabopric of Liege y othets near 
Coodrotz. 

F 



11 Eburonet.'] The Eburonesare sappos* 
ed to bave inhabited the dìstrìct in which 
the cit^ of Lie^ now stands. 

12 baBtaB80B raBmónoa.l The place inha- 
bited by these people is not known. The 
allied army of the Beine conàated of 
298,000 men ; this being the amount of tbe 
several quotas above mentioned. 

13 lAbaralUerque oratione prosecutua.] 
And spoke kindly to them. 

14 Mamtè hoaiium distinerì»'] For the 
forces of the enemy to be divided. 

15 Jlxonam.] The river Aisnc, which 
falls into the Oise at Compeigne. 

16 Mqtte ibi castra poauit] The Romana 
paid particular attention to their camps. 
Persons were always sent before the army 

' to choose, and mark out the g^und, proper 
for an encaropment. The form of a Roman 
camp was usually square. Sometimes in 
imitation of the Greek circular : or adapt- 
ed to the nature of the ground. Great care 
was taken to bave it well fortìfied, with a 
ditch apd rampart. There were fouren- 
trances or gatea to the camp : one on each 
aide. That next the enemy, was called Cpor» 
iaj Prmtoriaf the one opposite it fportaj 
Ikeumana / that on the right rporiaj Prin' 
àpalia dextra; and that on the left FrineU 
pitie nnistra. The camp was divided into 
two parta « tbe upper, calied Prastonumg 
whmìn the quarten of the general» of tbe 

3 
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et latus unum castrorum ripìs flun^inis muniebat, et post eum quàs 
eranty tuta ab hostibus reddebat, et commeatua ab Rhemis reliquisque 
civitatibus, ut sine periculo ad eum portar! posset, efiìciebat Io eo 
flumine pons erat: ibi praesidium ponit; et in aiterà parte fluminis Q. 
'ì'iturium Sabinum legatum ^cum vi cohortibus relinquit: castra in 
aUitudinem pedum xii vallo, fosssique duodeviginti pedum, munire 
jubet 

VI. Ab ipsis castris oppidum Rhemorum nomine ^Bibrax, aberat 
millia passuum viii : id ex itinere, magno impetu, Belgse oppugnare 
coeperunt : ^aegrè eo die sustentatum est: '^Gallorum eadem atque Bel- 
garum oppugnatio est Hi, ubi circumjectà mùltitudine hominum to- 
tis moenibus, undique in murum lapidea jaci CGepti sunt, murusque de- 
fensoribus nudatus est; 'testudine factà, portis succedunt, murumque 
subruunt. Quod-tum facile fiebat : nam tanta multitudo lapidea ac tela 
conjiciebant, ut in muro consistendi potestas esset nulli. Quum fìnem 
oppugnandi nox fecisset. Iccius Rhemus ; summft nobilitate et grati& 
Inter suos, qui tum oppido praeerat, unus ex iis qui legati de pace ad 
Ca^arem venerant, nuncios ad eum mittit, <^ nisi subsidium sibi mit- 
tatur, se diutiùs sustinere non posse.'' 

VII. Eò de media nocte Cassar, iisdem ducibus usus, qui nuncit ab 
Iccio venerant, ^Numidas et Gretas sagittarios, et ^funditores Baleares 



NOTES. 



Legati or lìeutenant-generals, of the tri- 
bunes, of the prefects of the allìes, &c. were 
placed ; the lower wherein the troops were 
encamped. The tenta were covered with 
leather, or skins extended by ropes( ten 
Boldiera with their deeanua, or offioer com- 
manding them, were g[enera]Iy asaighed to 
each. Under the eroperors there waa an of- 
fioer, for each legion, partictilarly charged ' 
with the camp, called Pragfeeltu castrorum. 

1 Cw» VI eohortibuèJ] A cohort, an- 
awering to our battalion, waa the tenth 
part of a legion. It conaiated, in Cxsar'a 
time, of from 400 to 500 men, divided into 
three maniples, or six centuriea. 

2 Bibrax.] The place where thìa town 
watf situated, ia not known. 

3 JEgrè eo die mstentatum est] With 
much difficulty waa the attack of the as- 
sailanta, on that day, withatood by the in- 
habitanta. 

4 Gallorwn eadem atque Belgarum op' 
pugnatio ea/.] The Gaula and Belgse, who 
were destitute of, and unskilled in the uae 
of warlike inachines, for the attack and de- 
fence of placca, atormed the town or poat 
they were deairoua to posaeas themseivea 
of. Thia waa done by aurrounding the 
place with their troopai and, with their 
mìasiye weapona» endearourìn^ to clear 
the walls of defendanta": then, joming their 
ahielda in the fona of what was aJIed a 



testudo, or tortoiae, they approached the 
walla and g^tea, which they either acifled» 
or overthrew by undermining them. 

5 TeetudinefaetA.] In order to defeod 
themaelrea from the dartaof the enemy, 
the men appointed to atorm a place cover- 
ed their heada wiUi their ahields; Aoae in 
the first rank atanding erect; thoae in &e 
aecond a little inclined ; thoae in the thitd' 
more ao ; and thoae in the fourth on their 
kneea. From the ahell, which defenda the 
tortoiae, and which probably suggeated 
thia mode of attack, it wàs called teatudp. 

6 ^umidas et Cretaa eagittarios»] The 
Numidiana dwelt in the part of Africa 
now poaaesaed by the atatea of Barbary. 
Their king, Jugurtha, waged an obatinate 
war againat the Romana, by whom he waa 
overcome, and hià kingdom reduced to a 
Roman province. The Numidiana were a 
warlike people. In their ezpeditiona they 
alwaya preferred engaging the eneroy in 
the night. Their horaemen used neìthef 
aaddlea nor bridles. Creta waa the name of 
a large ialand in the Mediterranean aea; 
at preaent called Candìa. The Romana fe- 
duced thia island to a province after a dia- 
treaaìng war of three year*.* The eagittarii 
and fwìdiiorea did not form a part of any 
of the legiona^ but were reckoned amon^ 
tlie independent or lig^ht troopa C^>diUea,j 

7 Funditoret Baksorts.} Baleareib the 
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sabsidio oppidanis mittit Quorum adventu, et Rhemis^cum ape de- 
fensionis studium propugnandi accessit, et hostibus efidem de caussft 
spes potiundi oppidi discessit Itaque paullisper apud oppidum mora- 
ti, agrosque Rhemorom depopulati, omnibus vicis a&dificiisque, quo 
adire poterant, incensis, ad castra Caesaris cum omnibus copiis con- 
tenderunt, ^et à millibus passuum minùs n, castra posuerunt : qus 
castra, ut fumo atque ignibus significabatur, ampliùs millibus passuum 
viit in latitudinem patebant » 

Vili. H])aesar primo, et propter multitudinem l^ostium, et propter 
eximiam opinionem virtutis, proelio sùpersedere statuit: quotidie ta- 
men equestribus pro&Iiis, quid hostis virtute posset, et quid nostri 
auderent, periclitabatun Ubi nostros non esse ioferiores intellezit, 
loco pr^ castris ad aciem instruendam naturi opportuno atque idoneo^ 
'quòd is Collis, ubi castra posita erant, paullulùm ex planitie editus^ 
tantum adversùs in latitudinem patebat, quantum loci acies instructa 
occupare poterat, atque ex utràque parte lateris dejectus habebat, et 
in fronte leniter fastigìatus, paullatim ad planitiem redibat, ab utroque 
latere ejus Collis transversam fossam obduxit circiter passuum cd ; et 
ad extremas fossas castella constituit, ibique tormenta coUocavit : ne, 
quum aciem instruxisset, hostes (quòd tantum multitudine poterant) 
à lateribus suos pugnantes circumvenire possent Hòc facto, duabus 
legionibus, quas proximè conscrìpserat, in castris relictis, ut, si quid 
opus esset, subsidio duci possent, reliqua» sex legiones prò castris in 
acie constituit Hostes item suas coptas.ex castris eductas instruxerant 

IX. Palus erat non magna Inter nostrum atque hostium exercitum : 
hanc si nostri transirent, hostes expectabant ; nostri autem, si ab illis 
initium transeundi fieret, ut impeditos a^rederentur, parati in armis 
erant Interim proelio equestri inter duas acies contendebatur. Ubi 
neutri transeundi initium faciunt, secundiore equitum nostrorum proe- 
lio, Cassar suos in castra reduxit Hostes protinus ex eo loco ad flu- 
men Axonam contenderunt, quod esse post nostra castra demonstra- 
tum est: ibi. vadis repertis, partem suarum copiarum transducere co- 
nati sunt, eo Consilio, ut, si possent, ^castellum, cui praeerat, Q. Ti- 



A^^' 



NOTES. 



two idands in the MeditertaneAii sea, now 
eiUed Migorca and Mìnorca. Their in- 
habitants excelled in the use of the sUng» 
to wbich they were trained from their in- 
&ncy. 

lEtà foUUbua paamium nùnùijH eatira 
potummi*] And they pitcbed their camp 
leaa than two miles dìstant from Cteaur*», 

3 Caaar primo f d^ &c.] This generali/ 
was the conduct obaenred by' Caeaar, in 
presence of an enemy, famed for warlike 
ezploits, when their numbera ezceeded 
hiai or when their method of warfiure was 
Dot well linderatood by him. From the 
fickknesi alao of the Gaoli^ who^ on the 



least reyerse, woold bave revolted from 
him, it woold bave been extreroely impni- 
dent in him to engagé^ but when certain 
of victory. 

3 Quòd ia coUUf ubi cagtra^ &&] For the 
htUy on which the camp was pitched, be- 
ing hot little elevated above the plain, ex- 
tended so far in breadtb^ on the side op« 
posed to the enemy, as the army drawn 
up in order of batUe would occupy. Ita 
declivity on each side was abrupt. In 
front» by an easy descent» it was lost in 
the plain. 

4 CagUBum.] This is the post, or camp» 
that CsMr ordimd Titurìua to fortify» 
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turiuB legatusy ezpugnarent, pontemque interacinderent: sin tninùs^ 
agros . Rhemorum popularentur, qui magno nobis usui ad bellum 
gerendum erant, commeatusque nostros sustinebant 

X. Cassar certior factus à Titurio, omnem equitatuniy et levis ar* 
maturai Numidas, funditores, sagittariosque pontem transducit, atque 
ad eoa contcndit Acriter in eo loco pugnatum est: hostes impeditos 
nostri in flumine aggressi, magnum eorum numerum occiderunt: per 
eorum corpora reliquos audacissime transire conantes, multitudine te- 
lorum repulerunt : primos, qui transierant, equitatu circumventos inter- 
fecerunt Hostes, ubi et de expugnando ^oppido, et de flumine trans- 
eundo spem se fefellisse intellexerunt, ncque nostros in locum iniquio- 
rem progredi pugnandi caussà viderunt, atque eos res frumentaria defi- 
cere CGcpit; concilio'convocato, constituerunt optimum esse domum su- 
am quemque reverti; et quorum in fines primùm Romani exercitum 
ìntroduxissent, ad eos defendendos undique convenire ; ut potius in au- 
ÌBy quàm alienis finibus decertarent; 'et domesticis popiis rei fru- 
mentarias uterentur. Ad eam sententiam, cum reliquia caussis, base 
quoque ratio eos deduxit, quòd Dìvitiacum atque ^duos finibus Bel- 
lovacorum appropinquare cognoverant: bis persuaderi, ut diutiùs 
morarentur, ne suis auxilium ferrent, non poterat 

XL Eà re constitutà, secundà vigiliài magno cum strepitu ac tumul- 
tu castris egressi, nullo certo ordine, ncque imperio, quum sibi quis* 
que primum itineris locum peteret, ut domum pervenire propèraret, 
fecerunt, ut consimilis fugae profectio videretur. Hàc re statim Caesar 
per ^speculatores cognita, insidias veritus, quòd qu& de caussà disce- 
derent nondum perspexerat, exercitum equitatumque castris continuit. 
Prima luce, confirmatà, re ab exploratoribus, omnem equitatum, qui 
novissimum agmen moraretur, praemisit, eique Q. Pedium, et L. 
Aurunculeium Cottam legatos pra&fecit: T. Labienum legatum cum 
legionibus tribus subsequi jussit Hi novissimos aderti, et multa, 
millia passuum prosecuti, magnam multitudinem eorum fugientium 
conciderunt. Quum ab extremo agmine hi, ad quos ventum erat, con- 
sisterent, fortiterque impetum nostronim militum sustinerent ; priores, 
quòd abesse à periculo viderentur, ncque ull& necessitate, ncque im- 
perio continerentur, exaudito clamore, perturbatis ordinibus, omnes 
in fugft sibi subsidium posuerunt Ita sine ullo periculo tantam eorum 
multitudinem nostri interfecerunt, quantum fuit diei spatium; sub 
occasumque solis sequi destiterunt, seque in castra, utì erat impera^r 
tum, receperunt 

NOTES. 



and whìch was dcfended by aU cohortai 
or 3000 meli. 

1 Qpptdb.] Namely, Bibraz. 

2 Et domegiids emiìs tei frumentarim 
uierentur.] And mìgrnt subnat on the com 
they had in store at home. 

3 «SJpeculitifore».] Soouta. The Romana 
pAìd yeiy futfticular attention to reoon^ 



noitring the country roand tbeir camp» 
and to gaìnine totelliffence of the enem3ra 
movementa» by partiea of obaenration.*^ 
Under the emperora there vis a ppUcular 
corpfl, called SèeeulatonB^ aoroething atmi- 
lar to the guìdea and geographioal engì* 
neen of the preaeot French armìes. 
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XII. Postridie ejus diei Csesar, priùs quàm se hostes ex terrore ac 
foga reciperent, in fines Suessionum, qui proximi Rhemìs erant, exer- 
citum duxit: et magno itinere, confecto, ^ad oppidum Noviodunum 
contendit Id ex itinere oppugnare conatus, quòd vacuum ab defen* 
soribus esse audiebat; propter latitudinem fossae, murìque altìtudinem^ 
paucis defendenti bus, expugnare non potai t Castris munìtis 'vineas 
agere, qua^oe ad oppugnandum usui erant comparare coBpit. Interim 
omnis ex fuga Suessionum multi tudo in oppidum proximà noe te con- 
venit. Celeriter vineis ad oppidum actis, ^aggere jacto, Hurribusque 
constitutis, magnitudine operum, quae neque viderant ante Galli, ne- 
que audienint, et celeritate Romanorum permoti, legatos ad Cassarem 
de deditione mittimt ; et, petentibus Rhemis, ut conservarentur, im-» 
petrant 

XIII. Gassar, obsidibus acceptis primis civitatis, atque ipsius Galbae 
regis duobus filiis, armisque omnibus ex oppido traditis, in deditionem 
Suessiones accepit, exercitumque in Bellovacos duxit: qui quum se 
suaque omnia in oppidum 'Bratuspantium contulissent, atque ab eo 
oppido Csesar cum exercitu circiter millia passuum v abesset, omnes 
majores natu ex oppido egressi, manus ad CaBsarem tendere et voce 
significare coeperunt, sese in ejus fidem ac potestatem venire, neque 
contra populum R. armis contendere: item quum ad oppidum acces- 
sissety castraque ibi poneret, pueri, mulieresque ex muro, passis ma- 
nibus, suo more, pacem à Romania petierunt 

XIV. Pro bis Divitiacus (nam post discessum Belgarum, dimissis 
^duorum copiis, ad eum reverterat) facit verba; ^^ Bellovacos omni 
tempore in fide atque amicitià civitatis iBduae fuisse : impulsos à suis 
princìpibus, qui dicerent ^duos à Cassare in servitutem redactos, om- 
nes indignitates contumeliasque perferre, et ab iBduis defecisse, et 
populo R. bellum intulisse. Qui hujus consilii'principes fuissent, quòd 
intelligerent quantam ealamitatem civitati intulissent, ^in Britanniam 



N01\JB 



s. 



1 Ad oppidum NofPtodunum,] Now Sois- 
sons. 

2 Finea» agore.] The Fìnem vere mant- 
leUy or sheds, constructed of wood. Their 
dimennons genemlly were eìght feét in 
heigfaty seven in breadtb, and «zteen jn 
leiwth. The roof and aidea were covered 
witE hurdlesi orer which raw hidea» or 
an^ thing else that coiild prerent their 
being aet on fire, were plaeed. Tbey 
were moved forward by means of wheeia 
fixed under tbem. Under theae the be- 
«egert eitber worked the batterìng ram, 
or approached the walla to undennine 
tbem. 

3 Jiggertjaeio.l The agger waa a nxHind 
or rampart compoaed of earth, wood, htir- 
dlea, and atonesi which gradually increaa- 
ed in height towarda the town, uotìl it 
eìther equidled» or overtopped» the mia. 



The a^tr waa provided with towera of 
difierent atorìea, from which the aoldicra 
threw darts and stonea on the besieged, 
by meana of engines. 

4 Turrihuaqité oonsUiutia*'] Besideathe 
towers of the agger, there were moveable 
onea, often of immense bulk, and higher 
than the walla or even the towera of the 
city, which were moved forward by meana 
of wheeia. To prevent being set fire to, 
they were covered with raw hides, or 
piecea of cloth steeped in acida Ceentonea,J 
Theae towers were fiUed with soldiera to 
annqy the besieged; and, when brought 
close to the walls, the place coald seldom 
stand out long. 

5 Braitupmiium^] Some suppose tbis 
town to ha?e stood in the vicinity of the 
preaent Beauvaia. 

6 M Bntanniam,} England. 
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profugisse. Petere non Bolùm Bellovacoa, sed etiam prò his JBdQOSi 
et sua clementi^ ac mansuetudine in eoa utatur : quod si fecerit, ^duo- 
rum auctoritatem apud omnes Belgas amplificaturumi quorum auxiliis 
atque opibus, si qua bella inciderint, sustentare consueverint" 

XV. Csesar, honoris Divitiaci atque ^duorum caussà, ^'sese eos in 
fidem recepturum et conservaturum/' dixit: et quòd erat civitas mag- 
na, et inter Belgas auctoritate ^c hominum multitudine praestabat, bc 
obsides poposcit: bis traditis, omnibusque armis ex oppido collatis, 
ab eo loco in fines Ambianorum pervenit, qui se suaque omnia sine 
mora dediderunt Eorum fìnes Nervii attingebant ; quorum de natura 
moribusque Cassar quum quaereret, sic reperiebat: '^Nullum aditum 
esse ad eos mercatoribus: ^nibil pati vini, reliquarumque rerum ad 
luxuriam pertinentium, inferri : quòd bis rebus relanguescere animos, 
eorumque remitti virtutem existimarent : esse homines feros, magnae- 
que virtutis : increpitare atque incusare reliquos Belgas, qui se populo 
R. dedidissent, et patriam virtutem projecissent : confirmare sese nc- 
que legatos missuroSy neque ullam conditionem pacis accepturos." 

XVI. Quum per eorum fines triduo iter fecisset, inveniebat ex cap- 
tivisy ^Sabin flumen ab castris suis non ampliùs millia passuum x 
abesse: trans id flumen omnes Nervios consedisse, adventumque ibi 
Romanorum exspectare, una cum Atrebatibus et Veromanduis, fini- 
timis suis ; nam bis. utrisque persuaserant, ut eandem belli fortunam 
experirentur ; . exspectari etiam ab bis Atuaticorum copias, atque esse 
in itinere : mulieres, quique per aetatem ad pugnam inutiles videren- 
tur, in eum locum conjecisse, quo propter paludes exercitui aditus 
non esset 

XVII. Cassar, bis rebus cognitis, exploratores centurionesque prae- 
mittit, qui ^locum castris idoneum deligant: quumque ex dedititiis 
Belgis, reliquisque Gallis, complures Csesarem secati una iter facerent ; 
quidam ex bis, ut posteà ex captivis cognitum est, eorum dierum con-» 
suetudine itineris nostri exercitùs perspectà, nocte ad Nervios per* 
venerunt; atque his demonstràrunt,. inter singulas legiones impedi- 
mentorum magnum numerum intercedere: neque esse quidquam ne- 
gotii, cùm prima legio in castra venisset, reliquaeque legiones mag- 



NOTES. 



1 NihUoaH vini,] They permit no wine» 
nor any other things pertainìng to luxiuy, 
to be impoited. From this passai^, it 
appears that the Gauls were anacqaamted 
with the cultivation of the vine; unleaa 
those of the Boman proiìnce who dwelt 
in the vicinìt^ of Massilìa. The sobrìety 
of the Nervìi is a thing vety remarkable 
fot a savane people, who, in general» 
are veiy mach addìcted to intozicatÌDg 
drink. 



USabinJlumm,] The rìyer Sanibre falla 
into the Mense at Samar. 

3 Loeum eaairi$ idaneum.] The Romana» 
when in presence of an enemy, always 
pitched theìr camp in a strong postion» 
and whieh admitted of being properly for- 
tified; where also wood» water, forage, 
&c. could readily be procured « and, where 
no more eleTated place offered» to an eno« 
a^^meana of annoying them. 
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num snflLum abessent, ^hanc sub sarcinis adoriri; qua pulsa, 'iinpe- 
dimentiSue dii*epti89 futurum ut relìquee contrà consìstere non au- 
derei^^vAdjuvabat etiam eorum consilium, qui rem deferebant, quòd 
Né^^HmtÌQuitùs, quum equitatu nihil possent, (neque enim ad hoc 
tempus ei rei student sed, quidquid possunt, pedestribus valent co- 
piis,) quo facHiùs finitimorum equitatum, si praedandi caussà ad eos 
venisset, inapedirent, ^teneris arboribus incisis atque inflexis, crebris- 
que in latitudinem ramis enatis, et rubis sentìbusque interjectis, effe- 
cerant, ut, instar muri, hae sepes tnunimenta prseberent : quo non modo 
non intrariy sed ne perspici quidem posset lis rebus quum iter ag- 
minis nostri impediretur, non omittendum sibi consilium Nervii ex- 
istimaverunt. 

XVIII. Loci natura erat base, quem nostri castris delegerant : Collis 
ab summo SBqualiter declivis ad flumen Sabin, quod suprà nominavi- 
mus, vergebat: ^ab eo flumine pari accliyitate coUis nascebatur ad- 
versus buie, et contrarius^ passus circiter ce ; infimus apertus, ab su- 
periore parte silvestris, ut non facile introrsus perspici posset Intra 
eas silvas hostes in occulto sese continebant In aperto loco, secun- 
dum flumen, 'paucse stationes equitum videbantur. Fluminis erat 
altitudo circiter pedum in. 

XIX. Caesar, equitatu praemisso, subsequebatur omnibus copiis : sed 
^ ratio ordoque agminis aliter se habebat, ac Belgae ad Nervios detule- 
' rant : nam, quòd hostis appropinquabat, consuetudine su& Cassar vi le- 

giones ^ezpeditas ducebat : post eas totius exercitQs impedimenta col- 



NOTES. 



1 Mane tub iardma adoriri.] Sarànaf 
properly sì^nifies Uie load each soldier 
carrìed on his march: Tbis genenlly con- 
nsted of protisions for fifteen days, often 
for more, of utensib, which were a aaw, 
aze, basket, mattock, hook, leathem thong, 
chain, pot, &c. io tbese were added tliree 
or four stakes, sometimes as manj as 
twelve. The whole amounted to about 
Bizty pounds weight, ezclusive of arma, 
which the Roman soldier was taugbt to 
connder as part of himself'. Thus bur- 
dened, the tdldiera generally marched 
twenty mttlsa a day, c^ten a greater dis- 
tance. 

2 IrnpttUmeniiiquc dirqtiia.] Impedimenta 
signìfied the baggage tbat was carrìed on 
horses, or drawn in wagona. It consisted 
of the camp equipage, provisions, in» 
trencbing tools, &c. On a march the bag* 
gsLge was ^eneraUy placed either in the 
middle, or in the rear of the army. 

3 Thurie arborìbua ineieie aique^ &c.] 
The fortification bere descrìbed, is in na- 
ture of an abattisy which ia dften lued, by 

armies^ particulàrly in woody 



countries, to iropede the attack of an ene- 
my. It is formed by cutting down a num- 
ber of trees, and placing them closely to- 
gether, with their branches towards the 
place from whence an attack is expected. 
Their boughs are entangled in one another 
as much as possible. 

4 Ab eo/hminepari aecUvitaie eolUs ruu* 
eebaiur aJaermu mstCf e^, &c.] From thia 
river, by a like acclivity, another bill rose 
over against, and opposte, thts one, for 
about two hundred paces. Towards ita 
base, it was open* Its summit was so 
closely covered with woods, that nothing 
could be distìnctly perceived within them. 

5 PauesB atationea equitum.] A few vi- 
dettes, or advanced cavalry guarda. As 
the Nervii made no use of cavalry, those 
mentioned, must be considered as belong* 
ing to the nationa allied with them against 
the Romana. 

6 Expeditaa.] By tbis word it is bere 
implied that the soldiers had laid aside 
the burden they carrìed in their route 
marches, and were prepared for the attack 
of anenemy. 
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locabat : inde duse legiones, quae proximè conscript» erant, totum ag'- 
men claudebant, pra^idioque impedi mentis erant. Equites nostri cum 
funditoribus'sagittariisque flumen transgressi, cum hostium ''eciuitatu 
proslium committunt ' Quum se illi identidem in silvas ad suos réci- 
perent, ac rursus è silva in nostros impetum facerent; neque nostri 
longiùs, 'quàm quem ad fìnem porrecta ac loca aperta pertinebant^ 
cedentes insequi auderent: interim legiones sex, quse primas venerante 
opero dimenso, castra munire cceperunt Ubi prima impedi menta 
nostri exercitùs ab iis, qui in silvis abditi latebant, visa sunt, quod 
tempus inter eos committendi prcelii convenerat, ut intra silvam aciem 
'ordinesque consti tuerant, atque ipsi sese confirmaverant, subito om- 
nibus copiis provolaverunt, impetumque in nostros equites fecerunt. 
His facile pulsis ac proturbaUs^ incredibili celeritate ad flumen de- 
cucurrerunt, ut pene uno tempore et ad silvas, et in flumine, et jam 
^in manibus nostris hostes viderentur. Eadem autem celeritate ad- 
verso colle, ad nostra castra, atque eos qui in opere occupati erant, 
contenderunt 

XX. Csesari omnia uno tempore erant agenda : ^vexillum proponen- 
dum ; quod erat insigne, quum ad arma concurri oporteret: 'sìgnum 
tuba dandum: ab opere revocandi milites: qui paullò longiùs, ^aggeris 
petendi caussà, processerant, accersendi: acies instruenda: milites co- 
hortandi : signum dandum. Quarum rerum magnam partem temporis, 
brevitas, et successus et incursus hostiuna; impediebat lis difficulta- * 
tibus duae res erant subsidio, scientia atque usua militum, quòd su- 
periori bus prceliis exercitati, quid fieri oporteret, non minàs commodè 
ipsi sibi praescribere, quàm ab aliis doceri, poterant : et quòd ab opere 
singulisque legionibus singulos legatos Cssar discedere, nisi munitis 



NOTES. 



1 Quàm^fuem ad finem porrecta at kiea 
tutoria perhnebani.] Than as far as the plain 
and open g^und extended. 

2 Ordines.] This word, in a militaiy 
sense, si^nìfìes the place assigned to each 
of the several di visiona , or corpa, of an 
arroy { also the position of each soldier. 

3 In manibuB no8tria,] Close up to ua^ 
or among us. 

4 Vexillumproptmtndum.'] ThtixanUum 
waa a scarlet flag, hung out on the gene- 
ral's tent, as ii signal for battle. 

5 Signum tuba dandwn,] The instni- 
ments of music nsed aroong the Romana 
in their signals were the Tuba^ tnimpet. 
Ita form was straight. The eomu, iiom» 
bent almost round. .The bucano^ aimilar 
to the comUf or hom. It was genendly 
lued for aignals by the watchea. The UtuuÈ^ 
clarìon, bent a Uttle at the end. It was 
principaUv uaed by the cavalry» aa the tuba 
waa by the fbot Ali theae inatniments 



were made of brass, whence those who 
blew tbem were caìled smeaiores, After 
the veodUum was displayed, the ckuaieum» 
or assembly, was sounded by the trumpets 
and homs ; when the general gave bis in- 
structions t^the army. At the conclusion 
thereof, the trumpet sounded the signal 
for marching ; at the same tlmey the stand- 
ards, which stood fixed w^e ground» 
were puUed up ; and the sigiimÈi QT watch- 
word, was given, either viva va^ or it 
was wrìtten on a tenera^ or tablet, Imd dis- 
tributed. IVhen the army had advanced 
near the enemy, the general rode along the 
Tmea, exhorted the soldiers to courage^ 
and then gave the signal for engaging; 
apon which» ali the trumpeta sounded, and 
the soldiers commenced the attack. 

6 Jlggerìa petendi cauuà*] By this ex- 
presnon is implied» that the aoldiets were 
dispersed in quest of materìab ibr coo- 
■tracUog the nunpvt 
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castrlfl vetuerat Hi^ propter celeritatem^ et propi&qattatem hostiom^ 
nihiljam Cassaris imperium spectabant; sed per se, quas videbantur^ 
adminìatrabant 

XXI. CaBsar, necessariis rebus imperatisi ad cobortandos militeSi 
quam in partem sors obtulit, decucurrit ; et ad legionem decimam de- 
venit Milites non longiore oratione est cohortatus, quàm utì su» 
pristinaB virtutis memoriam retinerent, neu perturbarentur animo, hos- 
tiumque irnpetum fortiter sustinerent : et quòd non longiùs hostes abe- 
ranty quàm quo telum adjici posset; proelii committendi sigifum dedit: 
atque item in alteram partem cohortandi caussà profectus, pugnanti- 
bus occurrit Temporis tanta fuit ^xiguitas, hostiumque tam paratus 
ad dimicandum animus, ut, non modo 'ad insignia accommodanda, 
sed etiam ad galeas induendas, 'seutisque tegmenta detrahenda, tem- 
pus defuerit Quam quisque in partem ab opere casu devenit, quae* 
que prima signa conspexit, ad haec constitit, ne, in quaerendis suis, 
pugnandi tempus dimitteret. 

XXII. Instructo exercitu, magìs ut loci natura, ^dejectusque Collis, 
et necessitas temporis, quàm ut rei militaris ratio atque ordo postu- 
labat; quum diversis locis legiones alias alia in parte hostibus resis- 
terent, sepibusque densissimis, ut ante demonstravimus, interjectis, 
prospectus impediretur: neque certa ^subsidia collocari, ncque, quid 
in qu£que parte opus esset, provideri; neque ab uno omnia imperia 

' administrari, poterant ItMue in tanta rerum iniquitate, fortunae 
quoque eventus yarii sequebsmtur. 

XXIIL Legionis nonae et decimai milites, ut in sinistra parte aciei. 
coastiterant, pilis omissis, cursu ac lassitudine exanimatos, vulneri-, 
busque confectos Atrebates (nam bis ea pars obvenerat) celeriter ex 
loco superiore in flumen compulerunt; et transire conantes, insecuti 
gladiis, magnam partem eorum impeditam interfecerunt Ipsi tran- 
sire flumen non dubitaverunt ; et in locum iniquum progressi, rursus 
regressos ac resistentes hostes, redintegrato prcelio in fugam dederunt 
Item alia in parte, diversa^ duas legiones, undecima et octava, profli- 
gati9 Veromanduis, quibuscum erant congressi, ex loco superiore in 
ipsis fluminis ripis proeliabantur. At totis fere à fronte et à sinistrà^ 
parte nudatis castris, qi|pm in dextro cornu legio duodecima, et noa 
magno ab eà intervallo, septima constitisset, omnes. Nervi! 'con- 
fertissimo agmine, duce Boduognato, qui summam imperii tenebat, 

NOTES. 



1 j3d òmgrda oceommodandtL] The in- 
mgne was an ornament, in the helmet, 
uaed principally ta distinguish the offi- 
cere. 

. 2 SeuiUque tefjmenia ddrahenda.] Great 
attentioù waa paid by the Romanst to haye 
their shields wgantly ornamented, and to 
keep them brighi. They were, on a march, 
ooTcred with leather or skiiis. 

G 



3 Ikjeduague coilis.] The dedivity of 
the hiU. 

4 Sulmdia,] By this word is implied tlie 
soldiers drawn up, in a second or thii-d 
]ine, as a reserve ; and which, when the 
first line was repulsed, receìved the at? 
tack of the enemy. 

5 Confertimmo agmine.^ In a dLoso^ or- 
der ofbatde. 

3 
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ad eum locum contenderunt : quorum pars aperto latere legtones cir- 
cumvenire, pars summum locum castrorum petere coepit. 

XXIV. Eodem tempore equites nostri, ^levisque armatura pedites 
qui cum his una fuerant, quós primo hostium impetu pulsos dìxeram, 
GÙm se in castra reciperent, adversis hostibus occurrebant, ac rursus 
alìam in partem fugam petebant. Et 'calones, qui à Decumana porti, 
ac summo jugo Collis nostros victores (lumen transire conspexerant^ 
prsBdandi caussà egressi, quum respexissent, et hostes in nostris cas- 
trìs versar! vidissent, prsecipites sese fug» mandabant : simul eorum, 
qui eum impedimentis veniebant, clamor fremitusque oriebatur, alii- 
que aliam in partem perterriti ferebantùr. Quibus omnibus rebus 
permoti equites Treviri, quorum inter Galles virtutis opinio est sin- 
gularis, qui auxilii caussS à ci vitate missi, ad Csesarem venerante 
quum multitudine hostium castra nostra compleri, legiones premi, et 
pene circumventas teneri, calones, equites, funditores, Numidas, di- 
versos dissipatosque in omnes partes fugere vidissent; desperatis nos- 
tris rebus, domum contenderunt : Romanos pulsos superatosqiie, eas- 
tris impedimentisque eorum hostes potitos, civitati renunciaverunt. 

XXV. %aesar ab decimae legionis c(d)ortatione ad dextrum corna 
profectus, ubi suos urgeri, signisque in unum locum collatis, duodeci- 
m» legionis milites confertos sibi ipsis ad pugnam esse impedimento^ 
quart» cohortia omnibus centurionibus occisis, signiferoque interfecto^ 
4igno amisso, reliquarum cohortium onniibus fere centurionibus aut 
vuTneratis, aut odcisis, 'in his primopilo P. Sextio Baculo, fortissimo 
viro, multis gravibusque vulneribus confecto, ut jam se' sustinere non 
posset : reliquos esse tardiores, et nonnuUos à novissimis desertos proB- 
lio excedere, ac tela vitare; 'hostes neque à fronte ex inferiore loco 



NOTES. 



1 Lemtgtie amudtira peditea.] These 
were the vdiU8f wbo fought in icattered 
ptfticib before the Iines. Tbe^ did not 
ronn a part of anv of the legions. The 
arms of these light troops were bows» 
Akgtf Beven javetins, and a cut and thrust 
sword* Tbeir defensive aimour waa a round 
buckler about three feet in diameter, and 
a hehneL The teBtea always commenced 
tiie battlet and, when repulsed» retired 
thrcN^ tibe intervais of the line. Making 
allowanoe for the difTerence of arma, the 
tactìcs of the tirailleurB, or rìflemen, of 
modem annìet, nearìy resemblc thoae of 
the Boman vdiieg. 

3 Cahne$.] These were the senranta» 
snd bat men, that foUowed the army. 

3 Cassar ab deeimm U^onis cohoiiaiione»] 
Lipsius reads s Cum deamm tegionu cohorU, 

4 Signo omtMo.] Among the Roman 
toldìen» it was considered extreroely dis- 
giMcful tp loie their standards. R at- 



tachied a partìcular dispfraoe to the stand- 
ard bearera, and was, in them» often con- 
sidered a capital crime. The dictator 
Priscus killed one of bis standard bearers» 
for advancing slowly, in the beat of batUe. 
To animatik the soldiera» the standaida 
were often tnrown among the enemy $ and 
the Bo1di|r8, to recover them, fou^ht with 
the most desperate coarage « for, m tfaefar 
opinion, nothmg was more diahonourable» 
than the imputation of having lost, or de- 
serted, their coloura. 

5 In hia primopUo P. Sextio Baetdo.} 
Amon^ these was the chief captain, or 
centunon, P. Sextius Baculus. The IV»- 
nùpikUf as has already been observed, was 
the centurìon of the first centuiy of the 
fl»t manìple of the TViarU, He presided 
over ali the other centurions of the legìon, 
and was intnisted with the eagle, or chief 
standard, thereof. 

6E9Bte8 neque à JrviUez infinonkf» 
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«ibeuntcs intermittere, et ab utroque latcre instare, et rem esse in an- 
gusto vidit, nequc ullum esse subsidium quod submitti posset; scuto 
ab novissimis uni militi detracto,(quòd ipse eò sine scuto venerat) in 
prìmam aciem processit ; centurioni busque nominatim appellatis, reli- 
quos cohortatus, milites. ^signa inCerre, et| ^manipulos laxare jussit, 
quo faciliùs gladiis uti possent Hujus adventu, spe illatà militibus, 
ac redintegrato animo, quum prò se quisque in conspectu Imperatoria, 
etiam in extremis suis rebus, ^operam navare cuperet, pauUùm hos- 
tium impetus tardatus est 

XXYI. Caesar, quum septimam legionem, quae juxtà constiterat, 
item urgeri ab hoste vidisset, tribunos militum monuit, ut paullatim 
sese legiones conjungerent, et conversa signa in hostes inferrent 
Quo facto, quum aiiis alii subsidium ferrent, ncque timerent ne aversi 
ab hoste circumvenirentur, audaciùs resistere, ac fortiùs pugnare coe- 
perunt Interim milites legionum duarum, quaì in novissimo agmine 
praesidio impedimentis fuerant, pro&Iio nunciato, cursu incitato, in 
summo colle ab hostibus conspiciebantur : et T. Labienus castris hos- 
tium potitus, et ex loco superiore, qusB res in nostris castris gercrcntur, 
conspicatus, decimam legionem subsidio nostris misit; qui quum ex 
equitum et calonum fu^ quo in loco res esset, quantoque in periculo 
et castra, et legiones, et Imperator versaretur, cognovissent, ^nihil 
ad celeritatem sibi reliqui fecerunt. 

XXVII. Horum adventu tanta rerum commutatio est facta, ut nos- 
tri, etiam qui vulneribus confecti procubuissent, scutis innixi, pro^lium 
redintegrarent Tum calones, perterritos hostes conspicati, etiam 
inermes afmatis occurrerent: equites vero, ut turpitudinem fugae vir- 
iate delerentji omnibus in loci« pugnabant, 'quo se legionariis militi- 
bus prseferrent. At hostes, etiam in extremà, spe salutis tantam vir- 
tutem praestiterunt, ut quum primi eorum cecidissent, proximi jacen- 
tibus insisterent, atque ex eorum corporibus pugnarcnt : bis dejectis, 
€t coacervatis cadaveribus, qui superessent, ut ex tumulo, tela in nos- 
tros conjicerent, pilaque intercepta remitterent; ut non nequidquam 
tantas virtutis homines judicari deberet, ausos esse transire latissi- 



NOTES. 



mtbeunUs inlermiUere, e/, &c.] In front, 
the enemy, marching from the low ground, 
did not cease their attacks; wbile on 
etch flank they pressed hard. Things 
now seemed to be in a despcrate sUuation ; 
nor was there any reserve tliat couid be 
sent io iht aaaistanee oflhe combaUmis, 

1 Signa inftrre,] To advance the stand- 
arda, in order to make a charge on the 
enenny. 

2 ManipuhB ìaxarc] To open the files 
of the maniplea. The prìncipal weapon 
of the Romana waa the sword ; the use of 
vhicb requtred some interval between 
eaeh of the ranks and fUes; in conac- 



quence, the legìonaryformation was not as 
compact as the phalanx order of battle of 
the Grecìans, or the battalions of the mo- 
dems, which, exccpting tbat their files 
are by no means so deep, bear more re- 
seroblance to the phalanx than to the le- 
gionary formation. r 

3 Uperam nctvare cttpereL] Each one 
was eager to exert his utmost efforts. 

4 Nthil ad cekrìtaieìn $iln reUqw fttt" 
runiJ\ And hastened as much as they 
possibly could. 

5 Quo te legionariis miUiibut praferreni.] 
That they might surpass the kgionary 
soldìers, hy deeda ofvalour» 
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mum fittmen, adscendere altissimas ripas, subire iniqulssimum locum : 
iquae facilia ex di£ScillimÌ8 animi magnitudo redegerat 

XXVIIL Hoc prcelio facto, et propè ad internecionem gente ac no* 
mine Nerviorum redacto ; majores natu, quos una cum pueris mulieri- 
busque in asstuaria ac paludes coUectos dixeramus, hàc pugnfi nunciatfi 
quum victorìbus nihil impeditum, victis nihil tutum arbitràrentur ; 
omnium qui aupererant consenau, legatos ad CsMarem miserunt, se- 
que ei dediderunt; et in commemorando civitatis calamitate, ex bc, 
ad lu senatores ; ex hominum miliibus lx, vix ad d qui arma ferro 
possenti sese redactos esse dixerunt: quos Caesar, ut in miseros ac 
supplices usus misericordifi videretur, diligentissimè conservavit, 
suisque fìnibus atque oppidis uti jussit ; et finitimis imperavit, ut ab 
injurià et maleficio se suosque prohiberent 

XXIX. Atuaticiy de quibus suprà scripsimus, quum omnibus copiis 
auxilio Nerviis yenirent, hfic pugnfi nuncìatà, ex itinere domum re- 
verterunt; cunctis oppidis castellisque desertis, sua omnia in unum 
oppidum egregio natura munitum contulerunt : quod quum ex omni- 
bus in circuitu partibus altissimas rupes despectusque haberet, unS 
ex parte leniter acclivis aditus, in latitudinem non amplius ce pedum, 
relinquebatur : quem locum duplici altissimo muro munierant: tum 
magni ponderis saxa, et prasacutas trabes in muro coUoc&rant Ipsi 
erant ex Cimbris Tentonisque prognati: qui, quum iter in Provin- 
ciam nostram atque Italiam facerent, bis impedimentis quae secum 
agere ac port^e non poterant, citra flumen Rhenum depositis, cus- 
todiae ex suis ac praesidio vi millia hominum una reliquerunt Hi, 
post eorum obitum, multos annos à finitimis exagitati, 'quum alias 
bellum inferrent, alias illatum defenderent, consensu eorum omnium 
pace factà, hunc sibi domicilio locum delegerunt. 

XXX. Ac primo adventu exercitQs nostri, crebras ex oppido excur- 
sìones faciebant, parvulisque pro&liis cum nostris contendebant Postea 
'vallo pedum xii, in circuitu xv millium, crebrisque castellis circum- 



NOT£S. 



1 Qum fadlia ex diffìcUKfnis animi mag* 
miudo reaegenU.] Which from beingve* 
ty dìfBculty their great courage ren<Mred 
easy. 

2 OiMim aìià» beilum inf areni, a&àeiUa- 
ium defendereni,] While at one time they 
waged war against them, at another they 
defended themselves from their attacks. 

3 Folio pedum XIL] When a place 
couid not be taken by atorm, a valium, or 
line of contraTallation, composed of a dìtch 
and ramiMurt, was drawn round it, to pie- 
T^nt the saUiea of the besieged. Another 
valium, or line of circumvallation, was alao 
generally drawn, beyond the camp, to- 
waidfl thejcountry, for the purpoae of pre- 
Tenting an attack from an army, or partita 



marchìng to assist the garrison. These 
linea wcre defended by towers and forta» 
erected, at proper intenrals, round them. 
At the foot of the parapet, on the siepe of 
the rampart, there was, soroetimes» a pai- 
lisade made of large stakes, cut in fona of 
stags' homs, called cervi, to prevent the 
ascent of the enemy. Before this there 
were several rows of trunks of trees, and 
large branches sharpened at the ends, 
called cippi, fixed in trenches, about iìve 
feet deep. In front of these, pits three 
feet deep were dog, intcrsecting one an- 
other in rorm of a qumcunz : in which sharp 
stakes were closely planted, and covered 
over with bushesb to deceive the enemy, 
called liUa, Before ali these, sharp stakes. 
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muniti^ oppido sese contlnebant Ubi vineis aetis, aggere esslructo^ 
turrim constitui procul yiderunt, primùm irridere ex muro, atque in- 
crepitare vocibus, ^quò tanta macbinatio ab tanto spatio institueretur? 
quibusnam manibus, aut quibus viribus, pra&sertim homines tantulae 
statura&y (nam plerisque hominibus Gallis, prse magnitudine corporum 
suorum, brevitas nostra contemptui est,) tanti oneris turrim in muros 
sese collocare confiderent? 

XXXL Ubi vero moveri, et appropinquare moenibus viderunt, novS 
atque inusitata specie commoti, legatos ad Caesarem de pace miserunt ; 
qui ad faune modum lócuti :' ^' Non se existimare Romanos sine ope 
Deorum bellum gerere, qui tantse altitudinis machinationes tanta ce- 
ieritate promovere, et ex propinquitate pugnare possent: se suaque 
omnia eorum potestati permittere'* dixerunt: "unum petere ac 'dg- 
Jirecari, si forte prò su& clementi^ ac mansuetudine, quam ipsi ab aliis 
'audissent, statuisset, Atuaticos esse conservandos, ne se armis des- 
poliaret: sibi omnes fere finitimos esse inimicos, ac su» virtuti invi- 
dere, à quibus se defendere, traditis armis, non possent : sibi praestare, 
si in eum casum deducerentur, quamvis fortunam à populo R. pati, 
quàm ab bis per cruciatum interfici, liner quos domiaari consuéssenf 

XXXII. Ad haec Caesar respondit :\5^ Se magìs consuetudine su& 
quàm merito eorum, civitatem conserranirum, 'si priùs quàm aries 
murum attigisset, se dedidissent; sed deÉitionis nullam esse condi- 
tionem, nisi armis traditis : se id, quod i^Nervios fecisset facturum 
finitimisque imperaturum, ne quam deditit» popull R. injuriam in- 
ferrent. Re nunciatà ad suos,'ilIi se, quae imperarentur, facere dixe- 
runt Armorum magna multitudinè, de muro in fossam, quae erat 
ante oppidum, jactà, sic ut propè summam* muri aggerisque altitudi- 
nem acervi armorum adsequarent: et tamen circiter parte tertià (ut 
postea perspectum est) celata, atque in oppido retentà, portis patefac- 
tis, eo die pace sunt usi. 



NOTES. 



about a foot in length, vere fized to the 
ground with ìron fiooks. Between theae 
iines of conU«vallation and circumvalla- 
tkm, the camp of the besiegers waa 
pitcbed. 

1 Quo tanta maetónaiio ab ionio apoHo 
ùuHtuereiur.] Por what purpose was such 
a^ large machine erected, at so great a 
dmtance. 

2 Si ^ùs guiìm arie» murum attigisset,] 
The pnncipal engine of war» in the attack 
of placet, was the batterìng ram* It was a 
beam as large as the mast of a ship ; armed 
at one extremity with iron, in form of a 
tam's head» whence its name. By the mid- 
dle it was suspended with ropes or chains, 
which were fastened to a beam resting on 
two posta. Uanging thus eqinUly balanced» 



it was, by a hundred roen, more or lesa» 
thrust violently forward, drawn back, and 
again ptished rorward ; unti], by repeated 
Btrokea» the wall was shaken and broken 
down with its iron head. This machine 
was taken to pieces, for the purpose of 
readily transporting it with the army. — 
AmoD^ the Romans, it was customary to 
enter mto terros of capitulation with a be- 
Bìeged town, if they surrendered before 
the batterìng ram began to play ; if not, 
they had to abide the consequcnces of a 
storm. Cicero, in bis treatise de qffidis, says, 
that those who bave laid astde their arms, 
and bave recourse to the mercy and pro- 
tection of the commander, shouid he spar- 
ed and rcceived, although the batterìng 
ram shouid bave played on the walls. 
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XXXin. Sub ve0peniin Cassar portas claudi, militesque ex oppido 
exire jussit, ne quam noctu oppidani à militibus iDJuHam acciperent 
UH, ante inito (ut intellectum eat) eonsilio, quòd, deditione (actt doa- 
tros prsDsidia dedueturos, aut denique indiligentiùs servaturos credi- 
derant: partim cum his quas retinuerant et celaverant armiSi partìm 
scutis ex cortice factia, aut viminibus intextisi qusB subito (ut temporis 
exiguitas postulabat) pellibus induxerant; tertià vigilia, qua minime 
arduus ad nostras munitiones adscensus videbatur, omnibus copila 
repente ex oppido eruptionem fecerunt Celeriter, ut ante Cassar im- 
peraverat, ignibus significatione factà, ex proximis castellis eò con- 
cursum est; pugnatumque ab hostibus ita acriter, ut à viris fortibus 
in extrem& spe salutis, iniquo loco centra eos qui ex vallo turribMS- 
que tela jacerent, pugnari debuit, quum una in virtute omnia spes sa- 
lutis consisteret Occisis ad hominum millibus zv» reliqui in oppi* 
dum rejecti sunt Postridie ejus dici, refractis portis, quum jam de- 
fenderet nemo, atque intromissis militibus nostris, 'sectionem ejus 
oppidi universam Caesar vendidit. Ab bis, qui emerant, capitum 
numerus ad eum relatus est millium •Xiiii. 

XXXIV. Eodem tempore à P. Crasso, quem cum legione una mise- 
rat ad 'Venetos, ^Unellos, ^Osismios> 'Curiosolitas, ^Sesuvios» ^Au- 
lercosy 'RhedoneSi quse sunt maritimi civitates, Oceanumque attin- 
gunt, certior factus est, omnes eas civitates in ditionem potestatem- 
que populi R. esse redactas. 

XXXV. His rebus gestis, omni Gallià pacata, tanta bujus belli ad 
Barbaros opinio periata est, ut ab nationibus, quae trans Rhenum inco- 
lerent, mitterentur legati ad Caesarem, quas se obsides daturas, impe- 
rata facturas, pollicerentur: quas legationes Cassar, quòd in Italiam 
^Illyricumque properabat, inità proximà asstate ad se reverti jussit 
Ipse in ^^Carnutes, ^^Andes, ^Turones, quaa civitatea propinqua^ his 



NOTES. 



1 Stdtonem mss oppiai wdvtnam CsBior 
tfCndiditJ] By the jRrora aedio la bere meant 
the BpQÌls takeii in the city, and wbich 
were sold 9ub hastà» The purchasere were 
teitned Sedare». 

2 Venetot,] The Veneti dwelt near Van- 
nes» a sea-port, in the department of Mor- 
bihan. 

3 UnelloB.] The district inhabìted by 
these people is not known with certainty. 

4 Ontmwa.] The Oaismii are supposed 
lo bare dwelt near the town of Landerneau. 

5 CurìoàolUas.] The Curio6olitz dwelt 
near Comouailles, in the late province of 
Bretagne. 

6 SetmnoB,] These people are entiidy 
unknown. 



7 Jìtatereoi.} The Àulerci dwelt in the 
late province of Perche, now department 
of Ome. 

8 jRkedonea.] Theae people are sappoa- 
ed to bave dwelt near the town of Rennei^ 
in the late province of Bretagne. 

9 lUyrieumgue.l Cxaar's authotìty ex- 
tended over Illyricum, wbich had been 
given him with the proìònce of Gaul. 

10 Camutea.] The Camutes dwelt in 
the district of Cnartrain* 

11 jSnde$.] These people inhabited the 
late province of Aigou. 

12 Tiirofi£t.] The Tarones dwelt in the 
Ute pnmnoe crt'Tounùne. 
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locifl erant ubi bellum gesserai, legionibus in hiberna deductis, in 
Italiam profectus est Oh eas res» ex litteris Ca&sariSi 'dies xv sup* 
plicatio decreta est: quod ante id tempus aceiderat nulli. 



NOTE. 

1 Dia XFwppUeatio deardà e«f.] This couches were spread tot the ^ods, as if 

was a solemn thanksgiving, for a sienal about to feaat Tbeir imaees were taken 

▼ictoty, obtained by a general, «lecreed by do«m frora their pedestaSs, and placcd 

the senate to be made in aU the templea. upon these couchei^ round the altars, load- 

On this occaaion, ali the senatore and peo< ed with the rìchest dishes. Before this 

pie» clothcd in white» and crowned with no general was ever honoured with a 

nrlandfl^ attended the aacrifices. The thaniugìvingofiiMirethan teadays» 
iddiiUmiMim «ha took place, that is. 
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ARGUMENT. 

Galba conquers several countries situated beiween the Shone and 
JllpSj among these the Veragri and Seduni. TTie maritime dia- 
tricts ofGaul revolt ^ and after much diMculty some ofthem are 
overcome by Cassar, bui the reduction oj others he is obliged, on 
account ofthe season, to dq/èr. 

Il QUUM in Italiani proficisceretur Caesar, Ser. Galbam cum le- 
gione duodecima et parte equitatùs in ^Nantuates, 'Veragros, ^Sedu- 
nosque misit; qui à finibus Allobrogum et lacu Lemano et flumine 
Rhodano, ad summas Alpes pertinent Caussa mittendi fuit, quòd 
iter per Alpes, quo magno cum periculo magnisque portoriis merca- 
tores ire consueverant, patefieri volebat Huic permisit, si opus esse 
arbitraretur, utl in iis locis legionem, hiemandi causs^ coUocaret 
Galba, secundis aliquot proeliis &ctis, castellisque compluribus eorum 
expugnatis, missis ad eum undique legatis, obsidibusque datis, et 
pace factà, constituit cohortes duas in Nantuatibus collocare; ipse, 
cum reliquis ejus legionis cohortibus, in vico Veragrorum, qui ap- 
pellatur ^Octodurus, hiemare ^ qui yicus positus in valle, non magna 
adjectà planitie, altissimis montibus undique continetur. Quum hic 
in duas partes flumine divideretur, alteram partem ejus vici Gallis 
concessiti alteram vacuam ab illis relictam cohortibus ad hiemandum 
attribuit: eum locum vallo fossàque munivit 

NOTSS. 

1 Nantuatea.} These people are not 3 Sedunosque,] These peoplc, in ali 
known with certaÌDtV) but are supposed probabilìty, uihabited the upper VaUais of 
to bave dwelt in the late province of Cha- Switzerland. 

bhÌ8afSa?oy. 4 Ododunu,] This place is called by 

2 FeragroB,] The Veragri dwelt near the French Martioy, by the Germana Mar- 
che town of St. Maurice, in Switsetland. teuach. 
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» 

IL Quum dies hibernorum complures transisseiìt, fnimeiitumque eò 
eomportari jussisflet ; subito per exploratores certior factus est, ex eft 
parte yici, quam Gallis concesaerat, omnea noctu disceasiaae, moQtea» 
que qui impenderent, à maxima multitudine Sedunorum et Veragro- 
rum teneri. Id aliquot de cauaais accidérat, ut subito Galli belli reno* 
vandi legionisque opprimendse consilium caperent. Primùm, quòd 
legionem, neque eam plenissimam, detractis cohortibus duabus et 
compluribus sigillatimi qui commeatQs petendi caussà misai erant^ 
absentibusy propter paucitatem despiciebant : tum etiam, quòd propter 
^iquitatem looi| quum ipsi ex montibus in vallem decurrerent, et 
tela conjicerent, ne primum quidem posse impetum sustineri exlati- 
mabant Accedebat, quòd suos ab se liberos abstractos obsidum 
nomine dolebant; et Romanos, non solùm itinerum caussà^ sed etiam 
perpetuai possessionis, culmina Alpium occupare conari, et ea loca 
finitima^ Provinci» adjungere, sibi persuasum habebant 

III. His nunciis acceptis Galba, quum neque opus hibernorum, mu-» 
nitionesque piene essent perfectae, neque de frumento reliquoque com- 
meatu satis esset provisum quòd deditione faclà, obsidibusque accep*- 
tisy nihil de bello timendum existimaverat : concilio celerìter convo- 
catoy sententias exquirere ccspit Quo in concilio, quum tantum r^' 
pentini periculi prseter opinionem accidisset, ac jam omnia fere supe* 
riora loca multìtudine armatorum completa conspicerentur, neque 
Sttbsidio veniri, neque commeatus supportar!, interdusis itineribus, 
poasent: propè jam desperatft salute^ noonuUie hujusmodi sententisB 
dicebantur, ut, impedimentis relictis eruptione £ftct&, iisdem itineri- 
bus, quibua eò pervenissent, ad salutem contenderent 'Majori ta« 
men parti placuit, hoc reservato ad extremum Consilio; interim rei 
eventum experiri, et castra defendere. 

IV. Brevi spatio interjeoto, vix ut his rebus, quas constituissent^ 
coUocandis atque administrandis tempus daretur, hostes ex omnibus 
partibus, signo dato, decurrere ; lapides, ^ga^saque in valium coni icore. 
"^Nostri primo, integris viribus, fortiter repugnare» neque uUum frustra 
telum ex loco superiore mittere: ut quoque pars castrorum nudata 
defensoribus premi videbatur, eò occurrere, et auxilium ferro; sed 
hoc superari, quòd diuturnitate pugn» hostes defessi proelio excede* 



KOTES. 



\ 



1 JhiquUaitm locL] Dìandrantageous 
«ìtuatìon of the place. Galba» in full assu- 
Tance of ali oppoaition from the Gauls be* 
ing at an end» consulted conveiriency, more 
ììiMiì aecurity, in the choice ofhìa' quar- 
te» ; or he woold not have devìated trom 
the g>eoeral rule of Roman castraraeta- 
tìon, neTer to encamp in the vicinity of a 
position moM elevated than the camp. 

2 Mastri iamm parU phemit hoe^ &c1 
To the greatest put^ howeyiar, it aeemed 
more adYÌMblc, to reaem 4hÌB «zpcdiont 

H 



for the laat extremity i in t\ke meantime» 
to try the iasue of the affair» and defend 
the camp. 

3 GaBBoquek] Thia waa a heavy dart et 
Javelin peculiar to the Gauls. 

4 jNwiri primo, iniegris viribu»,fprHUr^ 
rtpugnan, neque, &c.] Our ineu at fint» 
whife their strength waa yet not spent» 
resiated courageoualy ; nor did they» from 
their elevated position on iht ramparU$ 
throw any darta without efiecL 
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banty alii Integra yiribus succedebant : quarum rerum à nostris prop- 
ter paucitatem fieri nihii poterat, ac non modo defesso ex pugn& ex* 
cedendi, sed ne saucio quidem ejus loci, ubi constiterat, relinquendi, 
ac sui recipiendiy facultas dabatur. 

V. Quum jam amplius boris vi continenter pugnaretur, ac non so- 
lùm viresy sed etiam tela nostris deficerent; atque hostes acriùs in- 
starenty languidioribusque nostris^ ^valium scindere, et fossas com- 
piere coepissent, resque esset jam ad extremum deducta casum ; P. 
Sextius Baculus, primìpili centuno, quem Nervico pro&lio compluribus 
confectum vulneribus diximus, et item C. Volusenus tribunus mili- 
tum, yir et consilii magni et yirtutìs, ad Galbam accurrunt; atque 
unam esse spem salutis docent, si, eruptione factS, extremum auxili- 
um experirentur. Itaque convocatis centurionibus, celerìter milites 
certiores facit, pauUisper intermitterent prc&lium, ac tantummodò tela 
mìssa exciperent, seque ex labore reficerent ; post signo dato, è castris 
erumperent, atque omnem spem salutis in virtute ponerent 

VI. Quod jussi sunt, faciunt : ac subito omnibus portis eruptione 
factS, ncque cognoscendi quid fieret, ncque sui colligendi, hostibus fa- 
cultatem relinquunt Ita commutata fortuna, eos, qui in spem potieo- 
dorum castrorum venerant, undique circumventos interficiunt; et ex 
hominum millibus amplius xxx, (quem numerum barbarorum ad cas- 
tra venisse constabat) plus tertià parte interfectà, reliquos perterritos 
in fugam conjiciunt; ac ne in locis quidem superioribus consistere 
patiuntur. Sic omnibus hostium copiis fusis armisque exutis, se in 
castra munitionesque suas recipiunt Quo proelio facto, quòd saspiùs 
fortunam tentare Galba nolebat, atque alio sese in hiberna Consilio 
venisse meminerat, aliis occurrisse rebus videbat; maxime, frumenti 
commeatùsque inopia permotus: postero die, omnibus ejus vici aedi- 
ficiis incensis, in provinciam reverti contendit; ac nullo hpste pro- 
hibente, aut iter demorante, incolumem legionem In Nantuates, inde 
in AUobrogas perduxit, ibique hiemavit 

VII. His rebus gestis, quum omnibus de caussis Caesar pacatam 
Galliam existimaret, superatis Belgis, expulsis Germanis, victis in 

' Alpibus Sedunis, atque ita initst hieme 'in lUyricum profectus esset^ 
quòd eas quoque nationes adire, et re^ones cognoscere volebat; su- 
bitum bellum in Gallià coortum est. Ejus belli haec fuit caussa. P. 
Crassus adolescens cum legione vii proximus mare Pceanum in An- 
dibus hiemabat Is, quòd in his locis inopia frumenti erat, 'praefec- 
tos tribunosque militum complures in finitimas civitates, frumenti 

• 

^ NOTES. 

1 FaUum tdndare,] To oyerthrow or S Pmfedos.] In the Roman urmy there 

brenk down the rarapart were sevenl dcBcriptionB of prefecta^ 

3 In lllìfrieum,] Under Uiìs name ali the namely, the prefects who commanded the 

diakrìcts^ ntuated «long Uie rìver Danube» alliesi the prefects who commanded the 

and along the nortb and east shore of the horse, the prefects who superìntended the 

gulf of Venicei scem to have been com- camp, and the prefects who superìntcìided 

pnhended. the axtiwiw or workmen. 
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commeaiùsque petendi causai, dimisit: quo in numero erat T. Ter- 
rasidius missus in 'Eusubios; M. Trebius Gallus, in Curiosolitas ; 
Q. Velanius cum T. Silio, in Venetos. 

Vili. ^Hujus civitatis est longè amplissima auctoritas omnis orse 
maritimi regionum earum; quòd et naves habent Veneti plurimas, 
quibus in Britanniam navigare consueverunt, et scientià atque usu 
nauticarum rerum cseteros antecedunt; et in magno impetu maris, at- 
que aperto, paucis portubus interjectis, quos tenent ipsi, omnes fere, 
qui eodem mari uti consueverunt, habent vectigales. -Ab iis fit ini- 
tium retinendi Sili! atque Velanii, quòd per eos suos se obsides, quos 
Crasso dedissent recuperaturos existimabant< Horum auctoritate 
finitimi adducti, '(ut sunt Gallorum subita et repentina consiliayeàdem 
de caussi Trebium Terrasidiumque retinent: et celeriter missis lega- 
tis, per suos principes Inter se conjurant, nihil, nisi communi Consilio^ 
acturos, fteundemque omnis fortunae exitum esse laturost reliquasque 
civitateui soUicitant, ut in eà libertate, quam à majoribus acceperant, 
permanere, quàm Romanorum seryitutem perferre, mallent Omni 
ora maritimi celeriter ad suam sententiam perducdi, communem le- 
gationem ad P. Crassum mittunt; ^^Si yelit suos recipere, obsides 
sibi remittat" 

IX. Quibus de rebus Cassar à Crasso certior factus, quòd ipse abe- 
rat longiùs; ^naves interim longas a^difìcari in fluminc Ligeri, quod 
influii oceanum, ^remiges ex Proyinciii institui, 'nautas ^guberna- 

NOTES. 

1 £unsbio9.] Th^ diatrict inhabìted by 
tbeie people is not knoMm. Some for Eu- 
eubiot read SesuvU», others, Lexavios, and 
otbets Unellot. 

2 A/U9 dpUattg est ìongè ampUmma 
itttdùriiaa omni» or» maritimse regionum ea- 
rum.] Tbe power of thia state is, by far, 
the roost consìderable of ali the roaritime 
(listrìcts of those parts. 

3 Nmei hngaaA Among^ the Romana, 
fihips were, g^nerally, distinguished by the 
terms o€ naves longas^ for shìps of war, and 
fioM» ofurariaBt ships of burden. The ships 
of war were, principally, propellcd by oars. 
Their form was long and sharp. The ships 
of burden were drìven by sails. Their 
form was round and dcep. Ships of war 
were also disti nguishcd by the number of 
their row8 or banks of oars. Those hav^ 
ing two rows were callcd biremes; those 
three, triremes; those four, quadriremea; 
those five, quitwueremea, or venterea. The 
Roman ships seidom exceeded fìve banks 
of oars. Those tliat had sìx or seven were 
called Hexerea and Ilepteru, AH of a 
greater number were stylcd naoe» ocio,rw 
vem, deeemf &c. ordinum^ or «er^utim. The 
rowers are generally supposed to bave sat 
on benchesy plaocd one aboye another on 



the side of the ahip. In proportìon to the 
hcight of the benclies, above the water, 
the oars increased in lengtli. The rowers 
were divided into three classcs. The first 
sat in the hìghest part of the shìp, nearest 
the stem. The second in the middle ; and 
the third next the prow. In determinine 
the number of the rowers, and the manner 
in which they were placed, there arisea 
much difficulty. 

4 Remigca,'] Slaves generally were em- 
ployed by the Romana for rowers ; of these 
the citizens and allies were oblìged to fur- 
nish a certain number, in proportion to 
their means. The officer who command- 
ed them was callcd Ilortaior^ and PaueO' 
rius, With a mallet he beat tirae, in ordcr 
to regniate the strokes of the rowers. 

5 ^auttu.] The nauias, or sailora, had 
the management of the sails assigned to 
them. The soldiers, who fought on board 
the ships, were generally raised for that 
particular service, and known by the name 
of ChssiarU or Eplàìtatse, They were not 
held in the same honourable estimation, 
as the legionary soldiers. 

6 Gubanaioreaque,] .The GubermUor^ or 
pilot, directed the course of the ship. Hia 
station was at the helm. Ile gave onderà 
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toresque comparar! jubet. Hia jrebus céleriter adminlatrattay ipae 
quum primùm per .anni tempus potuit, ad exercitum contendit Ve- 
neti reliqua^que item civiiates, cognito Caesarìs adventu, simul quàd, 
quantum in se facinus admisiaaent, intelligebant, legatos, quod nomen 
apud omnes nationes sanctum inviolatumque semper fuiaset, retentoa 
ab se et in vincula conjectos ; prò magnitudine periculi bellum parare, 
et maxime ea, quae ad uaum navium pertinente providere instituunt, 
hòc majore ape quòd multùn}. natura loci confidebant; pedestria esse 
itinera concisa sBstuariis navigationem impeditam propter inscientiam 
locorum paucitatemque portuumi sciebant: neque nostros exercitua, 
propter frumenti ipopiam, diutiùs 'apud se morari posae confidebant 
^Ac jam ut qmnia contra opinionem acciderènt^ tamen se plurimum 
navibus posse : Romanos neque ullam facultatem habere naTÌum, ne- 
que eorum locorum, ubi bellum gesturi essent, vada, portus, insulas 
novisse: ac longè aliam esse navigationem 'in concluso mari, atque 
in vastissimo atque apertissimo Oceano, perspiciebant. His initis 
consiliis, oppida muniunt, frumenta ex aeris in oppida comportanti 
naves in Venetiam, ubi Caesarem primum bellum gesturum constabat, 
quàm plurimas possunt, cogunt Sooios sibi ad id bellum Osisìnips, 
'Lexobios, ^Nannetes, ^Ambialites, Morinos, ^Diablintes, Menapioa 
adsciscunt Auxilia ex Britanni^, qus contra eas regiones posita 
est, accersunt. 

X. Erant h» di£Scultates belli gerendi, quas suprà ostendimus : sed 
tamen multa Caesarem ad id bellum ìncitabant : injuriae retentorum equi- 
tum Romanonim: rebellio facta post deditionem: defectio, datis ob- 
sidibus ; tot civitatum conjuratio : in primis, ne, hfic parte neglectà, re- 
liquse nationes idem sibi licere arbitrarentur. Itaque quum intelligeret, 
omnes fere Gallos novis rebus studere, et ad bellum mobiliter celeri- 
terque excitari, omnes autem Homines natura libertati studere, et con- 
ditionem servitutis odisse; priùs, quàm plures civitates conspirarent, 
partiendum sibi, ac latiùs distribuendum exercitum patavit 

NOTES. 

KSpecting the tpreading of the sails, and In thìs aea, from the vìcin'ity of land» iti ali 

the plyìng of the oars. It was his duty to parts, the number of islands and harbours» 

know the aìgna of the weather, to he ac- it was usually castoroaryi in case of a stomi, 

, qoaiiited wìth the coasts and islands» to to run the shìps on shore ) and, when the 

know àie nature of the winds, and the re- danger was over, to set them afloat again. 

lative position of the stars. For unao-. 3 Lexolnoa,] The Lexobii or L*exovii 

quainted, as the ancients were, with the dwelt in the vicinity of the present town 

use of the compass, they could only steer of Lisieuz, in the late province of Nor- 

their coarse, in the night, by the stars; mandy. 

ind in the day by the coasts and Islanda 4 Jxannetet,] These people are suppos- 

whidi were known to them. ed to bave dwelt near the present town of 

1 JSejam ui omnia conira opUdanem aed- Nantes, in the department of Ix>wer Loire. 
derenif Uaneme phrimum navibus poste.] 5 Jìmbialiits.] These people are also 
And although every thing should fall oot called, by Eutropìus, Ambibaritì. They 
contrsry to their ezpectation, yet they inhabited the distrìct, in wbich the town 
were powoful at sea. ofLamballenow stands. 

2 In eonekuo fnari,] By this ezpression ' 6 DiabHrUes*} These people appear to 
is meant the Mediterranean sea, in which be the same witli the Au)erci« above men-i 
*^e Bomans were accustomcd to navigate. Uoned* 
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XI. Itaque T. Labienum, legatum in Trevlros, qui proxlmi Rheno 
flamini sunt, cum equiUtu mittit Huìe mandai, ^'Rhemos, reliquos- 
que Belgas adeat; atque in officio contineat; Germanosque, qui auxi- 
lìo à Belgis accersiti dicebantur, ai per vim navibus flunien transire 
eonentur, prohibeat'* P. Crasaum cum 'cohortibus legionariia xii, 
et magno numero equitatùa in Aquitaniam proficiaci jubet, ne ex hia 
nationibus auxilia 'in Gralliam mittantur, ac tante nationea conjun- 

Kntur. Q. Titurium Sabinum legatum cum legionibua in in Unel- 
ì, Curioaolitaa, Lexovioaque mittit, ^qui eam manum diatinendam 
curet. D. Brutum adoleacentem claaai, Gallicisque navibus, quas^ ex 
Pictonibus et Santonis, reliquiaque pacatia regionibus convenire jus- 
aerat, praeficit; et quum prunùm poaaet, in Venetos proficiaci jubet 
Ipae eò pedeatribua copiia contendit 

XII. Erant ejuamodi fere situa oppidorum, ut posita in extremia lin- 
gulis promontoriisque, ncque pedibus aditum haberent, quum ex alto 
ae sBatuà incitaviaset, quod bia aemper accidit horarum xii spatio ; ne* 
que navibus, quòd ruraus, minuente »stu, navea in vadis afflictarentur. 
Ita utràque re oppidorum oppugnatio impediebatur. ^Ac, ai quando 
magnitudine operis forte superati, extruso mari aggere ac molibus, at"> 
que hia ferme mo&nibds adasquatia, suis fortunia deaperare coeperant; 
magno numero navium appuiao, cujua rei aummam facultatem habe- 
bant, sua omnia deportabant, seque in proxima oppida recipiebant ; ibi 
ae rursua iisdem opportunitatibua loci defendebant Haec eò faciliùa 
magnam jpartem aeatatis faciebant, quòd noatrss naves tempestati bus 
detinebantur : summaque erat vasto atque aperto mari, magnis a&stibus, 
raris ac propè nuUis portubus, difficultas navigandi. 

XIII. mmque ipsorum naves ad hunc modum factae, armata^que 
erant: carinsB aliquanto planiores, quàm nostrarum navium, quo faci- 
liùa vada ac decessum aestùs excipere possenti prorsB admodùm erectae, 
atque item puppes, ad magnitudinem iiuctuum tempestatumque ac* 
commo^atse. Naves totsB factae ex robore, 'ad quamvis vim et con- 
tumeliam perferendam : transtra ex pedalibus in latitudinem trabibua 
confixa clavis ferreis, digiti poUicis crassitudine : anchorse, prò funi- 
bua, ferreis catenis revinctse : pelles prò velis, alutaeque tenuiter con- 
fectae, sive propter lini inopiam, atque ejus usùs inscientiam, sive, 
quod est magìs verisimile, quòd tantas tempestates Oceani, tantosque 
impetus ventorum sustineri, ac tanta onera navium regi velia, non 

^OT£S. 

And if at any tìme the inhabiUnts, likely 
to be overcome by the greatness oì* the 
Works, nameli/f the banks and raounds con* 
ttruded to keep out the sea, and which, in 
height, nearly equalled the walls of the 
iowrif began to despair of thcir case. 

5 M guamvU vim et eoniumeiiam perfc' 
rmdatn.] Tkat they might be maMed tu 
bear any stress and violence ofthc ietu 



1 àóhartibus legionariia XIT,] The nam- 
ber, under the command of Crassus, must 
consequently bave been from fiye to siz 
thoujiand men, ezclusivc of the cavaliy. 

2 In GaUiitm.] Celtica, or Gallia* pro- 
perly so called, is bere meant. 

3 Qui eam manum distinendam eurei.] 
Who might keep oflT tliat body of the 
enemy* 

AtMe^ti quando magnitudine operi», &c.] 
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satìs commodè posse arbitraibantur. Cum bis navibus ^nostrde classi 
ejusmodi congressus erat^ ut una celeritate et pulsu remorum praesta- 
ret: reliqua, prò loci natura, prò vi tempestatum, illis essent aptiora 
et accotnmodatiora : neque enim bis nostra^ 'rostro nocere poterant, 
(tanta in bis erat firmitudo) neque propter altitudinem facile telum 
adjiciebatur : et eàdem de caussa minfis incommodè scopulis contine- 
bantur. Accedebat, ut quum saBvire ventus ccepisset, et se vento de* 
dissent: et tempestatem ferrent faciliùs, et in vadis consisterent tu- 
tiùs, et, ab sBstu derelictse, nihil saxa et cautes timerent: quarum re- 
rum omnium nostris navibus casus erant extimescendi. 

XIV. Compluribus expugnatis oppidis, Ca^ar, ubi intellexit frustra 
tantum laborem sumì, neque hostium fugam, captis oppidis, reprimi, 
neque bis noceri posse, statui t expectandam classem. Quae ubi coa- 
venit, ac primùm ab hostibus visa est, circiter ccxx naves eorum 
paratissimaB, atque omni genere armorum ornatissimae, è portu prò* 
fectae, nostris adversae constiterunt Neque satìs ^Bruto, qui classi 
praeerat, neque tribunis militum centurionibusque, quibus singulae 
naves erant attributsD, constabat quid agerent, ^aut quam rationem 

Eugnae insisterent: rostro enim noceri non posse cognoverant : 'turri- 
US autem excitatis, tamen has altitudo puppium ex barbarla navibus 
superabat: ut neque ex inferiore loco satìs commodè tela adjici pos- 
sent, et missa à Gallis graviùs acciderent Una erat magno usui res 
praeparata à nostris; ^falces pncacutae, insertai affixseque longuriis, non 
absimili forma ^muralium falcium; bis quum funes, qui antennas ad 

^ NOTES. 



1 Nostra dossi ^uitnodi congressus.] 
The order, in whìcn the ancients drew 
up their fleets for an engagement, was 
otten nmilar to the order of battle cf land 
arroìes ; but the form gcnendly used was 
the Bemìcircle or ha]f moon. A red flag 
display ed on the admiral's sbip was the 
BÌgnal for engaging. As the shìps bore 
down, ali the trumpets in them sounded ; 
and ali the seamen shouted. The prìnci- 
pal object of the combatants was to disable 
the ships of the enemy by sweeping off 
their oars, or by striking them witb their 
beaks.-7-When in close engagement, they 
grapplèd the opposed ships by means of 
machines, called eorvL Hostile fìeets were 
often set on fìre by each other, either with 
lire ships, or by means of fire brands, and 
pota iìiled with sulphur, and other com- 
bustible materials. 

2 Basirò.] The rostro were three sharp 
teeth or points, whercwith the prows of 
ships were armed. 

3 BruioA This was the Brutus who 
joined in the conspiracy, that terminated 
in Caesar's death. 

4 Jiut guam raiionem pugna insisterent.] 
Or what method of fighting they should use. 



5 Turribus autem exdtatis.] Towers, 
in form similar to those used in sieges, 
were often erected on the deck» of ships, 
both at the prow and stern. 

6 Fhìce» prsBaeuisB.] Tliree instruments 
of this nature are descrìbed by Vegelìus, 
namely, the asser, which was a long and 
slender bcam suspended to the mauBt of 
the ship, the cxtreroities of which W£re 
covered with iron. The effects it prò- 
duced, and the manner of its action, were 
similar to the battering ram. It soon clear- 
ed the decks of the enemy's ships, and 
perforated them. The falxj a sharp iron, 
bent in form of a sickle, and which was 
fastened to a long pole, to cut the rigging^ 
of oppQsed ships. The bipennìst a kind of 
axe, broad and doublé euged, with which 
expert sailors, or soldiers, were, in the 
beat of an engagement, sent, in smsll 
boats, to cut tlie ropes, which fastetied the 
rudders of the enemy's ships, thus render- 
ing them ungovemable, and consequently 
easy to be captured. 

7 MuraUum fakium.] These were 
hooks fastened to beams, and nsed to pulì 
down walls. 



LIBER III. 



6S 



malos destinabant, comprehensi adductiqUe erant, navigio remis in* 
citato, praBrumpebantur : quibus abscissis, antennae necessario conci- 
debant; ut quum omnia Gallicis navibus spes in yelis ^armamentis- 
que consisterete bis ereptis, omnis usus navium uno tempore eriperetur. 
Reliquum erat cértamen positum ih virtute ; qua nostri milites facile 
superabant; atque eò magia quòd in conspectu Caesaris atque omnia 
exercitùa res gerebatur, ut nuUum paullò fortiua factum latere pos- 
set, omnes enim colles et loca superiora, unde erat propinquus des« 
pectus in mare, ab exercitu tenebantur. 

XV. Disjectis, ut diximus, antennis, quum singulas binsB aut ternaa 
naves circumsisterent, milites summà vi transcendere in hostium 
naves, contendebant. Quod postquam barbari fieri animadverterunt, 
expugnatis complurìbus navibus, quum ei rei nullum reperiretur auxi- 
4ium, fuga saltttem petere contenderunt: ac jam conversis in eam 
partem navibus, quo ventus ferebat, tanta subito malacia ac tranquil- 
litas existitit, ut se loco movere non possent : quas quidam res ad ne- 
gotium confìciendum maxime fuit opportuna. Nam singulas nostri 
consectati expugnaverunt ^ ut perpauoae ex omni numero, noctis in- 
terventu, ad terram pervenerint, quum ^ab horà fere rv usque ad so- 
Ha occasum pugnaretur. 

" XVI. Quo proelio bellum Venetorum, totiusque orae maritimae, con- 
fectum est. Nam quum omnis Juventus, omnes etiam gravioris aetatis^ 
in quibus aliquid consilii aut dignitatis fuit, eò convenerant ; tum na- 
vium quod ubique fuerat, unum in locum coegerant: quibus amissis, 
reliqui neque quo se reciperent, ncque quemadmodum oppida defen- 
derent, habebant Itaque se suaque omnia Caesari dediderunt : in quoa 
eò graviùs Cassar vindicandum statuit, quo diligentiùs in reliquum 
tempus à barbaris jus legatorum conservàretur. Itaque, omni senatu 
necato, reliquos ^sub corona vendidit 

XVII. Dum haec in Venetis geruntur, Q. Titùrius Sabinus, cum 
hia copiis quas à Cassare acceperat, in fìnes Unellorum pervenit His 
praeerat Viridovix, ac summam imperii tenebat earum omnium civi- 
tatum quae defecerant, ex quibus exercitum, magnasque copias coè'ge- 
rat Atque his pauois diebus ^Aulerci, Eburovices, Lexoviique, se- 
natu suo interfecto, quòd auctores belli esse nolpbant, portaa clause- 



NOTES. 



1 jSrmameniisque,] By this word is Im- 
plìed the rìggìngp of a ship. 

2 jSÒ hard fere JV tuaue ad kU» oeeo- 
«ff».] From about ten o'ciock in the morn- 
ing, to sun-set. 

3 S%ib corona vmdidit,] This temi is dìf- 
fetentlv expiained. Some suppose it origì- 
nated nom the prìsonen bemg sold with 
gailands on their heads i othen from their 
being surrounded by a guard of soldien, 
whea ezpoaed to «dei or firom being 



raneed in a circle, the better to he inspect- 
ed oy purchasers. 

4t Jtàkrdf Eburomee»,] It u more than 
probable that these two names ìmply the 
same people. By omittìng the comma he- 
tween thero, the one will be an appellative 
of the other. The people, bere named» 
inhabited the district wherein the town of 
Evreuz» In the dep[||feient of Euro» oov 
stands. 
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runL 0eque cum Viridovico coDJunkerunt : magpaaque praeterea mul*» 
tituuo undique ex Gallià perditorum hominum latronumque coave- 
nerat, quos spes prs&daodi, studiumque bellandi ab agriculturà et quo* 
tidiano labore revocabat. Sabinus, idoneo omnibus rebus loco, cas- 
tris sese tenebat : quum ^Viridovix contra eum duùm millium spatio 
consedisset, quotidieque productis copiis pugnandi potestatem faceret ; 
ut jam non solum hostibus in contemptionem Sabinus veniret, sed 
etiam nostrorum militum vocibus nonnihil carperetur: tantamque 
opinionem timoris praebuit, ut jam ad valium castrorum hostes acce- 
dere auderent Id eà caussà faciebat, quòd cum tanta multitudine 
hostium, prs&sertim eo absente qui summam imperii teneret^ nisi acquo 
locO| aut opportunitate aliquà datfi, legato dimicandum non existimabat. 

XVIIL Hfic confìrmatà opinione timoris, idoneum quondam homi- 
nem et callidum delegit Gallum, exìis quos auxilii caussà secum habe- 
bat: buie magnis pra&mjiis poUicitationibusque persuadet, uti ad hostes 
transeat: quid fieri velit, edocet Qui ubi prò perfu^ ad eos venit, 
timorem Romanorum proponiti quibus angustiis ipse Usesar à Venetis 
prematur, docet: neque longiùs abease, quin proximà nocte Sabinus 
clàm ex castris exercitum educat, et ad Gsesarem, auxilii ferendi caussà 
proficiscatur. Quod ubi auditum est» conclamant omnesi occasionem 
negotii bene gerendi amittendam non esse : ad castra iri oportere. Multa; 
rea ad hoc conailium Gallos hortabantur: superiorem dierum Sabini 
cunctatio; perfugae confirmatio; ^inopia cibariorum, cui rei parùm 
diligenter ab his erat provisum ; spes Venetici belli ; et quòd fere 
libenter homines id, quod volunt, credunt lis rebus adducti, non 
priùs Viridovicem reliquosque duces ex concilio dimittunt, quàm ab 
his sit concessum, arma uti capiant, et ad castra contendant Qua re 
concess&i laBti, velut exploratà Victoria, sarmentis virgultisque col- 
lectisy quibus fossas Romanorum compleant, ad castra pergunt 

XIX. Locus erat castrorum editus, et pauUatim ab imo acclivis : cir- 
citer passus m; bue magno cursu contenderunt, ut quàm minimum 
spatii ad se colligendos armandosque Romania daretur, exanimati- 
que pervenerunt Sabinus, suos hortatus, cupientibus signum dat: 
impeditis hostibus, propter ea quas ferebant onera, subito duabus 
portis eruptionem fieri jubet Factum est opportunitate loci, hostium 
inscienti^ ac defatigatione, virtute militum, ac superiorum pugnarum 
exercitatione, ut ne unum quidem nostrorum impetum ferretit, ac sta- 
tim terga verterent; quos impeditos, integris viribus milites nostri 
consecuti, magni)|n numerum eorum occiderunt: reliquos, equites 
consectati, paucos, qui ex fuga evaserant, reliquerunt , Sic, uno tem- 

NOTES* 

1 Firidomx emira eum dutim mUìUim pean the Gauls paìd very little attention 
^potio congedUaetJ] Virìdovìx encamped to proyidìng^ a «tore of provisions for their 
opposìte himy at the dUtance of two armiea. Their niilitary expeditions must 
miles. conaequently bave been audden and ma' 

2 Inopia dbariorum.] From thia, and mentary incur»ions$ Instead «f fiampMgna 
other instancea of sinular nature» it ap- aod coonectod opeiaUoQs* 
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pore, et' de navali pugna Sabinus, et de Sabini victorifi Cassar certior 
factus est : civitatesque omnes se statim Titurio dediderunt Nam ut 
ad bella suscipienda Gallorum alacer et promptus est animus, sic mol- 
Ibs^cminimè resistens ad calamitates perferendas mens eorum est 

A^ Eodem fere tempore P. Crassus, quum in Aquitanìam perve- 
nlsset ; quse pars, ut ante dictum est, et regionum latitudine, et multitu- 
dine hominum, ex tertit parte Gallias est sestimanda : quum ìntellìgeret 
in illis locis sibi bellum gerendum, 'ubi paucis ante annis L. Valerius 
Praeconinus legalus, exercitu pulso, interfectus esset; atque unde 'L. 
Manilius Proconsul, impedimentis amissis, profugisset : non, medio- 
crem sibi diligentiam adbihendam intelligebat : itaque, re frumentari& 
provisS, auxiliis, equitatuque comparato, multis prseterea viris forti- 
bus Tolosa, *Carc?isone et *Narbone,(qua5 sunt civitates Gallias Pro- 
vincias finitimse bis regionibus) nominatim evocatis, in ^Sotiatium 
fines exercitum introduxit: cujus adventu cognito, Sotiates, magnis 
copiis ooactis, equitatuque, quo plurimum valebant, in itinere agmen 
nostrum adorti, primùm equestre proelium commiserunt; deinde 
equitatu suo pulso, atque insequentibus nostris, subito pedestres co- 
pias, quas in con valle in insidiis collocaverant, ostenderunt : %i, nos- 
tros disjectos adorti, proelium renovàrunt. 

XXI. Pugnatum est diu atque acriter, quum Sotiates, superioribus 
victoriis freti, in sua virtute totius Aquitanias salutem positam puta- 
rent; nostri autem, quid sine Imperatore, et sine reliquis legionibus, 
adolescentulo duce, efficere possent, perspici cuperent : tandem tamen 
confecti vulneribus hostes terga vertere : quorum magno numero in- 
terfecto, Crassus ex itinere oppidum Sotiatium oppugnare coepit : qui- 
bus fortiter resistentibus, vineas turresque egit Illi, alias eruptione 
tentati, alias ^cuniculis ad aggerem vineasque actis, cujus rei sunt 
longè peritissimi Aquitani, propterea quòd multis locis apud eos 
*aerariae secturae -sunt : ubi, diligenti^ nostrorum, nibil bis rebus pro- 
fici posse intellexerunt, legatos ad Crassum mittunt, seque in dediti- 
onem ut recipiat, petunt ; qua re impetrati, arma tradere jussi, faciunt 

^ lf«TES. 



1 Ubipatida onte anni» L, Falefiua, 8u%] 
This event is supposed to bare taken place, 
by aome, in the Cimbrian war, and the aix 
hundred and forty-nìnth year froro the 
foandation of Rome : by othen, in the nix 
bundred and seventy-fifth year, during the 
SertoriaA war. 

2 L. MmiUus ProcorwiL] Thia event, 
thoagh with very little certainty» is suppos- 
ed to bave happened, in the six hundred and 
ninetieth year from the foundation of Rome. 

3 Caretaone,'^ From thia place the town 
of Carcaaaone» in the late province of Lan- 
gaedocy derives ita name. 

4 Narbone,'\ Tbis town was founded by 
the consal Mardus. It gave ita name to 
<me of the four provincesi info wbicb Gaul 

I 



was divided. It was aituated in the late 
prorince of Languedoc 

5 Sotiatium^l The place inbabited by 
theae people ia not known. By some it la 
Bupposed to have been the distrìct, in 
which the town of ^tir, of the late pro- 
vince of Gascony, now stands. 

6 Bit nostro» disjedo» adoHù] Tbese 
baving attacked our men, scatterà in pur- 
suit of the enemy. 

7 CunieuUs,] Mines were made use of 
by the ancients, either to overthrow* the 
walls of a besieged city, or to destroy the 
Works of besiegers. This was done by bum- 
ing the props, which supported the works» 
under which the mine had been fonned. 

8 Mrarim Mdtiiw.] Copper mines. 
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XXIL Atque in eà re omnium nostrorum ìntentis animisi alift ex 
parte oppidi Adcantuannus, qui summam imperii tenebat, cum do de* 
T0tÌ8| quo8 illi Soldurioa appellant : quorum hsec est conditio, ut omni- 
bus in vit& commodis un& cum bis fruantur, quorum se amiciti» de- 
diderint: si quid iis per yim accidat, aut eundem casum una ferant^ 
aut sibi mortem consciscant: neque adhuc borni num memoria repertus 
est quisquam, qui, eo interfecto cujus se amicitise devovisset, mori 
recusaret. Cum iis Adcantuannus eruptionem Tacere conatus, clamore 
ab efi parte munitionis sublato, quum ad arma milites concurrissent, 
▼ebementerque ibi pugnatum esset, repulsus in oppidum est; uti ta- 
men e&dem deditionis conditione uteretur, à Crasso impetravit 

XXIIL Armis obsidibusque acceptis, Crassus in fìnes 'Vocatium et 
Tarusatium profectus est Tum vero barbari commoti, quòd oppidum 
et natura loci et manu munitum paucis diebus quibus eò ventum fu- 
erat, expugnatum cognoverant, legatos quoquoversus dimìttere, con- 
jurare, obsides inter se dare, copias parare coeperunt. Mittuntur etiam 
ad eas civitates legati, quae sunt ^eiterioris Hispaniae, finitima Aqui- 
taniae: inde aùxilia ducesque accersuntur; quorum adventu^ magni 
cum auctoritate, et magni cum hominum multitudine bellum gerere 
conantur. Duces vero ii delìguntur,, qui una cum ^Q. Sertorio omnes 
annos fuerant^ summamque scientiam rei militaris babere existima- 
bantur. ^li consuetudine popoli R. loca capere, castra munire, com- 
meatibus nostros intercludere instituunt Quod ubi Crassus animad- 
▼ertit, suas copias propter exiguitatem non facile diduci, hostem et 
vagari, et vias obsidere, et castris satis prsesidii relinquere, ob eam 
caussam minùs commodè frumentum commeatumque sibi supportar!, 
in dies hostium numerum augeri : non cunctandum existimavit, quin 
pugna decertaret Hàc re ad concilium delatfi, ubi omnès idem sen- 
tire intellexit, posterum diem pugnae consti tuit 

XXIV. Prima luce, productis omnibus copiis duplici acie institutS, 
'aoxiliis in mediam aciem eonjectis, quid hostes consilii caperent, ex- 



nOTES. 



1 Votatium d Tfamia/tcfm,] The 
placet where these people dwelt, it not 
known. 

3 CUmori* IRipanm.] Smin had ai- 
ready been conquered by tne Romana. 
The northern part waa called Citeriorìa» 
and the aouthem tJlterìorìa. 

3 Q. Saiono.] Sertorìoflb >n thè cìtìI 
wan» had atde with llarius. When Sylla 
became ali powerful, he fled, for saiety, to 
8pain 9 where he obtatned a great aacend- 
€ix?y over the rninda of the people, by 
vboiB he waa inveated wìth supreme au- 
tbonty. For a number of yean he reaist- 
ed the troopa aent by the Romana to sub- 
due hhn. Foor of theh* armies were, by 
hùoi dcfattda&dforaed to tetire* Even 



the greàt Pompey, and MéteUui^ coold 
inake no oppoaition against him. He waa «t 
last murdered by one of bis own officerà. 

4 it eoruudtiaine popuU R,] The unci- 
vìlized inhabitanta of Cìaul waged war, on 
prìnciplea entirely difiTerent Som the Ro» 
mana. For considerìng the whole milì- 
tary art to conaiat in counge, and an im- 
petuoua onaet, they neitber fortified their 
campa, nor provided a quantity of provi- 
aion and forage aufficient for any length 
of time, and paid but little attention to de- 
prìving their enem^ of supplica. 

5 AuxUiis in medwm aeUm eonfedia,] The 
auxiliarìea were alwaya atationed on the 
winga 9 but Craiaua here, for aome parti» 
cular reaaonsb pUeea them in the middle* 
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spectabat Illi, etsi propter multitudinein, et veterem belli gloriam, 
pMicitatemque noatrorum, se lutò dìmicaturos extatimabant : tamea tu- 
tina eaae arbitrabantur, obseaais viia, commeatu intercluao, aine uUo 
Tulnere victorifi potiri : ^et ai, propter inopiam rei frumentarisey Ro- 
mani aese recipere eo&pisaent, impeditos agmine, et aub aareinia infe- 
ricrea animo, adoriri cogitabant Hòc conailio probato ab ducibua} 
productia Romanorum copiia, aese castria tenebant Hfte re perapectft, 
Crasaus ; 'quum sua cunoìatio atque opinio timidiorea hoates, noatroa 
milites alaeriorea ad pugaandunr eflecisaet, atque onnium yocea 
audirentur, exspectari diutiùs non oportere, quin ad caatra iretur; 
cohortatua auos, omnibus cupientibus, ad hostium caatra contendit 

XXV. Ibi quum alii fossas complerent, alii multia telia conjectia, 
defenaorea vallo munitionibuaque depellerent, auxiliaresque, quibua 
ad pugnam non multùm Crasaus confidebat, lapidibus telisque aub- 
ministrandis, et ad aggerem ceapitibus comportandia, apeciem atque 
opinionem pugnantium praeberent: quum item ab hoatibua conatanter 
ac non timide pugnaretur, 'telaque ex loco auperiore missa non frus- 
tra acciderent; equites, circumitis hostium eastris, Craaso renuncia- 
▼erunt, ^'non eftdem esse diligenti^ ab Decumani portft caatra munita, 
facilemque aditum habere." 

XXVI. Crassus, equitum praefectos cohortatua, ut magnia praemiia 
poUicitationibuaque suos excitarent, quid fieri velit, ostendit UH, ut 
erat imperatum,^ eductia quatuor cohortibus, quas praesidio caatris re- 
liotas, integrsB ab labore erant, et longiore itinere circumductis, ne ex 
hostium caatris conspici possent, omnium oculis mentibusque ad pug- 
nam intentis, celeriter ad eas, quas diximus, munitiones pervenerunt : 
atque bis proruptis, priùs in hostium castris constiterunt, quàm piane 
ab bis vìderi, aut quid rei gereretur, cogoosci posset Tum vero cla- 
more ab eà parte audito, nostri, r^integratis viribus, quod plerum- 

?ue in«ap^*yictoriaa s|pcidere i^Qosa^vi^^acriùs impugnare coeperunt 
[ostes undique circumventi, desperatis omnibus rebus, se per muni- 
tionea élejieere, .njt; fuga salutétn jietere còntenderunt Quoa equitatua 
apertiasimis campis consectatus, ex millium l numero, quse ex Aqui- 
taniS, Hllantabrisque venisse constabat, vix quarta parte relictà, multa 
noeta se in caatra recepit 



NOTES. 



1 Et sifpropUr inopiam retfrumeniaria, 
Somanif &c.] And if, for vant of proTÌ- 
•bniy the Romans should begin to retreat« 
tliey reaolred to attack them incumbered 
OD their march, and wearìed and dispirit- 
td witli their burdena. 

2 (^àum tua etmcUUio aique opimo 
timidiorea hoste»,^ Wben by the delay and 
opinion of their cìdefe^ thai they would be 
tnahikdjto forte Craseua io aurrenaer through 
tooftf ofpfnmdonep the enemy toere rendered 
■lore fearfìil. 



3 Teìaqw ex loco superiore miesa twn 
frudra aedderent] And the darti, thrown 
from the eleftted poàtion of the enemy's 
ùttrenehmeniSp did much ezecutìon. 

4 CaniabriaA The Cantabrì dwelt in 
Biacay, and other northem provinces of 
Spain. Of ali the nations of Spain, they 
were the latt conqaered bv the Romana ; 
but not untìl the time or the emperor 
Auguatus. 
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XXVII. Hto auditfi pugnft, maxima pars Aquitanise sese Crasso de- 
didit, obsidesque ultro misit: quo in numero fuerunt 'Tarbelli, 'Bi- 
gerriones, ^Preciani, Vocates, Tarusates, ^Elusates^ 'Garites^ ^Aus- 
ci| ^Garumni, ^Sibutzates, Cocosatesque. Pauc^ ultimae nationes an- 
ni tempore confisae, quòd hiems suberat, id facere neglexerunt' 

XXVIII. Eodem fere tempore Cassar, etsi propè exacta jam estas 
erat, tamen quòd, omni Gallià pacata, M orini Menapiique supererant, 
qui in armis essent, neque ad eum unquam legatis de pace misissent ; 
arbitratus id bellum celeriter confio» posse, e^ exercitum adduxit; qui 
longè ali& ratione, ac reliqui Galli, bellum gerere instituerunt : nam 
quòd intelligebant maximas nationes, quse proelio contendissent, pul- 
sas superatasque esse, ^contìnentesque silvas.ac paludes habebant, eò 
se suaque omnia contulerunt. Ad quarum iqitium silvarum quum 
pervenisset Caesar, castraque munire instituis^t, neque hoatis interim 
visus esset, dispersis in opere nostris, subito e^^ omnibus partibus 
silvae evolaverunt, et in nostros impetum fecerunt: nostri celeriter 
arma ceperunt, eosque in silvas repulerunt ; et compluribus int^fec- 
tis, longiùs impeditioribus locis secuti, ^^paucos ex suis deperdiderunt 

XXIX. Reliquis deinceps diebus Cassar silvas caldere instituit ; et 
ne quis inermibus imprudentibusque militibus ab latere impetus fieri 
posset, omnem eam materiam, quas erat cassa, conversam ad hostem 
collocabat, et prò vallo ad utrumque latus extruebat. Incredibili cele- 
ritate magno spatio paucis diebus confecto, quum jam pecus atque ex- 
trema impedimenta ab nostris tenerentur, ipsi densiores silvas pete- 
nent eJMsmodi tempestates sunt consecutae, uti opus necessario inter- 
mitteretiir, et, continuatione imbrium, diutiùs ^'sub pellibus milites 
Gontineri non possent Itaque, vastatis omnibus eorum agris, vicis 
asdificiisque incensis, Cassar exercitum reduxit ; et in Aulercis, Lexo- 
viisque, reliquis item ciyitatibuSaquas proximè bellum fecerant, in 
biberpip cpUocavifc jlK3^^4'«^5<^ È^!iA^ /ù éL 

1 TfaròdiS.] Tlie Tarbelli inhsbìtedlhe nen wQmii of Agen» in the Ute pro- 

distticty ÌD whìch the town of Daz, of the vince of Guienne. 

late proTÌnce of Gascony, now stands. 6 AMtà,"] The Ausci dwelt in the nd- 

3 Bigarrionu»'\ These peonie inbabited nìty of the city of Auch, in the late pro- 
the district which fonned the late prò- vince of Gaacony, now in the department 
vince of Bigprre» now the department of of Gera. 
Upper Pvreneea. 7 Ganimni,'\ Theae people dwelt on the 

3 Preaanit VopUes^ TaruaateaJ] The dia- banks of the Caroline. 

trìcta inhabited by these paople are not B SUnUzatea, Cooosaieique,] The ter- 
known with certainty. rìtorìes inhabited by these people are not 

4 EhutUes.] The Elusatea dwelt in the known. 

dìatrìct which now forma the depart- 9 ConiinmUgque aì/bo».] And wouda of 

ment of Qera, late province of Annag- unbounded* or veijr great extent. 

nac. 10 PaucoB ex «im».] A few of their meo < 

5 §ariUa,'\ The district inhabited by namely, the Roroans. 

^ete people is not known with certainty» 11 Sub peUUms,] In tenta. Tenta ai« 

unlets it may bave been Gavre or Cavar- thus termà by Csesar» on account of their 
dan. Some suppose them to bave dwelt being generally coveied with a^ios. 




DE BELLO GALLICO. 



LIBER IV. 



ARGUMENT. 

CsBsary previoua io the narration of the vieton/j he obtained, over 
the Impetes and Tenehtheriy describes the manners of the SuevL 
He conatructa a bridge over the Rhine, for the purpose ofinvad- 
ing Oermany. He next crosses over into Britain, and overeòmes 
the inhabitants of the marittme districts. After several disas' 
troua occurrenceSf he retums safe to QauL 

# 

L EAy qu» secuta eeìy hieme, qui fuit annua 'Cneio Pompeio, M. 
Crasso Cosa. 'Uaipetea Germani, et item Tenchtheri, magnft cum 
jnultitudine hominum flumen Rhenum transierunt, non longè à mari, 
quo Rhenua influit Cauaaa tranaeundi fuit, quòd ab ^Suevis complu- 
rea annos exagitati bello premebantur, et agriculturà prohibebantur. 
Suevorum gens est longè maxima et belUcosissima Germanorum om- 
nium, li centum ^gos habere dicuntur: ex quibus quotannis sin- 



NOTES. 



1 Cfuiù Pon^pèiot M, Oram Com.] This 
"was in the year nx bundred aod ninety- 
nine froni the fbundation of Bome : fifty- 
five yean prei^ous to the Chriitian zra. 

S lASpeiu Qermanif d ilem ThuhiherL] 
The dìttrìcts inbabìted by these people 
joe not well aacertained. They appear to 
bave frequently emigiated from one phce 
to another. 

3 Sueni,] Theaet of ali the nations, 
that inbabìted Gerpiany» were the moat 
powerfìil and numerous. In ali probability» 
the inhabitanta of the cirde of Suabta de- 
lired their name ftom themt tbougfa, it 
doea not appear, that they were confined 
to this terrìtoiy ; for mention is often made 
of them as inhablting farther towards the 
north, and even along the ahorea of the At- 



lantic ocean, north of the Rhine. Howerer, 
the greater part of the German nationa 
were wandering trìbes. Agrìculture was 
but little attendedto by them. Their prin- 
cipal support being derìved from their 
flocka» consequently their place of abode 
was regulated bv the conveniency of pas- 
ture, which, without the aid of agrìcul- 
ture, would soon he ezhausted. 

4 PajgoB.] The word pagus^ as here 
used, properly implies a tnbe or division 
of people. There is a vety exact resem- 
bbuice between the nùfitaiy system of the 
Suevi, and the militia system of the Unit- 
ed Statesi for ali the men, of each of th^ 
hundred trìbes, were divided into two 
daases : while the one class was on milita- 
ry duty, the other remained at home to 
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gula millia armatorum, bellandi causafi, auis ex finibus educunt Re- 
liqui domi manent ; prò se atque illis coluot Hi ruraua invicem anAo 
post in armis sunt : illi domi remanent Sic neque agriculturay neque 
ratio, neque usus belli intermittitur ; sed privati ac separati agri apud 
eos nihil est: neque longiùs anno remanere uno in loco, incolendi 
caussà, licet; neque multum frumento, 'sed maximam partem lacte 
atque pecore vivunt, multumque sunt in venationibus. Quae res et 
cibi genere, et quotidiana exercitatione, et libertate vitae, (quòd à pu- 
eris nullo officio aut disciplina assuefacti, nihil omnino contra yolun- 
tatem faciant) et vires alit, et immani corporum magnitudine efficit: 
atque in eam se consuetudinem adduxerunt, ut locis frigidissimis ne- 
que vestitQs, praeter pelles, habeant quidquam ; quarum propter exi- 
guitatem, magna est corporis pars aperta : et laventur in fiuminibus. 

IL Mercatoribus est ad eos aditus, eò magìa, ut quae bello ceperint^ 
quibus vendant, habeant, quàm quo ullam rem ad se importari deside- 
rent. Quin etiam jumentis, quibus maxime Galli delectantur, quseque 
impenso parant pretio, Germani importatis non utuntur; sed qu» sunt 
apud eos nata prava atque deformia, haec quotidiana exercitatione, 
summi ut sint laboris, efficiunt. ^Equestribus prcelìis 8»pe ex equis 
desiliunt, ac pedibus proeliantur, equosque eodem remanere vestigio 
assuefaciunt, ad quos se celeriter, quum usua est, recipiunt: neque 
eorum moribus turpius quidquam, aut inertius habetur, quàm ephippiis 
uti: itaque ad quemvis numerum ephippiatorum equìtum, quamvis 
pauci, adire audent: vinutn ad se omnino importari non sinunt, quòd 
ed re ad laborem ferendum remollescere homines, atque effisminari 
arbitrantur. 

III. Publicè maximam putant esse laudem, quàm latissimè à suis fi- 
nibus vacare agros : h&c re significari, magnum numerum civitatum 
suam vim sustinere non potuisse. Itaque una ex parte à Suevis cir- 
citer ^millia passuum dc agri vacare dicuntur* Ad alteram partem 
succedunt Ubii, quorum fuit civitas ampia atque florens, ut est cap- 
tus Germanorum ; et panilo, qui sunt ejusdem generis, etiam ca&teris 
humaniores; propterea quòd Rhenum attingunt, multumque ad eos 
mercatores ventitant, et ipsi propter propinquitatem Gkllicis sunt 



NOTES. 



«ttend to the doroestic concert» of the 
tribe, and the next year it was on duty, 
md the otber returned home. 

1 Sed maximam partem ìadt atque peoore 
pimaUt rnukumquCf &c.] Tbev live prìnci- 
pally on milk» and the meat or their flockt, 
and are rouch emploved in hunting. 

3 Equettrihu prtetuM smpe ex equi» dai* 
UiunUtOC^hc'] The descrìption, bere given» 
of the caralty of' the Suevt, minutely cor- 
retponda with the tactìca of the dngoona 
jof iMdeni anmea. For Uke theae, ttieir 
bovBcaea were acoostoised to diamouni 



and fight on foot, wbile the honea were 
trained to remain in the order of fonna- 
tion, they were in» on the diamounting of 
their rider». 

3 MUUa patmtum DC] The distance 
to which the Soevi had bùd waite the ter- 
litorìea wirroundìng them» ao mach ez- 
ceeds ali probabifity» aa here gÌTen, that 
we cannot but auppose a miatake muat 
haTe been committed in transcrìbing the 
manuflcrìpta; in some of which» however, 
wjth more probabitity» tbcfc ia -"*"-* 
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moribus ass uefactì* tt o» quum Suevi, multis saepe belli experii, prop- 
ter amplitudinem'^ravitatemque civitatìs, finibus expellere non po- 
tutssent, tamen vectigales sibi feeerunt, ac multò humilìores infirmì- 
oresque redegerunt 

IV. In e&aem caussS fuerunt Usipetes et Tenchtheri, quos aupra 
diximus: qui complures annos Suevorum vim sustinuerunt; ad extre- 
mum tamen agris espulsi, et multis locis Germania^ triennium vagati, 
ad Rhenum pervenerunt: quas regiones Menapii incolebant, et ad 
utramque ripam fluminis agros, aedificia, vicosque habebant: sed tantae 
multitudinis adventu perterriti, ex bis asdifìciis, quae trans flumen ha- 
bueranty demigraverunt ; et eia Rhenum, depositis praesidiis, Germa- 
nos transire prohibebant UH omnia experti, quum neque vi conten- 
dere, propter inopiam navium, neque clam transire, propter custodias 
Menapiorum, possent; reverti se in suas sedes regionesque simula- 
verunt; et tridui viam progressi rursus reverterunt; atque omni hoc 
itinere una nocte equitatu confecto, inscios inopinantesque Menapios 
joppresserunt ; qui de Germanorum discessu per exploratores certiores 
facti, sine metu tra!M Rhenum in suos vicos remigraverant His in- 
terfectis, navibusque eorum occupatis, priusquam ea pars Menapi- 
orum, qua citra Rhenum erat, certior fieret, flumen transierunt ; atque 
omnibus eorum aedificiis occupatis, ^reliquam partem hiemis se eorum 
copi 18 aluenint 

V. His de rebus Cassar certior factus, et infirmitatem Gallorum 
veritus, quòd sunt in consiliis capiendis mobiles, et novis plerumque 
rebus student, nihil his committendum existimavit Est autem hoc 
Oallicae consuetudinis, ut et viatores etiam invitos consistere cogant : 
et quod quisque eorum de quoque re audìerit aut cognoverit, quas- 
rant: et mercatores ii>oppidis vulgus circumsistat : quibus ex regio- 
nibus veniant, quasque res ibi cognoverint, pronunciare cogant : *his 
rumoribus atque auditionibus permoti, de summis saepe rebus Consi- 
lia ineunt; quorum eos è vestigio pcenitere necesse est, quum incertis 
rumoribus serviant, et plerique ad voluntatem eorum ficta respondeant 

VI. Qua consuetudine cognita, Caesar, ne graviori bello occurreret, 
maturiùs quàm cotisueverat, ad ex^citum proficiscitur. Eò quum ve* 
nisset, ea, quae forè suspicati%^|tM|[cta cognovit: missas legationes à 
nonnuUis civitatibus ad Geìrmanos, J^fcjtpjcigtu^eos utì ab Rheno 
discederent, omniaque quas po^làssent ab se lore parata. Qua spe 
adducti Germani latiùsjam vagabantur, et in finca Eburonum et Con- 
dnisorum, qui sunt Trevirbrum clientes, pervenerant Principibus 

NOTES. 

1 HeUquam partem hienm 8t eorum co- quanun^ &c.] Impressed with ihese ni* 

piit akurunf] And, during^ the remainder mours and reporta, they often take mea- 

of the wìnter* subflisted on the provisiona aurea, relative to aifairB of the greatest 

of the Henapii. impottance \ fot which they aoon naTC to 

3 ffla niiiiDfTftiM eiqiÉie audiiionUHis per- repen^ aince they are led away by iincer- 

motHdt»imum»9ap€nbm€(mmliainemU/ tain rumoura* 
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GallisB evocatlsy Cassar ea, quae cognoverat, ^^QyQt]2yid^8Ìbr eititfti- 
mavit: eonimque animis permulsis et confirmatìs" equiiatuque impe- 
ratO| bellum cum Germania gerere constituit 

VII. Re frumentarià comparati, equitibusque delectis, iter in ea lo- 
ca facere coepit, quibus in locis Germano» esse audiebat: à quibus 
quum paucorum dìerum iter abesset, legati ab iis venerunt, quorum 
hsec fuit vv0tio : '^ Germanos ncque priores populo R. bellum inferrei 
ncque tafticn recusare, si lacessantur, quin armis contendant: quòd 
Germanorum consuetudo haec sit à majoribus tradita, quicumque bel- 
lum infeiiaint, resistere, ncque deprecari : hoc tamen dicere, venisse in- 
vitos, ejectos domo : si suam gratiam Romani velint, posse eis utiles 
esse amicos; vel sibi agros attribuant, vel patiantur eos tenere quos 
armis possederint; sese unis Suevis concedere, quibus ne Dii quidem 
immortales pares esse possint; reliquum quidem in terris esse nemi* 
nem, quem. non superare possint" 

Vili. Ad base Cassar, quae yisum est^ respondit: sed exitus fuit ora- 
tionis : ^^ Sibi nullam cum bis amicitiam esse posse, si in Gallio rema*^ 
nerent : ncque yerum esse, qui suos iines tueri non potuerint, alienos 
occupare ; ncque ullos in Gallià vacare agros, qui dari tantae pra&sertim 
multitudini sine injurià possint; sed licere, si yelint, in Ubiorum fini- 
bus considere, quorum sint legati apud se, et de Suevorum injuriis 
querantur, et à se auxilium petant : hoc se ab Ubiis impetraturum. " 

IX. Legati haec se ad suos relaturos dixerunt, et, re deliberata, post 
diem tertium ad Ca&sarem reversuros: interea, ne propriùs se castra 
moveret, petierunt Ne id quidem Cassar ab se impetrari posse dixit. 
Cognoverat enim magnam partem equitatùs ab iis aliquot diebus ante, 
praedandi frumentandique caussà, ad ^Ambivaritos trans 'Mosam mis*- 
sam: hos expectari equites, atque ejus rei caussft moram interponi, 
arbitrabatur. 

X. Mosa proflult ex 'monte Vogeso, qui est in finibus Lingonum ; 
et parte quidam Rheni recepti ; quae appellatur ^Vhalis, ^insulam effi- 
cit Batavorum, ^neque longiùs ab eo millibus passuum lxxx in Ocea- 
num transit. Rhenus autem oritur ^ex Lepontiis, qui Alpes incolunt, 
et longo spatio per fines "Nantuatium, Helvetiorum, Sequanoruon^ 



er nnes "JNaniuauumj ne 



1 Jtmhivariioi.'l The place inhabited by 
the Ambivariti is not known. Some sup- 
pose them to bave dwelt in the vicinity of 
Uiepresent city of Breda. 

3 MQ§am,'\ The rìver Meose, in the 
Netherlands. 

3 Mmit Vbguo,} Now mount Vauge, 
or VojPe, in the north of France. 

4 VhaUè.l ThÌB branch of the Rhine Ì8 
now called Wahal, or Waal. 

5 Inmiiam effieU Batavorum,] Now the 
ialand of Betuwe^ in the late Dutch Guel*' 
derland. From the ancient inhabitanta of 



this islaifi, the present Datch are suppo»* 
ed to bave derìved their orìgin. 

6 Nemte longiùs ab eo mUlibui panuwn 
LXXX.] The text is bere inaccurate, fòr 
the distance from the junction of the 
Meuse with the Rhine to the Ocean n bjr 
no means so great. 

7 Ex Lepontiis.] The Lepontii are sup* 
posed to bave dwelt in the countiy of the 
Grìsons, in Switzerland. 

8 NantuaUum,) The territoiy these 
people inhabited u not known. 
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'Mediomatricorum, n!*ribocoruin, Trevirorumque citatus fertur: et 
ubi Oceano appropinquai, in plures diffluit partea, multia ingentibua- 
que insulis efiectis quarum pars magna à feria barbarisque nationibus 
incolitur, (ex quibus sunt, qui piscibua, atque ovia avium vivere ex- 
istimantur) multisque capitibus in Oceanum influit 

XI. Cassar quum ab hoste non amplius passuum xii millibus abea- 
set, uterat constitutum, ad eum legati revertuntur: qui in itinere con- 
gressiy magnoperèy ''ne longìùs progrederetur," orabant Quum id 
non impeti^senti petebant, ''uti ad eoa equitea, qui agmen antecea- 
aisaenty praemitteret, eosque pugna prohiberet: aibique utì poteatatem 
faceret in Ubioa legatos mittendi : quorum si principes ac senatua sibi 
jurejurando fidem fecissent, ed conditione, quae à Ca&sare ferretur, ae 
usuros ostendebant: ad hasres conficiendas sibi tridui apatium daret" 
Haec omnia Caesar eodem ilio pertinere arbitrabatur, ut, tridui morfi 
interposità, é^uiites eorum qui abessent, reverterentur : tamen ^^aeae 
non longiùs millibus passuum iv, aquationia causad, processurum eo 
die" dixit:''huc postero die quàm frequentissimi convenirent, ut de 
eorum postulatis cognosceret." Interim ad praefectos, qui cum omni 
equitatu «ntecesserant, mittit, qui nunciarent, ne hostes pro&Iio Iacea- 
sereni; et ai ipsi lacesserentur, austinerent, quoad ipse cum exercitu 
propiùs acceasisaet 

XII. At hosteSy ubi primùm nostros equitea conspexerunti quorum 
erat v millium numènis, quum ipsi non ampliùs dccc equitea haberent, 
quòd iiy qui frumentandi caussà ierant trans Mosam, nondum redie- 
rant; nihil nostris timeniibus, quòd legati eorum paullò ante à Cassare 
discèsserant, 'atque ia dies induciis erat ab iis petitus, impetu facto» 
celeriter noatros perturbaverunt : rursus resistentibus nostris, consue- 
tudine sua, ad pedes desilierunt, sufibsisque equis, compluribusque 
nostris dejectis, reliquos in fugam conjecerunt: atque ita perterritos 
egerunt, ut non priùs fuga desisterent, quàm in conspectum agminia 
nostri venissent In eo pro&lio ex equitibus nostris interficiuntur iv 
et jLxx : in bis vir fortissimus Fiso Aquitanus, ampliasimo genere na- 
tus, cujus avua in civitate sua regnum obtinuerat, amicua ab senatu 
nostro appellatus. Hic, quum fratri intercluso ab hostibus auxilium 
ferrei, illum ex periculo eripuit : ipse equo vulnerato dejectus, quoad 
potuit, fortissime restitii: qùum cìrcumventus, multis vulneribus ac- 
ceptis, cecidissei; atque id frater, qui jam proelio exceaaerat, procul ani- 
madvertiaset, incitato equo, aeae hoaiibus obtulit, atque interfectua est 

XIII- Hoc facto prcBlio, Cassar ncque jam sibi legatos audieadoa, nc- 
que conditiones accipiendas arbitrabatur ab iis, qui per dolum atque in- 

NOTES. 

1 MediomatrieorumA Some stippoee the first book» as forming^ a part of the ar» 

thew people to bave dwelt near the con- my of Ariovistus. 
fiuence of the Moselle and Rhine. 

3 Triboccrum, ] The Trìboccì inhabited 3 Jtqtte ia àUi inifucUè erat ab utpetHuB,] 

the district wbich fbrmed the late province And a truce had been demanded by them 

of AlMce. ^ These people are notìced in for tbat day. 

K 3 
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sidiftBy petitft pace, ultro belluoi intulissent : exspectare vero, dum hoa^ 
tium copi» augereatur, equitati^sque reverteretur, suniinsB dementi» 
esse judicabat: et ^cogaitfi Gallorum infirmitate, quantum jam apud 
eoa, hostea uno proelio auctorìtatia easent conaecuti, aentiebat ; ^juibua 
ad conailia capienda, nihii apatii dandum exiatimabat Hia conatitutia 
rebua, et conailio cum legatia et questore communicato, ne quem diem, 
puenas prsBtermitteret, opportunisaima rea accidit, quòd postridie ejua 
diei mane, e&dem et perfidia et ain^ulatione uai Germani frequentea^ 
omnibua principibu^ majoribusque natu adhibiUs, ad eum in castra 
venerunt ; simul, ut dicebatur, aui purgandi cauaaS, quòd contri atque 
eaaet dictum,et ipai petisaent, prodium pridie commisiaaent : aimul, ut 
ai quid poaaent, de induciis fallendo impetrarent: quoa sibi Cassar ol>- 
latoa gayiaua, ^retineri jusait : ipae omnea copiaa caatria eduxit ; equi* 
tatum, quòd recenti prcelio perterritum eaae exiatimabat, agmen aub- 
aequi juaait 

XIV. Acie triplici institutfi, et celeriter viix millium itinere confee- 
to, priùa ad hostium caatra pervenit, quàm, quid, ageretur. Germani 
aentire possent : qui omnibua rebus subito perterriti, et celeritate advea- 
tfis nostri et discessu auorum, nequq consilii habendi, nequi^arma ca« 
piendi apatio dato, perturbantur, copiaane adveraùs hostem educere, 
^an castra defendere, an fudi salutem petere, praestaret : quorum timor 

2uum fremitu et concursu significaretur, milites nostri, pristini diei per- 
di& incitati, in caatra irruperunt ; quorum qui celeriter arma capere 
potuerunt, paulliaper nostria reatiterunt, 'atque rnter carroa impedi- 



NOTES. 



1 Cognita ChiUorum if^firmiiaieA Namely, 
their incoDtUncy and fondness or noveUy, 
whìch continuaUy proinpted tbem to join 
in any enterpriae» that ofiered the Icaat 
probability ot change, in their pfesent cir- 
cumatances. 

2 Qmbu9 ad eonnUa capienda^ mhU spaUi 
donàum exigUmabtU,] He thoaght no tìme 
«Night to be allowed them to concert mea- 
Burei, 

3 SeUneri jussU.] Caeaar, in bla whole 
condact towarda theae peonie, appears to 
bare been more actuated by the rulea of 
pdicy andambhion, tban by the prìnciplea 
of justioe and hnmanity. Their cavsUry^ 
that attacked and routed a force seven timea 
more numeroua than tbemaelvea, in ali pro- 
bability knew nothing of the truce t nor 
woald auch ^ reapectable erobaa^ bave 
been aent to Caesar by the Uaìpetea and 
Tcnchtberì» if conacioua to themselvea of 
having wilfull^ broken the truce. The re- 
tention of their envoya cannot but be con- 
aideied as violent, and contiaiy lo ali lawa 
of natìonib and of humanity i and their be- 
tag attacked while ooofiding m impendlng 



n^fotiationa and an actual truce, muat, 
in Caesar, be considered as base and unsol- 
dìer-Iike in the estreme. The motives, 
actuating Gatsar in this affair, appear to 
bave been the dread of a general revolt 
among the Gaula; the pian of which had 
abeady been secretly formed by Ihein, and 
would bave been immedìately put in execu- 
tion, had he met with any reverse from 
these iiations. The courage and mìlitary 
akill, manifested by them in the cavaliy 
engagement, must bave occaaioned Cesar, 
very much to doubt the auccesa of a pitch- 
ed battle. This he resolved not to riak» 
and to take advantage of the enemy's se- 
curity, to rout and disperse them, while 
unprepared for action. 

4 jm castra defsndere.] From this pas- 
•age and others, it may be inferred, that 
the Germana were in the habit of fortìfying 
their campa. The Germana liad made 
very considerable advances in the ait of 
war, and were poaaeaaed of a greater ahaie 
of military knowledge than people in their 
rade ftate of aociety generaiiy are. 

5 Jtque Mter emvt impedimmta^u€.ì 
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mentaque proelium commiserunt At reliqua multitudo puerorum 
mtiliertimque (nam cum omnibus suis domo excesserant, Rhenumque 
transierant) passim fugere coepit: ad quos consectandos Cesar equità- 
tum roìsit. 

XV. Germani, post tergum clamore audito, quum suos interfiei ▼!- 
derent, armis abjectis, signisque roiiitaribus relictis, se ex castris ejece- 
runt: et quum ad confluentem Mosse et Rheni pervenissent, reliqufi 
fugft desperatà, magno numero interfecto^ reliqui se in flumen prscipi- 
taverunt, atque ibi timore, lassitudine, et vi numinis oppressi, perìe- 
runt. Nostri ad unum omnes incolumes, perpaucis vulneratis, ex tanti 
belli timore, quum hostium numerus capitum ^ccccxxx millium fuia- 
set, se in castra receperunt. Caesar, iis, quos in castris retinuerat, dis- 
cedendi potestatem fecit UH supplicia cruciatusque Gallorum verìtt, 
quorum agros vexaverant, remanere se apud eum yelle dixerunt Iis 
Cassar libertatem concessit. 

XVI. Germanico bello confecto, multis de caussis Cassar statuit sibi 
Rhenum esse transeundum : quarum illa fuit justissima ; quòd quum 
videret Germanos tam facile impelli ut in QaUiam venirent, 'suis 
quoque rebus eos timere yoluit, quum intelligerent, et posile, et audere 
populi R. exercitum Rhenum transire. Accessit etiam quòd illa pars 
equitatùs Usipetum et Tenchtherorum, quam supra commemoravi 
praedandi frumentandique causs£ Mosam transìsse, ncque prcelio in- 
terfuisse, post fugam suorum se trans Rhenum in fines 'Sigambrorum 
reeeperat, seque cum iis conjunxerat 'Ad quos quum Cassar nuncios 
raisisset, qui poslularent ''eos, qui sibi Galliaeque bellum intulissent, 
utì sibi dedcrent:" responderunt : ''populi R. imperium Rhenum finire: 
si, se invito, Germanos in Galliam transire non aequum existimaret, 
cur sui quldquam esse imperii aut potestatis trans Rhenum postula- 
ret?" Ubii autem, qui uni ex Transrhenanis ad Ca^arem legatos 
miserant, amici tiam fecerant, obsides dederant, magnoperè orabant, 
'*ut sibi auxilium ferret, quòd graviter ab Suevis premerentur: vel, si 
id Tacere occupationibus Reip. prohiberetur, exercitum modo Rhenum 
transportaret, id sibi ad auxilium, spem que reliqui temporis satìs fu- 
turum: tantum esse nomen apud eos, atque opinionem exercitùs Ro- 
mani, Ariovisto pulso, et hòc novissimo proelio facto, etiam ad ultimas 
Germanorum nationes, utì opinione et amicitià populi 'Rom. tuti esse 

MOTES. 



Ab the Germtna, in most of their expedi- 
tìons, carned their famlltes and enects 
•long wHh them, there must bave been an 
immense number of wagons !n their ar- 
mies. These, they genenuly placed round 
their campa, where they served as an abat- 
tìs to impede the attack of an eneroy : of 
this metbod of fortìfìcation, they made 
more use than of the ditch and rampart of 
the Romana. 

1 COCCXXX milUum.] Authors dilTcr 
reapectìng the mimbera of these people. 



some having CCCCXL. Plutarch says, 
CCC pcrished. 

2 Sui8 qtàoque rebus eoa timere tohUA Re 
vas desirotis, that they should be made to 
fear far their concerna at home, 

3 Sigambrorum,] The Sigambri inhabit- 
ed the diatrìct which formed the late ciròle 
of Westphalìa. The Franka, anceators of 
the preaent French, and conquerora of 
Gaul, on the decltne of the Roman empire, 
are suppoaed to bave been descended from 
theie people. 
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possint Navium magnam copiam ad transportandum exercitam 
pollicebantur. 

XVII. Caesar bis de cau^is, quaa commemoravi» Rhenum transire 
decreyerat: sed navibua transire neque satls tutum esse arbitrabalur^ 
neque ause, neque populi R. dignitatis esse statuebat : itaque, etsi summa 
dimcultas faciundi pontis proponebalur, propter latitudinem, rapidità- 
tem, altitudinemque flamiiiìs ; tamen id sibi contendendumi aut aliter 
non transdncendum exercitum, existimabat ^Rationem igitur pontis 
hanc instituit 'Tigna bina sesquipedalia» paullùm ab imo prasacuta, 
dimensa ad altitudinem fluminisi intervallo pedum duorum inter se 
jiingebat: hee cùm machinationibas demissa in fiumen defixerat^ 
'fistacisque adegerat» non sublics modo dirècta ad perpendiculum, 
sed prona ac fastigiata ut secundùm naturam fluitiinis procumberent : 
^bis item contraria duo ad eundem modum junctai intervallo pedum 
quadragenùm ab inferiore parte contra vim atque impetum fluminis 
conversa statuebat: 'ha&c utraque bipedalibus trabìbus immissis, 
quantum eomn tignorum junctura distabat, binis utrimque fibulis ab 
extremft par^ distinebantur; quibus dìsclusis, atque in contrariam 
* partem revmctisy tanta erat operis firmitudo, atque ea rerum natura, 
ut quo majoi^vis aquas se incitavisset> hòc arctiùs illigata tenerentur : 
%8ec directà materia injectà contexebantur, ac longuriis cratibusque 



NOTES. 



1 iZàfjofiem igUur pontis hane ùutiinii.] 
Thìs pian of the bridge, Uierefore, he re- 
■olFeo Oli. 

9 T^gna bina utqmpedaUot paul&m ah 
imo prmaeuUh &c.] Two piecet of tlmbèr» 
afoot and a half square, sharpened at the 
lower extremìty, and ih length proportioned 
to the depth or the ri ver, were joined toith 
braoUf ìsuping them at the distance of two 
feet fìt>in each other. 

3 lìdtudtque adegerai.] The/i<tioa was 
a machine, contrìTed for the porpote of drìy- 
ing lane atakea or pilei into tne ground. 

4 Hts item contraria duo ad eundem mo- 
dumjunda^ intervallop hcj Opponte theae 
foele he placed another p«ir ofpoel$t jomed 
m the nme manner, diatant forty feet, 
fiom ike cppoeed pair^ down the stroim, 
and tncllneo againat the current of the ri- 
ver. Duo aeems to have been written II 
by Csaar, which would certainly have been 
better, and more oomiateDtly with the pre- 
ceding expremon oÌ tigna bùfutt read bina. 
The expraoion ab in/Srion ptaie la made 
by Lipnua to allude to the posta. The aenae 
implied wduld then he, that they ^ere for- 
ty teet dìatant from their lowest parta or 
insertion ìnto the bed of the rìver : bnt by 
nndefflandiiM; JhminiM, the aenae implied 
wiU he that thè poata were placed oppoatte 
the fint mentioùed, lower down the atream. 



and the number of feet expreanng their 
distance^ wìll lìkewiae determine the 
breadth of the bridge ; whereaa, if the pas- 
aage aboiild he explained aa Lipsìua un- 
derrtanda it, the number expreaed may 
aa well relate to Uie 'distance of the dou- 
blé posta from each other along the aàde^ 
aa to their opposed distance from one side 
to the other, which last ia the aenae impli- 
ed by Gaeaar. 

5 Bade utragne bipedaUbua trabibui im» 
mieeiMt qtumtwn^ &c.] Upon each of theae 
doubkpottif beams, extending from one to 
the other aeroea the bridee^ were placed ; 
each being two feet thtck ; thìs bein^ the 
distance at which the posts were Joined 
together. Their enda were faatened on 
each of the doublé poetef by meana of two 
braces. Theae bracca being §o aeparated 
that one urne under and the other above the 
erose beam^ and eaeh of their extremitiea be- 
ing ftatened to the opponte aidea of the 
poitM. Sucb waa the atrength of the work» 
and the prìnciplea of the conatruetion of ita 

Sarta, that the more violently the stream 
ore against them, the more firmly were 
they held faatened together. 

6 &ee direetà materia injedó eontexe- 
bantuTf ae, &c.] Mer haoing in thie nua^- 
ner JSxed the erose bearne from one bank of 
the river to the other^ they were joined to* 




_ 'Ita malrria fitpra fiurt pU-r fiffi 
\'^Vùa t,J,llaiia t-iin/ra. via 



•Aìn^Uif '/"'»■ h'ffitrl •n/zif 
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tibus nostris inde subministraU auxilia inteiligebat : et, si tempus anni 
ad bellum gerendum deficeret : tamen magno sibi usui fore arbitraba* 
tur, ai modo insulam adisset ; genus hominum perspexisaet ; loca, por* 
tu8, aditus cognovisset, quaB omnia fere Gallis erant incognita. Ne<- 
que enim temere, prster mercatore», ilio adit quisquam; ncque iia 
ipsia quidquam, pra&ter oram maritimam, atque eas regiones quae sunt 
contra Galliam, notum est Itaque, convocatis ad se undique merca- 
toribua, ncque quanta esset insulse magnitudo, ncque quae, aut quantse 
nationes incolerent, ncque quem usum belli haberent, aut quibus in- 
atitutis uterentur, ncque qui essent ad majorum navium multi tudinem 
idonei portus, reperire poterat 

XXI. Ad haec cognoscenda, priùs quàm pcriculum faceret, idoneum 
esse arbitratus, G. Voluscnum cum navi longfi prsemittit Huic mandat 
ut, exploratis omnibus rebus, ad se quàm primum revcrtatur. Ipse 
cum omnibus copiis in Morinos profìciscitur, quòd inde erat brevis^ 
aimus in Brttanniam transjectus. Huc naves undique ex finitimis re- 
gionibus, et, quam superiore aestate ad Veneticum bellum fecerat clas- 
sem, jubet convenire. Interim, Consilio ejus cognito, et per merca^ 
tores periato ad Britannos, à compluribus ejus insulse civitatibus ad 
eum legati venjunt, qui poUiceantur obsides dare, atque imperio po- 
puli Rom. obtemperare. Quibus auditis, liberaliter pollicitus, horta- 
tusque ut in c& sententi^ permanerent^ eos domum remisit: 'et cum 
bis una Comium, quem ipse, Àtrebatibus superatis, regem ibi consti- 
tuerat, cujus et virtutem et consilium probabat, et quem sibi fidelem 
arbitrah^tur, cujusque auctoritaa in his regionibus magna habebatur, 
mittit: huic imperai, quas possit, adeat civitates, horteturque ut po- 
puli Romani fidem sequantur, seque celeriter eò venturum nunciet. 
Volusenus, perspectis regionibus, quantum ei facultatis dari potuit, 
qui navi egredi, ac se barbaris committere non auderet, v die ad Cae- 
sarem revertitur, quaeque ibi perspexisset, renunciat. 

XXII. Dum in his locis Caesar, navium parandarum caussà moratur, 
ex magna parte Morinorum ad eum legati venerunt, qui se de superio- 
ris temporis Consilio excusarent ; quod hòmines barbari, et nostrae con- 
suetudinìs, imperiti, bellum populo Romano fecissent; seque ea, quse 
ìmper^set, facturos poUicerentur. Hoc sibi satìs opportune Caesar ac- 
cudisse arbitratus ; quòd ncque post tergum hostem relinquere yolebat, 
ncque belli gerendi, propter anni tempus, facultatem habebat; 'ncque 

KOTBS. 

Suetontut asserts, that Cmau was prompt- otrf.} And» together wUh theee, Ctetar 

ed by a ycry differcnt motÌTe to invade acni tnio BrUmn Cominus» whoni, after the 

Brìtain, namely, the expectatìon of there Atrebates, alUe$ of the Nèrm in thè Belgie 

findìng pearìs. — From the aimilaritjr of ^tmr, hadbeenconquered^hemadekingof 

the manners and customs of the Bntona those parta. 

with tliose of the Gauls, it ìs veiy proba- 2 ifeoue ha» taniuiarum rerum oeeupatio' 

ble tlwt these two people bad the same nee sibi BriUamim anteponendae juàieabat.] 

oriein. Nor did he think, that the occupation of 

1 Et eum Me una Comium, quem ipae, auch trìfltng aflfàira ahoold be preferred to 

-^trebatiàus mi^peraH»^ regem ibi eoatmur hi$ purposea pian of invading Briicin, 
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Ìmis tanUilarum rerum ocoupationes sìbi Britannifle anteponendas judi-* 
cabat : magnum his numerum obsidum imperat Quibus adductis, eos 
in fidem recepì t. Navi bus circi ter lxxx onerariis coactis contractis- 
que, quod satia esse ^d duas legiones transportandaa exìstimabat: 
quidquid prssterea nayium longarum habitbat, quaestori, legatia, prse- 
fectisque distribuit : bue accedebant xviii onerari» naves, quae ex eo 
loco minibus passuum viii veuto tenebantur, quo minùs in eundem 
portum pervenire possent: has equitibus distribuii; reliquum exerci* 
tum Q. Titurio Sabino, et L. Aurunculeio Coti», legatis, in Menapios, 
atque in eos pagos M orinorum, ab quibus ad eum legati non venerante 
deducendum dedit: P. Sulpicium Rufum legatum cum eo presidio, 
quod satis esse arbitrabatur, portum tenere jussit 

XXIIL His constitutis rebus, nactus idcfneam ad navigandum tem* 
pestatem, tertià fere vigilia solvit, equitesque in ^ulteriorem portum 
progredi, et naves conscendere, ac se sequi jussit: ab quibus quum 
pauflò tardiùs esset administratum, ipse horà circiter diei iv cum 
primis navibus Brltanniam attigit : atque ibi in omnibus coUibus ex* 
positas hosUum copias armatas coospexit Cujus. loci haec erat natura : 
adeò montibus angustis mare continebatur, uti ex locis superioribus 
in littus telum adjici posset Hunc^ ad egrediendum nequaquam ìdo- 
neum arbitratus locum, dum reliquae naves eò convenirent, ad horam 
IX in anchoris exspectavit Interim legatis tribunisque militum con* 
vocatisy et quae ex Voluseno eognovisset, et quas fieri vellet, ostendit : 
monuitque (ut rei militaris ratio, maxime ut res maritimaB postularent, 
ut quas celerem atque instabilem motum haberent) ad nutum et ad 
tempus omnes res ab iis administrarentur. 'His dimissis, et ventum, 
et fiBstum uno tempore nactus secundum, dato signo, et sublatis an- 
choris, circiter millia passuum viii ab eo loco progressus, aperto ac 
plano littore naves constituit 

XXIV. At barbari, Consilio Romanorum cognito, praemisso equita- 
tUy et ^essedariis; quo plerumque genere in prcsliis uti consuérunt, re- 
liquis eopiis subsecuti, nostros navibus egredi prohibebant Erat ob 
has caussas summa diiScultas, quòd naves, propter magnitudinem, nisi 
in alto constitui non poterant: militibus autem, ignotis locis, impeditis 
maoibuB, magno et gravi onere armorum pressis, simul et de navibus 



NOTES. 



1 mtericrem portum.] Tbis was the port, 
in which the eìghteen ships of buttlen, 
destined for the reception of the cavalry. 



2 JStt dimiiM, et venium^ et aetum uno 
tempore nottue eetumdum^ daio^ &c.] Tbey 
beiii|f ' dìsmifsed» and the wind and tide 
wovifig favourable at the sanie time for 
nuiiy he, havìng ^ven the sig^naly and 
«cigbed anchor» Bcc. 

3 JBeaedariia,} Charioteen. Charkiis 
wcfe principally uaed by eastern aationt» 
in their battles. Tbey were of varìous 



formai and had sharp pieces of ìron of dif* 
ferent sbapes affixed to tbem. The Ro- 
mana aeem not to bave niade muGh use of 
tbem. Nor couid tbey be veiy serviceable 
against well disciplined troops ; for aa tbey 
were obliged to come to dose engagement, 
their horses would soon be killed» by aol- 
diers habituated to keep their ranks» and 
tboa rendered useless. In « champaign 
countfy, and against undiaciptined troops^ 
tbey must bave been a most dreadful 
engine of destniotion. 
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desiliendum, et in fluctibus consistendum, et cum hostibus erat pug- 
nandum: qaum illi aut ex arido, aut paulluium in aquam progressi om- 
nibus membrts expediti, notissimis locis, tela audacter conjicerent, et 
equos insuefaetos incitarent Quibus rebus nostri perterritii atque 
hujus omnino generis pugnai imperiti, non omnes eftdeni alacritate 
ao studio, quo in pedestribus uti proeliis conaueverant, utebantur. 

XXV. Quod ubi CsBsar animadvertit, naves longas, quarum et spe- 
cies erat barbaria inusitatior, et motus ad usum expeditior, paullulùm 
removeri ab onerariis navibus, et remis incitari, et ad latus apertum 
hostium constitui, atque inde fundis, ^tormentis, sagittis, hostes pro- 
pelli, ac submoveri jussit : ^qu8& res magno usui nostris fuit. Nam et 
navium figura, et remorum motu, et inusitato genere tormentorum, 
permoti barbari constiterunt, ac paullùm modo pedem retulerunt At, 
nostris militibus cunctantibus, maxime propter altitudinem maris, qui 
X legionis aquilam ferebat, contestatus Deos, ut ea res legioni feliclter 
eveniret: ^^ Desilite,'' inquit, ^^milites, nisi vultis aquilam hostibus 
prodere; ego certe meum Reipublicae atque Imperatori officium prs- 
stitero." Hoc quum magna voce dixisset, se ex navi projecit, atque 
in hostes aquilam ferro coepit. Tum nostri cohortati inter se, ne 
tantum dedecus admitteretur, universi ex navi desilierunt Hos, item 
alii ex proximis navibus, quum conspexissent, subsecuti, hostibus ap- 
propinqu&runt 

XXVI. Pugnatum est ab utrisque acriter. Nostri tamen quòd ne- 
que ordines servare, neque firmiter insistere, neque signa subsequi 
poterant, atque alius alia ex navi, quibuscumque signis occurrerat, se' 
aggregabat, magnoperè perturbabantur. Hostes vero, notis omnibus 
vadis, ubi ex littore aliquos singulares ex navi egredientes conspex- 
erant, incitatis equis, impeditos adoriebantur. rlures paucos cir- 
cumsistebant : alii ab latere aperto in universos tela conjiciebant 
Quod quum animadvertisset Caesar, 'scaphas longarum navium, item 
^speculatoria navigia militibus compleri jussit; et quos laborantes con- 
spexerat, iis subsidia submittebat Nostri simul atque in alrido con- 
stiterunt, suis omnibus consecutis, in hostes impetum fecerunt, atque 
eos in fugam dederunt: neque longiùs prosequi potuerunt, 'quòd 
equites cursum tenere, atque insulam capere non potuerant Hoc 
unum ad pristinam fortunam Cassari defuit 

NOT£S. 

1 Tormenttà,] Tbeie were en^nes con- light, and fast BÙÌìng retaeìs, genenlly 
trìved for the purpose of throwing datts used to explorè coastty and to obsenre the 
and stones. movements of the eneroy's Aeet. In oider 

2 Qua res magno iuui notina fidi»] to prevent being disoovered, eveiy thiog 
Which thlng was of great service to our about them was palnted a bluish cdour. 
men. 5 Qudd equità cursum UnerCf atque tiuti- 

3 Setqfhasìonearumnaviumfific,] Theae lam capere non poiuetant,] Becauae our 
were the boatti» lielonging to the gaUeya or cavaby, embarked cn board the dghUen 
ahipa of war. From thia woid is derìved iroiuporte , had notbeenable to keep their 
the French esquif, whence our akifT. * counet and reach the ialand. 

4 Speeulatoria navigia.] Thoae were 
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XXVII. Hostes proelio superati, simul atque se ex fug$ receperunt, 
statim ad Csesarem legatosele pace miserunt; '^obsides daturos, quae- 
que imperàsset, sese facturos^' poUiciti sunt Una cum bis legatis 
CoRiius Atrebas venit, quem suprà demonstraveram à Caesare in 
Britanniam pracmissum : hunc illi è navi egressum» quum ad eoa Im- 
peratoris mandata perferret, comprehenderant, atque in vincula conje- 
cerant Tunc, facto proelio, remiserunt, et, in petendà pace, ejus rei 
culpam in multitudinem contulerunt, et propter imprudentiam, ut ig- 
nosceretur, petiverunt Csesar, questua, quòd quum nitro in contineA- 
tem legatis missis pacem à se petìssent, bellum sine caussà intulisseot, 
ignoscere imprudentiam dixit, obsidesque imperavit: quorum illi par- 
tem statim dederunt: partem ex longinquioribus locis accersitam pau- 
cis diebus sese daturos dixerunt Interea suos remigrare in agros 
jusserunt; principesque undique convenére, et se civitatesque suas 
Caesari commendàrunt 

XXVIII. His rebus pace firmata, post diem zv, quàm est in Britan- 
niam ventum, naves xviii, de quibus suprà demonstratum est, quae 
equites sustulerant, ex superiore portu leni vento solverunt; quas quum 
appropìnquarent Britanniam, et ex castris viderentur, tanta tempestas 
subito coorta est, ut nulla earum cursum tenere posset, sed alias eodem, 
unde erant profectae, referrentur: alias ad inferiorem partem insulae, 
quas est propiùs solis occasum, magno sui cum periculo dejicerentur : 
quas tamen, anchoris jactis, cùm fluctibus complerentur, necessario, 
ad versa nocte in altum provectae, continentem petiverunt 

XXIX. E^ìdem nocte accidit, ut esset luna piena, quse dies mariti- 
mos aestus maximos in Oceano efficere consuevit: nostrisque id erat 
incognitum» Ita uno tempore et longas naves, quibus Cassar exerci- 
tum transportandum «uraverat, quasque in aridum subduxerat, aestus 
complebat: et onerarias, quas ad anchoras erant deligatas, tempestas 
afflictabat; ncque ulla nostris faeultas, aut administrandi, aut auxiliandi 
dabatur. Compluribus navibus fractis, reliqua^ quum essent funibus, 
anchoris, reliquisque armamentis amissis, ad navigandum inutiles, 
magna, id quod necesse erat accidere, totius exercitùs perturbatio facta 
est. Neque enim naves erant alias, quibus reportari possent, et omnia 
deerant, quas ad reficiendas eas usui sunt; et quòd omnibus constabat 
hiemare in Gallià oportere, frumentum bis in locis in hiemem provi- 
sum non erat. 

^ XXX. Quibus rebus cognitis, princìpes Britannìas, qui post proe- 
lium ad ea, quas jusserat Gassar, facienda convenerant, in ter se collo- 
cuti ; quum equites, et naves, et frumentum Romanis deesse intelli- 
gerent, et paucitatem mìlitum ex^ castrorum exiguitate cognoscerent ; 
quas hòc erant etiam angustiora, quòd sine impedimentìs Cassar legio- 
nes transportaverat ; optimum factu esse duxerunt, rebellione factà, 
frumento, commeatuque nostros prohibere, et rem in hiemem produ- 
cere : quòd his superatis, aut reditu interclusis, nemlnem postea belli 
inferendi caussà in Britanniam transiturum confidebant. Itaque rur- 

L 3 
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)sud conjurattone factS, paullatim ex castra discederei ac suos ckm 
ex agris deducere coeperunt 

XaXL At Cassar, etsi nondutn eorum Consilia cognoverat, tamen et 
ex evehtu navium suarum, et ex eo quòd obsides dare intermiserant) 
fore id qtiod accidit, saspicabatur. 'Itaque ad otnnes casus subsidta 
còmparabat Nam et frumentum ex agris in castra quotidie confere- 
bat; et qude gravissime afflictae erant naves, earum materia atqae aere 
ad reliquas rcfìciendas utebatur : et que ad eas res erant usui, ex con- 
tinenti comportari jubebat Itaque, quum id summo studio à militi- 
bus administraretur, xii nayibus amissis, reliquia ut navigarì com- 
modè posset, efiecit. 

XXXIL Dum ea gerunturi legione, ex consuetudine, unS frumenta- 
tum mÌ8S&, quae appellabatur vii, ncque ullà ad id tempus belli suspi- 
cione interpositft, quum pars hominum in agris remaneret, pars etiam 
in castra ventitaret; ii, qui prò portis castrorum 'in statione erant, 
Caesari renunciaverunt, pulverem majorem, quàm consuetudo ferrei^ 
in eà parte videri, quam in partem legio iter fecisset Csesar, id quod 
erat> suspicatus, aliquid novi à barbaris initum consilii ; cohortes, quas^ 
in stationibus erant, secum in eam partem proficisci, duas in statiouem 
succedere, reliquas armari, et confestim se subsequi jussit Quum 
paullò longiùs a castris processisset, suos ab hostibus premi, atque 
aegrè sustinere, et conferta legione ex omnibus partibus tela conjici ani- 
madvertit. Nam quòd omni ex reliquia partibus demesso frumento, 
una pars erat reliqua, auspicati hostes, hoc nostros esse venturos, noctu 
in siivis delituerant Tum dispersos, depositis armis, in metendo oc- 
cùpatos subito aderti, paucis interfectls, reliquos incertis ordinibus 
perturbaverant: simul equitatu atque essedis circumdederant 

XXXIIL Genus hoc est ex essedis pugn% : primo per omnes partés 
perequitant, et tela conjiciunt: atque ipso terrore equorum, et strepitu 
rotarum, ordines plerumque perturbant: et quum se inter equitum 
turmas insinuavere, ex essedis desiliunt, et pedlbus proeliantur. Au- 
rigae interim pauUùm è proello excedunt, atque ita se collocant, ut, si 
illi à multituaine hostium premantur, expeditum ad suos receptum 
habeant Ita mobilitatem equitum, stabilitatem peditum in prceliis 
praestant; ac tantum usu quotidiano et exercitatione efficiunt, ut in 
declivi ac pra&cipiti loco incitatos equos sustinere, et brevi moderari 
ac flectere, et per temonem percurrere, et in jugo insistere, et inde se 
in cumis citissimò recipere consueverint 

XXXIV. Quibus rebus perturbatis nostris novitate pugnse, tempore 
opportunissimo Csesar auxilium tulit: nàmque ejus adventu 'hostes 
constiterunt, nostri ex timore se receperunt Quo facto, ad lacessen- 
dum hostem, et committendum proelium alienum esse tempus arbitra- 
tus, suo se loco continuit, et brevi tempore intermisso, in castra le- 

NOTSS. 

1 Ba^adtmneè eama iubeidia ttm^m- 2 ik àtatiau.} By thìt term, tbé àoU 
roòof.] He tberefore prepared for cvciy dien that were placed befoie (he gRteaas 
emeigi^pcjr. fliuudt aie Imphed. 
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giones reduxit. 'Dum baso geruntur, nostris omnibus oecupatisi qui 
erant in agris ròliqui discessermit. Secutae sunt continuos ^iea coipplu- 
res tempestatesi quae et nostros io eastris continerent, et bostcm à pi^gnS 
prohiberent Interim barbari nuncios in omnea partes drmiaerunt, 
paueitatemque nostrorum militum suis praedicaverunt ; et q^ac^ta pni^dae 
faciendae» ^tque io perpbiuum sui liberandi facultaa daretur, ai Ro- 
manos castris expulisaent, demonstraverunt Hìa rebqs celeriter 
magn$ multitudine peditatùs equitatùsque coacti^ ad (sastra yenerunt. 

XXXV. Cassar, etsi idem, qqod puperioribus diebus acciderat, fore 
videbat, ut, si essent ho^tes ptilsif ^elerit^te perìculum effugerqnt i Utne^ 
nactus equites circiter xxx, qiios Gomius Atreb^s, de quo ante dictppfi 
estf secum tranaportayeral, legionids in ^cie pr4> castris CQnstituit Com- 
misso prxBlio, diutiùs oostronipi militum impe(um host^s (ì^rre non pp- 
tuerunt» ac terga verterunt; quos tanto spatio necwìii quantuip cu^su et 
viribus efficere pptueruiit, eomplures pv iis occid^Tunt: delude oipnibtu 
longè latèque a^ificiis adflictis incensisque) se in castrai receperunt 

XXXVI. Elodem die legati ab hostibus missi ad Cassarein de pace 
yenerunt Hìs Cassar numerum obsidum, quem antea imperaverat, 
duplicavi!, eosque in conttnentem adduci jussit: quòd, ^propinque 
die aequinoctii, infirmis navibus, hiemi navigationem subjiciendam 
non exiatimabat: ipse idoneam tempestatem nactus, pauUò post me- 
diam noctem nayes solvit Quae omnes incolumes ad continentem 
pervenenint : ^ex bis onerarias ii eosdem portus, quos reliquae, capere 
non potuerunt, sed pauUò infra delatae sunt. 

XXXVII. 'Quibus ex navibus, quum essent expositi milites circi- 
ter ccc, atque in castra contenderent ; Morini, quos Cassar in Britan- 
niam proficiscens pacatos reliquerat, ape prasdas adducti, primo non 
ita magno suorum numero circumsteterunt, ac, si sese interfici nol- 
lent, arma ponere jusserunt ; ^quurn illi, orbe facto, sese defenderent, 
celeriter ad clamorem hominum circiter millia vi convenerunt. Qua 
re nunciatà. Cassar omnem ex castris equitatum suis auxilio misit 

NOTES. 



1 Bum hxe geruniur^ nùM» omnSm» oe- 
a^MtiSf qui etani in a^ria reSqui diseusC' 
runt,] While these tbings were doing, ali 
our meli being eroployed, the enemy^ who 
were lefl in the iieM, went off. 

2 jStque in perpehutm mtt Uberandi f acui- 
ta» dartlur,'\ And whai an ezcellent op- 
portunity was offered of freeìng them- 
lelres for ever. By this aentefice is im- 
plied» that should they sueceed in de- 
■troying the Boman army» they wotUd for 
ever be freedfrooi any apprehension of an 
inTanon. 

3 Propinqua die mqmnoeHi.] The day 
of the eqainoz being near. This was the 
aatamnai equinox, whìch takea place on 
the twenty-hrst of September, when the 
aan croases the equinoctial line. The 



weather aboat thb tioie is genendly Tcry 
stoimy. 

4 Ex hU onerarisB II eosdem parlue, quos 
reUqiue, capere, &c.] Of these, two trans- 
port ships were not able to roake the same 
port the vest had done, but were carrìed a 
little lower 4own an the coati. 

5 Quihue ex naaibus.] (hit of which 
ships I namely, the two just mentionedi 
that had separated from the rest. 

6 Quum HM, orbe/ado, àeu defenderent. '\ 
When they» the Ramane, having formed an 
orb, defended themselves. The orb, or 
soldietB drawn up in a cìrcular forni, was, 
among the Ronians^ generaUy resorted to 
by'a small body of troops, when attacked 
on ali BÌdes by a saperìor force. 
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Interim nostri milltes impetum hostium mistinuerunt, atque ampliùs 
horìs IV fortissime pugnaverunt, et, paucis vulneribus acceptis^ com- 
plures ex iis occiderunt Fostea vero quàm equitatus noster in con- 
spectum venit, hostes, abjectis armis, terga verterunt, magnusque 
eorum numerus est occisus. 

XXXVIIL Caesar postero die T. Labienum legatum cum iis legio- 
nibus, quas ex Britanni^ reduxerat^ in MorinoSy qui rebellionem fece- 
rant misit Qui quum propter siccitates paludum, quo se reciperent, 
non haberent: quo perfugio superiore anno fuerant usi; omnis fere 
in potestatem Labieni venerunt At Q. Titurius et L. Cotta legati, 
qui in Menapiorum fines legiones duxerant, omnibus eorum agrls 
vastatis, frumentis succisis, sedificiisque incensis; quòd Menapii om- 
nes se in densissimas silyas abdiderant, ad Caesarem se receperunt 
Caesar in Belgis omnium legionum hibema constituit Eò duae om- 
nino civitates ex Britanni^ obsides miserunt: reliqu» neglexerunt. 
His rebus gestis, ex litteris Csesaris dierum xx supplicatio à senatii 
decreta est 
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ARGUMENT. 

Csesar gives orders/or the equipmeni of a fitti: rtlaits the dissen- 
sions of tht Treviri among themstlvtSy and tht pari ht took 
ihertin. He irivades Britain a stcond timt; and on his return is 
involved in a war trita several o/the nations of GauL 

L *LUCIO Domitio, Ap. Claudio Cosa, discedens ab hibernis Cas- 
sar in Italiani, ut quotannis facere instituerat, legatis impe]:at, quos le- 
gionibus pnefeceraty utì, quàm plurimas possent hieme naves aedifican- 
das, veteresque reficiendas, curarent Earum modum formamque de- 
monstrat : ^ad celerìtatem onerandi, subductionesque, paullò facit hu- 
miliorea, quàm quibus ^nostro mari uti consuevimus : atque id eò ma- 
gìa quòd, propter crebras commutationea aeatuum, minùa magnoa ibi 
fluctua fieri cognoverat: ad onera, et ad multitudinem jumentorum 
tranaportandam, paullò latiorea, quàm quibua in reliquia utimur mari- 
bua. ^Haa omnea actuariaa imperat fieri ; quam ad rem humilitaa mul- 



NOTES. 



1 Ludo DomUio, jSp. Claudio C088.'] This 
was in the Beven hundredth year from Uìe 
foundation of Rome, and fifty-foarth before 
the Christian età. 

2 M ukrìtaiem onerandi^ subdutHonu- 
quetpautiòfadihumiHores.l Fot the purpose 
of more speedily loading them, and draw- 
mg them on shore, he ordertd them io be 
made somewhat lower, than those, &c. 

3 Nostro mtnriJ] By this ezpression is 
meant the If editerranean sea, which alone 
the Romans were accustomed to navigate. 

4 Bob omne» actuarias,] The nava at' 
iuariw were light ships, contrìved for ex- 
pedition ; ha?ing but one rank of oars on 



each of their sides, and nerer more than 
two I of course they were not so high as 
the naoea kngas, To ships of this descrìp- 
tion several names were given, as CeìoeUf 
LenUn, Pìuuelif JMyoparonea, &c. — ^The 
most remarkable, however, were those 
called ruxoes Kbumm^ from the Libami, a 
pìratical people tbat inhabited Dalmatia, 
who first made use of them. Augustus, 
in his naval engagement of Actium, was 
prìncipally indebted to these ships for his 
victory over Antony. After this event, 
ali vesscis remarkable for celerìty of 
motion were distingnished by the tcrm 
fioves Hlntrfue. 
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tùm adjuvat Ea qu» sunt usui ad armandas navea, ex HiapaniA ap- 
portati jubet Ipse, conveniibus Oallìse citerìoris peractis, in Illyricom 
proiiciscitur ; quòd à ^Pirustis finitimam partem Provincia^ incurrioni- 
bus vastari audiebat Eò quum venisset, civitatibus milites imperat : 
•certumque in locum convenire jubet Qufi re nunciatà, Pirustae lega- 
to8 ad eum mittant, qui doceant, '^nihil earum rerum publico factum 
Consilio, seaeque paratos esse'* demonstrant, <' omnibus rationibus de 
ìnjuriis satisfacere." Acceptà oratione eorum, Gsesar obsides imperai, 
eosque ad certam diem adduci jubet; nisi ita fecerint, sese bello ci- 
Titatem persecuturum demonstrat lis ad diem adductis, ut impe- 
raverat, ^bitros inter civitates dat, qui litem aestiment, pcBnamque 
eonstituant 

II. His confectis rebus, 'conventibusque peractis, in citeriorem 
(Galliam revertitur, atque inde ad exercitum proficiscitur. Eò quum 
venisset, circuttis omnibus hibernis, singulari militum studio, in stfm- 
md rerum o^lnium inopia, circiter dc ejus generis, cujus suprà de- 
tnonstravimus, naves, et longas xxviii invenit constructas, ^neque 
multùm abesse ab eo, quin paucis diebus deduci possent GoUauda- 
tis militibus, atque iis, qui negotio prsefuerant, quid fieri yelit, oaten- 
dit; atque omnes 'ad portum Itium convenire jubet; quo ex portu 
eommodissimum in Britanntam transjectum esse cognoverat, circiter 
millium passuom xxx à continenti. Huie rei, quod satis esse vifiim 
est militum, relinquit : ipso ^cum legionibus expeditis iv, et equitibus 
Dccc in fines Trevirorum proficiscitur: quòd hi neque ad coneilia 
veniebant, neque imperio parebant, Germanosque Transrhenanos sol- 
licitare dicebantur. 



irOTES. 



1 PtftM^it.^ Utese |>eop1e are sopposed 
to hftve inhtbited the noitheni dìstncts of 
Tkurloey in Europe. It k» tMWCver, Tefy 
]iiobftblet that they weie eonfiofid withia 
the lìmìts of Sdavonìa. 

2 MfUroB inter dmtatea dat^ qui Htem 
Mttimmtf panamque etmMuant,] He ap- 
poìnta arbiCniton between the states» to 
«slìroate the damages oeoanoned by pUm" 
der, and to adjudge the punlafanient or in- 
demnification. 

3 ConwenUìau penuHiA The bu8ine« 
of the mipreme tnbuaal o/ike pnmme b^ 
ing peiiormed in ii» salerai dreuiis. It 
«ras ctistomaiy for the proconaul or gover- 
nor 4^ a province, to hold coarta of juatice 
in the pnncipal citìea under hia autbority. 
Theae coorta or meetings were aummoned 
by an edict of the proconaul, gì^ng timely 
notice to ali thoae wbo had any cauaea to 
detenuine, or petìtìona, &c. to preaent» to 
attend. Each prorince was genenlly di- 
vided into a certain number of dialricta, 
caUed oofMento or circuita. Twentyofthe 



most respectable men of the proìrince were 
generrily choaen by the govemor to ait 
with biM in eoondi» accanfing to whoae 
opiiùan he paaaed aentence* 

^jSeguemubùm abesnab eo,qmn pau- 
cis diebu8 deduci pouent] Nor waa there 
much wantìng, of their being in a few 
évfB Kady to he launched info the aeo. 
The ancienta had the labour of launching 
dìipa not only tSitt their constniction» but 
alflo almoat eveiy year ; for during the win- 
ter, their fleeta were dnvn on jUnd.-r 
Shipa were launched by «aeana of ropea» 
leyeriy and rollers placed under theni.-j- 
Aidiimedea contrired.a macihlne fot thia 
purpose» called heK»^ 

5 Jd portum Sium.] Thia port ia anp- 
posed to bare been aituated» either in the 
vicinity of Boulogne or Calata* 

6 Cum l^iaMm ea^^eàUi» IF.] With 
fimr light lesionai that ia, without their 
heavy tiaggage» or any incumbranoe that 
nijght impede the celerìty of their move- 
ment 
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III. Haeo dvitaa iongè plurimùm totius Oalllse equiUtu valet, mag- 
nasque habet copias peditum, Rhenumque, ut suprà demonstravimuS) 
tangit In e& civitate duo de principatu inter se contendebant, Indù* 
tiomarus et Cingetorix : ex quibus alter, simul atque de Ca^aaris legio- 
numque adrcutu cognitum est, ad eum venit: se suosque omnes in 
officio Cuturos, neque ab amicitià populi Romani defecturos, confir- 
mavit: quasque in Treviris gererentur, osteodit At Indutìonoarus 
equitatiim peditatumque cogere, iisque, qui per aetatem in armis esse 
non potcranty ^in silvani Arduennam abditis, quae ingenti magnitu- 
dine per medios fines Trevirorum à flumine Rheno ad initium Rhe- 
morum pertinet^ bellum parare instituit Sed posteà quàm nonnulli 
principes ex e& civitate, et familiaritate Cingetorigis adducti, et ad-> 
rentu nostri exercitùs perterriti, ad CaBsarem venerunt, et de suis 
^rìvatim rebus ab eo petere ccBperunt, quoniam civitati consdere non 
possent : veritus ne ab omnibus desereretur, Indutiomarus legatos ad 
CflBsarem mittit; ^*8eae idcircoàsuis discedere, atque ad eum venire 
noluisse, quo faciliùs civitatem in officio contineret ne omnia nobili* 
tatis discessu, plebs propter imprudentìam laberetur : itaque civitatem 
in sufi potestate esse; seque, si Cassar permitteret, ad eum in castra 
venturum, et suas civitatisque fortunas ejus fidei permissurum." 

IV. Caesar, etsi intelligebat, qu£ de causs& ea dicerentur, quaeque 
eum rea ab instituto Consilio deterreret; tamen, ne aestatem in Treviris 
consumere cogeretur, omnibus rebus ad Britanntcum bellum eompa- 
ratis, fndutìomarum ad se eum co obsidibus venire jussit His ad* 
ductis, et in iis filio, propinquisque ejus omnibus, quos nominatim 
evocaverat, consolatus Indutiomarum, hortatusque est, utì in officio 
permaneret Nihilò tamen seciùs principibus Trevirorum ad se con- 
vocatis, oos sigìllatim Cingetorigi conciliavit Quod quum merito 
ejus à se fieri intelligebat, tum magni, interesse arbitrabatur, ejus 
auctoritatem inter suos quàm plurimum valere, cujus tam egregiam 
in se volnntatem perspexisset Id factum gravtter tulit Indutiomarus, 
suam gratiam inter suos minui : et, qui jam ante inimico in nos animo 
Fuisset, muhò graviùs hoc dolore exarsit 

V. Iis rebus constitutis, Gassar ad portum Itium eum Tegionibos 
pervenit: ibi cognoscit xl naves, quae in 'Meldis factae erant, tem- 
pestate rejectas, cursum tenere non potuisse, atque eòdem, unde erant 
profectas, relatas : reliquas paratas ad navigandum, atque omnibus re- 
bus instructas invenit Eòdem equitatua totius Gralliae convenit, nu- 
mero millium IV, principesque ex omnibus civitatibus; ex quibus, 
perpaucos, 'quorum in se fidem perspexerat, relinquere in Gallici, re- 

NOTES» 

1 JSk 9iham Jrduefmam,] This Ibrest Some suppose them to bave ilwelt in Ibe 
«taated in the vieinity of the city of vicinity ofMeauXt othera near Cbert>ouf|f. 



Trien. Iti extent wm ezceediagly grèat i Some for Meldis read Belgis. 

but little remainsofit ut pvesent 3 Quorum m ne fidM peripexerai,] 

2 MBldà,] The dìatnct these peopte Whoae faithfubicas to himself he bad 

mbabìlQd » n«t known with oettauity.— tried. 
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liquosi obaidum loco, secum ducere decreyerat; quòd| quum ipse 
abessety motum Gallis verebatur. 

VL Erat una cum csteris Dumnorix ^duus, de quo à nobis anteà 
dictum est Hunc secum ducere in primis constituerat, quòd eum cu- 
pidum rerum novarumi cupidum imperii, magni animi, magnai Inter 
Gallos auctoritatisy cognoverat Accedebat huc, quòd jam in concilio 
iEduorum Dumnorix dizerat, ^^Sibi à Csesare regnum civitatis de- 
ferri :" quod dictum ^dui graviter ferebant, neque recusandi, neque 
deprecandi caussà legatos ad Csesarem mittere audebant Id factum 
ex 6UÌ8 hospitibus Cassar cognoyerat lUe primo omnibus precibus 
petere contendit, ut in Gallià relinqueretur, partim, quòd insuetus 
navigandi, mare timeret, partim, 'quòd religionibus sese diceret im- 
pediri. Posteaquam id obstinatè sibi negari vidit, omni spe impe- 
trandi adempia, principes Gallisi sollicitare, sevocare singulos, horta- 
rique cccpit, ut in continenti remanerent, metu territare, ^^ non sine 
cauasà fieri, ut Gallia omni nobilitate spoliaretur. Id esse, consilium 
Caosaris, ut quos in conspectu Gallias interfìcere vereretur, boa omnea 
in Britanniam transductos necaretf ' fidem reliquia interponere, jua- 
jurandum poacere, ut, quod esse ex uau Gallise intellexiaaent, communi 
conailio adminiatrarent. 

VII. Haec à compluribua ad Caeaarem deferebantur. Qua re cognita, 
Ca^aar, quòd tantum civitati ^dua^ dignitatia trlbuebat, coercendum 
atque deterrendum quibuscunque rebua posaet, Dumnorigen atatue- 
bat: quòd longiùa ejua amentiam progredì videbat, proapiciendum, ne 
quid aibi ac Reip. nocere posaet Itaque die circiter xxv in eo loco 
commoratua, quòd ^Corua ventua navigationem impediebat, qui mag- 
nam partem omnia temporia in bis locia flare conauevit ; dabat operam 
ut Dumnorigem in officio contineret, nihilò taraen aeciùa omnia ejua 
conailia cognoaceret. Tandem idoneam tempeatatem nactua, militea 
equiteaque conacendere naves jubet. At impeditia omnium animìa 
Dumnorix cum equitibua ^duorum à caatris, inaciehte Ca&aare, do- 
mum diacedere coepit Quas re nunciatà, CaBsar intermiasà profectione 
atque omnibus rebua poatpoaitia, magnam partem equitatùa ad eum in- 
aequendum mittit, retrahique imperat : ai yim faciat, neque pareat, iuter- 
fici jubet: ^nihìl hunc, ae abaente, prò aano facturum arbitratua, qui 
praeaentia imperium neglexiaaet Ille enim reyocatua resistere, ac ae 



NOT£S. 



1 Quòd retigionUnu aae dieerei impediri,] 
Because he was prevented by religion. 
Among the ancients, it wns customary, 
previoua to undertaking any important 
btunneas, to consult the aug^rs; upon 
vhoae repott of the auspicea being favour- 
able, or contrary, they regulatcd thdr 
conduct. TbÌB was consìdered a religioQs 
rìte ; hence the word rtHgio, in the above 
sentence, inay imply that Dumnorix feign- 
ed bimielf to be deterred by un&vounble 



auspices, and not that the prìnciples of ìns 
religion forbadc him to go to tea. 

2 GoriM. venttu.] The west, or rather 
north-west wind. 

3 I^ihil hunct at aUmentetffo sanofaeiu- 
rum arbitraiuBt gmpraaeniu imperium ne- y 
^lexiaaeiA He judgedthat Dumnorix, dur- 
ing his ^Cauctr'fJ absence, would be em- 
ployed m nothing good ; slnce, whcn pre- 
seni, he had neglected his commands. 
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manu defendere, suorumque fìdem implorare coepit, saspe clamitansy 
'Miberum se, liberaeque civitatis esse." Illi^ ut erat imperatum, cir- 
cumsistunty hominemque interficiunt: at iBdui equites ad Gaesarem 
omnes revertuntur. 

Vili. His rebus gestìs, Labieno in continente cum iii legionibus, 
et equitum millibus ii relioto, ut portus tueretur, et rei frumentariae 
provideret, quaeque in G-aHisi gererentur^ cognosceret» et consilium prò 
tempore et prò re caperet : Jpse cum legionibus v, et pari numero equi- 
tum, quem in continente reliquerat, ad soJis occasum naves solvit, et 
leni 'Africo provectus, media circiter nocte vento intermisso, cursum 
non tenuit: et longiùs delatus SBstu, orti luce, sub sinistra Britanniam 
relictam conspexit Tum rursus aestùs commutationem secutus, remis 
contenditi ut eam partem insula^ caperet, qua optimum esse egressum 
superiore aBState cognoverat. Qua in re admodum fuit militum virtus 
laudanda, qui vectoriis gravibusque navigiis, non iotermisso remigandi 
labore, longarum navium cursum adacqua verunt. Accessum est ad 
Britanniam omnibus navibus meridiano fere tempore: ncque in eo 
loco hostis est visus. Sed ut postea Cassar ex captivis comperit, quum 
magnas manus eò convenissent, multitudine navium perterritae, quas 
cum 'annoti nis privatisque, quas sui quisque commodi caussà fecerat, 
amplius Dccc una erant visae^ timore à littore discesserant, ac se in 
superiora loca abdiderant 

IX. Cassar, esposi to exercitu, ac loco castris idoneo capto, ubi ex 
captivis cognovit, quo in loco hostium copiai consedissent» cohortibus* 
X ad mare relictis, et equitibus ccc, qui praesidio navibus essent, de 
HI Vigilia ad hostes contenditi eò minùs veritus navibus, qoòd in 
littore molli atque aperto deligatas ad anchoras relinquebat: et pras- 
sidio navibus Q. Atrium praefecit. Ipso noctu progressus millia pas- 
suum circiter xii, hostium copias conspicatus est UH equitatu at- 
que essedis ad flumen progressi, ex loco superiore nostros prohibere, 
et proelium cofaimittere cceperunt. Repulsi ab equitatu, se in silvas 
abdiderunt, locum nacti, egregie et natura et opere munitum, quem 
domestici belli, ut videbatur, caussà, jam ante prasparaverant : nam 
^crebris arboribus succisis omnes introitus erant praaclusi. ^Ipsi ex 
silvis rari propugnabant, nostrosque intra munitiones ingredi prohi- 
bebant At milites legionis vii, testudine factà, et agsere ad muni- 
tiones adjecto, locum ceperunt, eosque ex silvis expulerunt, pancia 
vulneribus acceptis. Sed eos fugientes longiùs Cassar persequi vetuit, 

NOTES. 

1 Jtfneo,] The soutb-west wind; so 3 Crebria arboriints, &c.] These trees 
termed» because, in the Mediterranean were placed together in forni of an abattis. 
lea, it blowa from the coast of AfHca. This seems to nave been almost the only 

2 JÈtmoimis.] Jbtnotìnm nane» pro|>er]y fortification roade uae of by the Gaul% and 
signifies ihips built the yen before, or their nei^hbours the Brìtons. 

itaed in the laat year** expedìtion. Some 4 Ifin ex nhU rari projpugmdHmi'ì 

very inaccurately roake it aignify ahips of They fought from the woods m «eterea 

boMcn uied in transporting provisìoni. paities. 

M 3 
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et quòd loci naturam ignorabat, et quòd magofi parte diei consumptl, 
'munitioni castrorum tempua relinqui volebat 

X. Postridie ejus diei mane, tripartito militea equitesque in expedi- 
tionem miait, ut eo8| qui fugerant, peraequerentur. lis aliquantum 
itineris progressia, quum jam extremi essent in proapectu, equites à 
Q. Atrio ad CaBsarem venerunt, qui nunciarent, ^< superiori nocte, 
maxima coorti tempestate, propè omnes naves afflictas, atque in lit- 
tore ejectas esse, quòd neque anchorsB funesque subsisterent, ncque 
nautse gubernatoresque vim tempestatis pati possent Itaque ex eo 
concursu navium magnum esse incommodum acceptum." 

XI. His rebus cognitis, Cassar legiones equitatumque revocari atque 
itinere desistere jubet Ipse ad naves revertitur : eadem fere qusB ex 
nunciis litterisque cognoverat, coram perspicit, sic ut, amissis circiter 
xjL navibus, reliquae tamen refici posse magno negotio viderentur. Ita- 
que ex legionibus ^fabros deligìt, et ex continenti alios accersiri jubet : 
Labieno scribit, ut quàm plurimas posset, iis legionibus, quae sunt 
apud eum, naves instituat* Ipse, etsi res erat multse operae ac laboris, 
tamen commodissimum esse statuit, omnes naves subduci, et cum cas» 
tris unft munitione conjungi. In his rebus circiter dies x condumit, 
ne nocturnis quidem temporibus ad laborem militum intermissis. 
Subductis navibus castrisque egregie munitis, easdem copias, qua» 
ante, prsBsldio navibus relinquit: ipse eòdem, unde redierat, proficis- 
citur. Eò cùm venisset, majores jam undique in eum locum copisi 
Britannorum convenerant. Summa imperii bellique administrandi, 
communi Consilio, permissa est Cassivellauno, cujus fines à maritimi» 
ciyitatibus (lumen dividit, quod appellatur ^Tamesis, à mari circiter 
millia passuum lxxx. Huic, superiori tempore, cum reliquis civi- 
tatibus continentia bella intercesserant ; sed, nostro adventu permoti 
Britanni, hunc toti bello imperioque praefecerant. 

XII. Britannise pars interior ab iis incolitur, quos natos in insula ip- 
sft memorift proditum dicunt : maritima pars ab iis, qui praedae ac belli 
inferendi caussà, ex Belgio transierant : qui omnes fere iis nominibus 
civitatum appellantur, quibus orti ex civitatibus eò pervenerunt, et 
bello illato ibi remanserunt, atque agros colere cceperunt Hominum 
est infinita multitudo, creberrimaque aedificia fere Oallicis consimilia : 
pecoris magnus numerus : ^utuntur aut aereo, aut taleis ferreis ad cer- 
tum pondus examinatis, prò nummo. 'Nascitur ibi plumbum album 

NOTES. 



t MunUiofd ùuirmim tempuè reHn^jui 
vokbaLJ He was desiroiit of leayìng Urne 
for fiorti^ng the camp. 
■^ 3 lWrw,][ The IkUrri wcre artificcw, 
m wood and non, whose duty waa to make 
wid maitt^ the engines of war. The ae- 
cond clatB of the eomiiia eenimiata, ftir- 
niHied two compMiies. 

3 ^NROw.] The river Thames. 

^ ^^unktt aué 9Bn(H aia iaki$ /emù ad 



eerium pondita exammatU^ pn nummo,'\ 
They vikt uae of either bno^ or pìeces 
of iron of a fixed weight, for money. This 
Minge is varìoualy read hy editore « aonie 
DMVìni^auitarepauiamiuìiefirreièf othera 
ìamimèferréUf otfaers tgain nummo tono* 
5 NaècUur ibi plumbum album in medi- 
ierraneia regionibui.] Tin b found in the 
Interior distrìcts. The tin minei of Eng- 
land are tituated in Comw/ll cou&ty. 
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in mediterraneis regionibus; in maritimis ferrum, «ed ejus esigua est 
copia : aere utuntur importato. Materia ctijusque generis, ut in Oal- 
lifi, est, praBter fagum atque abietem. Leporem et gallinam, et anserem 

K stare, fas non putant Haec tamen alunt animi voluptatisque caussÉ* 
»ca sunt temperatiora quàm in Galiià, remissioribus frigoribus. 

XIII. ^Insula naturfi, triquetra, cujus unum latus est centra Galliam : 
hujus Isteria alter angulua, qui est ad H])antium, quo fere ex Gallift na- 
yes appelluntur, ad orientem solem; inferior ad meridiem spectat 
^Hoc latus tenet cireiter millia passuum d ; alterum vergit ad Hispa- 
niam, atque occidentem solem : qua ex parte est ^Hibernia, dimidio 
minor, ut existimatur, quàm Britannia: 'sed pari spatio transmissus, 
atque ex Gallift est in Britanniam. In hoc medio cursu est insula que 
appellatur, ^Mona. Gomplures prasterea minores objectae insule exis- 
timantur, ^de quibus insulis nonnulli scripserunt, dies continuos xxx 
tnib bruma esse noctem. Nos nihil de eo percunctationibus reperieba- 
mus, nisi 'certis ex aquft mensuris* breviores esse noctes, quàm in con- 
tinente, videbamus. Hujus est longitudo lateris, ut fert illorum opinio, 
occ millium passuum. Tertium est centra Septentrionem : cui parti 
nulla est objecta terra, sed ejus lateris angulus maxime ad Germaniam 
spectat Huic millia passuum dccc in longitudinem esse existimatur. 
Ita omnia insula est in circuitu vicies centena millia passuum. 

XIV. Ex bis omnibus, longè sunt humanissimi, qui Cantium inco- 
lunt: qus regio est maritima omnia, ncque multùm à Gallica difierunt 
consuetudine. Interiores plerique frumenta non serunt, sed lacte et 



NOTES. 



wbìch occupiet the south-westeni eztre- 
mity of the country, and Is nearly mir- 
rounded by the sea. Csesar's obtervation 
that tifi was brought firom the interior is 
inoorrect. 

1 £mtla naluràt irigueirtu] The idand 
if in fonn of a trìangle. In Cstsar's time, 
Brìtain was merely conjectured to be an 
ìsbnd, until under succeedinj^ emperors 
resaela were aent to explore ita coasts. 

2 Caniium.] The county of Kent. It 
was in tbia county that Cassar landed ; 
and in the vicinity of Deal, as some sup- 
pose. 

3 JBoe latus, &c.] The exact extent of 
tbia coasty is not more than 340 miles, 
reckoning from Land's End to South 
Forehnd. 

4 MbenwL] Ireland. 

5 Sed pai W^ trammmutt atgut ex 
OqUié ed in Ériianmam,] But the pas- 
sage from Britein io hrehmà, is equa! to 
that from Gaul into Britain. This is not 
exact, for the narrowest part of the chan- 
nel betwcen England and Ireiand, is much 



wider than the narrowest part of that be- 
tween England and France. « 

6 Mona,] The iste of llan, situated in 
the Irish sea. 

7 De quibue iruaUa,] The Orkney and 
Shetland isUinds are bere aUuded to. Dur- 
ing wihter they are ovenpread with thick 
fogs, whtch, as tbe san, in the winter sol- 
stice, remains but a short time above the 
horìzon, often occasion a continucd night 
of several days. 

8 Certi9 ex aquà mauwrie.] By tbis ez- 
presnon the aepeyéra is meant. The %p- 
cients were unacquainted with clocks and 
watches. The instrument g^nerally used 
by them to measure time was tbe deptiydra^ 
which was a glass filled with water, bar- 
ing a smaU aperture in ita lower extremi- 
ty, ^through which the water dropped. 
The time in which the glass emptjed it- 
self, serred as a measure of time* Qf 
some, three corresponded with our hour. 
This instrument was fint used, among 
the Greeks, to measure the time allowed 
their ormton to speak. It waa by Pompey 
introduced IMPong the Roroans. 
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carne vivunt, pellibusque sunt vestiti. 'Omnes vero se Britanni vitro 
inficiunty quod ca&ruleum efficit colorem : 'atquie hoc horribiliore sunt 
in pugna adspectu : ^capilloque sunt promisso, atque omni parte cor- 
poris ras&i prsBter caput et labrum superius. Uxores habent deni 
duodenique inter se communes, et maxime fratres cum fratribus, et 
parentes cum liberis. Sed si qui sunt ex bis nati, eorum habentur 
liberi, à quibus primùm virgines quaeque ductae sunt. 

XV. Equites hostium'essedariique acriter proelio cum equitatu nos- 
tro in itinere conflixerunt : ita tamen, ut nostri omnibus partibus supe« 
riores fuerint, atque eos in silvas collesque compulerint Sed, com- 
pluribus interfectìsy cupidiùs insecuti, nonnullos ex suis amiserunt. 
At illi, intermisso spatio, imprudenti bus nostris atque occupatis in 
munitione castrorum^ subito se ex silvis ejecerunt : impetuque in eos 
facto, qui erant in statione prò castris collocati, acriter pugnaverunt : 
duabusque missis subsidio cohortibus à Cassare, ^atque bis primis le- 
gionum duarum, quum hae, intermisso perexìguo loci spatio inter se, 
constitissent ; novo genere pugnae perterritis nostris, per medios auda- 
cissime proruperunt, seque inde incolumes receperunt. Eo die Q. 
Laberius Durus tribunus mil. interficitur : illi, pluribus submissis co- 
hortibus repelluntur. , 

XVL Toto hoc in genere pugnae, quum sub oculis omnium' ac pfo 
castris dimicaretur, intellectum est, nostros propter gravitatem armo- 
rum, quòd ncque inacqui cedentes possent, ncque ab signis discedere 
auderent, minùs aptos esse ad hujus generis hostem: equites autem 
magno cum periculo dimicare, ^propterea quòd illi etiam consultò 
plerumque cederent, et quum paullulùm ab legionibus nostros remo- 
vissent, ex essedis desilirent, et pedibus dispari proelio contenderent. 
Equestris autem proelii ratio, et cedentibus et insequentibus, par atque 
idbm periculum inferebat Accedebat huc, ut nunquam confertì, sed 
rari, magnisque intervallis proeliarentur, stationesque dispositas habe- 
rent atque alios alii deinceps exciperent, integrique et recentes defa- 
tigatis succederent 

XVIL Postero die, procul à castris hostes in collibus constiterunt, 
rarique se estendere, et lentiùs, quàm pridie, nostros equites pro&lio la- 
cessero coeperunt Sed meridie, quum Csesar pabulandi caussà in le- 
giones atque omnem equitatum cum °C. Trebonio legato misisset, re- 



NOTES. 



1 Omna vero ae Britanni vUro inJUiunt,] 
▲11 the Brìtons pamt themseWes with 
woad. In the reìidìng^ of this passai^ 
there u mach diflTerence; some reading 
niin, othen hsieo, oihen glauco^ and othcm 
gìatio^ 

^Jiigfu hoc honUdMote sunt in pugna ad- 
ipètiu,] And therebv their appearance is 
rendered more frighttal in battle. 

3 CapUh promisao,] With long hair. 

4 JÈtouehuorindakffianum duamm. Scc) 



And these being the first cohorta of the 
two legions, &c. The first cohort of each 
legion, generally exceeded the rest in 
number. 

5 Propierea quòd iUi eiiam commUòpk" 
fumque eederenL] Because the^ (the 
BriUmaJ often on purpoae fled from our 
tnen» 

6 C. Trebonio,] Trebonius was among the 
conspirators that slew Csesar « althougta 
thiough hia influence he had been created 
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pente ex omnibus partibus ad pabulatores advolaverunt, sic, uti ab sig- 
nis legionibusque non absisterent. Nostri, acriter in eos impetu facto, 
repulerunt, neque finem insequendi fecerunt, quoad subsidio confisi 
equites, quum post se legiones viderent, prsecipites hostes egerunt; 
magnoque eorum numero interfecto, neque sui coUigendi, neque con- 
sistendi, aut ex essedis desiliendi facultatem dederunt Ex hàc fuga 
protinus, quae undique convenerant, auxilia discesserunt : neque post 
id tempus unquam summis nobiscum copiis hostes contenderunt 

XVIII. Csesar, cognito Consilio eorum, ad flumen Tamesin, in fines 
Cassivellauni, exercitum duxit : quod flumen uno omnino loco pedibus, ' 
atque hoc aegrè, transiri potest EIò quum venisset, animadvertit ad 
alteram fluminis ripam magnas esse copias hostium instructas. ^Ripa 
autem erat acutis sudibus praefixis munita: ejusdemqùe generis sub 
aqu& defixas sudes flumine tegebantur. lis rebus cognitis à caplivis 
perfugisque, Caesar, prsemisso equitatu, confestim legiones subsequi 
jussit Sed eà celeritate atque impetu milites ierunt, quum capite solo 
ex aquft exstarent, ut hostes impetu m legionum atque equitum susti- 
nerc non possent, ripasque dimitterent, ac se fugsB mandarent. 

XIX. Cassivellaunus, ut suprà demonstravìmus, omnis spe deposita 
contentionis, dimissis amplioribus copiis, roillibus circiter iv esseda* 
riorum relictis, itinera nostra servabat paullulumque ex via excedebat, 
'Joeìsque impeditis atque silvestribus sese occultabat, atque iis regio- 
nibus, quibus nos iter facturos cogno\^erat, pecora atque homines ex 
agris in silvas compellebat: et quum equitatus noster liberiùs, vastandt 
praedandique caussà, se in agros effunderet, omnibus viis notis semi- 
tisque, essedarios ex sii vis emittebat, et magno cum periculo nos- 
trorum equitum, cum iis confligebat: atque hoc metu latiùs vagari 
prohibebat Relinquebatur, ut neque longiùs ab agmine legionupi 
discedi Cassar pateretur; et tantum in agris vastandis, incendiisque 
faciendis, hostibus noceretur, quantum labore atque itinere legionarii 
milites efficere poterant. 

XX. Interim ^Trinobantes, propè firmissima earum regionum civi- 
tas, ex qua M andubratius adolescens, Caesaris fidem secutus, ad eum 
in continentem Galliam venerat, (cujus pater Imanuentius in eà civi- 
tate regnum obtinuerat, interfectusque erat à Cassivellauno, ipse fuga 
mortem vita vera!) legatos ad Csesarem mittunt, pollicenturque sese 
ei dedituros, et imperata facturos: petunt, ut Mandubratium ad injuriS 
Cassivellauni defendat, atque in civitatem mittat, qui prsesit^ imperi- 
uraque obtineat His Cassar imperat obsides xl, frumentumque ex- 

NOTES. 

consul, and had rcceired many farours 2 Locisqtie impeditis atque nlvutrilìus 

froin him. tese oeeuHabaiJ] And Iie concealed him- 

1 Ripa autem erat aetttie eudibus praefixia self in places covered with woods, and of 

munita.'] The banks-of thia rlver wcre de- dìfHcuU access. 
fended bv sharp stakes fixed along tftem. 

Beda, who lived in the eighth centurj', 3 Trinobantes.] These people are snp* 

tmysj there were vestile» of these stakes posed to bave dwelt in Middlesex coun- 

in ina tiitie. ty. 
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ereitui; Mandubratiumque ad eoa mittit UH imperata celerìter fé- 
cerunt : obaidetf ad numerum, frumentumque miserunt 

XXL TrÌDobantibus defensisi atque ab omni militum injurià prohi- 
hitÌBy ^Cenimagni, 'Segontiaci, 'Aucalites, ^Bibroci, %as8Ì, legatio- 
nibus missisy sese Cssari dediderunt Ab bis cognoacit, non longè ex 
eo loco oppidum Cassivellauni abeaae, silvia, paludibusque munituniy 
quo aatìs magnus hominum pecoriaque numerua convenérit Oppi- 
dum autem Britanni vocant, quum silvaa impeditas vallo atque fosaft 
munierunty quo, incursionis hoatium vitandse caussà, convenire con- 
aueverunt Eò proficiacitur cum legionibus: locum reperit egregie 
natura atque opere munitum : tamen hune duabus ex partibus oppug- 
nare contendit Hostea paullisper morati militum nostrorum impe- 
tum non tulerunt, seseque ex ali& parte oppidi ejecerunt Magnua 
ibi numerus pecoris repertua, multique in fuga aunt comprehensi at- 
que interfecti. 

XXIL Dum haec in bis locis geruntur ; Cassivellaunua ad Cantiumi 
quod esse ad mare suprà demonstravimus, quibus regionibus iv regea 
pr»erant| Cingetorix, Carniliua, Taximagulus, Segonax, nuncioa mit- 
tit; atque bia imperata ut, coactia omnibus copiia, ^castra navalia de 
improviso adoriantur, atque oppugnent Hi quum ad castra venis- 
aent; oioatriy eruptione factà, multia eorum interfectis, capto etiam no- 
bili duce Cingetorige, auos incolumes reduxerunt Caaaivellaunua» 
hoc proBlio nunciatOy tot detrimentis acceptis, vastatia fini bus, maxime 
etiam permotua defectione cìvitatum, legatos per Atrebatem Comium 
de deditione ad Caesarem mittit Pasaar, quum atatuisaet hiemem in 
continente propter repentinos Galli» motus agere, ncque multum 
aestatia auperesaet, atque id facile extrahi posse intelligeret, obsidea 
imperat: ^et quid in annoa aingulos vecUgalis populo R. Britannia 
penderet, constituit Interdicit atque imperat Cassivellauno, ne Man- 
dubratto neu Trinobantibus noceat 

XXIII. Obsidibus acceptis, exercitum reducit ad mare, naves inve- 
nit refectaa. "His deductis, quòd et captivorum magnum nuroerum 
habebat, et nonnuUae tempestate deperierant naves, duobus commeati- 



NOTSS. 



1 Cenimagm,} Sufiblk, Norfolk, and 
Cambridge counties, formed the district 
inhabìted by these people. 

3 Segoraiad.] The Segontiaci dwelt in 
the counties of Sussex and Southampton. 

3 JneaUieB,] These people are suppos- 
ed to bave inhabìted Oxford county. 

4 Bibrod,] It is very probable tbat the 
Bibrocì dwelt in the county of Surrey. 

5 Catti*] Part of Cambridge and Essex 
ia supposed to bave formed the district 
inhabìted by these people. 

6 Cattra ntwaRa,] The Romans, when 



in a hoatile cpuntry, and no place proper 
for a harbour, drew their ships on land, 
and constructed fortifications round them. 
This they called eatira naùoMa. 

7 Etmddin annot tinguht veeii^aUtpth 
puh R. Èriianma penderei, eonttUuti,] And 
he fixed the tribute, which Brìtain waa 
each year to pay to the Romans. This, 
however, was nerer paid until Brìtain was 
reduced to the state of a Roman province, 
by succeeding emperors. 

8 H^ detkAù»} These btàng launched 
irUo the tea. 
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bua exercttum reportare constituit Ac sic accidit, ut ex 'tanto navìum 
numero^ tot navijgationibuSy neque hoc nequc superiore anno ulla om- 
nino navifly qusB militea portaret, deaideraretur : at ex iia, qu» inanes 
ex continente ad eum remitterentur, et prioria eommeatQa expoaitia 
militibua, et quaa poatefi Labienua faciendaa curaverat numero lx, 
^perpaucae locum caperent, reliquse fere omnea rejicerentur. Quaa 
quum aliquandiu Caeaar fruatra exapectàaaet, 'ne anni tempore navi- 
gatione excluderetur^ quòd aequinoctium auberat^ neceaaariò anguatiùa 
militea collocavit: ac aummam tranquillitatem conaecutua^ aecund& 
initfi quum aolviaaet vigilia, primS luce terram attigit, omneaque in- 
columea nÀvea perduxit. 

XXIV. Subductia navibua, concilioque Gallorum ^Samarobrivae pe* 
racto, quòd eo anno frumentum in Galiià, propter aiccitatea, anguatiùa 
provenerat, coactua eat aliter ac superioribua annia, exercitum in hiber- 
nia collocare, legioneaque in plurea civitatea diatribuere: ex quibua 
unam in Morinoa ducendam C. Fabio legato dedit, alteram in Nervioa, 
Q. ^Ciceroni : tertiam in 'Eaauoa, L. Roacio ; quartam in Rhemia cum 
T. Labiei&o, in confinio Trevirorum, hiemare juasit : trea in Belgio col- 
locavit: hia M. Graaaum quaeatorem, et L. Munatium Plancum, etC. 
Trebonium legatoa praefecit Unam legionem, quam proximè trana 
^Padum conacripaerat, et cohortea v, in Eburonea, quorum para maxi- 
ma eat inter^ Mdaàm et Rhenum, qui aub imperio Ambiorigia et Cati- 
vulci erant^ oDait/ Hia militibua Q. Titurium Sabinum, et L. Aurun- 
culeium Cottàm, legatoa praeeaae juaait Ad hunc modum distributia 
legionibua, (j^^illimè inopiaB frumentariae aese mederi poaae exiati- 
mavit; atque harum tamen omnium legionum hiberna (praeter eam, 
quam L. Roacio in pacatiaaimam et quietiaaimam partem ducendam 
dederat) millibus paaauum e continebantur. Ipae interea, quoad le- 
gionea coUocataa, munitaque hiberna cognoviaaet, in Gallià morari 
conatituit. 

XXV. Erat in Carnutibua aummo loco natua Taagetiua, cujua ma- 
jorea in auà civitate regnum obtinuerant. Huic Caeaar, prò ejua virtute, 
atque in ae benevolenti^, quòd in omnibua bellia aingulari ejua opera 
fuerat uaua, majorum locum reatituerat Tertium jam hunc annum 



NOTES. 



1 Perpauem keum eaptrtni*'\ Few amv- 
ed in the isUnd. 

3 Nt amU tempore namgatione exehsde' 
retur, quòd togubiodium auServi^.] Lest he 
sbould he prevented, by the aeuon of the 
year» from perfonning his voyagc, for the 
eqoinoz was ncar. 

3 Samanbrvue,'] This town is supposed 
to bave been aituated ncar the preaent 
city of Amieni. 



4 CicmmLI This wai the brother of the 
celebrated orator Cicero. 

5 Emioe.l The distrìct inhabited by 
these people is net exactly known. Tbey 
are, by some, supposed to havfe dwelt in 
the vicinity of the town of Seez, in the 
department of Ome. 

6 Padum»] The river Po, in the north 
ofitaly. 
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regnantem inimici palam, multis etiam ex civitaie auctoribus, interfe- 
cerunt. Defertur ea res ad Caesarem. Ille veritus, quòd ad plures 
res pertinebat, De civitas eorum impulsu deficeret, L. Plancum cum 
legione ex Belgio celeriter in Carnutes proficisci jubet, ibique hie- 
mare; ^quorumque opera cognoverit Tasgetium interfectum; boa com- 
prehensos ad se mittere. Interim ab omnibus legatis quasstoribusque, 
quibus legiones transdiderat, oertior factus est, in hiberna perventum, 
locumque hibernis esse munitum. 

XX VI. Diebus circiter xv, quibus in hiberna ventum est, initium 
repentini tumuitùs ac defectionis ortum est ab Ambiorige et Cativulco: 
qui, quum ad fines regni sui Sabino Cottasque praestò fuissent, frumen* 
tumque in hiberna comportavissent, Indutiomari Treviri nunciis im- 
pulsi, suos concitaverunt: subitòque oppressis lignatoribus, magna 
manu castra oppugnatum venerunt. Quum celeriter nostri arma ce* 
pissent, vallumque adscendissent; atque una ex parte Hispanis equiti- 
bus emissis, equestri proelio superìores fuissent: desperatà, re, hostes 
suos ab oppugnatione reduxerunt Tum suo more conclamaverunt, utì 
aliqui ex nostris ad colloquium prodirent: ^^'habere sese, quse de re 
communi dicere vellent, quibus controversias minui posse sperarenf 

XXVII. Mittitur ad eos, coUoquendi csussà, C. Arpinius eques Ro- 
manus, familiaris Q. Titurii, et Q. Junius ex Hispanià quidam, qui 
jam ante, missu Caesaris, ad Ambiorigem ventitare consueverat: apud 
quos Ambiorix iahunc modum locutus est: ^'Sese, prò .Qaesaris in se 
beneficiis, plurimùm ei confìteri debere; quòd ejus opera stipendio li- 
beratus esset, quod Atuaticis fìnitimis suis pendere consuésset : quòd- 
que ei et filius, et fratris filius ab Cassare remissi essent, quos Atuatici 
obsidum numero missos apud se in servìtute et catenis tenuissent : nc- 
que id, quod fecerat de oppugnatione castrorum, aut judicio, aut volun- 
tate sua fecisse, sed coactu civitatis: ^suaque esse ejusmodi imperia, 
ut non minus haberet juris in se multitudo, quàm ipse in multitudinem. 
Civitati porrò hanc fuisse belli caussam, quòd repentinae Gallorum con- 
jurationi resistere non potuerit; id se facile ex humilitate su& probare 
posse ; quòd non adeò sit imperi tus rerum, ut suis copiis populum R. 
se superare posse confìdat; sed esse Galliaa commune consilium: oa^- 
nibus hibernis Caesaris oppugnandis hunc esse dictum diem, ne qua le- 



MOTES. 



1 Quorum optrà cognoverit Tasgetium in- 
(erfedum. Sic.] Those whom he should 
discover io bave been the authors of the 
murder of Tasj^etium» he ordered him to 
apprehend and send to him. 

3 Bàbere aese, gum de re communi^ &c.] 
That they had something, which con- 
cemed tbem ali, to say, and whìsh they 



hoped migbt he the means of adjttsting 
their contentions. 

3 Suaque este ejusmodi imfmot ui non 
minw, &c.] That his authonty was such, 
that the people had as much power over 
him, as he had over them. Most of the 
sUtes of Gaul seem to have been a mix- 
ture of democracy and aristocracy. 



■ 
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gio alteri legioni subsidio venire posset; non facile Gallos Gallis nega- 
re potuisse, prsesertim cùm de recuperando communi liberiate consi- 
lium initum videretur.; quibus quonìam prò pietate satisfecerit, habere 
se nunc rattonem offici ì ; prò benefici ia Caesarem monere, orare Titu- 
rium prò hospitio, ut ause ac militum saluti consulat: magnam manum 
Germanorum conductam Rbenum tranaisse : hanc affore biduo : ipao- 
rum esse conailium, velintne, priùs quàm finitimi sentiant, eductos ex 
hibernis milites aut ad Ciceronem aut ad Labienum deducere, quorum 
alter millia passuum circi (er l, alter paullò ampliùs absit: illud se 
poUiceri, et jurejurando, confirmare, tutum se iter per fìnes suos datu* 
rum ! quod cùm faeiat, et ci vitati sese consulere, quòd hibernis leve- 
tur, et Cassari prò ejus meritis gratiam referre/' Hàc oratione habitft, 
discedit Ambiorix. 

XXVIII. C. Arpinius et Junius quae audierant ad legatos deferunt. 
UH repentina re perturbati, etsi ab hoste ea dicebantur, non tamen ne- 
gligenda existimabant: maximèque hàc re permovebantur, quòd,civr- 
tatem ignobilem atque humilem Eburonum suol sponte populo R. bel- 
lum facere ausam, vix erat eredendum. Itaque ad concilium rem de- 
ferunt, magnaque inter eos existit controversia. L. Aurunculeius, com- 
pluresque tribuni mil. et primorum ordinum centuriones, ** nihil temere 
agendum, neque ex hibernis injussu Caesaris discedcndum'' existima- 
bant: ''quantas vis magnas copias etiam Germanorum sustineri posse^ 
munitis hibernis,'' docebant: ''rem esse testimonio, quòd primum 
hostium' impetnm, multis uitrò vulneribus illatis» fortissime susti- 
nuerint; re frumentariÉ non premi: interea et ex proximis hibernis 
et à Cassare conventura subsidia:" ^postremo ^^quid esse levius aut 
turpius, quàm auctore hoste, de summis rebus capere consilium?" 

XXIX. Centra ea Titurius "serò facturos" clamitabat, "quum ma- 
jores manus hostium, adjunctis G^rmanis, convenissent, aut cùm ali- 
quid calamitatis in proximis hibernis esset acceptum ; brevem consu- 
lendi esse occasionem ; Csesarem arbitrari profectum in Italiam : nec ' 
aliter Carnutes interficiendi Tasgetii consilium fuisse capturos: neque 
Eburones, 'si ille adesset, tanta cum eontemptione nostri ad castra ven- 
taros esse: non hostem auctorem, sed rem spectare: ^subcsse Rhenum; 
magno esse Germani» dolori ^Ariovisti mortem, et superiores nostras 
victorias: ardere Galiiam, tot contumeliis, acceptis, sub populi Romani 
ìnnperium redactam, superiore gloria rei militaris extincta :" postremo 
<< quis hoc sibi persuaderet, 'sine certa re, Ambiorigem ad ejusmodi 
consilium descendisse? Suam sententiam in utramque partem esse tu- 
tam : si nihil sit durìus, nullo cum perieulo ad proximam legionem 

NOTES. 

1 Postremo quid esse ktnus aut turpius, 3 Subesse Bhefium,] The rtver Rbiiie 

quànit &C.1 In fine, wliat cotiTd be moi^ was near. 

absurd and shameful, tbaii lo take niea- 4 Jriwisti mwiem,] Thìs is the Ario- 

sures relative to tbiiigs of the greatest im- vistus mentioned in the first hook, 

portance, on the suggestion of an eucm/* 5 Sine certa re,] Unlesa the tbing were 

3 Si iUe adesset,} Namely, Csni*. certainly so. 

N 3 
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perventaros : si Oallia omnia cum Gercnanis consentiate unam esse in 
celeritate poaitam salutem: Cottae quidem, atque eorem qui dissen- 
tirent, consilium quem haberet exitum ?. in quo si non prsesens peri- 
culum, at certe longinquft obsidione fames esset pertimesceada." 

XXX. H&c in utramque partem habit& dìsputatione, quu^ à Cotta, 
primisque ordinibus acriter resisteretur, "Vincite," inquit, "si ita 
yultisy" Sabinus; et id clariore voce, ut magna pars militum exaudi- 
ret: "ncque is sum/' inquit, "qui gravissime ex vobis mortis periculo 
terrear; his sapient, et si gravius quid acciderit, abs te rationem de- 
poBcent: qui, si per te lìceat, perendino die cum proximis hibernis 
conjuncti, communem cum reliquis casum sustineant; nec rejecti^ et 
relegati longè ad cseteris, aut ferro aut fame intereant" 

XXXL Consurgitur ex concilio : comprehendunt utrumque et orant, 
^'ne sua dissensione et pertinacia rem in summum periculum dedu- 
cant: facilem esse rem, seu maneant, seu proficiscantur, si modo unum 
omnes sentiant, ac probent ; centra, in dissensione nullam se salutem 
perspicere." Res disputatione ad mediam noctem perducitur. Tan- 
dem dat Cotta permotus manus ; ^superat sententia "Sabini. Pronun- 
ciatur, primft luce ituros. Consumitur vigiliis reliqua pars noctis^ 
quum sua quisque miles circumspiceret, quid secum portare posset, 
quid ex instrumento hibernorum relinquere cogeretur. Omnia exco* 
gìtantur, quare nec sìne periculo maneatur, et languore militum et vi- 
giliis periculum augeatur. Primft luce sic ex castris proficiscuntur, ut 
quibus esset persuasum, non ab hoste, sed ab homi ne amicissimo Am- 
biorige consilium datum, longissimo agmine, magnisque impedi- 
mentis. 

XXXIL At hostes, postea quàm ex nocturno fremitu vigiliisque de 
profectione eorum senserunt, collocatis insidiis bipartito in silvis, op- 
portuno atque occulto loco, à millibus passuum cirùter n Romano- 
rum adventum exspectabant : et quum se major pars asminis in mag- 
nam convallem demisisset, ex utr&que parte ejus valTis subito sese 
ostenderunt: novissimosque premere, et primos probi bere adscensu^ 
atque iniquissimo nostris loco proslium committere coeperunt. 

XXXin. Tum demum Titurius, utì qui nihil ante providisset, tre- 
pidare, concursare, cohortesque disponere ; haec tamen ipsa timide, at- 
que ut eum omnia deficere viderentur ; quod plerumque iis accidere 
consuevit, qui in ipso negotio consilium capere coguntur. At Cotta» 
qui cogitàsset hec posse in itinere accidere, atque ob eam caussam 
profectionis auctor non fuisset, nulla in re communi saluti deerat: et 
in appellandis cohortandisque militibus, imperatoris; et in pugna, mi- 
litis ofScia pra^tabat Quutnque propter longitudinem agminis mi- 
DÙs facile per se omnia obire, et quid quoque loco faciendum esset, 
previdero possenti jusserunt pronunciar!, ut impedimenta relinque- 
rent, atque in orbem consisterent : quod consilium, etsi in ejusmodi 
casu reprehendendum non est, tamen incommodè accidit: nam et 

NOTS. 
1 Superai untmlia Sabini.] The opinion of Ssbiniu ia adopted. 



LI BER V. 99 

nostris miiittbus spem minuity et hosteii ad pagnandum alacriores ef- 
fecit: quòd non sine summo timore et desperatione id factum vide* 
batar. Prastereà accidit, quod fieri necesse erat, ut vulgo militea ab 
signis disoederent, quseque quisque eorum carissima haberet, ab im- 
pedimentis petere atque arripere properaret, et clamore ac fletu om- 
nia compierentur. 

XXXIV. At barbaris consilium non defuit Nam duces eorum totfi 
acie pronunciar! jusserunt, '^^ne quia ab loco discederet: illorum esse 
praedam, atque illis reservari^ quaecunque Romani reliquissent: pro- 
inde omnia in victoriÉ posita existimarent." Erant et virtute et numero 
pugnando pares nostri : tametsi à duce et à fortuna deserebantur : ta- 
men omnem spem salutis in virtute ponebant: et quoties quseque co- 
hors procurreret, ab e& parte magnus hostium numerus cadebat Quft 
re animadversÉ, ^Ambiorix prohunciari jubet, ut, ^'procul tela cooji- 
eiant, neu propiùs accedant; et quam in partem Romani impetom fe- 
cerlntt cedant: levitate armorum, et quotidiao& exercitatione, nihil iis 
noceri posse : rursus se ad signa recipientes insequantur/' 

XXXV. Quo praecepto ab iis diligentissimè observato, quum quaepi- 
am cohors ex orbe excesserat, atqué impetum fecerat, hostes velocissi- 
me refugiebant: interim e& parte nudari necesse erat, at ab latore aper- 
to tela recipi. Rursus quum in eum locum^ unde erant egressi, reverti 
coeperant; et ab iis qui cesserant, et ab iis qui proximi steterant, cir- 
cumveniebantur ; sin autem locum tenere vellent, ncque virtuti locus 
relinquebatur ; ncque à tanta multitudine conjecta tela conforti vitare 
poterant Tamen tot incommodis conflictati, multis vulneribus accep- 
tÌ8j resistebant : et magna parte diei consumptà, quum à primS luce ad 
horam viii pugnaretur, nihil, quod ipsis esset indignum, committebant. 
Tum T. Baiventio, qui superiore anno ^prìmum pilum duxerat, viro 
forti et magnae auctoritatis, utrumque femur tragulà transjicitur. Q. 
Lucanius ejnsdem ordinis fortissime pugnans, dum circumvento filio 
subvenit, interficitur. L. Gotta legatus, omnes cohortes ordioesque 
adhortans, ^in adversum os fundà vulneratur* 

XXXVI. His rebus permotus Q. Titurius, quum procul Ambiori- 
gem suos cohortantem conspexisset, interpretem suum Cn. Pompeium 
ad eum mittit, rogatum, ^'utsibi militibusque parcat" Ille appellatus 
reapondit: <<si velit secum colloqui, licere: sperare à multitudine im- 
^trari posse, quod ad militum salutem pertineat: ipsi vero nihil noci- 
tum iri: inque eam rem se suam fìdem interponere.'^ Ille eum CottÉ 
saucio communicat, ''si videatur, pugna ut excedant, et eum Ambiori- 

NOTES. 

1 Ne ouM ab loco dUseederei.] That no 3 PrimumpUum duxeratl Thatit, he 
one shouid leave bis station. had been chìef centurion of tlie ]«gion» or 

2 jSmbiorix prtmunàari juòet, ui^ proeul centuno primi piU^ or primi ordinU, 

tela eonjidani.] Ambiorìx ordered it to 4 In adversum oè fundà «uAttfro/w.] 

be proclaìmed io hù men, that they shouid Waa wounded in the face by a BUme cast 

thfov tbeir darts at some distance from from a sling. 
the Romana. * 
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gè una colloquantur : sperare se ab eo de sua ac miUlum salate impe* 
trari posse." Cotta se ad armatum hostem iturum negat, alque in eo 
perseverat Sabinus, quos in praesentìà tribunos mil. circum se habe- 
baty et primorum ordinum centuriones, se sequi jubet: etquum prò- 
piùs Ambiorigem accessisset, jussus arma abjicere, imperatum facit, 
suisque, ut idem faciant, imperat Interim dum de conditionibus in- 
ter se agunty longiorque consultò ab Ambiorige instituitur sermo, 
^paullatim circumventus, interficitur. Tum vero suo more victoriam 
conclamante atque ululatum toUunt, impetuque in nostros facto, ordi* 
nes perturbane Ibi L. Cotta pugnans interficitur, 'cum maxima parte 
militum : reliqui se in castra recipiunt, unde erant egressi. Ex quìbua 
L. Petrosidius ^aquiiifier, quum magnft multitudine hostium preme- 
retur, aquilam intra valium projecit, ipse prò castris fortissime pug* 
nana occiditur. Illi a&grè ad noctem oppugnationem stistinent : nocto 
ad unum omnes, desperat& salute, se ipsi interficiunt. Fauci ex proe- 
lio elapsi, incertis itineribus per silvas ad T. Labienum legatura in 
hiberna perveniunt, atque eum de rebus gestis certiorem faciunt 

XXXVII. Hftc Victoria sublatus Ambiorix, statim cum equitata in 
Atuaticos, qui erant ejus reg^no finitimi, proficiscitur; ncque diem,. nc- 
que noctem intermittit : peditatumque se subsequi jubet. Re demon- 
stratà, Atuaticisque concitatis, postero die in Nervlos pervenit: hor* 
taturque, <'ne sui in perpetuum liberandi, atque ulciscendi Romanos 
prò iis quas acceperint injuriis, occasionem dimlttant: interfectos 
esse legatos duos, magnamque partem exercitQs interisse" demon- 
strat: ^'nihil esse negotii, subito oppressam legionem, quae cum 
Cicerone hiemet, interfici : se ad eam rem" profitetur ^^adjutorem." 
Facile hàe oratione Nerviis persuadet 

XXXVIII. Itaque confestim dimissis nunciis ad H^entrones, 6ru- 
dios, Levaeos, Pleumosios, Gordunos, qui omnes sub eorum imperio 
Bunt, quàm maximas manus possunt, cogunt: et de improviso ad 
Ciceronis hiberna advolant, nondum ad eum famd de Titurii morte 
periata. Huic quoque ^ccidit, quod fuit necesse, ut nonnulli milites, 
qui lignationis munitionisque caussà in silvas discessissent, repentino 
equitum adventu interciperentur. His circumventis, magna manu 
Eburones, Atuatici, Nervii, atque horum omnium socii et clientes, 
legionem oppugnare incipiunt. Nostri celeriter ad arma concurrunt, 
valium conscendunt 'JSgrè is dies sustentatur, quòd omnem spem 



NOTES. 



1 PauUatìm dreumveniuit inierjkiiur,] 
TiiurìuBf hcAiìg by degrees surrounded» it 
sbìn. 

3 Cmn moaAmà parte miUtum.} The 
wbule number of soldiexs wm abotit 7000. 
The Ionia tbis enga^ment wasgreater 
than Cesar ever auatained in any of bis 
battlet. . 

3 jSgtUUfBr,] This waa tbe oiBcer wbo 



bore the eagle or standard of the leg^n. 
Those who carrìed the enaigns of tbe ma- 
niples were called mgniftri» 

4 Centrme$9 OrutUatp Ltoaeott Pkumth 
mo$t Oordumm.] The pbices tbese pcople 
inhabitcd are not known. 

5 ^grè ia Set sutieniaiur.'ì With roucb 
difficulty waa the attack of iàe enaniy bub- 
tained oo tbat day b^f our men* 
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hofltes in celeritate ponebant, atque banc adepti vlctorianiy in perpe- 
tuum se fore victores confidebant 

XXXIX. Mittuntur ad Caeaarem confestim à Cicerone litters, mag- 
nis propositis pnemiia, si pertulissent Obsessis omnibus vìis, missi 
intereipiuntur. Noctu ex e& materia, quam munitionis cauasà compor- 
taverant, turres admodum ckx excitantur incredibili celeritate. Qu» 
deese operi videbantur, perficiuntur. Hostes postero die, multò ma- 
joribus copiis coactis, castra oppugnante fossam- complent A nostri» 
e&dem tationci qui pridie resistitur : hoc idem deinceps reliquis &t 
diebus* Nulla pars nocturni temporis ad laborem intermittitur : non 
aegris, non vulneratis facultas quietìs datur. Quaecunque ad proximi 
diei oppu^ationem opus sunt, noctu comparantur. Multae 'prseustae 
sudesy magnus ^muralium pilorum numerus instituitur: Hurres con* 
tabulantur: ^pinnse loricsque ex cratibus attexuntur. 'Ipse Cicero, 
quum tenuissimà valetudine esset, ne nocturnum quidem stbi tempus 
ad quietem relinquebat, ut ultrò, militum concursu ac vocibus, sibi 
parcere cogeretur. 

XL. Tunc ducesi principesque Nerviormn, qui aliquem sermonis 
aditum» caussamqqe amicitisB cum Cicerone habebant, colloqui sese 
velie dicunt Factà potestatCì eadem, quae Ambiorix cum Titurio ege» 
rat, commemorant: ^^omnem esse in armis Galliam: Germanos Rhe* 
num transisse : CsBsaris relìquorumque hiberna oppugnari." Addunt 
etiam de Sabini morte. Ambiortgem ostentante fidei faciundae causai: 
^^^ Errare eos,'' dicunt, ^' si quidquam ab iis prassidii sperent, qui suis 
rebus diffidant: sese tamen hoc esse in Ciceronem populumque Ro- 
manum animo, ut nihil nisi hiberna recusent, atque hanc inveteras- 
cere consuetudinem nolint: licere illis incolumibus per se ex hibemis 
discedere, et in quascunque partes velint, sine metu proficisci.^' 
Cicero ad hsec unum modo respondit: '^Nott esse consuetudinem 
pop. R. uUam accipere ab hoste armato conditionem : si ab armis dia- 
cedere velint, se adjutore utantur, legatosque ad CsBsarem mittant: 
' qierare se, prò ejus justitià, quaa petierint impetraturos. 



NOTES. 



1 Prmistx màts,"] Stakes bumt at the 
end. Tliese were used in defcnding the 
immpart. 

3 MuraUum fnlorum.] ThéSewere darta 
tbrowii only firom the walls of a fortified 
place. Tliey wcre much iieavier and larger 
than thoae used in the fieM. 

3 7\urrea eottiabukaìtur.] Tìotcm eontO' 
bulaim were towers of |ttvenil atortes, 
from whence stunea were ost by meana 
of eneìnes. 

4 Pinnm loneasque ex cratUnu aitexim- 
tur.} fiattlerhcnts and parapets were con- 
structed of hurdlea. The pampet or brka 
waa a wall that aerved to defend the sol- 
diera when mouiited on the mmpart. The 



pinnae^ or battlements, were openìngs made 
in the pampet, for the purpose of more 
readily anno}'ing the beaie|fera. 

5 Jpte CicerOf quum tenuunmà vaìdudine 
esHi, &c.] Cicero himself, tbou|^ in a 
very bad state of healtb, &c. 

6 Errare eoa^ dieunit si quidquam ab O» 
prasidii »pereni, qui «ut» rebwt diffidante] 
Saying, that thoy were mistaken, if they, 
Cihe ÉomansJ hoped for any aaaiatance 
from those who were theraselvea in tlic 
greateat extremity. By thii, the Gauis 
endeavoured to impreaa Cipero with the 
belief, that ali the Roman campa were bc- 
aicged, and that it would be in vain toex- 
peci any auccour. 
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brivae praeficlt ; leglonemqiie ei attribuit, quòd ibi impeclrmcnta exer- 
cìlùs, obsides civitatum, lìtteras publìcas, frumentumque omne, 'quod 
eò tolerandae hiemis caussà devexerat, relinqiiebat. Fabio», ut impe- 
ratiim erat, non ita njultùm nrìoratus, in itinere cum legione occurrit. 
Labienus interitu Sabini et caede cohortum cognita, quunn omnes ad 
eum Trevirorum copiae yeniss^ent, veritus, bì ex hibernìs fugse similem 
profectionem fecisset, hostium ìmpetum sustinere non posset, prseser- 
tim quos recenti Victoria efferri sciret ; litteras CaBsari dimittit, quanto 
cum periculo legionem ex hibernis educturus esset: rem gestam in 
Eburonibus perscribit: docet omnes peditatfìs equitatùsque copias 
Trevirorum in millia passuum longè ab suis castris consedisse. 

XLVII. Caesar, Consilio ejus probato, etsi, opinione in legionum 
dejectus, ad ii redierat, tamen unum communi» salutis auxilium in 
celeritate ponebat Venit magnis itineribus in Necviorum fines. Ibi 
ex captivis cognoscit, quse apud Ciceronem gerantur, quantòque i^n 
periculo res sit Tum cuidam ex equitibus Gallis ^lagnis prsemiis 
persuadet, utì ad Ciceronem epistolam deferat *Hanc Graecis con- 
ficriptam litteris mittit, ne, interceptà epistola, nostra ab hostibus Con- 
silia cognoscantur. Si adire non possit, 'monet ut tragulam cum epis- 
tola ad amentum deligatà, intra munitiones castrorum abjiciat. In 
litteris scribit, "se cum legionibus profectum celeriter affore:'* horlaf* 
tur, " ut pristinam virtutem retineat." Gallus periculum veritus, ut- 
erat prsBceptum, tragulam mittit Haec casu ad turrim adhaesit, neque 
ab nostris biduo animadv^rsa; tertio die à quodam milite conspicitur; 
dempta ad Ciceronem defcrtur. Ule perlectam in conventu mititum 
recitat, maximàque omnes laetitià afficit. Tum fumi incendiorum 
procul videbantur ; quae res omnem dubitationem adventùs legionum 
expulit 

XLVIII. Galli, re cognita per exploratores, obsidionem relinquunti 
ad C»sarem omnibus copiis contendunt. Eae erant armatorum circiter 
millia Lx. Cicero, dats^ facultate, Gallum ab eodem Verticone, quem 
suprà demonstravimus, repetit, qui litteras ad Csesarem deferat: hunc 
admonet, iter caute diligenterque faciat : perscribit in litteris, " hostcs 
ab se discessisso, omnemque ad eum multitudinem convertisse." Qui* 
bus litteris circiter mediS nocte, Cassar, allatis, suos facit certiores; eos- 



NOTES. 



1 Quod eò tokrandsR hiemia eauuaà deoex- 
erai,'\ Which he bad there broughl to- 
l^lber, for provìsionB durìng tlie winter. 

2 Ebmc Grada eorucrìptam liUeria tnii' 
iU,] This Ictter he sent written in the 
Gi*eek alphabet. Cxsar does not bere» as 
in the case of the Helvetii, mean tbat the 
Greek leUers were used to express the 
words of the language of the wrìter, but 



that the letter was actually written in the 
Greek language. 

3 Monei ut tragulam eum eputold ad 
amentum deUgatàf tnira, &c.j He instructs 
him, that he sbould throw a javelin, wJtb 
the letter tied to the strap, within the 
fortifications. The strap was used for 
the purposc of tbrowing the javelin Witb 
greater celeritj^. 
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que ad dimicandum animo confinnat. Postero dioi luce primài mo- 
vet castra ; et circiter millia passuum iv progressus, trans vallem mag- 
nani et riyum, hostium multitudinem conspicatur. £rat magni peri- 
culi res, cum tantis copiis iniquo loco dimicare. Tamen quoniam li- 
beratum obsidione Ciceronem sciebat» eoque omnino remittendum de 
celeritate ezisUmabat, consedit, et, quàm aequissimo loco poteste cas- 
tra communi!; atque haec, etsi crant exigua per se, vix hominum mil- 
lium yii, praBsertim nuUis cum impedimentis ; tamen angustiis ^viarum 
quàm maxime poteat, contrahit, eo Consilio, ut in summam contcmp- 
tionem hostibus veniat Interim speculatori bus in omnes partes di- 
missis, explorat, quo commodissimè itinere vallem transire posset 

XLIX. Eo die parvulis equestribus prc&liis ad aquam factis, utrique 
0ese> suo loco conti nent . Galli, quòd ampHores copias, qu» nondum 
convenerant, exspectabant : Gsesar, si forte timoris simulatione hostes 
in suum locum elicere posset citra vallem, ut prò castris prcelio con- 
tenderet: si id efficere non posset, ut, exploratis itineribus, minore 
cum periculo vallem rivumque transiret Prima luce hostium equi- 
tatus ad castra accedit, proeliumque cum nostris equitibus committit. 
CaBsar consultò cquites cedere, seque in castra recipere jubet ; simul 
ex omnibus partibus castra altiere vallo muniri, portasque obstrui, 
atque in iìs administrandis rebus quàm maxime concursari, et cum 
simulatione agi timoris jubet 

L. Quibus omnibus rebus hostes invitati ^copias transducunt, aci- 
emque iniquo loco constituunt : nostris vero etiam de vallo deductis, 
propiùs accedunt, et tela intra munitionem ex omnibus partibus con- 
jiciunt: praeconibusque circummissis, pronunciari jubent, ^^seu quis 
Gallus, seu Romanus velit ante horam tertiam ad se transire, sine 
periculo licre; post id tempus non fere potestatem;" ac sic nostros 
contempserunt, ut, ^obstructis in speeiem portis singulis ordinibus 
cespitum, quòd ea non posse introrumpere videbantur, alii valium 
xnanu scandere, alii fossas compiere incìperent Tunc Ca&sar, omni- 
bus portis' eruptione factà, equitatuque emisso, celeriter hostes dat 
in fugam, sic ut omnino pugnandi caussà resisteret nemo : magnum- 
que ex bis numerum occidit, atque omnes armis exuit. 

LI. Longiùs prosequi veritus, quòd silvse paludesque ifttercedebant ; 
ncque etiam parvulo detrimento illonim, locum relinqui videbat, omni- 
bus suis incolumibus eopiis, eodem die ad Ciceronem pervenit Institu- 

N0T£8. 

1' FtarumJ] The vim were streets» or 2 Copiaa iransducuni,] They lead over 
ialenrals, Bepanting the tenta of the dtf- thetr forces. Namely across the river and 
fereot troops frora each other, Of these, valley. 
tbere were generaUy five running in the 

length of the camp» tbat ia* from the por- 3 Obairudia in specUm porlia ainguUs or* 
ia pratoria to the porta decumana,' and diniàus eegpiium,] The gates beìng in ap- 
tbree aerosa, one in the lower part of the pearance slmt up, òut only with a single 
camp, caUed (miniano^ and two in tlie up- row of aods. 
per, named principia. The rowrs of tents 
between the omb were calkd atrigsc^ 

3 
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tas turres, testudinesi munitionesque hostium admiratur. Legione 
productà, cognoscit non decimum quemque esse rclictum militem sine 
vulnere. Ex his omnibus judìcat rebus, quanto cum periculo, et quan- 
te cum virtute, sint res administratae : Ciceronem prò ejus merito, le- 
gionemque coUaudat : centuriones sigillatim, tribunosque militum. ap- 
pellata quorum egregiam fuisse virtutem, testimonio Ciceronis, cog- 
noverat. De casu Sabini et Cottae certiùs ex captivis cognoscit Pos- 
tero die, conclone habita, rem gestam proponit; milites consolatur, 
et confirmat : quod detrimentum. culpa et temeritate legati sit accep- 
tum, hoc a^quiore animo ferendum docet: quòd beneficio l)eorum im» 
mortalium et virtute eorum expiato incommodo, ncque hostibus 
diutina laetatio^ ncque ipsis longior dolor rclinquatur. 

LIL Interim ad Labienum per Rhemos, incredibili celeritate, de 
TÌctori& Caesaris fama perfertur; ut quum ab hibernis Ciceronis mil- 
ita passuum l abesset, eòque post horam ix diei Cassar pervenisset^ 
ante mediam noctem ad portas castrorum clamor* oriretur; quo cla- 
more significatio victorisB, gratulatioque ab Rhemis Labieno fìeret. 
H4c fama ad Treviros periata, Indutiomarus, qui postero die castra 
Labieni oppugnare decreverat, noctu profugit, copiasque omnes in 
Treviros reducit. Csesar Pabium cum legione in sua remittit hiberna : 
ipse cum III legionibus circum Samarobrivam Hrinis hibernis hie- 
mare constituit: et, quòd tanti motus Grallise exstiterant, totam hie- 
mem ipse ad excrcitum manere decrevit. Nam ilio incommodo de 
Sabini morte periato, omnes fere Galliae civitates de bello consulta- 
bant, nuncios legationesque in omnes partes dimittebant : et quid re- 
liqui consilii capercnt, atque unde initium belli fieret, explorabant; 
nocturnaque in locis desertis Consilia habebant : ncque ullum fere to- 
tius hiemis tempus intercessit sine sollicitudine Caesaris, quid ali- 
quem de conciliis et |notu Gallorum nuncium acciperet In his ab 
Lr Roselo legato, quem legioni xiii prsefecerat, certior est factus, 
^'magnas Gallorum copias earum civitatum, qusB ^Armoricae appel- 
lantur, oppugnandi sui caussà convenisse: ncque loi\giùs n^illia pas- 
suum vili ab hibernis suis abfuisse, sed nuncio allato de Victoria Cae- 
saris, discessisse, adeò ut fugsB similis discessus videretur. 

LIII. At Gassar, principibus cujusque civitatis ad se vocatis, alias 
territando, quum se scire quse fierent, denunciaret, alias cohortando, 
magnam partem Gallisi in officio tenuit Tamen Senonès, quae est ci-< 
vitas in primis firma, et magnse inter Gallos auctoritatis, Cavarinum^ 
quem Cassar apud eos regem constituerat (cujus frater Moritasgus, 
adventu in Galliam Cassaris, cujusque majores regnum obtinuerant) 
interficere publico Consilio conati : quum ille praesensisset, ac profu- 
gisset, usque ad finés insecuti, regno domoque expulerunt; et missis 
ad Causarem satisfaciundi caussà legatis, quum is omnem ad se sena- 

NOTES. 

1 TVtfiM At^emM.] In three winter quar- 2 jSrmorìea,] The people of these 
te». That is, each legion had ita particu- statea inbabited Ibe late province of Bre- 
lar foitified winter encampment. ta^^c. 
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tum venire jussisset, dicto audientes non fuerunt: tanturoque apud ho- 
mines barbaros valuit^ esse repertos aliquos prìncipes belli inferendi, 
taiitamque omnibus voluntatum commutatìonem attulit, ut praster 
^duos et Rhemos, (quos prsecipuo semper honore Caesar habuiti al- 
teros prò vetere ac perpetua erga populum Romanum fide; alteros 
prò recentibus belli Gallici o£Sciis ;} nulla fere fuerit civitas non sus- 
pecta nobis. Idque adeò haud scio mirandumne sit quum compluri- 
bus aliis de caussis, tum maxime, ^quòd, qui virtute belli omnibus 
gentibus praeferebantur, tantum se ejus opinionis deperdidisse, ut 
populi R. imperia perferrent, gravissime dolebant 

LIV. Treviri vero atque Indutìomarus totius hiemis nullum tem- 
pus intermiserunty quin trans Rhenum legatos mitterent, civitates sol- 
licitarenty pecunias pollicerentur : magna parte exercitùs nostri inter- 
fectày multo minorem superesse dicerent partem. Neque tamen ulli 
civitati Germanorum persuaderi potuit, ut Rhenum transiret; quum 
"se bis expertos" dicerent, " Ariovisti bello, et Tenchtherorum tran- 
' situ, non esse fortunam ampliùs tentaturos." Hac spe lapsus Indu- 
tiomarus, nihilo minùs ^copias cogere, exigere à fìnitimis, equos pa- 
rare, exules damnatosque tota Gallio magnis prsemiis ad se allicere 
coepit : ac tantam sibi jam iis rebus in GalTià auctoritatem comparave- 
rat, ut undique ad eum legationes concurrerent, gratiam atque amici- 
tiam pubi ice privati mque peterent 

LV. Ubi intellexit ultro ad se veniri ; aiterà ex parte Senones Car- 
nutesque, ^conscientià facinoris instigari ; aiterà Nervios Atuaticos- 
que bellum Romania parare ; ^neque sibi voluntariorum copias defore, 
ai ex fìnibus suis progredì coepisset; armatum concilium indicit Hoc, 
more Gallorum, est initium belli, quo, lege communi, omnes puberes 
armati convenire còguntur; tt qui ex iis novissimua venit, in con- 
spectti multitudinis omnibus cruciatibus afiectus necatur. In eo con- 
cilio Cingetorigem, alterius principem factionis, generum suum, quem 
suprà demonstravimus Cssaris secutum fidem, ab eo non discessisse, 
'hostem judicat, ^bonaque ejus publicat. His rebus confectis, in con- 
cilio, pronunciat, accersitum se à Senonibus et Carnutibus, aliisque 



NOTES. 



1 Quddt qui virttUt htUi omnibus genti' 
duapraefereùantur, tantum, Sccì That, they 
who by their courage and akill in war ex- 
celled ali nations, had lost so much of this 
reputation of power, as io de forced to sub- 

^ mit to the autbority of the Roman people. 

2 Copias cogere, exigere àfinitimts, equos 
parare,^ To raise troops, to request them 
of the neighbourìng states, and to provide 
caTalry; In many editions the reading is, 
copias eo^e, exercere, àfinitimis equos pa^ 
raret which will then be, to raise troops» 
to tnùn them, and to procure cavalry from 
the neighbouring states. 

3 Ccmeientià facinoris instigari,] Tobe 



instìgated by a consciousness of having 
offended. The Senones for having at- 
tempted to kill their king Cavarinas, and 
for having forced him from his kingdom 
and home. The Camutes for having mut- 
dered their chief magistrate Tasgetius. 

4 Neque sibi voluntariorum copias defore»} 
Nor would there he wanting troops» that 
of their own accord would join him. 

5 BostemjudieatJ] Proclairoa him an ehe^ 
my or traitor. Some read, kostemjudiean-» 
dum curai. 

6 Bonaque ejus pubHcat.] And confis* 
cated his estates. 
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comphirlbufl Galliae clvitatibus: 'bue iter faoturum per fines Rhe* 
moruniy eorumque agros populaturum : ac priùs quàm id faciat, cas- 
tra Labieni oppugnaturum : quseque fieri velit, praacipit 

LVI. Labienus qaum et loci natura et manu munitissimis castris 
sese contineret, de suo ac legionis periculo nihil timebat: sed, jie 
quam occasionem rei bene gerendse dimitteret, cogitabat Itaque, à 
Cingetorìge atque ejus propinquis oratione Indutiomari cognita, quam 
in concilio habuerat, nuncios mittit ad finìtimaa civitates, equitesque 
undique convocat lis certam diem conveniendi dicit Interim propè 
quotidie cum òmni equitato InduUomaras sub castris ejus vagabatur, 
alias ut situm castrorum cognosceret, alias colloquendi aut t^ritan- 
di caussà. Equites plerumque omnes tela intra valium conjiciebant. 
Labienus suos intra munitiones continebat, timorisque opinionemy 
quibuscunque poterat rebus, augebaU 

LVII. Quudn majore in dies eontemptione Indutiomarus ad castra 
accederet; nocte un&, intromissis equitibus omnium finiUmarum ci- 
vitatum, quos accersendos curaverat, tanta diligenti^ omnes suos cus* 
todiis intra castra continuiti ut nulla ratione ea res enunciari, aut ad 
Treviros perferri posset. Interim, ex consuetudine quotidiana, In- 
dutiomarus ad castra accedit, atque ibi magnam partem diei eonsu- 
mit: equites tela conjiciunt, et magni contumelia verborum nostros 
ad pugnam evocant Nullo à nostris dato responso, ubi yisum est, 
sub vesperum dispersi ac dissipati discedunt Subito Labienus dua- 
bus portis omnem equitatum emittit: praecipit atque interdicit, per* 
territis hostibus atque in fugam conjectis, quod fore, sicut accidit, 
yidebat, omnes unum peterent Indutiomarum, neu quis quemquan^ 
priùs Yulneraret, quàm illum interfectum yideret: *quòd morfi reli- 
quorum illum spatium nactum, efiuger«^ nolebat : magna proponit iis^ 
qui occiderint, pra^mia: submittit cobortes equitibus subsidio. Com- 
probat hominis consilium fortuna : et quum unum omnes peterent, in 
ipso fluminis yado deprehensus Indutiomarus interficitur, caputque 
ejus refertur in castra. Redeuntes equites, quos possunt, conseotan- 
tur atque occidunt Hàc re cognita, omnes Eburonum'et Nerviorum, 
quaB convenerant, copiaQ discedunt: paulìàque babuit post id factum 
Cassar quietiorem Galliam. 

NOTES. 

1 Huciterfaeturumftrjfines Bhemorum.] naditm^ effugere nokbaiA BecftiAe he was 
To these people he intended to mvch, unwillmg, uat he shooid bave time to 
throueh the terrìtories of the Rhemi. escape by their delay, oeeasitmed in the 

2 ^*òd mora reUgwrum ittum ipatium purwU of othen. 
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ARGUMENT. 

Tht Senones and Camutes are overcome^ Labienus de/eais the 
Treviri. Csesar having again constructed a bridge aver the 
Rhinej croeses iL He describes the manners of the Oauls and 
Oermans. CaBsar, thnmgh toant of provisions, recroaaes the 
Rhine and avercomes •Smbiorix, The Sigambri attack Cicero*a 
camp; but are/orced to desist and return home* 

I. MULTIS de caussis Caesar majorem Oallise motum exspectans, 
^per M. Silanum, G. Antistium Regmum, T. Sextium legatoa delec- 

NOTB. 



1 Per M, Sihnum, C. AUistium Regi- 
nufity &C.] By the legates M. Silanus, C. 
Antistius Regìniis, and T. Sextius, he 
fCBBtarJ resolved to make a neiv levy of 
ioldien. In the early perioda of the Ro- 
man republic, the foUowing was the me- 
thod or forming an army. Four legions 
were generally raised each year, of which 
two were assigned to each consuL The 
number of legiona waa not always confin- 
ed to four, for sometimea ten, eighteen, 
twenty, twenty-three, &c. were raised, he- 
aides the forces of the allies. The con- 
suls, having eatered on their office, ap* 
pointed a day for ali those of an age liable 
to military duty, which wus from seven- 
teen to forty-stx, to assemblo in the capi- 
tol; where tlie consul, and six miUtaiy 
tribunes for each legion to be raised, at- 
tended. The people present were divided 
into their tribes, and subdivided into 
their claases and centuries. Loto were 



cast, which tribe should be taken : out of 
the tribe on which the lot fell, four men 
wer^ selected as nearly alike one another 
as possìble. Of these men the tribunes of 
the first legion had the first choice, those 
of the second, the second, those of the 
third, the tliird, and those of the fotirth 
had to receive the one lefl. Four otheni 
were then again selected from the tribe, 
when the tribunes of the second legion 
had the first Qhoice, those of the first the 
last. In this alternate manner, they prò- 
ceeded, until the members of each of the 
four legions were completed. When the 
levy was fìnished, a soldicr was chosen 
to repeat the words of the militaty oath, 
each one swearing af^er him. The form 
of this oath was not always the same : the 
substance however of it was that they 
would obey their cominander, and not de- 
sert their standarda. The fullowing mili- 
tary oath waa uaed in the time of Yigetìua, 
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tum habere instituit. Simul ab Cn. Pompeio Proconsule petit, quo- 
niam ipse ad urbem cum imperio, Reipublicse caussfi, maneret, quos ex 
'Cisalpina Gallift consulis sacramento, rogavisset, ad signa convenire, 
et ad se proficisci juberet : magni interesse, etiam in reliquum tempus, 
ad opinionem Galli» existimans, tantas videri Italias facultates, ut si 
quid esset in bello detrimenti acceptum, non modo id brevi tempore 
sarciri/ sed etiam majoribus adaugeri copiis posset. Quod quum Pom- 
peius et Reipublicse et amicitiae tribuisset; celeriter confecto per suos 
delectu, tribus ante exactam hiemem et constitutis et adductis legioni- 
bus, Muplicatoque earum cohortium numero quas cum Q. Titurio 
amiserat: et celeritate et copiis docuit, quid popuH R. disciplina 
atque opes possent. 

IL Interfecto Indutiomaro, ut docuimus, ad ejus propinquos à 
Treviris imperium defertur. Illi fìnitimos Germanos solicitare, et 
pecuniam poUiceri non desistunt ^Quum ab proximis impetrare 
non possent ulteriores tentant Inventis nonnullis, civitatis jureju- 
rando inter se confirmant, obsidibusque de pecunia cavent; Ambi- 
origem sibi societate et fo&dere adjungunt. Quibus rebus cognitis, 
Cassar, quum undique bellum parari videret ; Nervios, Atuaticos, ac 
Menapios, adjunctis ^Cisrhenanis omnibus Germanis, esse in armis, 
Senones ad imperatum non venire, et cum Carnutibus finitimisque 
civitatibus Consilia communicare, à Treviris Germanos crebris lega- 
tionibus sollicitari, maturiùs sibi de bello cogitandum putaviL 

III. Itaque nondum hieme confectà, proximis iv legionibus coactis, 
de improviso in fines Nerviorum contendit; et priùs quàm illi aut 
conventre, aut profugere possent, magno pecoris atque hominum nu- 
mero capto, atque ek praedà militibus concessa vastatisque agris, in 
deditionem venire, atque obsides sibi dare coègit Eo celeriter con- 
fecto negotio, rursus legiones in hiberna reduxit. Concilio Galliae 
primo vere, ut instituerat, indicto, quum reliqui prseter Senones, Car- 
nutes, Trevirosque venissent: initium belli ac defectionis hoc esse 



NOTES. 



under the Christian emperors. Per Deum^ 
et per ChrUtum^ et per Spirilum Sanetum^ 
et per majestatem ImperaiorU, By God, and 
by Chrìst, and by the Holy Ghost, and by 
the majesty of the Emperor. Persona call- 
ed oonquiaitorea were often sent through 
the country to raise soldiers, and ^ force 
people to enrol themaelve^ Until the 
time of the consul Marìus, the Romana 
adroìtted none of theìr lowest class of citi- 
zens to be enrolled as aoldiers. 

1 Cisalpina GaUid.] This districtcom- 
prehendéd the north of Italy. 

2 DupUetUoque earum cxÀortium numerOf 
&c] The Dumber of the cohorts he had 
loat by Q. Titurìus, being doubled. The 
number of cohorts lost by Tìtarius was 



fifteen, consequently the reinforcement 
Csesar received must bave been thìrty co- 
horts, or three legions» maklng about four- 
teen thousand men. 

3 Quum ab proximis impetrare non poi' 
sent ulteriores tentante &c.] When tbey 
could not obta'm this of the neiffhbouringp 
Germans^ they had recourse to tlìose Oer- 
mans, that dwelt at a great distance. 
Having found some ofthese nations. wilUng 
io assist ihem; the states bìnd themselves 
to one another by an oath for the perform» 
ance ofthe treaiyi the Treviri fnoreover give 
hostages as securìty for the payment ot the 
money, promised as a reannpenae. 

4 Cisrhenanis.] These were the Neme- 
tes, Triboccì, Ubii, and fiatavi. 
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arbitratuSy ut omnia postponere vìderetur, concilium in . ^Lutetiam 
Parisiorum transfert. Confines erant hi Senonibus, cìvltatemque pa- 
trum memoria conjunxerant ; sed ab hòc concilio abfuisse existima- 
bantur. ^Hàc re prò suggestu pronunciata, eodem die cum legionibus 
in Senones profìciscitur magnisque itineribus eò pervenit. 

IV. Cognito ejus adventu, Acco, qui princeps ejus concìlii fuerat, 
jubet in oppida multitudinem convenire. Conantibus, priùs quàm id 
effici posset, adesse Romanos nunciatur. Necessario sententi! desis- 
tunty legatosque deprecandi caussa ad Ca&sarem mittunt: adeunt per 
^duos quorum antiquitus erant. in fide civitas. Libenter Caesar, pe- 
tentibus ^duìs, dat veniam, excusationemque àccipit, quòd aestivum 
tempus instantis belli, non quaestionis, esse arbitrabatur. Obsidibus 
imperatis centum, hoc ^duis custodiendos tradit Eòdem Carnutes 
legatos obsidesque mittunt, usi deprecatori bus Rhemis, quorum erant 
in clientela : eadem ferunt responsa. Peràgit consilium Cesar, equi- 
tesque imperat civitatibus. 

V. Hàc parte Galliae pacata, totus et mente et animo in bellum 
Trevirorum et Ambiorigis insisti t. Cavariuum cum equitatu Seno* 
num secum proficisci jubet, ne quis aut ex hujus iracundià, aut ex eo, 
quod meruerat odio, civitatis motus existat. ^His rebus constitutis, 
quòd prò explorato habebat Ambiorigem proelio non esse certaturum, 
reliqua ejus Consilia animo circumspiciebat Erant Menapii propìn- 
qui EburonuQfì finibus, perpetuis paludibus silvisque muniti, qui uni 
ex Gallià de pace ad Csesarem legatos nunquam miserant: cum iis 
esse hospitium Ambiorigi sciebat: item per Treviros venisse 6er- 
n^anis in amicitiam cognoverat. Hsec priùs illi detrahenda auxilia 
existimabat, quàm ipsum bello lacessendum: ne, desperatà salute, 
aut se in Menapios abderet, aut cum Transrhenanis congredi cogere- 
tur. Hòc inito concilio, totius exercitOs impedimenta ad Labienum 
in Treviros mittit duasque legiones ad eum proficisci jubet Ipse, 
cum legionibus expeditis v, in Menapios profìciscitur. Illi, ^nullà 
coactà manu, loci praesidio freti, in silvas paludesque confugiunt, 
suaque eòdem conferunt 

VI. Cassar, partitis copiis cum C. Fabio legato, et M. Crasso 
quaestore, celeriterque effectis pontibus, 'adiit tripartito: ^aedificia 



NOTES. 



1 Luleiiam Parisiomm,] Parìa, the capi- 
tal of the present French empire. 

3 JBàc reprow^eatu pronunàaùl.] This 
being pronounceaìrom the tribunal. The 
Muggetitu was an elevateci place, where the 
speaker atood. 

3 His rebua eon8ÌitutÌ3, quòd prò explorato 
kabebatf &c.1 Tbese thinga being settied, for 
he was welf assured that Ambìorix would 
not contend with him in battle, &c. 

4 ^uilà eoaetà fiumu.] Tbey having as- 
sembled no forces. 



5 AéUit iripartitò.] He marched to them 
with bis army divided in three parts, or in 
three columns. By this is meant tbat 
Czsar invaded the countiy of the Menapii, 
in three places. 

6 Malfida vieotque ineendii,] It was 
Caesar's custojn, in his Gallio wars» when 
marching through the enemy's country, to 
burn towns and building^ and to destroy 
or take away every thing that might serve 
to support the inhabitants. 
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vicosque incenditi magao pecoris atque hominum numero potitur. 
Quibufl rebus coacti Menapii, legatos ad eum, pacis peteadas caosaS, 
mittunt Ille, obsidibus acceptis, hoatium ae habiturum numero con- 
firmaty ai aut Ambiorigem, aut ejus legatos finibus suis recepissent. 
His confirmatis rebus, Comium Atrebatem tum equitafu, custodia 
loco, in Menapiis relinquit: ipse in Treviros proficiscitur. 

VII. Dum haec à Csesare geruntur, Treviri, magnis coactis pedi- 
tatùs equitatùsque copiis, Labienum cum una legione, quae in eorum 
finibus hiemaverat, adoriri parabant Jonque ab eo non longiùs bidui 
via aberant, quum duas venisse legiones missu Cassaris eognoscunt 
Positis castris à millibus passuum xv, auxilia Germanorum exspec- 
tare constituunt Labienus, hostium cognito Consilio, sperans teme- 
ritate eorum fore aliquam dimicandi facultatem, praesidio v cohortiam 
impedimentis relieto, cum xxv cohortibus magnoque equitatu centra 
hostem proficiscitur, et mille passuum intermisso spatio, castra com- 
munit. Erat inter Labienum atque hostem difficili transitu flumen, 
ripisque pra&ruptis. Hoc ncque ipse transire habebat in animo, ncque 
hostes transituros existimabat Augebatur auxiliorum quotidie spes. 
Loquitur in concilio palàm; '^quoniam Germani appropinquare di- 
cuntur, ^sese suas exercitùsque fortunas in dubium non devocaturum, 
et postero die prima luce castra moturum." Celeriter haec ad hostes 
deferuntur, ut ex magno Gallorum equitatùs numero nonnullos Gal- 
licis, rebus favere natura cogebat Labienus, noctu tribunis militum 
'primisque ordinibus coactis, quid sui consilii sit, proponit: et quo 
faciliùs hostibus timoris det suspicionem, majore strepitu et tumultu, 
quàm populi R. fert consuetudo, castra mover! jubet. His rebus fugae 
similem profectionem efficit Hs&c quoque per exploratores ante 
lucem, in tanta propinquitate castrorum, ad hostes deferuntur. 

VHI. Yix agmen novissimum extra munitiones processerat, cùm 
Galli cohortati inter se, ^^ne speratam prsedam ex manibusdimitterent: 
longum esse, perterritis Romania, Germanorum auxilium exspectare : 
ncque suam pati dignitatem, ut tantis copiis tam exiguam manum, 
prsBsertim fugientem atqi^e impeditam, adoriri non audeant ;" flumen 
transire, et iniquo loco ^rcclium committere non dubitant Quae fore 
suspicatus Labienus, ut pmnes citra flumen eliceret, eàdem usua simu- 
latione itineris, placide progrediebatur. Tum pracmissis pauUùm im- 
pedimentis, atque in tumulo quodam coUocatis; ^^Habetis," inauit, 
** milites, quam petistis, facultatem : hostem impcKlito atque iniquo loco 
tenetis: prs&state eandem nobis ducibus virtutem, quam sa^penumero 
Imperatori pra^titistis : eum adesse, et ha&c coràm cernere existimate/' 
Simul signa ad hostem converti, aciemque dirigi jubet : et paucis tur- 
mis praBsidio ad impedlmenta dimissis, reliquos equites ad latera dispo- 

NOTES. 

1 Sese suas exereUùague fortunas in du- 2 FrinUsque ortUm6us eoadis,] Some 
biwn non devoeaiwrum,] Thai he f Labi» rtsd primis^ ortMfUótiB emvoeaUs. 
tnusj would not hazard hinaself» and the 
■nny» any hnger. 
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nit. Celeriter nostri, clamore sublato, pila in hostes jaciunt. Illi, ubi 
praeter spem, quos fugere credebant, Mnfestìs sìgnìs ad se ìr& vide- 
runt, impetum modo ferre non potuerunt: ac primo concursu in fugam 
conjecti, proximas silvas petiverunt; quos Labienus equitatu consec- 
tatus, magno numero interfecto, complurìbus captis, paucis post die- 
bus civitatem recepit. Nam Germani, qui auxilio veniebant, perceptó 
Trevirorum fuga, sese domum contulerunt, Cum iìs propinqui In- 
dutiomariy qui defectionis auctores fuerant, comitati eos ex ci vitate 
excessere. Cingetorigi, qucm ab initio permansissc in officio demon- 
fltravimus, principatus atque impcrium est traditum. 

IX. Cassar, postquam ex Menapiis in Treviros venit, duabus de 
causais Rhenum transire constituit; quarum erat altera, quòd auxilia, 
contra se Treviris miserant, altera, ne Ambiorix receptum ad eos ha- 
beret ^ His constitutis rebus, paullùm supra eum locum, quo antea 
exercitum transduxerat, facere pontem instituit. *Notà atque institutà 
ratione, magno militum studio, paucis diebus, opus afficitur. Firmo 
in Treviris prsesidio ad pontem relieto, ne quis ab iis subito motus 
oriretur; reliquas copias, equitatumque, tVansducit Ubii, qui ante 
obsides dederant, atque in deditionem venerant, purgandi sui caussà 
ad eum legatos mittunt; qui doceant, ^'nequè ex sua civitate auxilia 
in Treviros missa, neque ab se fìdem laesam:" petunt atque orant, ut 
sibi parcat, ne communi odio Gèrmanorum innocentes prò nocenti- 
bus poenas pendant : si amplius óbsidum velit dare pollicentur. Cog- 
nita Csesar caussà, reperit ab Suevis auxilia missa esse; Ubiorum 
satisfactionem accepit: aditus viasque in Suevos perquirit. 

X. Interim, paucis post diebus, fit ab Ubiis certior, Suevos omnes 
in unum locum copias cogere, atque iis nationibus, quae sub eorum 
flunt imperio, denunciare, ut auxilia peditatOs equitatdsque mittant. 
His cognitis rebus, rem frumentariam providet, castris ìdoneum lo- 
cum deligit : UbLIs imperat, ut pecora deducant, suasque omnia ex 
agris in oppida conferant; sperans barbaros atque imperitos bomines 
inopid cibarionim adductos, ad iniquam pugnandi conditionem posse 
deduci. Mandat, ut crebros exploratores in Suevos mittant, quasque 
apud eos gerantur, cognoscant. Illi imperata faciunt, et paucis diebus 
intermissis, referunt; ^^Suevos omnes, posteaquam certiores nuncii 
de exercitu Romanorum venerant, cum omnibus suis sociorumqge 
copiiSy quas coegissent, penitus ad extremos fines sese recepisse. 
Silvam esse ibi infinita^ magnitudinis^ quas appellatur ^Bacenis: ^hanc 

NOTES. 



1 InfeHis 8ignis ad se ire vìderunt] 
Whtn tliey saw the Romans marching to 
stUièk them. 

3 Naia atque ituiHuta ratione, magno mi' 
Uium ttudiOf paucis diebus, opus ajfficHur.] 
The fbrm of the bridge being devised, and 
detertnìned on, by the great industry of 
the soldiens tlie work tnerefort was in a 
'few days completed. 

P 



3 Baeenis.'\ Thls was an estensive fo- 
rest in the north of Gcrmany, of wtiich 
Hartzwald, in the prìncipality of Bruna* 
wick, seems to bave been a part. The 
Bacenis was a part of tiie Hercynian fo- 
rest, which covercd the greatest part of 
the northern extremìty of Germanj'. 

4 Banc longè inirorsus periinere.} That 
this forest extends far into the interior. 

3 
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longè introrsus pertinere, et prò nativa muro objectaniy 'Cherusco^ 
à Suevisy Suevosque à Cheruscis injuriis incursionibusque prohibere : 
ad ejus initium silvae Suevos adventum Romanorum exspectare con- 
sti tuìsse.^' 

XI. Quoniam ad hunc locum perventum est, non alienum esse vide*- 
tur de Gallise Germaniseque moribus^ et quo differant eas nationes in- 
ter sese, proponere. In Gallio non solùm in omnibus civitatibus at- 
que pagis partibusque, sed pene etiapi in singulis domibus ^factiones 
sunt : earumque factìonum sunt principes qui summam auctoritatem 
eorum judicio habere existimantur : quorum ad arbitrium judlcium- 
que summa omnium rerum consilìorumque redeat. Idque ejus rei 
caussà antiquitus institutum videtur, ne quis ex plebe centra poten- 
tiorem auxilii egeret Suos enim opprimi quisque et circumveniri 
non patitur : neque, aliter si faciat, ullam inter suos habeat auctorita- 
tem. Haec eadem ratio est in summ& totius GaHias. Namque omnes 
civitates in partes divisaB sunt duas. 

XII. Quum Caesar in Galliam venit, alterius factionis principes 
erant JEdui, alterius Sequani. li quum per se minùs valerent, quòd 
summa auctoritas antiquitus erat in ^duis, magnaeque eorum erant 
clientelse, Germanos atque Ariovistum sibi adjunxerant, eosque ad se 
magnis jacturis poliicitationibusque produxerant Proeliis vero com- 
pluribus factis secundis, atque omni nobilitate ^duorum interfectS, 
tantum potenti^ antecesserant, ut magnam partem clientium ab ^duìs 
ad se transducerent, obsidesque ab iis principum fìlios acciperent, et 
publicè jurare cogerent, nihil se centra Sequanos consilii inituros:« 
/et partem finitimi agri per vim occupatam possiderent, Gallia&que to- 
tius principatum obtinerent. Qua . necessitate adductus Divitiacus, 
'auxilii petendi caussà Romam ad Sénatum profectus, infectà re re- 
dierat Adventu Csesaris, factà commutatione rerum, obsidibus ^duis 
redditis, veteribus, clientelis restitutis, novis per Caesarem compara- 
tisi ^quòd ii, qui se ad eorum amicitiam aggregaverant, meliore 
conditione atque imperio sequiore se uti videbant ; reliquis rebus eorum 

NOTES. 



1 Cheru800$.] Tbese people by some 
are supposed to bave inbabited tbe district 
iirhich tonned the prìncipality of Lunen- 
barff I by others the place of their abode 
ia said to bave been the district in Upper 
Bazony, known by the name of Mansfeld. 

2 FadUma nmi,'\ Tbeae factiona» or 
jMrtiet into which the people of Gaul were 
diinded, were occasioned by tbe contesta 
of their prìncipal men, to be intnisted 
wìth the c^emment of the country. Most 
of the aUtes of Gaul annuaUy elected a 
magistrate or govemor. 

3 JtudUipàendi tauuà Sofmam^ &c.] It 
Waacitftonwiy fbr ali those Aations in al- 



liancc with the Roman people, when in 
danger of being overcoroe, or attscked by 
their enemies» to send an einbassy to the 
Roman Senate, to request assistance, which 
was seldom denied. In regal goyemmentSi 
the application waa often made peisonally 
by the king. 

4 Qiiòd u, q%ii «e ad eorum amieUiam ag- 
gngaveranit meUore conditione aique tnipe- 
rio mquiore «e uti vidd/ant-] For tfaey per- 
ceived that those who had united them- 
selves to them, ^ihe JEduiJ by a friendly 
alliance» were in a better conditìon, and 
were treated and govemed in a more equi- 
table manner. 
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gralià dignltateque amplificata; Sequani principatum J^nos viceno» 
eonim locum Rhemi successerant : *quos quòd ad»quareyJ®J*? ^f^' 
sarem gratià intelligebatur, ii, qui propter veteres inimicitS^^*^*** 
modo cum ^duis conjungipoterant, se fihemis in clientelami*"®^ 
bant. Hos illi diligenter tuebantnr : ita et novam et repente collectlt5"* 
auctoritatem tenebant. Eo tum statu res erat, ut longè principes ha^ 
berentur .Sdui, secundum locum dignitatis Rbemi obtinerent 

^III. In omni Gallio eorum hominum, ^qui aliquo sunt numero at* 
que honore, genera sunt duo. ^Nam plebs pene serv^orum habetur 
loco, quae ^er se nihil audet, et nulli adhibetur concilio. ^Plerique 
quum aut sere alieno, aut magnitudine tributorum, aut injurifi poten- 
tiorum premuntur, sese in servitutem dicant nobilibus. In hos eadem 
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1 Quo» fuòd adequare cqnid Cmtarem gra» 
Ha inielkgeòttiur, &c.] For when it was 
perceived Uiat Uie Rhemi enjoyed Uie saroe 
ikvour with Cacsar aa the JEdui « those who 
on accoont of former emnity, coald in no 
nanner be united with the iEdui» put 
themselves under the protection of the 
Bbemì. Theae, the Rhemi carefully pro- 
t^ed; and thus they became posaessed 
of *new andmiddenly created authority. 
If in this dtvided state, descrìbed by Cx* 
aar, the Gauis so roanfully opposed the 
Bomansy and so Ibng prevented the ex- 
tension of their authority over their coun- 
try, it is but reasonable to conclude, that, 
lad they been united under one govern- 
ment, and their dissensions aroong them'^ 
aelves less violent, they wouid never have 
been subdued, nor their country reduced 
to the state of a Roman province. To the 
divided state of Gaul, and the violent con- 
test of tlie prìncipal states and parties for 
power, Czsar was more indebtèd for his 
conquest, than to his armies. For had the 
Gaois been united among themselves, how- 
cver inferior they roight have been in point 
of military discipline and tactics to the 
Romans, they must eventuaUy have suc- 
ceeded in driving thera from their coun- 
try. Of this the Germans are a remark- 
able example ; their country was not di- 
▼ided into auch a namber of small inde- 
pcndent states, nor were the people ren- 
dered enemies to one another by factions 
and parties, as were the Gauls. The Ro- 
mana, consequently, though they made re- 
peated attempts, could never succeed in 
conquering thèro, and reducing their coun- 
try to a province. 



2 Qui aUguo sunt numero aique Aofuwie.] 
Who are of any account and in any es- 
teem. 

3 NampleÒBpenè aervorum ha5e(fìr beo, 
qua, &C.] For the people may almost'be 
considered as slaves, they not being aliow- 
ed to do any thing of themselves, nor ad- 
mitted into any of the assemblies or coun- 
cils, for ikeiransaetion of affaira relative to 
thegoventmentofiheanmiry, Theancients, 
in their republican forms of government. 
seldom or never practised the system or 
representation or deputation. Their demo- 
cnicies were consequently cònfined to 
towns or small distrìcts, which readìly ad- 
mitted of the whole body of the people to 
be assembled for the transaction of public 
business, and for choosing the prìncipal 
magistrates of the state. When desiroua 
of avoiding the tumults occasioned by these 
assemblies, or from other causes, ali or a 
part of the power of thè people was gene- 
rally invested in a particular body of men : 
thus establishing either a pure a^istocracy, 
or a misture of the democratic and arìsto- 
cratic governments. Upon these principles^ 
most of the governments of Greece and 
Italy were founded. Whether the states 
of Gaul were govemed on similar prtnci- 
ples, does not so evidently appear; it is 
however vety probable, that their system 
of government bore some resemblance to 
the higbland clans of Scotland ; and that 
the people had some say in the nomina- 
tion of their chiefs, though they had no- 
thing to do with the administration of 
government. 

4 PUrique quum aut sere alieno.^ Many 
when either oppnseed by debt. 
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jìn servos. Sed de his doofaufl geoeri- 
Tum, Equitum. Illi rebus divinis in- 
jpriyata procurante religiones interpre- 
* iscentium, numerus disciplinae caussà 
md eo% honore. Nam fere de omnibus 
[ue constituunt: et si quod est admis- 
de haereditate, si de fini bus controver- 
imia pcBnasque constituunt Si quia aut 
decreto non steterit, ^sacrificiis inter- 
ios est gravissima. Quibus ita est inter- 
dictum, il numero tw^mpnm, ac sceleratorum habentur: ìis omnes 
decedunt; aditum eorum sermonemque defugiunt, ne quid ex conta- 
gione incommodi accipiant: neque iis petentibus jus redditur, neque 
honos ullus communicatur. His autem omnibus Druidibus pra&est 
unus^ qui summam inter eos habet auctoritatem. Hòc mortuo, si 
quia ex reliquis excellit dignitate, succedit. At si aunt plures pares, 
suffragio Druidum adiegitur : nonnuDquam etiam de principatu armis 
contendunt li certo anni tempore in finibus Carnutum, quaa regio to- 
tius Gallise media habetur, considunt, in loco consecrato. Huc omnes 
undique qui controversias habent, conveniunt, eorumque judiciis de- 
cretisele parent. Disciplina in Britanni^ reperta, atque inde in 6al- 
liam translata esse existimatur. Et nunc qui diligentiùs eam rem 
cognoscere volunt, plerumque ilio, discendi caussà, profìciscuntur. 

XIV. Druides à bello abesse consueverunt, neque tributa una eum 
reliquis pendunt : militiae vacationem omniumque rerum habent imrou* 
i^itatem. Tantis excitati pra&miis, et sua sponte multi in disciplinam 
conveniunt, et a parentibus propinquisque mittuntur. Magnum ibi 



NOTES. 



1 JUerum est Druiéum,] The Dniids 
were the prìests and philosophera of the 
Gftuls. Tbey were divìded ìnto several 
clftSBes ; nàmely, the Bardi, whose principal 
occupation was the recitation of verses 
and songs, the Vates, who superìntended 
the sacrifices, the Embages, the Semno- 
thei, the Sarronides, and the Samothei. 
AU these the people held in the g^eatest 
veneratioD and respect; and which their 
recluse and austere hfe, and the peculia- 
rity of their dress, served to increase. 
Their influence in state afiatrs, their pow- 
er over the people» and tlieir authority in 
relig^ous rìtes, were almost unlimited. To 
them was the instruction of youth confid- 
ed. They believed the soul to he immor- 
tala ftnd taug^ht the doctrìne of metempsy- 
chosis. They pretended to he acquainted 
with the arts of magic^ and to bave a 



knowledge of future events by means of 
astrology. In their sacrìflces they often 
imroolatcd human victims. Into their so- 
ciety they admitted ali ranks t but the long 
and tedious noviciate of fif^een or twenty 
years employed in committing to memoty 
the maxims of the druidical rclig^on, de- 
terred many. The name of Druid ìs by 
Pliny supposed to he derived from the 
Greek word /^vc» an oak, on account of 
the wòods in which they abode, or from 
the oaken boughs tbey bore in certain ce- 
remonies. Some derive the name from 
two Gallio words, tru and lotf» signifying 
wise men. 

2 Saaifieiis tnierdicunL']^ They forbid 
them the sacrifices} that is, the Druids 
excommunicate them from any participa* 
tion in their religious rìtes. 



LIBI» VI. 



117 



numerum yersuum ediscere dicuntur. ^Itaque nonnulli annos vicenos 
in disciplina permanent: ^neque fafl esse existimant ea litteria man- 
dare, quum in reliquia fere rebus publicis, privatisque rationibus 
[Graecis] litteris utantur. Id mihi duabus de caussis instituisse viden- 
tur: quòd neque in vulgus disf^iplinam efierri velini: ^neque eoa qut 
discunty litteris confitsos, mtnùs meraorisB studerò. Quod fere pleris* 
que accidit, ut, prsesidio litterarum diligentiam in perdiscendo, ae 
memoriam remittant In primis hoc volunt persuadere, ^non interire 
animas, sed ab aliis post mortem transire ad alios : atque hòc maxime 
ad virtutem excitari putant, metu mortis neglecto. Multa prsBterea 
de sideribus, atque eorum motu, de mundi ac terrarum magnitudine, 
de rerum natura, de Deoriun immortalium vi ae potestate disputant, 
et juventuti tradunt 

AV. 'Alterum genus est Equitum. lì, quum est usus, atque ali» 
quod bellum incidit (quod ante Caesaria adventum fere quotannis ac-^ 
cidere solebat, utì aut ipsi injurias inferrent, aut illatas propulsarent) 
omnes in bello versantur: ^atque eorum ut quisque est genere copiis- 
que amplissimus, ita plurimos circùm se ambactos clientesqoe habet. 
Hanc unam gratiam potentiamque noverunt. 

XVI. Natio est omnis Gallorum admodum dedita reli^onibus. 
Atque ob eam caussam, qui sunt affecti gravioribus morbis^quiqiie 
in proliis perìeuUsque versantur, aut ^pro victimis homines immolant, 
aut se immolaturos vovent, administrisque ad ea sacrificia Druidibus 
utuntur: quòd prò vita hominis, nisi vita hominis reddatur, non posse 
aliler Deorum immortalium numen placari arbitrantur: publicèque 
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1 lingue normuiU anno» vieenoe in dUd' 
pUnd permanerli,] Thcrefore many spend 
twenty years in ìostructing thenuielves. 

2 ifegue fot esse existimant ea ìitteris 
mandare.'] Nor do they consider it as law- 
fiil to wrìte these verse% eonlaimng the 
jkeeepta oftheir religion. 

3 ifeque eos qtd diseunt, litierìa eonfisoSf 
minùs memorise Hudere,] Nor that those 
who are learning, confìdìng in having the 
things wrttten, should be negligeiit in 
€ominitting them to meoiory. 

4 Non irUerire animas, sed ab aliis posi 
mortem transire ad alias,] This doctrine of 
the transmigration of soula was net pecu- 
liar to the Gauls \ most of the iiations of 
the east tau^bt the same doctrine, as did 
also the disciplcs of Pythagoras, and as at 
preaent do tlie Bramins of Kast India. 

5 JUerum genus est Equiium,] Theae 
knights were alvvays attended» when on 
military service, by at least two servanta for 



each one, mounted on horseback. If m 
battle the liorse of the knight feU or be- 
carne disabled, bis senrant brought him 
another; if he receiveda wound» one of hia 
servanta took bis place in the action, wbile 
the otber conveyed him to bis tent. In 
the organization of the Ulana or Poliah 
lancers Ihere is something similar to thii, 
for eacb ulan or lancer had a servant at* 
tendìng him, equipped as a dragoou. In 
battle, tbese servants or attendants were 
drawn up in a line in rear of their maaten^ 
whom, when repulsed, they received, and 
whose retreat they covered. 

6 Jìlque eorum ut quisque est genere co- 
piisque amplissimust &c.] And among them 
whoever is distingtiished by greatness of ' 
birth and wealth, is attended by a greater 
number of followers and clients. 

7 Pro vietimis hùnUneB immolani,} They 
offer human victimt in aacrifices. 
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ejasAem generis habent instituta sacrificia. Alii immani magnitudine 
flimulacra habent, quorum contexta viminibus membra vivis homini- 
bus complent, quibus succensis, circumventi fiamma exanimatur ha- 
mines. 'Supplicta eorum, qui in furto aut latrocinio, aut aliquà noxft 
sint comprehensi, gratiora Diis immortalibus esse arbitrantur. Sed 
quum ejus generis copia deficit, etiam ad innocentium supplicia de- 
scendunt. 

XVII. Deum maxime 'Mercurium colunt: hujus sunt plurima si- 
mulacra. Hunc omnium inventorem àrtium ferunt : hunc viarum at- 
que itinerum dueem : hunc ad qusstus pecunia^ mercaturasque habere 
Tim maximam arbitrantur. Post hunc Apollinem, et Martem, et Jo- 
«vem, et Minervam. De his eandem fere quam reliqu» gentes habent 
opinionem : 'Apollinem morbos depellere : ^Minervam operum atque 
artificiorum initia transdere: 'Jovem imperium coelestium tenere: 
^Martem bella regere. Huic, quum proelio dimicare constiluerunt, 
ea, quae bello ceperint, plerumque devovent : ^quae superaverint ani- 
'malia, capta immolante reliquas rea in unum locum conferunt. Mul- 
tis in civitatibus harum rerum exstructoi^ tumulos locis consecratis 
conspicari licet Ncque ssBpe accidit, ut neglectfi quispiam religione, 
aut cap^ apud se occultare, aut posita tollero auderet : gravissimum- 
que ei m supplicium cum cruciatu constitutum est 

XVIII. 'Galli se omnes ab Dite patre prognatos predicanti idque 
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1 SuppUda eorum, qtU infarto aut biro- 
dniOf aut aliquà noxà^ &c. J They thìnk 
that the punishment of those who commit 
theft or robbery, or any other crime, by 
ihu8 immcìUaine them^ » more acceptable 
to the immortiTGods. 

3 Mercuriutn.] This U the God «o cele- 
brtted in Grecìan and Roman mythology» 
as the messenger of Jupiter; as the pro- 
tector of travellers and shepherds; as the 
patron of merchanta and oratorst and as 
the conductor of the dead into the infemal 
regions. He is said to bave been the son of 
Jupiter and Maia. There were severa! Goda 
of this name, one the son of Calus and Lux, 
another the son of Valens and Coronis, and 
another the son of the Nìle. Mercury was 
caUed by the Greeks Hermes. 

3 Jpoltinem morbo» dtpdUrt.'^ That 
Apollo was powerful in curìng sicknest. 
Apollo waa the son of Jupiter and Intona. 
He waa considered as tlie God of the fine 
aitSi of medicine, music, poetry, and elo- 
qoeiice; of ali which he is said to bave 
been the inventor. Ai>oIlo or Phoebus waa 
also represented as drìving the chariot of 



the Sun. He was also mach celebmted for 
his oracles. 

4 Minervam operum aigue artificiorum 
iniUa iranadere.] That Minerva taught 
the principles of the arts and trades. Mi- 
nerva, the goddess of wisdom, of war, and 
of aU the liberal arts, was the oflTspring of 
Jupiter. 

5 Jovem imperium cceU»tium ientre.'\ 
That Jupiter ruled the heavens. Jupiter»» 
the Sovereign of the Gods, was the son of 
Satum. He, under different names, was 
worshipped by almost ali the nations of 
antiquity. 

6 Martem bella regere,"] Tbat Mars pre- 
sided over wars. Mars, the God of war, 
was the son of Jiipiter and Juno : he was 
principallv worshipped by the Romana, 
who considered him as the father of their 
first kìng, Romulus. 

7 Qum tuperaverint animaUo^ capta tm* 
molimi.] They sacrifice the captured ani- 
mais which may bave remained. 

8 GaUiuomnes ab Dite natte prognato» 
pradieant.] The Gauls say that they are ali 
descended from the God Dia. Di» b the 
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ab Druidibus proditum dicunt ^Ob eam caussam apatia omnia tem- 
poria non numero dierum^ aed noctium finiunt: et diea natales, et 
menaium etannorum initia sic observant, ut noctem diea subsequatur. 
In reliquis vita3 instilutis hdc fere ab reliquia differunt, quòd suos 
liberos, nisi quum adoleverint, ut munus militiaB-sustioere possint^ 
palàm ad se adire non patiantur: filiumque in puerili a&tate^ in publico^ 
in conspectu patria assistere, turpe ducunt. 

XIX. ^Viri quantas pecunias ai) uxoribus, dotis nomine, acceperunt, 
tantaa ex suis bonis, a^timatìone factà, cum dotibus communicantr 
hujua omnia pecuniae conjunctim ratio habetur, fructusque servantur: 
uter eorum vita superàrit, ad eum pars utriusque cum fructibus supe- 
liorum temporum pervenit Viri in uxores, aleuti in liberoa, vitae ne- 
cisque habent poteatatem. Et quum paterfamiliaa illustriore loco, na- 
tus deceaait, ejus propinqui conveniunt, et de morte, si rea in suspì- 
eionem venit, ^de uxoribus in servilem modum quaestionem habent, 
et si compertum est, igni /itque omnibua tormentis exoruciataa inter- 
ficiunt. Funera aunt, prò cultu Gallorum, magnifica, et aumptuoaa: 
omniaque, ^qu» vivis cordi fuisae arbitrantur, in ignem inferunt etiam 
animalia : ac paullò supra hanc memoriam, servi et clientes, quos ab iis 
dilectos esse constabat, juatia funeri bua confectis, una cremabantur. 

XX. Quaa civitatea commodiùs suam Rempubl. administRre exia- 
timantur, habent legibus sanctum, si quia quid de Rep. à finitimis ru- 
more aut fama acceperit, utì ad magistratum deferat, neve cum* quo 
alio communicet : quòd ssBpe homines temerarios atque imperitos fal- 
Bìi rumoribus terreri, et ad facinus impelli, et de summis rebus con- 
silium capere cognitum est. Magistratus, qusD visa sunt, occultant: 
quaeque esae ex usu judicaverint, multitudini produnt De Repr nisi 

' per concilium loqul non conceditur. 

XXI. 'Germani multùm ab hàc consuetudine differunt Nam ncque 
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nme wilh Pluto, the God of the infernal 
regione. 

1 Ob eam eauuam apatia omnia Umporia^ 
&c.] For this reason, they compute time 
hy the number of ni^bts, instead of the 
number of days. By this, Cxsar appeara to 
mean that the Gauui commenced their days 
at sun-aet, contrary to the Roman custom, 
which beg^n the day at sun-rise. 

3 Viri quanta» peeuniaa ab uxoribu»^ dati» 
nonunéf &c] To the money the roen re- 
ceìve with theìr wives, aa a marrìage por- 
tion» they add aa much from fheir own 
goods. Of ali this mone^ an account is 
takèn, and the pro6t arìsmg therefrom is 
reaerved. On the death of one, both parta 
of iki» atoekf with ali the profit anstng 
tnerefrom, reverts to the surviver. 



3 Le uxoribu» in aerviìem modum qwesii- 
onem habent,] They put theìr wivea to the 
torture to make then\ confeas, in the man- 
ner of slaves. Among the Romans, alaves 
only could be put to torture to make 
tbem g^ve evideoce in a case, or. confeas 
their guìlt. 

4 Qusa vivi» cordi fui»ae arbiirantur*] 
Which, when living, they judge to have 
been dear to them. 

5 Gfermom.] This word appeara to be 
coropounded of the Celtic and Teutonic 
words Ouer or Guerra war, and Mmn 
man. In their own language, the Germana 
were called IhUùehep from theìr God 
Heuth, thia name they bave atiil retained : 
the word 7hU»ek or DetOteh answering to 
Gerraan in their preaent language. 
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Druides habent, qui rebus divinis prsesint : neque sacrifìciis ertudent. 
'Deorum numero eos solos ducunt, quos cernunt et quorum opibus 
aperte juvantur; Solem, et; *VuIcanum, et Lunam: reliquos ne famfi 
quidem acceperunt. ^Vita omnia in venationibus, atque in aludiis 
rei militaris consistit: ab parvulis labori ac duriti» 8tudent.< Qui 
diutissimè impuberes permanserunt^ maximam inter suos ferunt lau- 
dem: hòc ali staturam, ali vìres nervosque confirmari putant. Intra 
annum vero xx feminsB notitiam habuisse, in turpissimis habent re- 
bus; cujus rei nulla est occultatio, quòd et promiscue in iluminìbus 
perluuntur, et ^pellibus aut parvis rhenonum tégumèntis utuntur, 
xnafi^nà corpOris parte nuda. 

XXII. AgricultursB non studcnt: 'majorque pars victùs eorum in 
lacte, et caseo, et carne consistit •Neque quisquam agri modum cer- 
tum, aut fìnes proprios habet : sed magistratus ac principes in annos sin- 
gulosy gentibus cognationibusque hominum qui una coierunt, quantum 
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1 DeortMi numero, &c] They must bave 
made considerable changes in their reli- 
gion after Caesar's time; since Tacitus 
nutkes the foUowin^ mention of their poda. 
Dùorum maxime Meramum coiunt, cui eer- 
tiè diebuSf humanU quoque hostiis Utarefaa 
habent. Hercukm ac martt/n coneestù ani' 
malibus placanti por» Suewrum et hidi 
murifioai. They principally worship Mer- 
cary, to whom, oii certain* days, they con- 
aider it as lawful to otìTer human sacrifices. 
Hercalea and Mars they appease by pro- 
per animals. A pari of the Suevi aacrìfice 
to Isis. 

3 Ftt/eaitum.] Viilcan waa the god that 
presided over fire. The word is bere used 
as a synonymous terni for fire. 

3 PUa omnis in tfenationibua, atque in 
Muda» rei miliiaria eonsiatit,] The wbole 
occupation of their life consista in bunt- 
ingt and the practice of war. Of this rest* 
lets dispositton and passion for war, Taci- 
tus tbus makes mention : Si citata», in ^uà 
orti auni, hngà pace et otto torpeat ; plenque 
nobilium adoleteentiumpetunt uhro ea» nati- 
enOf qua» ium beiium aiiquod gentnt / quia 
ti ingrata genti quie», etfaeiUu» inter and- 
pitia dareacuntt magnumque eomitatum non 
IM» ti btihque tueare. If the state to which 
thev bekMìg, through long- peace and tran« 
qaillity» becomes inactìve; many of the 
princtpal yoang roen, of their own accord, 
seek those nations, that are then engaged 
in war: fbr inactton is disagreeable to 
the people, and they can more readily dis- 



tinguish themselves in dangerous occur- 
rences ; also a great number of followers 
can onìy be maintained by violence and 
war. 

4 PelUiu» aut parvierhenonum iemMumU» 
uiuntur,'[ They uae skins or small pieces 
of a thick furred stuff, for covering. Ta- 
citus thus describes their dress : Tigumen 
omnibu» aagum, fibula, aut, »i dent, spina 

coneertum Loeupktiasimi vette dja^ 

tinguunlur, non fluitante^ »ieut Sarmatm ac 
PartM, »ed sirictà et »inguto8 artu» expri- 
mente, Cttrunt et ferarum pelle». Ali are 
clothed with a short and coarse doak, fast- 
ened with a clasp, or» if they bave none, 
with a thoni. The raost weaUby are dis- 
tinguished by a garment, not flowing, like 
the Sarmata: and Parthì, but narrow and 
closely set to the limbs of the body. Tbey 
also wear the skins of wild beasts. 

5 Mafarque par» vidUi» eorum in lode, H 
ca»eo, d carne eonsi»tit,] Their food con- 
sista principally of milk, cheese, and 
fìesh. Tacitus faas nearly the same : Cibi 
aimpHee»: agresiia poma, reeen» fera, aut 
lac eoneretum. Sino apparotu, aine Mandi* 
menti» expeUuntfamem. Their food is sim- 
ple, consisting of wild fruit, the game 
they have lately taken, or curdled milk. 
Without the preparation and utensiis of 
the table, and without the excitements of 
cookery, they sattsfy the cmvings of hun- 

6 Ncque quiaquam agri modum certum, 
&c.] Nor has any one/a fixed portion of 
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<SÌS| et quo loco vÌBum est, attribuunt agri, atque anno post aliò tran» 
aire cogunt. Ejus rei multas adferunt caussas : ne assidua consuetu- 
dine capti, studiutn belli gerendi agriculturà commutent : ne latoa 
finea parare studeant, potentioresque humiliores possessionibus ex- 
pellant: ne accuratiùs, ad frigora atque aestus vitando», aedificent: ne 
qua orìatur pecunìae cupiditas, qua ex re factiones, dìssenstonesque 
tiascuntur: ut animi »quitate plebem contineant, quum suas quisque 
opes cum potentissimis acquari videat 

XXIII. Civitatibus maxima laus est, quàm latissimas circum se ré»- 
tatis fini bus solitudines habere. Hoc proprium virtutis existimant^ 
expulsos agris finitimos cedere, nequc quemquam prope se audere con-^ 
siatere. Simul hòc se fore tutiores arbitrantur, repentina incursionis 
timore snblato. Quum bellum civitas aut illatum defendit, aut infert; 
magistratus, qui ei bello praesint, ut vits necisque babeant protesta* 
tem, deliguntur. Ih pace nullus communis est magistratus, ^sed prin- 
cipes regtonum atque pagorum inter suos jus dicunt, controversias- 
que minuunt Latrocinia nullam habent infamiam, quae extra fines' 
Cujusque civitatis fiunt: atque ea juventutis exercendae, ac desidia mi- 
DtteixlaB caussà fieri praedicant. Atque ubi quis ex prìncipibus in con- 
ciliò '*se'* dixìt, **ducem fore, ut qui sequi relint, profiteantur^'* con- 
surgunt ii qui et caussam et hominem probant, suumque auxìlium pol- 
licentur, atque ab multìtudine collaudantnr. ^Qui ex iis secuti non 
0unt, in desertorum ac proditorum numero ducuntur: omniumque re- 
rum iis postea fides abrogatur. ^Hospites violare fas non putant : qui 



NOTES. 



Und« Sic. Tacitus also says, Jìgri, prò im- 
mero euUorum^ ^b univeraia per vice» oceu^ 
paniur, guoa max inier ae aecwndum digna' 
twnempaliwitttìr / fadUtai^m partiendi eam- 
porum apoda prwatant. Jtrva per annoa mu' 
ioni; et anpareat ager; nee enim eum uber- 
tate et amplitudine aóU labore eontenduni, 
fst pùnuarìa tofnaerant^ et prato aeparent, d 
ksrtoa rigent: aola terra aegèa imperatur. 
Thdr land is oecopied by ali in turn, in 
proportion to the nomber of culti vators, 
and Ì8 divided among tbem accordine to 
each one's rank. The extent of territory 
readily admits of this division of fìelds. 
Tbey vearly ehmge the groand to be cui- 
tiyated, and yet there is more than a suffi-. 
dencjr of land : nor do they by tfaeir U- 
bour ioiprove the fraUfulne» and excel- 
lency of their soil, by pJanting orobards, 
bv aelecting meadows, and by tending and 
merini gardetist cOhb n è& they i^quire 
of éié èAtth. 

IStdprìnxs^fitlgiodùmùtàuepag^ 
&c) TacttoM lay» : EUàtumit m iòdé^ 

Q 



eondliia et prìneipest qui jaraperpagoa m- 
eoaque reddunU Chiefii are also elected in 
these councils of the people^ who render 
justice through the several cantons and 
villages. 

2 QtU ex ita aeeuii non atsntf in deaerfor 
rum oc proditorum numero ducuntur, Sccj 
If any of those who hace thua fromised thw 
aaaiatanee should not follow niiti, they are 
considered as deserters and trattore: artdf 
for ever after credit is not given tò vùy 
thin^they say. 

3 noepitea violare fia non puteani,'] H&e^ 
consider it unlawful to injùre théir guésts. 
Of the hosprtality of the Germans, TacitUS 
makes the follonring mention. CoAnétibu» 
et hoapiiOa non alio gena effuaiua inàìdgd* 
Quemeutique mortauum arare tectop ne/ai 
habetuT; prò fortuna Qui^iue capparàtié epù» 
Ha exdpit. Cùm défieere^ qui modo hoapèa 
fuerat^ monetHOór hóapitii et cornea, proxi" 
niam dmum nùii'puiitati àdèuntf hèó ih$ér' * 
esH: puri hùm^àt&àcéiptitìiatìr. Thétti^ 
no nation fonder of society and the entér- 

3 



ids 
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quoque d& caussà ad eos venerunt, ab injurift prohibent, sanctoaque 
habent : iis omnium domus patent, victusque communicatur. 

XXIV. Ac fuit aatea tempus, quum Germanos Galli virtute supera- 
renty ut ultro bella inferrenty ac propter hominum multitudinem, agri- 
que iuopiam, trans Rhenum colonias mitterent. Itaque ea, quaB ferti- 
lissima sunty Germani» loca circum Hercyniam silvam, quam Eratos- 
theniy et quibusdam Graecis fam& notam esse video, quam illi Orci- 
niam appellant, ^Volcae Tectosages occupàrunt; atque ibi consederunt 
Quae gens ad hoc tempus iis sedibus se continet, 'summamque habet 
justitisB et bellicae laudis opinionem : nuncque in e&dem inopia, eges- 
tate, patientifi, qua Germani, permanent : eodem victu et cultu corpo- 
ris utuntur. ^Gallis autem Provincia^ propinquitas et transmarinarum 
rerum notitia, multa ad copiam atque usus largitur. Paullatim as- 
auefacti superar!, multisque vieti proeliis, ne se quidem ipsi cum illis 
virtute comparant. 

XXV. Hujus HercyniaB silvae, quae suprà demonstrata est, latitudo 
IX dierum iter expedito patet. Non enim aliter finiri potest, ncque 
mensuras itinerum noverunt Oritur ab Helvetiorum et Nemetum 
et Rauracorum finibus rectàque fluminis ^Danubii regione, pertinet 
ad fines 'Dacorum et Anartium : bine se flectit sinistrorsum, oiver- 
SìS à flumine regionibus, multarumque gentium fines propter magni- 
tudinem attingit Ncque quisquam est hujus Germaniae, qui se aut 
adisse ad initium ejus silvae dicat, quum dierum lx iter processerit; 
aut quo ex loco oriatur, acceperit Multa in ea genera ferarum nasci 
constat, qusB reliquis in locis visa non sint : ex quibus quas maxime 
differant ab caeteris, et memorfae prodenda videantur, ha^c sunt 

XXVI. ®Est bos servi figura, cujus à media fronte inter aurea 
unum cornu existit excelsius magisque directum bis, quae nobis nota 
sunt, cornibus. Ab ejus summo sicut palmae, rami late diffunduntur. 



NOTES. 



taìnment of strangen than the Germana. 
Tbey conmder ìt as criminal to drive any 
on^ from Uieir houses. Of the food that 
Aay happen to be prcpared, each one that 
ente» parti^Les. V^hen there is a deficien- 
cj of victuals, the late guest, thè master 
of the house and coropanions, go to the 
next house, or any other i where they are 
Kceived wìth the same kindness. 

1 Voka Tedo9age».'\ These people not 
only invaded Germany, but also Asia. Pre- 
TÌous to their emigrations from Gaul, they 
inhabited the district in the vicinity of 
the present city of Toulouse. 

2 Summamqut habet jtutUim et beìUm, 
iauàU opinionem.\ This nation enjovs the 
bìghat reputation fòr justice, and skill in 
war. 



3 GaMa auiem Pnmheim j^ropinguUaa et 
transmarinarum rerum notitia, muta ad ah 
piam atque usua lar^ur,] But the vicinity 
of the JRoman province, and commercili 
intercourae with nations beyond the sea, 
bave added to the wealth and luzuiy of 
the Gauls. 

4 DanubU,! The riVer Danube rises in 
Suabia, and flows into the Black Sea. 

5 Daeorum et Jìnartium.] These people 
are supposed to bave inhabited a part of 
the present Hungary. 

6 Est boa cervi J^igurà»] Cassar probably 
descrìbed this animai from the report of 
othen» for it is yeiy imi>robable, that it 
ever ezisted u bere descrìbed. 



LIBER VI. 1S3 

I 

Eadem est feminse marisque natura, eadem forma magnitudoque 
cornuum. 

XXYII. Sunt item, quae aftpellantur Alces. Harum est consimilis 
capris figura, et varietas pellium, sed magnitudine paullò antecedunt; 
mutilteque sunt corni bus, et crura sine nodis articulisque habent; nc- 
que qaietis caussà procumbunt ; neque, si quo afflictae casu conciderunt, 
erigere sese aut sublevaré possunt His sunt arbores prò cubilibus: 
ad eas se applicante atque ita, paullùm modo reclinata^, quietem capì- 
nnt; quarum ex vestigiis quum est'animadvérsum à venatoribus, quo 
se recipere consueverint, omnes eo loco, aut à radici bus subruunt, 
aut accidunt arbores tantum, ut summa species earum stantium re- 
linquatur. Huc quum se ex consuetudine reclinaverint, infirmas ar- 
bores pendere affligunt, atque una ipssB concidunt 

XXVIII. Tertium est genus eorum, qui 'Uri appeìlantur. li sunt 
magnitudine paullò infra elephantos, specie et colore et figuri tauri. 
Magna vis est eorum, et magna veìocitas, ncque homini, neque ferse 
quam conspexerint, parcunt: hos studiose foveis captos interficiunt. 
Hòc se labore durant adolescentes, atque hòc genere venationis exer- 
cent: et qui plurimos ex his interfecerunt, relatis in publicum corni- 
bus, quae sint testimonio, magnam ferunt laudem. 'Sed assuescere 
ad homines, et mansuefieri ne parvuli quidem excepti possunt Am- 
plitudo cornuum, et figura et species multum à nostrorum boum cor- 
ntbus difiert. 'Haec studiose conquisita ab labris argento circumclu- 
dunt, atque in amplissimis epulis prò poculis utuntur. 

XXIX- Csesar postquam per Ubios exploratores comperit, Suevos 
iese in silvas recepisse ; inopiam frumenti veritus, quòd, ut suprà de- 
monstravimus, minime omnes Germani agriculturae student; consti- 
tuit non progredi longiùs,; sed ne omnino metum reditùs sui barba- 
ris tolleret, atque ut eorum aUxilia tardaret, reducto exercitu, partem 
ultimam pontis, quae ripas Ubiorum contingebat, in longltudinem pe- 
dum ce rescindit, atque in extremo ponte turrim tabulatorum iv 
constituit, praesidiumque cohortium xii pontis tuendi caussà ponit, 
magnisque eum locum munitionibus firmat Ei loco praesidioque C. 
Yolcatium Tullum adolescentem pr^fecit: ipse, quum maturescere 
frumenta inciperent, ad bellum Ambiorigis profectus, per Arduen- 
nam silram, qusB est totius Galliae maxima atque ab ripis Rheni fini- 
busque Trevirorum ad Nervios pertinet, millibusque ampliùs d in 
longitudinem patet, L. Minucium Basilum cum omni equitatu prae- 
mittit, ^si quid celeritate itineris atque opportunitate temporis profi- 

NOTES. 

1 Uf\,'\ The BuflTalo. io dreumeluduntt kc] Theae homi, tbey 

3 Sed attuueere ad homina, ei maniuefi- greatly esteem, their brìms they ornament 

eri ne parvuH quidem excepii poesunt^ with silver, and use them in their prìifci- 

These, though taken yoiing, cannot be do- pai entertaìnmenta. 

mettieatèd and tamed. 4 Si quid eekriiate Uinerìe aUnte Mpotiu- 

3 Bme tiuàioeè eonguiùiaab labrie argen- niiaie iemporie proftoare |mmi7.] That ha 
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cere poMit: monet, ut ignea fieri in castris prohibeat, ne qua ejus ad- 
ventQs procul significatio fiat: sese confestitn subsequi dicit. 

XXX. Basilus, ut imperatum est, facit: celeriter^ contraqae dmni- 
vm opinionem confecto itinere, multos in agria inopinantes deprehen- 
dit: eorum indicio ad ipsum Ambiorigem contendìt, quo in loco cum 
pancia equitibua esse dicebatur. Multuixi quum in omnibus rebus» 
tum in re militari, fortuna potest Nam sicut magno accidit casu, ut 
in ipsum incautum atque imparatum incideret, priùsque ejus adven- 
tus ab hominibus videretur, quàm fama ac nunciis afierretur: sic 
magnae fuit fortunae, omni militari instrumento, quod circum se ha- 
bebaty erepto, rhedis equisquje comprehensis, ipsukn effugere mortem. 
Sed hoc eo factum est, quòd aedificio circumdato silvà (ut sunt fere 
domicilia Gallorum, qui, vitandi sestQs caussà, plerumque silvarum ao 
fluminum petunt propinquitates) comites familiaresque ejus angusto 
10 loco equitum nostrornm vim paullisper sustinuerunt. lis pugnan* 
tibus, illum in equum quidam ex suis intulit; fugientcm silvae texerunt: 
sic et ad subeundum periculum, et ad vitandum, multum fortuna valuit 

XXXL Ambiorix copias suas judicione non conduxerit, quòd pro&lio 
dimicandum non existimaverit ; an tempore exclusus, et repentino 
equitum adventu prohibitus fuerit, quum reliquum exercitum subse- 
qui crederet, dubium est : sed certe, clàm dimissis per agros nunciis» 
sibi quemque consulere jussit: quorum pars in Arduennam silvam, 
pars in continentes paludes profugit. Qui proximi Oceanum fuerunt, 
.ii in insulis sese occultaverunt, quaa aestus efficere consuérunt ^Multi 
ex suis finibus egressi, se suaque omnia alienissimis crediderunt 
Cativulcus rex dimidiae partis Eburonum, qui una cum Ambiorige 
consilium inierat, astate jam confectus, quum laborem aut belli aut 
tìXfOB ferro non posset, ^omnibus precibus detestatus Ambiorigem, 
qui ejus concilii auctor fuisset, Haxo cujus magna in Gallia Germa«> 
niSque copia est, se exanimavit. 

XXXII. Segni Condrusique, ex gente et numero Germanorum, qui 
sunt Inter Eburonea Trevirosque, legatos ad Ca&sarem miserunt, ora- 
tum, '^ne se in hostium numero duceret, neve omnium Germanorum, 
qi](i essent citra Rhenum, caussam esse unam judicaret: nihil se de 
bello cogitasse, nulla Amblorigi auxilia misisse." Cassar explorat& re 
quaastione capUvorum, si qui ad eoa Eburones ex fug^ convenìssent, ad 



NOTSS. 



mi|[ht make use of any favourable oppoi^ 2 OmnUnu predbus deUHatm Ambiorì" 

tnoity, ^H^^ the oelen|;y of hÌB nuirch, and gem,] After ali kinds of tmprecatioiis 

occftBóii roiglit ofier.^ against Ambiorix. 

1 jfy^extmsjlfdlnts egrem, Hsuaguc 3 Tkco.] The yew-tree, from whìch 

ùiimUBùMMMmùeredidenmi,] Many,hav- a poisonous extract was made, witb whìch 

iiiff lefV th^ owo country» conflded tbem- Catirulcug poiaoned hìmaelf. 
wwea Vid aAthey pos9e«aed« to foreignen. 
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le ut reducerentur, imperavit Si ita feciaseot, fines eorum se viola- 
turum negavit Tum copiis in tres partes disiributis» impedimenta 
oinniam legionum ^Àtuatucam contulit. Id castelli nomen est Hoc 
fere est in mediis Eburonum finibus^ ubi Titurius atque Aurunculeius 
hiemandi, caussà consederant Hunc quurn reliquia rebus locum prò- 
babat Cassar, tum quòd superioris anni munitiones integr» manebant^ 
ut militum laborem sublevaret ; praeaidlo impedimentis legionem xiv 
reliquit, unamex iis ni, quas proximè conscriptas ex Italia traàs-^ 
duxerat Ei legioni castrisque Q. TuUium Ciccronem praefecit, du- 
centosque equites attribuit 

XXXIII. Partito exercitu, T. Labienum cum legionibus in ad 
Oceanum versus, in eas partes quae menapios attingunt, proiìcisci ju- 
bet C. Trebonium cum pari legionum numero ad eam regionem, quse 
Atuaticis adjacet, depopulandam mìttit Ipse cum reliquia tribus ad 
flumen ^Scaldim, quod infiuit in Mosam, extremasque Arduennse 
partes ire constituìt, quo cum pancia equitibus profectum Ambiorigem 
audiebat. Disoedens, post diem vii sese reversurum confirmat: 
quam ad diem ei legioni, quas in prassidio relinquebatur, deberi fru- 
mentum sciebat Labienum Trebóniumque hortatur, si Reip. com- 
modo facere possint, ad eam diem revertantur, ut, rursus communi- 
cato Consilio^ exploratisque hostium rationibus, aliud initium belli 
capere possint 

XXXIV, Erat, ut suprà demonstravimus, manus certa nulla, non 
praBsidium, non oppidum, quod se armis defenderet, sed in omnes 
partes dispersa multitudo : ubi cuique aut vallìs abdita, aut locus sil- 
vestriis aut palus impedita, spem praBsidii aut salutis aliquam offerebat, 
consederat Haec loca vicinitatibus erant nota, ^magnamque res di- 
ligentiam requirebat, non in summà exercitùs tuendl (nullam enim 
poterat universis, ab perterritis ac dispersis, periculum accidere) sed 
in singulis militibus conservandis : quss tamen ex parte res ad salutem 
exercitùs pertinebat. Nam et praedae cupiditas multos longiùs evo* 
cabat ; ac silvae, insejrtis occultisque itineribus, confertos adire probi-* 
bebant Si negotium confici, stìrpemque hominum sceleratorum in* 
terfici vellety dimittendas plures manus, diducendique erant milites; 
si continere ad signa manipulos vellet, ut instituta ratio et consuetudo 
exercitùs R. postulabat, locus ipse erat prsesidio barbarla: ncque ex 
occulto insidiandi, et dispersos circumveniendi, singulis deerat auda- 
cia» At in ejusmodi, diffioultatibus, quantum diligenti^ provideri po- 
terai, providebatur ; ut potiùs in nocendo aliquid omitteretur, etst 



NOTES. 

1 Jliuaiucam,] The situatìon of this care was required on our part, not for the 

place ìs not exactly known. protection or the whole army, (for in a bo- 

3 Sealdim.] The rìver Scheldt. dy it stood in no danger from men terrifi- 

3 Magnamgue ra diUgmiiam requirebat^ ed and ditperaed) but for the preaenration 

non in tummul exereiiùt tuendà^ &c. ] Great of the livea of the aoldiera aingly. 
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omnium animi ad uleiscendum ardebant, quàm cum aliquo detri* 
mento militum irocereiur. Cassar ad finitimas civitates nuncios di- 
mittit; omnea evocai spe prsdae ad' diripiendos Eburonea: ut potiùs 
in silvia Gallorum vita, quàm Megionariorum periclitetur: simul ut 
magnft multitudine cìrcumfusày prò tali facinore stirpa ac uomeii ci- 
vitatis toUatur. Magnus undique numerua celeriter convenit 

XXXV. Haec in omnibus Eburonum partibus gerebantur, diesque 
appetebat vii, quem ad diem Csesar ad impedimenta legionemque re- 
verti consti tuerat. Hlc quantum in bello fortuna possit et quantos af- 
ferat casus, cognosci potuit Dissipatis ac perterritis hostibus, ut de- 
monatravimusy manus erat nulla, quae parvam modo timoris caussam 
afferret 'Trans I^henum ad Germanos pervenit fama, diripi Eburo- 
nea, atque ultro omnes ad prsedam evocari. Cogunt equitum ii millia 
Sigambri, qui sunt proximi Rheno, à quibus receptos ex fuga Tench- 
theros atque Usipetes, suprà docuimus. Transeuntes Rhenum navibus 
ratibusque, xxx millibus passuum infra eum locum, ubi pons erat im- 
perfectus, praBsidiumque ab Caesare relictum, primos Eburonum finea 
adeunt : multos ex fuga dispersos exciphint : magna pecoris numero, 
cujus sunt cupidissimi barbari, potiuntur. Invitati praedà longiùs pro- 
cedunt Non hos palus in bello latrocinisque natos, non silvae moran- 
tun Quibus in locis sit Gs&sar, ex captivis quaerunt profectum lon- 
giùs reperiunt, omnemque exercitum discessisse cognoscunt Atque 
unus ex captivis, '^Quid vos,'' inquit, ^^hanc miseram et tenuero sec- 
tamini praedam, quibus jam licet esse fortunatissi mia? in horis Atua- 
tucam venire potestis : huc omnes suas fortunas exercitus Romanorum 
contulit: praesidii tantum est, ut ne murus quidem cingi possit, nc- 
que quisquam egredi extra munitiones audeat" Oblatft spe, Germani, 
quam nacti erant prsedam, in occulto reliquunt : ipsi Atuatucam con- 
tendunt, usi eodem duce cujus haec indicio cognoverant 

XXXVI. Cicero, qui per omnes superiores dies, praeceptis Cassarla, 
8umm& diligenti^ milites in castris continuisset, ac ne calonem quidem 
quemquam extra munitioném egredi passus esset, vii die diffidens Cae- 
aarem de numero dierum fìdem servaturum, quòd longiùs eum pro- 
gressum audiebat, ncque uUa de ejus reditu fama afierebatur; simul 
eorum permotus vocibus, qui illius patientiam pene obsessionem ap- 
pellabant, siquidem ex castris egredi non liceret: nullum hujusmodi 
casum exapectans, quo, ix oppositis legionibus roaximoque equi tatù, 
diapersia ac pene deletis hostibus, in millibus passuum ni offendi 
poaaet: v cohortes frumentatum in proximas segetes inissit, quas inter 
et caatra unus omnino Collis intererat Comptures erant in castris 



NOTES. 

1 Legionariorum,] The legionaiy boI- ed Uie Germans acroas the Rhine» that the 

dìerit wbo vere generally RomanB. Eburonea were delivered up to be pìllag- 

3 Tran» Bhenwn ad Germanoa pamenU ed, and that ali itoì^ht partake in the 

famop àmpi Elfuronet, &c. ] A report rea^- spoil. 
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* 

iex legioDÌbus a&grì relicti ; ex quibus qui hòc spatio dierum conTahie- 
rant, circtter ccc ^sub vexilio una mittuntur: magna prseterea xnohi' 
ludo calonum, magna vis jumentorum, quae in castris subsederat^ 
factà potestate, sequitur. 

XXXYIL Hòc ipso tempore et casu Germani equites interveniunt^ 
protinùsque eodem ilio, quo venerant, cursu, ab Decumana porta in 
castra erumpere conantur; nec priùs sunt visi, objectis ab eà parte 
silvisy quàm castris appropinquarent, usque eò^ ^ut qui sub vallo ten- 
derent mercatores, recipiendi sui non haberent facultatem. Inopi- 
nantes nostri re nova perturbantur, ac vix primum impetum cohojs 
in statione sustinet; circumfunduntur hostes ex reliquis partibus si 
quem aditum reperire possent : aegrè nostri portas tuentur : reliquos 
aditus locus ipse per se munitioque defendit: totis trepidatur castris^ 
atque alius ex alio caussam tumultùs qu&rit : ncque quo signa feran* 
tur,, ncque qtiam in partem quisque conveniate provident. Allus jam 
capta castra pronunciat : alius, deleto exercitu atque Imperatore, vic- 
tores barbaros venisse contendit; plerique novas sibi ex loco reli- 
ffiones fingunt, Cotta&que et Titurii calamitatemi qui in eodem occi- 
derint castello, ante oculos ponunt Tali timore omnibus perterritis, 
confìrmatur opinio barbaris, ut ex captivo audierant nullum esse intu» 
praesidium: perrumpere nituntur, seque ipsi adhortantur, ne tantam. 
fortunam ex manibus dimittant 

XXXVIII. Erat aeger in^ presidio relictus P. Sextius Baculus, qui 
primum pilum apud CaBsarem duxerat cujus mentionem superioribus 
prcBliis fecimus : ac diem jam v cibo caruerat Hio, diffisus susb ae 
omniiim saluti, ìnermis ex tabernaculo prodit : videt imminere hostes, 
atque in summo esse rem discrimine: capit arma à proximis, atque 
in porta consistit. Sequuntur hunc centuriones ejus cohortis quae in 
statione erat: paullisper proelium una sustinent: relinquit animus Sex- 
tium, gravibus acceptis vulneribus : aegrè per manus tractus, servatur. 
Hòc spatio interposito, reliqui sese confirmant, tantum ut in muni* 
tionibus consistere audeant, speciemque defensorum praebeant 

XXXIX. Interim, confecta frumentatione, milites nostri clamorem 
exaudiunt; praBcurrunt equites; quanto res sit in periculo, cognoscunt 
Hìc véro nulla munitio est, quas perterritos recipiat Modo con- 
cripti, atque usùs militaris imperiti, ad tribunum mil. centurionesque 
ora convertunt ; quid ab his praecipiatur, exspectant Nemo est tam 
fortisy quin rei novitate perturbetur. Barbari, signa procul conspi* 



NOTES. 

1 Sub vexiUo.] The vexillum wm the 2 Ut qui nsòvaUo tendermi fnereaioru, re- 

ntme g«nenlly «yen to the sUndard of eipieruUmtt non haberent faeuUaiem.] That 

the cavaliyt it alio wgnified a fla^ under tbose suttleta, who gold their goods under 

whieh the veteran fbot, that belonged to the ramparts, had not time to retire withìn 

no particular legion» or those soldiers who the intrenchmenUu 
were delached from their legioo, foaght. 
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catiy ab oppugnatione desistunt ; redtsse primo legiones credunt qua^ 
lòngiùs discessisse ex captivis cognoverant! Posteà, despectft pauci- 
tate, ex omnibus partibus impetum faciunt. 

XL. CaloDes in proximum tumulum procurrunt: bine ceÌBriter de- 
jectiy ae in aigna manipulosque conjiciunt: eò jpagìs timìdoa perter- 
rent milites. Alii *" cuneo fauto ut celerìter pcrrumpant/' censent: 

*^ quoniam tam propinqua sint castra, etsi pars aliqua circumventa ce- 
ciderit) at rei iquos servar i posse," confidunt Alii, '^utinji^o con- 
8Ì8tant| atque eundem omnes ferant casum.*" Hoc veteres non pro- 
bant milites, quos sub vexillo una profectos docuimus. Itaque inter 
86 cohortati, duce C. Trebonto equitè Rom. qui eis erat praepoaitus, 
per medios hostes perrumpunt, incolumesque ad unum in castra per- 
yeoiunt omnes. Hos subsecuti càlones equitesque eodem impetu, 
militum virtute servantur. At ii, qui in'jugo constiterant, nullo etiam 
nunc U8U rei militaris [percepto,] neque in eo, quod probaverant, Con- 
silio permanere, ut se loco superiore defenderent, neque eam, quam 
profuisse aliis vim celeritatemque viderant, imi tari potuerunt: sed se 
in castra recipere conati, iniquum in locum demiserunt Centuriones, 
quorum npnnulli, ^ex inferioribus ordinibus reliquarum legionum, 
caussÉ virtutis, in superiores erant ordines hujus legionis transductiy 
ne ante partam rei militaris laudem amitterent, fortissime pugnante» 
conciderunt: militum pars, borum virtute summotis bostibus, prseter 
8pem incolumis in castra pervenit: pars, à barbaris circumventa periit. 
XLL Germani, desperatS expugnatìone castrorum, quòd nostros 
jam consiitisse in munìtionibus videbant, cum eS praed&, quam in sil- 
▼18 deposuerant) trans Rhenum sese receperunt : ac tantus fuit, etiam: 
post dìscessum bostium terror, ut eà nocte, quum C. Volusenus mia- 
aus cum equitatu ad castra venisset, fidem non faceret adesse cum in- 
columi Caesarem exercitu. Sic omnium animos timor praeoccupave- 
ral, ut pene alienata mente, deletis omnibus copiis, equitatum tantum 
8e ex fuga recepisse dicerent, neque incolumi exercitu, Grermanoa 
castra oppugnaturos fuisse, contenderent : quem timorem Csesaris ad- 
ventus sustulit 

XLIL Reversus ille, eventus belli non ignarus, unum, quòd cohor- 
tes ex atatione et praesidio essent emiasae, quaestus, << ne minimo qui- 
dem oaaui locum relinqui debuisse, multum fortunam in repecrtincr 
hostium adventu potuisse," indicavit: '^ multo etiam amplius, quòd 
pene ab ipso yallo, portisque castrorum barbaros avertissent" 
Quarum omnium rerum maxime admirandum videbatur, quòd Ger- 
mani, qui eo Consilio Rhenum trausierant, ut Ambiorigis fìnes de- 
Eopularentur, ad castra Romanorum delati, optatissimum Ambiorigi 
eneficium obtuleruut. 



NOTES. 

J 

I 



1 Cmuofaebk] 8oldi«» wer« dmwn up 2£xinfmariifUBoréimba$.] Oftbctow- 
in farai of t wedge, for the porpoae tiF eut- er nnk of oentorìoM. 
tìng their way thiough the enemy's linea. 
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XLIII. Caesar ad vexandos rurdus hostes profectus magno coacto 
numero ex fìnitimis civitatibus, in omnes partes dimittit. Omnes vici, 
atque omnia aedifìcia, quae quisque conspexerat, incendebantur : praeda 
ex omnibus locis agebatur: frumenta non solùm à tanta multitudine 
jumentorum atquc hominum consumebantur ; sed etiam anni tempore 
atque imbribus proeubuerant : ut, si qui etiam in praesentià se occultàs- 
sent, tamen iis, deducto exercitu, rerum omnium inopia pereundum 
▼ideretur. Ac ssepe in eum locum ventum est, tanto in omnes partes 
diviso equitatu, ut non modo visum ab se Ambiorigcm in fuga cap- 
tiviy sed nec piane etiam abisso ex conspectu, contenderent ; ut spe 
consequendi illatà, atque infinito labore suscepto, qui se summam à 
Cassare gratiam inituros putarent, pene naturam studio vincerent, 
sempèrque paullùui ad summam feiicitatem defuisse videretur: at- 
que ilie latebris, ac Mvìs aut saltibus se eriperet, et noctu occultatusi 
alias regiones partesque peteret, non majore equitum praesidio quam 
iVy quibus solis vitam suam committere audebat. 

XLIV. Tali modo vastatis regionibus: exercitupi Ca&sar, Muarum 
cohortium damno, ^Durocortorum Rhemorum reducit: concilioque 
in eum locum GalliaB indicto, de conjuratione Senonum et Carnutum 
quaestionem habere instituit: et de Accone, qui princeps ejus consilii 
fueraty graviore sententi^ pronunciata, more majorum supplicium 
sumpsit Nonnulli, judicium veriti, profugerunt; quibus quum aqut 
atque igni interdixisset ii legiones ad fines Trevirorum, ii in Lin- 
gonibus VI reliquas in Senonum finibus ^Agendici in hibernis collo- 
cavit: frumentoque exercitui prò viso, ut instituerat, in Italiam ad 
conventus agendos profectus est. ^ 



NOTES. 



1 Duarum cohortium damno,'\ With the 
I088 of two cohorti. 

2 DwrooortùrumJ] Now the city of 
Rbeims, in the department of lAarne, and 
Ute proTÌnoe of Chanlpagne. 



3 Jigendià»] This was the capital of 
the Senones. It ia now called Seni, and ia 
situated in the department of Yonne» and 
Ute province of Burgundy. 
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ARGUMENT. 



A general confederacy w entered into against the Bomans by the 
Oauh. The Camutes commence the war. Vercingetorix ia ap" 
pointed commander in chiefof the alliedforces of OauL Cassar 
takes Vellaunodunumy Noviodununij Genabum, and Avartcum^ 
Cessar hesieges Gergovia, bui is repulsed and obliged to retire. 
•Slesia is invested by Cessar: after much bravery and military 
skill displayed on both sidés^ the toton surrenders. 

I. QUIETA Gallio, Cassar, ut constituerat, in Italiani ad conventus 
agendoa plroficiBcitur : ubi cognoscit de 'P. Clodii caede : Me SenatQls- 



N0TE8. 



1 P. Clodn CBode.] Clodius was a Ro- 
man nobleman» fiimoas for bis lìcentìous- 
nessy ayarìce, and ambition. He was made 
tribune ( was a violent enemy of Cicero, 
wboae banishment be ptocured. He was 
mnrdered by Milo. 

2 De senatùsqtse eomulto,] Of tbe de- 
«ree of tìie senate. The foUowing were 
tbe roles obsenred by tbe Roman Senate 
in paasÌDg ita decreea. When sevend 
difTerent opinions faad been offered* each 
supported by a number of Senatori, the 
contul or presidìng magistrate might first 
put which he pleMed to the yote, or en- 
tìrdjr luppress what he disapprored. On 
putting the qaestxm for passing a decree» 
a sepaiation of the Sdbators to dìffeient 
paitsof the home took place : he who pre- 



sided, saying; Qui hoc em&Ui»^ itine trmt- 
site. Qui Otta ommOf in hane partem : Let 
those who are of this opinion, pass over to 
that side i those who are of a contrary 
opinion, to this. He who first proposed 
the motion, or who had been the principal 
speaker in ita fiivour, passed first, those 
a^eing with him followed. Those who 
diifered, went to another part of the house. 
Of the part in which most of die Senato» 
were, the consul said: &Kparwnu^m' 
detWf this part seems to be the migorìty. 
Accotding to the opinion of this minorìty 
a decree was made. The names or thè 
most actìve persona in ìts fiivour were ge- 
nerally prefized tbereto. They were call- 
ed audorìtata prtuerìplm, from their stay- 
ing to lee tha deocee made out In the 



\ 



LIBER VII. 



Idi 



que consulto certlor factus, ^ut omnes Itali» juniores conjurarent, 
"iielectum totfi provincia habere instituit. E» res in Galliam Transal- 
pinam celeriter perferuntur. Addunt ipsi et affingunt rumoribus Galli» 
quod res poscere videbatur: '^^retineri urbano motu Csesarem, ncque 
in tantis dissensionibus ad exercitum venire posse." Hdc impulsi 
occasione, qui jam ante se populi R. imperio subjectos dolerent, libe- 
riùs atque audaciùs de bello Consilia inire incipiunt Indictis inter 
se principes Galliae conciliis, silvestribus ac remotis locis, queruntur 
de Acconis morte : faune casum ad ipsos recidere posse demonstrant : 
miserantur communem Galliae fortunam : omnibus pollicitationibus ac 
praemiis deposcunt, qui belli initium faciant, et sui capitis periculo 
Galliam in libertatem vindicent Ejus in primis rationem' habendam 
esse dicunt, priùs quàm eorum clandestina Consilia efferantur, ut Cae- 
sar ab exercitu intercludatur. Id esse facile, quòd ncque legiones» 
absente Imperatore, audeant ex hibernis egredi, ncque Imperator 
mne prassidio ad legiones pervenire possit Postremo, in scie prae- 
stare interfici, quàm non veterem belli gloriam, libertatemque quam 
à majoribus acceperint, recuperare. 

IL His rebus agitatis, profitentur Carnutes, ^'se nuUum periculum 
communis salutis caussÉ recusare: ^principesque se ex omnibus bel- 
lum facturos pollicentur : et quoniam in 7)raesentià obsidibus cavere 
inter se non possent, ne res efieratur, ut jurejurando ac fide sanciatur» 
petunt, (collatis militaribus signis, quo more eorum gravissimae casri- 
moniae continentur) ne facto initio belli, à reliquia deserantur." Tunc 
collaudatis * Carnutibus, dato jurejurando ab omnibus qui aderant, 
tempore ejus rei constituto, ab concilio disceditur. 

III. Ubi ea dies venit, Carnutes, Cotuato et Conetoduno ducibus, 



NOTES. 



earìjT part of the republìc, the letter T was 
mibambed when the tribunes did not gìve 
theìr negative. For then the tribunes 
were not admìttecl intò the Senate, but 
aat on a bench before the house, where 
the decree was brought to them for appro- 
bation or rejection. This custom did not 
eontìnue lon^, for the tribunes, soon after 
tbeir ìnstitution, were admìtted into the 
Senate. When secrecy was necessary, 
the clerks and otber attendante were not 
|idmitted$ the minutes of the proceed- 
mgs being then taken by some of the Se- 
natort. The decrees of the Senate were 
deposìted In the treasuiy, with ali other 
state papera belongtng to the republic. If 
a decree were not placed in the treasury, 
it was considered nuli. 

1 Utomnea ItaUx juniores eonjurarent.'ì 
That ali the young men of Italy ahoula 
take Qp arms. In sudden emergencies, 



or in dangerous wars, particuhrly those 
that took place in Italy, the regular mo^ 
of raising soldiers was suspended. Two 
flaga were displayed from the capito), 
one red for the infiintry, the other green 
for the cavalrv. On such occasions, the 
consul said. Qui remtmbUeam taham ene 
mtli^ me èequaJtwr. Tnis was called, «9fi/ti- 
ralio^ or eóoeaiio^ and the men thus raised, 
eonjurati, 

2 Deketum iota provincia hobére tmU" 
iuU.] He fCsBiurJ resolved to levy troops 
through the whole province of Ciaa^inne 
Oaul. 

3 Beiineri urbano motu Cmarem,] That 
Cxsar was detained in Bah/ by the com- 
motions in Rome. 

4 Principes se ex omnibus beUum facturos 
foUiceniur.]They promised to he the Br^ 
ììì commencing toc war. 
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desperatis hominibus, ^Genabum dato signo concumint: civesque 
RomanoSy qui negotìandi caussà ibi constiterant, in iis C. Fusium 
Cottam, honestum equiiem Romanum^ qui rei frumenlarias, jussu Cae- 
saris praeerat, interficiunt, bonaque eorum diripiunt Celeriter ad om- 
nes Gallise civitates fama perfertur. (Nam ubi major atque ìUuatrior 
incidit res, clamore per agros regionesque significant; hunc alii deiii- 
ceps excipiunt, et proximis tradunt, ut tunc accidit) Nam quas Gè- 
nabi oriente sole gesta essent, ante primam confectam yigiliam in fi- 
nibus Arvernorum audita sunt: ,quod spatium est millium passuum 
circiter clx. 

IV. Simili ratione ibi Vercingetorix Celtilli filius, Arvernus, suoi-* 
mas potentise adolescens, cujus pater principatum GaIlÌ9B totius obti* 
nuerat, et ob eam caussam, quòd regnum appetebat, ab civitate erat 
interfectusy convocatis suis clientibus, facile eos incendi!» Cognito 
ejus consilioi ad arma concurritur. Prohibetur ab Gobanitione patruo 
suo, reliquisque principibus, qui hanc tentandam fortunam non exis- 
timabanty expellitur ex oppido ^GergovisL Non tamen desistiti atque 
in agris habet delectum egentium ac perditorum. Hàc coactà manu» 
quoscunque adit ex civitate, in suam sententiam perducit Uortatur, 
ut communis lìbertatis caussà, arma capiant: magnisque eoactis copila^ 
adversarios suos, à quibus paullò ante erat ejectus, expellit ex civitate. 
Rex ab suis appellatur: dimittit quoquoversùs legationes: obtestatur 
ut in fide maneant Celeriter sibi Senones, ^Pariaios, Pictones, ^Cadur- 
cos, Turonesy Aulercos, 'Lemovices, Andes, reliquosque omnes, qui 
oceanum attingunt, adjungit Omnium consensu ad eum defertur im- 
perium. Qua oblatà^potestate, omnibus iis civitatibus obsides imperat 
Certum numerum militum celeriter ad se adduci jubet. Armorum 
quantum quasque civitas domi, quodque ante tempus efficiat, constituit. 
In primis equitatui studet Summae diligentise* summam imperii se- 
veritatem addit: ^magnitudine supplicii dubitantes cogit Nam ma*- 
jore commisso delieto, igni atque omnibus tormentis necat : leviore de 
caussà, auribus defectis, ^aut singulis efibssis oculis, domum remittit: 
ut sint reliquia documento, et magnitudine poenae perterreant alios. 

V. His suppliciis celeriter coacto exercitu, Luterium Cadurcum sum- 
mae hominem audacia^ cum parte copiarum in Ruthenos mittit : ipse in 



KOTES. 



1 Genabum,] The present city of Or- 
leansy situated in the late provìnce of Or- 
leanois, now in the department of Loiret. 

3 Oergomé*] The place where thìa 
town stood Ì9 not exactly known. 

3 PariaioaJ] Tbese people dwelt in the 
distrìct known by the name of Isle of 
Fhuice. 

4 Cadurcos,] The Cadurci dwelt in the 
late proTÌnce of Quercy, now the depart- 
ment of Lot 



5 Lemoviea,] There were two nation» 
of thÌ8 name ; the one ìnhabited the late 
province of IJroosin, now the department 
of Upper Vienne, the other dwelt in the 
dtstrict of St. Paul de Leon. 

6 MagnUudine supplieii èubUanUa tog^^1 
By tlie aeverity of bis punisbment, he for- 
ces the irresolute to declare themselvea. 

7 JhU singuiis eJMs oeuUs,] Orhaving^ 
put out one of their eyes. 
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Bitarìges profieiacìtur. Ejas achrentu Bituriges ad ^duos, quorum 
erant in fide, legatos mittunt, subsidium rogatum, quo faciliùs hostt* 
um copias austinere possint. iBdui de Consilio legatorum, quos Cse- 
aar ad exercitum reliquerat, copias equitatùa pediUtùsque subaidio 
Biturigibus mittunt: qui quum ad flumen Ligerim veniasent, quod 
Bituriges ab iBduis dividiti paucos dies ibi morati, neque flumen 
transire ausi, domum revertunt: legatisque nostris renunciant, ''se 
Biturigum perfidiam veritos revertiase : quibus id consilii fuiaae cog* 
Doverinty ut ai flumen tranaissent, 'una ex parte ipai, aiterà Arverni 
se circumsistereut." Id e&ne de caussà, quam legatis pronunciàrunt^ 
an perfidia adducti fecerint, quòd nihil nobis conatat, non videtur prò 
certo esae ponendum. Biturigea eorum discessu statim se cum Ar- 
vernts conjungunt. 

VI. His rebus in Italiam Ca&sari nunciatis, quum jam ille virtute 
Cn. Pompeii urbanas rea commodiorem in atatum pervenisse i nielli- 
geret, in Tranaalpinam Galliam profectus est Eò quum venisset, 
magna difiicultate afficiebatur, qu& ratione ad exercitum pervenire 
posset Nam si legiones in Provinciam accerseret, se absente, in 
itinere proBlio dimicaturas intelligebat: si ipse ad exercitum conten* 
deret, ne iia quidem, qui eo tempore pacati viderentur, suam salutem 
reetò committt videbat 

VII. Interim Luterius Cadurcus in Ruthenos missus, eam civita- 
tem Arvernis conciliat Progressus in 'Nitiobriges et ^Gabalos, ab 
utrisque obsides accipit: et magnfi coactà manu, in' Provinciam, Nar- 
bonem versus, eruptionem facere contendit. Qua re nunciati. Cassar 
omnibus conailiis antevertendum existimavit, ut Narbonem proficia- 
ceretur. £ò quum venisset, timentes confirmat, presidia in Ruthenis 
Pravincialibus, ^Volcis Arecomicis, Tolosatibus, circumque Narbo- 
nem, quae loca erant hostibus finitima, conatituit: partem copiarum 
ex Pro\^incid supplementumque, quod ex Italia adduxerat, in ^Hel- 
yioa, qui finea Arvernonim contingunt, convenire jubet. 

Vili. His rebus eomparatis, represso jam Luterio et remoto, ^quòd 
intrare intra ^raesidia periculoaum putabat, in Helvios proficiscitur. 
Etsi mons ^Cebenna, qui Arvernos al^ Helviis discludit, durissimo 
tempore anni, altissima nive iter impediebat; tamen discussa nive vi 
in altitudinem pedum, atque ita viis patefactis, summo militum la- 

NOTES. 

1 Una ex parte ip», aiterà JÈrvemi se supposed to bave ìnhabited the distrìct in ' 

€»reunuieterenL] On the one side, tbeir Cthe wbìch the city of Ntsmes now stando. 

BiiurigeifJ on the other the Arverni, were 5 Hehioa.] The Helvii dwelt in the late 

to bave tarrounded them. province of Vivamisa now the department 

3 iVi/ioAn^.] Theae people ìnhabited of Ardeche. 

tbe distrìct in whieb the town of Agep 6 Quòdintrareintrapraendiaperieubeum 

now stands. putabatJ] For he thou^ht it dangerous to 

3 Oabalo8.J The Gabali are supposed to enter into thoee countnu defended by Bo- 

ha¥e dwelt in the distrìct called Gìvau- man garrìsons. 

dan. T Cebenna.] The Cevennes roouiitains. 



4 Folci» Jreeomide,] These people are in the south of France. 
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bore ad finea Arvernorum pervenit Quibus oppressis inopinantibas» 
quòd sé Cebenn&, ut muro, munitos existimabant, ac ne sìngulari qui- 
dem homini unquam eo tempore anni semitse patuerant, equittbus im- 
perata utf quàm latissimè possent, yagentùr, et quàm maximum hos- 
tibus terrorem inferant Celeriter hsec fama ac nunciìs ad Vercinge- 
torigem perferuntur; quem perterriti omnes Arvernì circumaistunt, 
atque obsecrant, '^utsuis fortunis consulat, neu se ab hostibus dirìpi 
patiatur, praesertim quum videat omne ad se bellum translatum/' 
Quorum ille precibus permotus, castra ex Biturigibus movet in Ar- 
Ternos versus. 

IX. At Cassar biduum in iis locis moratus, quòd haec de Vercinge- 
torige usu ventura, opinione prssceperat, per caussam supplementi 
equitatùsque cogendi, ab exercitu dìscedit; Brutum adolescentem iis 
cop\is prssficit: hunc monet, ut in omnes partes equites quàm latissimè 

Sirvagentur, daturum se operam, ne longiùs triduo ab castris absit. 
is constitutis rebus, suis inopinantibus, quàm maximis potest itineri- 
bus ^Viennam pervenit. Ibi nactus recentem equitatum, quem mul- 
ti8 ante diebus eò praemiserat, neque diurno ncque ndctumo itinere in* 
termissO) per fines ^duorum, in Lingones contenditi ubi ii legtones 
htemaban^ ut si quid etiam de sua salate ab ^duis iniretur consilii, 
celeritate precurreret Eò quum pervenisset, ad reiiquas legiones 
mittity priàsque in unum locum omnes coeit, quàm de ejus adventu 
Arvernis nunciari posset. H&c re cognita Vercingetorìx rursus in 
Bituriges exercitum reducit, atque inde profectus [Gergoviam] Boi- 
orum oppidum, quos ibi Helvetico prcelio victos Cassar collocaverat, 
JEduisque attribuerat, oppugnare instituit 

X. Magnam. base res Cassari dìfficultatem ad consilium capiendum 
aflbrebat, si reliquam partem hiemis uno in loco legiones contineret, 
ne stipendiariis iEduorum expugnatis, cuncta Grallia deficeret 'quòd 
nullum in eo amicis prassidium videretur positum esse : sin maturiùs 
ex hibemis educeret, ne ab re frumentarià duris subvectionibus labo- 
raret Praestare visum est tamen omnes difficultates perpeti, quàm 
tanti contumelia acceptà, omnium suorum voluntates alienare. Itaque 
cohortatus iBduos de supportando com meato, praemittit ad Boios, qui 
de suo adventu doceant, bortenturque ut in fide maneant, atque bos- 
tium impetum magno animo sustineant. Duabus Agendici legionibus, 
atque impedimentis totius exercitùs relictis, ad Boios proficiscitur. 

XI. Altero die quum ad oppidum Senonum ^Vellaunodunum venis- 



NOTES. 

1 Viamam,] The town of Vienne, in 3 Vellaunodunum,] The place where 
Dauphìné. tbis town was situRted U vcry uncertain. 

2 QuòdnuUum in eo amicis prwsidium vi- Some suppose it to hAve been where Aux- 
derefor fiosilttm «Me. ] Foritwouid he per- erre now stands: otbers, Chateaii Lau- 
eeWedt that there was no dependence to don, otbers, Villcneuve, and otber», Ve- 



be plaeed in him for the protection of bis ron. 



friends. 
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» 

self qe quem post se bostem relinqueret, quo expeditiore re frumeii- 
tarià uteretur, oppugoare instituit I^que biduo circumvallavit: tertio 
die missis ex oppido legatis de deditìoney arma proferri, jumenta pro- 
duci, PC obsides.dari jubet Ea qui conficeret, C. Trebonium lega« 
tum relinquit. Ipse,' ut quamprimùm iter fàceret, Genabum Carnu- 
tum proiìciscitur : qui tunc primùm, allato auncio de oppagnattone 
Yellaunoduni, quum longiùs eam rem ducturo iri existimarent, prae- 
sidium Genabi tuendi causaà, quod eò mitterent, comparabaot Huc 
biduo Cassar pervenit : et castris ante oppidum positis, diei tempore 
exclususy in posterum oppugnationem difiert: quaeque ad eam rem usui 
sinty militibus imperat: et quòd oppidum Genabum pons fluminis Li- 
geris continebaty veritus ne noeta ex oppido profugerent, ii legiooes 
in armis excubare jubet Genabenses panilo ante mediam noetem 
silentio ex oppido egressi^ flumen transire coeperunt Qua re per ex<- 
ploratores nunciatà, Cassar legiones, quas expeditas esse jusserat, por- 
tis incensis, intromittit, atque oppido potitur, ^perpaucis ex hostium 
numero desideratisi quin cuncti caperentur, quòd pontis atque itine- 
rum angustiai multitudinis fugam intercluserant Oppidum diripit^ 
atque incendit: prasdam militibus donat: exercitum Ligerim trans- 
ducity atque in Biturigum fines pervenit 

XII. Vercingetorix ubi de Caesaris adventil cognovit, oppugnatone 
desistita atque obviam Caesari proficiscitur. Ille oppidum Biturigum, 
positum in Vi&f ^Noviodunum oppugnare instituerat Quo ex oppido 
quum legati ad eum venissent oratum, ^^ut sibi ignosceret, suasque 
vitas consuleret:" ut celeritate reliquas res confieeret, qu& pleraque 
erat consecutus, arma proferri, equos produci, obsides dari jubet* 
Parte jam obsidum transdità, qmim reliqua administrarentur, centu- 
rionibus et paucis militibus intromissis, qui arma jumentaque con- 
quirerent, equitatus hostium procul visus est, qui agmen Vercinge- 
torigis antecesserat : quem simul atque oppidani conspexerunt, atque 
in spem auxilii venerunt, clamore sublato arma capere, portas claudere, 
murum compiere cosperunt Centuriones in oppido, quum ex signi- 
ficatione Gallorum novi aliquid ab iis iniri consilii intellexissent, già- 
diis districtis portas occupaverunt, suosque omnes incolumes recepe- 
runt 

XIII. Cassar ex castris equitatum educi jubet, prosliumque equestre 
committit Laborantibus jam suis Gern^jHios equites circiter o]> sub- 
mittit, quos ab initio secum habere instituerat Eorum impetum Gralli 
sustineri non potuerunt ; atque in fugam conjecti, multis amissis, sese 
ad agmen receperunt. Quibus profligatis, rursus oppidani perterriti, 



NOTSS. 

1 Farpaud* ex kottiitm numero detiderO' 3 Noviodunum,] Now Neitvy sur Bi^ 
ti»9 ^uin euneU eapereniur.] Veiy few of nnjoD. 
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comprehensos eos, quorum opera plebem concitatam existimabanty 
ad Csesarem perduxerunt, seseque ei dediderunt . Quibus rebus con-» 
fectisy Caesar ad oppidum 'Avarieum (quod erat maximum munìtis- 
aimumque in finibu3 Biturigum, atque agri fertilissima regione) pro- 
fectus est, quòd, eo oppido recepto, civitatem Biturigum se in potes- 
tatem redacturum confìdebat 

XIV. Vercingetorix tot continuis incommodis Vellaunoduni, Ge- 
nabiy Novioduni acceptis, suos ad concilium convocati docet, 'Mongè 
alit ratiooe esse bellum gerendum, atque antea sit gestum : omnibus 
modis buie rei studendum, ut pabulatione et commeatu Romani pro- 
hibeantur. Id esse facile, quòd equitatu ipsi abundent, et quòd anni 
tempore subleventur ; pabulum secari non posse : necessario dispersos 
hostes ex aedificiis potere : hos omnes quotidie ab equttibus deieri posse< 
Praeterea, salutis caussd, rei familiaris commoda negligenda: vicos 
atque aedificia incendi oportere, 'hoc est, spatio [à Boia] quoquover- 
0ÙS, quo pabulandi caussà adire posse videantur. Harum ipsis rerum 
copiam suppetere, quòd, quorum in finibus bellum geratur, eonnn 
opibus subleventur. Romanos aut inopiam non laturosi aut magno 
cum periculo longiùs à castris progressuros : neque interesse, ìpsosne 
interficiant, impedi mentis ve exuant, quibus amissis, bellum gerì non 
possit Praeterea oppida incendi oportere, quae non munitione et loci 
naturft ab omni sint periculo tuta : neu suis sint ad detrectandam mi- 
litiam receptacula, neu Romanis proposita ad copiam commeatQs, prae- 
damque tollendam. Ha3c si gravia aut acerba videantur, multò illa 
graviùs ssstimari debere, liberos, conjuges in servitutem abstrahi, ip- 
•OS interfici ; qu» sit necesse accidere victis.'' 

XV. Omnium eonsensu hftc sententià probati, uno die amplius xx 
urbes Biturigum incenduntur. Hoc idem fit in reliquia civitatibus. 
In omnibus partibus incendia conspieiuntur : qusB etsi magno cum do- 
lore omnes ferebant, tamen hoc sibi solatìi proponebant, quòd sOi 
prope exploratft Victoria, celeriter amissa recuperaturos eonfidebant 
Deliberatur de Avarico in communi concilio, incendi pfaceret, an 
defeodi. Procumbunt Gallis omnibus ad pedes Bituriges, <' ne pul- 
cherrimam propè totius Galli» urbem qu« et praesidio et ornamento 
sit civitaU, suis manibus succendere cogerentur : facile se loci naturft 
defensuros," dieunt, ^'quòd propè ex omnibus partibus flumine et 
palude circumdata, unum habeat et perangustum aditum.'' Datur 
petentibus venia, dissuadente primo Vercingetorìge, post concedente, 
et precibus ipsorum, et miserieordift vulgi. Defensores idonei op- 
pilo deliguntur. 



NOTES. 



1 Jvarieum.] Bourges, in the depatt- 2 Hoc eat,MHUw [à Boia] guoqtma^A 
ment of Cher, late the province of Beny. Some read, Wc iptàio à Bm gupquov€nu9. 
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XVI. VerciDgetorix mitioribua Caesarem itiDeribus subsequitury et 
locum castris deligi t, paludibus silvisque muaitum, ab Avarico, longè 
millia passuum xv. Ibi per certos exploratores in singula dici tempora^ 
quae ad Avarìcum agerentur, cognoscebat ; et quid fieri vellet, impera- 
bat: omnes nostras pabulationes frumentationesque observabat, disper- 
sosque quum longiùs necessario procederent, adoriebatur^ magnoque 
.iocommodo afficiebat: etsi quantum ratione provideri poterat, ab nos- 
trÌ8 occurrebatur^ ut incertis temporibus diversisque itineribùs iretur. 
XVIL Castris ad eam partem oppidi positis. Cassar, quse intermissa 
à flumine et palude aditum, ut supra diximus, angustum habebat, ag- 
g^rem apparare, vineas agere, turres duas constituere coepit : nam cir- 

.cumvallare loci natura prohibebat. De re frumentarià Boios atque 
^duos adhortari non destitit : quorum alteri, quòd nullo studio age- 
bant, non multùm adjuvabant: alteri non magnis facultatibus, quòd 
civitas erat exigua et infirma, celeriter, quod habuerunt, consumpse- 

.runt Summà difficultate rei frumentarìae afiecto exerq^Uj tenuitate 
Boiorum ^indiligentià ^duorum, incendiis aedificiorum, usque eò, ut 

.complures dies milites frumento caruerint, et pecore è longinquiori- 
bus yicis adacto, extremam famem sustentarent : nulla tamen vox est 
ab iis audita populi Romani majestate et superioribus victoriis indigna. 
Quin etiam Cassar, quum in opere singulas legiones appellaret, et, si 
acerbius inopiam ferrent, se dimissurum oppugnationem diceret; 

^univèrsi ab eo, ne id faceret, petebant: ''sic se complures annos, ilio 
imperante, meruisse, ut nuliam ignomjiniam acciperent, nunquam in- 
fecUt re discederent : hoc se ignominia^ laturos loco, si inceptam op-' 

.pugnationem reliquissent : praestare omnes perferre acerbitates, quàm 
non civibua Romania qui Genabi perfidia Gallorum interìsscnt, pa- 
rentarent'' HaBo eadem centurionibus tribunisque militum manda- 
bant, ut per eoa ad Cassarem deferrentur. 

XyiII. Quum jam muro appropinquàssent turres, ex captivis Cae- 

.fiar cognovit, Vercingetorigem, consumpto pabulo, castra movisse 
propiùs Avaricum, atque ipsum, cum equilatu expeditisque, qui inter 

.equites proBliari consuéssent, insidiarum caussà eò profectum, quo 
aostros postero die pabulatum venturos arbitrabatur. Quibus rebus 

€OgDÌtis, media nocte silentio profectus, ad hostium castra mane per- 

.venit Illi, celeriter per exploratores adventu Caesaris cognito, car- 

ras impedimentaque sua 'in arctiores silvas abdiderunt, copias om- 

;iiea in loco edito atque aperto instruxerunt Qust re nunciatà, Cassar 

celeriter sarcinas conferri, arma expediri jussit. 

XIX. Collis erat leniter ab infimo ucclivis. Hunc ex omnibus fere 

partibus palus difficilis atque impedita cingebat, non latior pedibus l. 



NOTES. 

1 IwiiìigaUià JEduorum.] By tbe negli. 2 In ardwre$ silvas abdiderutU.] Con< 
ffenee of tne JEduans, wko nmv very re£ic- . cealed them in thickei woods. 
fontìif funMid the Bomam vnih suppUes. 
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HÒC se colley interraptis pontibns, Galli fiducift loei oontinebant; gene- 
ratimque distributi in ciyitateSy omnia vada ac saltns ejus paludis oer- 
tis custodiis obtinebant ; sic animo parati, ut, si eam paludem Romani 
pemimpere conarentur, 'haesitantes premerentex loco superiore: ut, 
qui propinquitatem loci viderent, paratos prope sequo Marte ad dimi- 
candum existimarent : qui iniquitatem conditionis perspicerent, inaiR 
simulatione sese ostentare cognoscerent Indignantes mìlites Cesar, 
quòd conspectym suum hostes ferre possent, tantulo spatio interjecto, 
et signum proelii exposcentes edocet, << quanto detrimento, et quot vi- 
rorum fortium morte necesse esset constare Tietoriam: quos quum 
sic animo paratos videret, ut nullum prò suft laude perieulum recusa- 
rent, summae se iniquitatis condemnari debere, nisi eorum vitam su& 
salute habeat cariorem." Sic milites consolatus eodem die reduci! 
in castra; reliqua qu» ad oppugnationem oppidi pertinebant, ad«- 
^inìstrare instituit 

XX. Vemingetorix, quum ad suos redisset, proditionis insimulatus, 
<<quòd castra propiùs Komanos movisset, quòd cum omni equitata 
diseessissety quòd sine imperio tantas copias reliquisset, quòd ejus 
, discessu Romani 4antft opportunitaie et celeritate venissent : non haec 
omnia fortuito aut sine Consilio accidere potuisse; *regnum illum 
Galli» malie Caesaris concessa, quàm ipsorum habere beneficio." Tali 
modo accusatus ad hssc respondit: <<Quòd castra movisset, factom 
ìnopift pabuli, etiam ipsis hortantibus; quòd (m^ìùs Romanos accea^ 
sisset, persuasum loci opportunitate^ qui se ipsum munitione defen- 
d^uret : equitum vero operam neque in loci palustri desiderari debuisse, 
«t illic fuisse utilem, quo sint profecti : summam imperii se consultò 
jHiUi discedentem tradidisse, ne is multitudinis studio ad dimicandum 
impelleretur : cui rei, propter animi mollitiem, studere omnes videret, 
-quòd diutius laborem ferre non possent : Romani si casa intervenerint, 
fortunse; si alicujus indicio vocati, buie habendam gratiam, quòd et 
paucitatem eorum ex loco superiore cognoscere, et virtutem despi- 
eere potuerint : qui dimicare non ausi, turpiter se in castra receperint 
Imperium se à Cassare per proditionem nullum desiderare, quod ha- 
bere Victoria posset, qu» jam esset sibi ac omnibus Gallis explorata: 
quin etiam ipsis remittere, si sibi mag^ honorem tribuere, quàm ab 
•e salutem accipere videantur. Quod ut intelligatis," ìnquit, << sin- 
cere à me prononciari, audite Romanos milites.'' Prodacit servosi, 
quos in pabulatione paucis ante diebus exoeperat, et fame vinculisque 
excruciaverat li jam ante edocti, quss interix)gati pronuncitrent^ 
'< miKtes se esse le^ionarios" dicunt, << fame et inopifi adductos, dam 
«X easirìs exìsse, si quid frumenti aut pecoris in agris reperite pò»- 

NOTES. 

1 EmUmUtB.] While wadii^ tbraugh That he wouM nOher he poMwed of 
tbe BMid. Mpvénie autboiHy bjr CBMr*i perauHbn, 

2 B^gmm Uhm ShOm maOt Cmmi$ thankgrteirclMieaaBéfiwoar. 
fiahii •>MriMi habir* taf^foio.) 
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aent: simili omnem exercitum inopifi premi, nee jam vires suffioere 
cujuaquam, nee ferre operid laborem posse. Itaque statuisse Imperar 
torem, si nihil in oppu^oatioDe oppidi profecìsset, triduo exercitum 
deducere. • Hasc à me," inquit Verciugetorix, ^'beneficia habetis, quem 
proditionis insimulatis; cujus operft, siae vestro sanguiae, tantum 
feercitum victorem fame pene consumptum videtis; quem turpiter 
se ex bàc fuga recipientem, ne qua civitas suis fìnibus recipiat^ à me 
provisum esf' 

XXL Condamat omnia multitudo, et suo more armis concrepat, quod 
lacere in eo consueverunt, cujus orationem approbant : ^'summum esse 
Vercingetorigem ducem, nee de ejus fide dubitandum, neo majori ra- 
tiene bellum administrariposse.'^ Statuunt ut decem millia hominum, 
delecta ex omnibus copiis in oppidum submittantur : nee solis Bituri- 
gibus communem salutem committendam censent, quòd pene in eo, 
si oppidum retinuissent, summam victori» constare intelligebant 

XXII. ^Singulari militum nostrorum virtuti Consilia cujuaque modi 
Gallorum occurrebant, ut est summ» genus soUertiae, atque ad omnia 
imitanda atque efficienda, quae ab quoque traduntur^ aptissimum- 
^£fam et laqueis falces avertebant, quas quum destinaverant, tormen- 
tis introrsus reducebant, ^et aggerem cuniculis subtrahebant, eò sci- 
entiùs, quòd apud eo4 magnai sunt ierrarise» atque pmne genus cu- 
niculorum notum atque usitatum est. Totum auUm murum ex omni 
parie turribus contabulaverant, atque has coriis intescerant: tujcn crebris 
diurnis noctm'nisque eruptibnibus, aut aggeri ignem inferebant, aut 
«miiites x)ccupato3 in opere adoriebantur : ^et nostrarum turrium alti- 
tudiiiem, quantum hais quotidianu3 agger expresserat, commissis 
iHiarum turrium malis, adsequabant: 'et apertos cuniculos pneustà et 
pr»acut& material et pice fervefact&i et maximi ponderis saxis mora- 
bantur, momibusque appropinquare prohibebant. 

XXIII. Muris autem omnibus Gallicis b»c fere forma est: ^Trabes 



NOTES. 



1 Sineulari nUlUum norirorum virtuH con- 
mka asjusque modi OoHorum oeeurrebani.] 
The 4iiicoiiimoii braverv cf our aoldien 
WM opposed by the GauU wìth MI the con- 
trìvances and arts of war. 

3 Nam et la^tseU falees averieòani.] For 
thejr tttrned amde the hooks with nooses. 
Tbeie hooks were lued for the purpoae of 
pulling down the stones and other mate- 
riali componi^ walls. The hook had «e- 
Temi prongi, and waa afRzed to a long 
p^ whìch wv tupcQded by ita nùddle to 
a betiDf Vi order ito mare tt rnprejeadOy 
l^cktmds and foryratds. 

3 £i ^figg^nm cumcuUi mbinMHmt} 
And they undemiined the oaound. 



4 Et nostrorum turrium aJHtudintmj^uan' 
tum^ he] And aa tlie height df our tovóa 
increaaed by daily addiUona t9 the moandt 
80 their towers, by ramng one atoiy upjMi 
another, in pròportion eontinualiìf equahed 
them. 

5 Et' aperto» eunkukmprmMià et prmaat- 
ià materia^ et^ &c.] And they prerented 
the working of our minea by attaeking the 
minare witn atakea bornt an^ sbarpened 
at their end, or by throwing melted pitch 
and Urge aton^ into them. 

6 Jmbea'dSredm peipetufe, in kmgUu^f' 
fjuemt parptfuef &c.] Lqng entire bearoa pf 
wood are plfkQed OB thè ground» -l^^ing 
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direct» perpetuai, in longitudinemy paribus interv&His, distantes Inter 
se binos pedes, in solo collocantar. 'Hse revinciuntur introrsns, et 
multo aggere vestiuntur. Ea autem, quae diximus, intervalla grandi- 
bus in fronte saxis effarciuntur. lis collocatis et coagmentatis, alius 
insuper ordo adjicitur, ut idem illud intervallum servetur, neque In- 
ter se contingant trabes, sed paribus intermissae spatiis, singal» sin-* 
gulis saxis interjectiSy arte contineantur : sic deinceps omne opus con-* 
texitur, dum justa muri altitudo expleatur. Hoc quum in speciem 
varietatemque opus deforme non est, altemis trabibus ac saxis, quae 
rectis lineis suos ordines servante tum ad utilitatem et defensionem 
urbium summam habet opportunitatem, quòd et ab incendio lapis, et 
ab ariete materia defendit, quaB perpetuis trabibus pedes quadragenos, 
plerumque introrsus revincta, neque perrumpi neque distrahi potest 
XXI y. lis tot rebus impedita oppugnatione, milites quum toto tem- 
pore, luto, frigore, et assiduis imbribus tardarentur, tamen continenti 
labore omnia haec superaverunt, et diebus xxv aggerem latum pedes 
cccxxx, altum pedes lxxx, exstruxerunt Quum is murum hóstium 
pene contingèrct, et Caesar ad opus consuetudine excubaret, milites- 
que cohortaretur, ne quod omnino tempus ab opere intermitteretur, 
paullò ante iii vigiliam ^est animadversuro, fumare aggerem, quém 
cuniculo hostes succenderant. Eodemque tempore toto muro clamore 
Bublato, duabus portis ab utroque latere turrium eruptio fiebat Alii 
faces atque aridam materiem de muro in aggerem eminus jaciebant : 
picem alii, reliquasque res, quibus ignis incitarl potest, fundebant: 
ut, quo primùm occurreretur, aut cui rei ferretur auxilium, vix ratio 
iniri possetx tamen quòd instituto Csesaris duse semper legiones prò 
* castris excubabant, pluresque partitis temporibus in opere erant, ce- 
leriter factum est, ut alii eruptionibus resisterent, alii turres reduce- 
rent, aggeremque interscinderent, omnis vero ex castris muttìtudo 
ad restinguendum concurreret 

XXV. Quum in omnibus locis, consumptà jam reliqu& parte noctis, 
pugnaretur, semperque hostibus spes victorisB redintegraretur, eò ma- 
gìs, quòd deustos pluteos turrium videbant, nec facile adire apertos 
ad auxiliandum animadvertebant, semperque ipsi recentes defessis 
succederent, omnemque Galli» salutem in ilio vestigio temporis po- 
sitam arbitrarentur : accidit inspectantibus nobis, quod dignum me- 
moria visum, praetermittendum non existimavimus. Quidam ante 
portam oppidi Gallus, qui per manus sevi ac picis transditas glebas 



NOTSS. 

at eqoftl disUnces of two feet fh>m one first mentioned row of beams, are filled 

anotber. with large atones. 

1 Hm rmnduiUur intronust e/, &c.] 2 £at animadverawih fumare aggerem, 

These are bound together, bv dher beama quem eùnieub hùste$ wetenderani.'] He ob- 

heing kdd over them^ znd byfillmgup the scrved that the mound smoked, for the 

ìntOTala between tbem, with earth. The enemy had set it on fire, after haTÌng work- 



apaoea of two feet in front, betveen the ed a mine under it. 
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in ignem è regione turris projiciebat: ^scorpione ab latere dextro 
transjectuSy exanìmatusque concidit : hunc ex proximis unus jacentem 
transgressus, eodem ìlio xnunere fungebatur : eàdem ratione ictu scor* 
pionis exanimato altero, successit terlius, et tertio qnartus: nec ille 
priùs est à propugnatoribus vacuus rei ictus locus, quàm 'restincto 
figgere, atque omni parte submotis hostibus, finis est pugnandi factus. « 

AXVI. Omnia experti Galli quèd res nulla successerat, postero die 
consilium ceperunt ex oppido profugere, hortante et jubente Vcrcin- 
getorige. Id silentio noctis conati, non magna jacturà suorum sese 
eSecturos sperabant, propterea quòd ncque longè ab oppido castra 
Vercingetorigis aberant; et palus, quae perpetua intercedebat, Roma- 
nos ad insequendum tardabat. Jamque hoc facere noctu apparabant, 
quum matres familiàs repente in publicum procurrerunt, flentesque 
projectae ad pedes suorum, omnibus precibus petierunt, ne se et com* 
munes liberos hostibus ad supplicium dederent, quos ad capiendam 
fugam natura et yirium infirmitas impcdiret. Ubi eos perstare in 
sententi^ viderunt, quòd plerumque in summo pericolo timor mise- 
ricordiam non recipit, conclamare, et significare de fuga Romania 
coeperunt: quo timore perterriti Galli, ne ab equitatu Romanorum 
yiae praeoccuparentur, Consilio destiterunt. 

XXVII. Postero die Cassar promotà turri, directisque operìbus qus « 
facere instituerat, magno coorto imbri, non inutilem hanc ad capien- 
dum consilium tempestatem arbitratus est, quòd paullò incautiùs 
custodias in muro dispositas videbat ; suosque languidiùs in oper^ 
vèrsari jussit, et quid fieri vellet, ostendit. Legiones intra vineas in 
occulto expeditas cohortatus, ut aliquando prò tantis laboribus fruc- 
tum yictoriae perciperent, iis qui primi murum ascendissent, praamia * 
proposuit, militibusque signum dedit. Illi subito ex omnibus parti- 
bus evolaverunt, murumque celeriter complérunt. 

. XXVIII. Hostes rfe nova perterriti, muro turribusque dejecti, *in 
foro ac locis patentioribus cuneatim consti terunt, hòc animo, ut si 
qua ex parte obyiam contra veniretur, acie instructd depugnarent 
Ubi neminem in aequum locum sese demittere, sed toto undique muro 
circumfundi viderunt, veriti ne omnino spes fugae tolleretur, ^abjec- 
tìs armis, ultimas oppidi partes continenti impetu petiverunt: parsqu^ 
ibi, quum angusto exitu portarum se ipsi premerent, à militibus; pam 
Jam egressa portis, ab equitibus est interfecta ; nec fuit quisquam, qui 
prasdflB studeret Sic et Genabenst c®de, et labore operis incitati, 



NOTES. 



1 8eorpUme.y A kìnd of dart. They were of a wedge, or trìangle, in the pablìc 

often dìpped ìap<nBon. square and open places. 

3 Bestineio aggère,^ Untìl the fire of 4 Abjtdia arrms, uUimas ùppiài parte» 

the moiuid was extingulshed. eontìnenti impttu pdivaunt.] The Gamia 

3 Infero ot ìoeU wUentìoribuè euneatìtn having thrown away their armst nn io the 

eofuHieruni,] The Bauk drew up in form farthest ptrt of the town» without atoppìog. 
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non state confectis, non mulieributy non infantibus pepercerant. 
Denique ex omni eo numero, qui fuit circiter xx. millium, vix noce, 
qui primo clamore audito se ex oppido ejecerant, incolumes ad Ver- 
cingetorigem pervenerunt quos ille, multa jam nocte, silentio sic ex 
fug^ excepit (veritus ne qua in castris ex eorum concursu et miseri- 
eordit vulgi seditio oriretur) ut procul in vii dispositis familiaribus 
miifl, principibusque civitatum, diaparandoa deducendoaque ad suos 
curarety qu£ cufque civitati pars castrorum ab initio obvenerat 

XXIX. Postero die concilio convocato, consolatus cohortatusque est^ 
** ne se admodum animo demitterent, neve perturbarentur incommodo : 
non virtute neque acie vicisse Romanos, sed artificio quodam et scien- 
tìi oppugnationia, cujus rei fuerint ipsi imperiti ; errare, si qui in bello 
omnes secundos rerum eventus exspectent; sibi nunquam placuisse 
Avaricum defendi, cujus rei testes ipsos haberet; sed factum impruden- 
tit Biturigum, et nimià obsequentift reliquorum, utì hoc incommodum 
acciperetur: id tamen se celeri ter majoribus commodis sanaturum* 
Nam qus ab reliquis Gallis civitates dissentirent, has suft diligenttft 
«djuncturum, atque unum consilium totius Gallise eflfecturum, 'cu- 
jus consensu ne orbis quidem terrarum possit obsistere: idque se 
prope jam effectum habere. Interea aequum esse ab iis communis 
.«alutis caussa impetrari, ut castra munire instituerent, quo facilius 
hostium repeniinos impetus sustinere possente' 

XXX. Fuit haBc oratio non ingrata Gallis, maxime, quòd ^pse ani- 
mo non defecerat, tanto accepto incommodo, neque se in occuUum 
ftbdiderat, neque conspectum multitudinis fugerat: plusque animo 
providere et prassentire existimabatur, quòd re iotegrìt primo incen- 
dendum Avaricum, post deserendum, censucrat. Itaque ut reliquo- 
rum Imperatorum res adversas auctoritatem minuunt; sic hujus ex 
eontrario dignitas, incommodo accepto, in dies augebatur: simul in 
«pem veniebant, ejus affirmatione, de reliquis Mjungendis civitatibus. 
Primùmque eo tempore Galli castra munire instituerunt, et sic sunt 
animo constemati homines 'insueti laboris, ut omnia qu» impera- 
reotur, albi patienda existimarent 

XXXI. Nec minùs quàm est pollicitus, Vercingétorix animo labo- 
rabat, ut reliquas civitates adjungeret* atque earum principes donis 
poliicitationibusque alliciebat Huic rei idoneos homines deligebat^ 
quorum quisque aut oratione subdola, aut amicitift facili ime capi 
poflset Qui Avarico expugnato refugerant, ar-mandos vestiendos- 



NOTES. 



l (k^iìomtmune aròif ^ukUm itna- 2 hmàOi Uortf.] Some read. inmàtii 
rmm ftmit oMitere.] That they beii^ ìaborum; otbcffs» NMtKlr /n&snAw. 
uailc4jUie whole worid would bc nnable 
tbem. 
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qiie cunit Simul ot diminutsB copile redintegrareotur, imperai cer- 
tum numenim militum civitatibus, quem, et quam ante diem, in cas* 
tra adduci velit: aaggittarioaque omnes^ quorum erat permaenus 
numerua in Gallifi, conquiri, et ad se mitti jubet His rebus ceTeri- 
ter id) quod Avarici deperierat expletur. Interim Theutomatus 
Olloviconis filios rcx Nitiobrigum, cujus pater ab Senatu nostro 
amicus erat appelIatjLiSy ci|m magno equi tum suorum numero, et quos 
ex Aquitani&, conduxerat ad eum pervenit 

XXXII. Cxsar Avarici complures dtes commoratus, summamque 
ibi copiam frumenti et reliqui commeatùs nactus, exercitum ex labore, 
atque inopia refecit Jam prope hieme confectà, quum ipso anni tem- 
pore «ad gerendum bellum vocaretur, et ad hostem proficisci consti tuia- 
set, sive eum ex paludibus silvisque elicere, sive obsidione premere 
poseet: legati ad eum principes iBduorum veniunt, oratum, *^ut maxi- 
me necessario tempore civitati subveniat : summo esse in periculo rem ;. 
quòd, quum singuli magistratus antiquitus creari, atque regiam potes- 
tatem annum obtinere consuéssent, duo magistratum gerant, et se uter- 
que eomm legibus creatum esse dicat Horum esse alterum Convicto- 
litanem, floreniem et illustrem adolescentem ; alterum Cotum, anti- 
quissimfi familìà natum, atque ipsum hominem summse potentiae, et 
magn» cognationis, cujus frater Vedeliacus proximo anno eunden^ 
magistratum gesserit: civitatem omnem esse in armis: divisum se- 
natum, diviaum populum in suas cujusque eorum dientelas. Quòd 
m diutiùa alatur controversia, foro utl pars eum civitatis parte conflt- 
gat: id ne accidat, .positum ki ejus'diligentià atque auctoritate. 

XXXIII. Caesar etsi à bello atque hoste discedere, detrimentosum 
esse existimabat ; tamen non ignorans, quanta ex dissensionibus incom- 
modaorii'i consuéssent: ne tanta et tam conjuncta populo Rom. civitas, 
quam ipso semper aluisset, omnibusque rebus ornfisset, ad vim atque ad 
arma descenderet ; atque ea pars, qu» minùs sibi confìderet, auxilia à 
Vercingetorige accerseret: buie rei prsevertendum existimavit : et quòd 
legibus ^duorum, iis, qui summum magistratum obtinerent excedere 
ex finibus non liceret : ne quid de jure aut legibus eorum diminuisse 
videretur, ipse in iEduos proficisci statuit, senatumque omnem, et quos 
inier controveraia esset, 'Decetiam ad se evocaviL Quum propè om- 
nia civltas eò conveniaaet, docereturque pancia clàm vocatia, alio loco» 
alio tempore, atque oportuerìt, fratrem a fratre renunciatum; quum 
leges, duoa ex unt familift, vivo utroque, non solùm magistratus creari 
vetarent, sed etiam in Senatu esse prohiberent : Cotum magistratum 
deponere coègit : Klonvictolitanem, qui per sacerdotes moro civitatis^ 
intermissi» magistratibus, easet ereatus, potestatem obtinere jusait 

KOTXS. , * 

1 lkedkim.\ Tbtt town occapi«d tbe 3 CmwidoUtanem, qui per ioeenbUi mo^ 
gtaee, where the town oT Deoiae, in tbe re àviUUU ùUemdstii, èuu] ConvìctoUta. 
aite province of NÌTemoìi» nov depart- neai» who on tbe ezpiratìon of tha terai 



ment of Kienre» itandt. of the ^rece^ng nagittnite^ had htm 
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XXXIV. Hòc decreto interpositOy cohortatus ^duos ut controver- 
^iarum ac diasensionum obliviscerentur, atque omnibua omiaaia rebus, 
thuic belio servireuty eaque quae meruiaaeiity praemia, ab se devictà 6al- 
Jity exapectarent, equitatumque omnem, et peditum millia x sìbi celeri- 
^er mitterent, qu» in praeaidiìs rei frumenlari^ caussà disponeret ; exer- 
citum in duaa partes divisit : iv legiones in Senones Parisiosque, La- 
bieno ducendaa dedit: vi ipse in Arvernos, ad oppidum^Gergoviam 
aecundùm flumen 'Elaver duxit: equitatùs partem illi attribuita par- 
tem aibi reKquit Qua re cognita, Vercingetorix, omnibus interruptis 
«jus fluminis pontibus, ^b' aiterà Elaveris parte iter facere coepit 

XXXV. 'Quum uterque utrique esset exercitus in conspectu, fere- 
que è regione castris castra poneret, disposìtis exploratoribus necubi 
«fiecto ponte Romani copias transducerent : erat in magnis Caesari diffi- 
cultatibus reSy ne majorem aestatis partem ilumine impediretur quòd 
non fere ante autumnum Elaver vado transiri soleat Itaque ne id 
aeciderety silvestri loco castris positisi è regione unius eorum pontium, 
quos Vercingetorix rescindendos curaverat, postero die cum ii legio- 
n i bus in occulto restiti t: reliquas copias cum omnibus impedimentis, 
ut consueveraty misit, ^demptis [quartis] quibusque cohortlbus, uti 
uumerus legionum constare videretur. 'lis quàm longissimè pos- 
jent progredì jussis, quum jam ex dici tempore conjecturam capereti 
in castra perventum, ^iisdem sublicis, quarum pars inferior integra 
remanebat, pontem reficere coepit Celeri ter efiecto opere, legionibus- 
que transductis, et loco castris idoneo delecto, reliquas copias revo- 
cavit Vercingetorix, re cognita, ne contea suam voluntatem dimi- 
care cogeretur, magnis itineribus antecessit. 

XXxVI. ^Cassar ex eo loco quintis castris Gergoviam pervenite 
eqùestrique proelio eo die levi facto, perspecto urbis situ quaà posita in 



NOTES. 



cholen bjr the prìests according to the 
cuaiom or the country. 

1 Eim».] The ri ver AlUer. 

3 M aUerà Ebwaia parie,] Some read, 
Jib aUtierà parie Jhtndmt, 

3 Quum uierque utriquè eseet exereUuè in 
wnapétUh &€•] As both aimies were tn 
■irht of emch other, and their camps pltch- 
cd near to one ^nother, ike enemy*» bcoqXs 
beiiiff ako on the witch { it was imposii- 
ble tor the Romana to conatruct a bridge, 
to ooiiTey their forcea over the river. 

4 l^empftf [quartia] quibusque ookorti- 
bu9.} ETety fourth cohort being: taken. 
Al Cnar bad only aix legions with him, 
ihe luimber of cohorts must bave been 
nztj, wbich diyided by Ibor, wouid only 
glie fiileen cohotta: ao that inatcad of 



two legiona, there could bave been oviiy a 
legion and a half. Some, to avoid tbia in- 
conaiatency, read demptis quibuadam cohort 
iibua, acme oohorta being taken from the 
ìegion». ■ 

5 iti, &c.] Namely, the reat of the ar- 
my, esclusive of the two draughted le- 
gions. 

6 lisdem subUdaf quarum pan inferior in- 
tegra remanebai^ pontem refiart eonpì/.] 
With the aame piles, ihai remained of the 
old Mefee, the lower parta of whìch were 
entire. he began to rebuild the bridge. 

7 Cmaar exeoloeo quinOe eaatrie Oergo- 
mam pmwmV.] Cmbt, after a march of 
fivc days, arrived bcfore Gercovia. Gieaar 
here counts time by the number ot* bis en- 
campmenU. 
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altissimo monte omnes aditus difficiles habebatj de expugnatione dea- 
peravit: de obsessione non priùs agendum constituiti quàm rem fru- 
mentariam expedisset. At Vercingetorix castrìs prope oppidum in 
monte positis, mediocribus circum se intervallis, separatim singularum 
civitatum copias coIloca<rerat ; atque omnibus ejus jugi coUibus occu- 
patis, qua despici poterat, ^horribilem speciem praebebat : principesque 
earum civitatum, quos sibi ad consilium capiendum delegerat, primt 
luce ad se quotidie convenire jùbebat, seu quid communicandum, seu 
quid administrandum videretur ; neque ullum fere diem intermittebat, 
quin equestri proelio interjectis sagittariis, quid in quoque esset animi 
ac virtutis suorum, perieli taretur. Erat è regione oppidi collis sub 
ipsis radicibus mentis egregie munitus, atque ex omni parte circum- 
cisus: (quem si tenerent nostri, et aquae magna parte, et pabulatione 
liberà prohibituri hostes videbantur.) Sed is locus pra&sidio ab iis 
non nimis firmo tenebatur: Hum silentio noctis Caesar ex castris 
c^gressus, priùs, quàm subsidium ex oppido venire posset, dejecto 
praesldio, potitus loco, duas ibi legiones collocavit, fossamque dupli- 
ciem duodenùm pedum à major i bus castris ad minora perduxit, ut 
tiitò ab repentino hostium incursu, etiam singuli commeare possent 

XXXVII. Dum haec ad Gergoviam geruntur, Convictolitanis ^du- 
us, cui magistratum adjudicatum à Cassare demonstravìmus, soUici- 
tatus ab Arvernis pecunia, cum quibusdam adolescentibus colloqui- 
tur, quorum erat princeps Litavicus, atque ejus fratres, amplissima 
familiS nati adolescentes. Cum iis pra&mium communicat, hortatur- 
que eos^ ^^ut se liberos, et imperio natos meminerint; unam esse 
^duorum civitatem, quas certissimam Galliae victoriam distineat: 
ejus auctoritate reliquas contineri : qua transductà, locum consistendi 
Komanis in Galli& non fore : esse nonnullo se Caesaris beneficio afTec- 
lum, sic tamen ut justissimam apud eum caussam obtinuerit: sed plus 
communi libertati tribuere. Cur enim potiùs JEduì de suo jure et 
de legibus ad Ca&sarem disceptaturi, quàm Romani ad JEduoSf veni- 
ant?" Celeriter adolescentibus, et oratione magistratùs et praemio 
deductis, quum se vel principes ejus consilii fore profiterentur; ratio 
perficiendi quaerebatur, quòd civitatem temere ad suscipiendum bel- 
lum adduci posse non confidebant Placuit, ut Litavicus decem illis 
millibusi quaB Caesari ad bellum mitterentur, pfaeficeretur, atque ea 
ducenda curaret, fratres que ejus ad Csesarem pra&currerent ; ^reli- 
qua, qu& ratione agi placeat, constituunt 

XXXVIII. Litavicus, accepto exercitu, quum millia passuum circi- 
ter XXX ab Gergovià abesset, convocatis subito militibus, lacrymaos : 



NOTES. 

1 BombUem wpedem prmbébatJ\ Made a 3 Beligua, qua raiione agipkteeaif eotuti' 

▼eiy fonnidable appearance. tuunt,] Th^y settle the pmii, on which the 

3 Tum sUenth nietUJ] Some read, tamen rest shouid be perforaied. 
nodi$. 

T "3 
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«Quo proficiscimuri" inquit, '^milites? omnis noster equitatas, nobi- 
litas omnia interiit; principes civitatis Eporedorix et Virdumarusy 
iasimulati proditioais ab Komanis, indictà caussà, interfecti sunt* 
Hasc ab iis cogaoscite, qui ex ipsà caede fugerent Nam ego, fratri- 
bus atque omnibus propinquis meis interfectis, dolore prohibeori qua& 
gesta sunt,. pronunciare." Producuntur ii, quos ille edocuerat, quss 
dici vellet: atque eadem, qusB Litavicus pronunciaverat, mulUtudini 
exponunt: '^muitos equites ^duorum ìnterféct6ef,^qu6d collocuti cum* 
Arvernis dicerentur: ipsos se inter mOlj^1*pdinei)a,Vnilitum occult&sse, 
atque ex media c^sde profug4«6e."'Còné]aman€*tJSdui, et Litavicum 
obsecrant, ut sibi consulat ^'^uasi verò/^^%|auit ille, '^consilii sit 
reS) ac non necesse sit nolys. Gejcgoviam cootenaere, et cum Arvernis 
nosmet conjungere? An dubitamuS| quin nefario facinoré admissoy 
Romani iam ad nos interficieqdos concurrant?'. Proinde, si quid iti 
nobis animi est, persequamur eorum mortem, qui indignissimè inte- 
rierunt, atque hos latrones interficiamus." Ostendit cives Rom. qui 
ejus praesidii fiducia una: erant Continuò magnum numerum fru- 
menti commeatOsque diripit: ipsos crudeliter excruciatos interficit; 
nuncios totfi civitate ^duorum dimittit: eodem mendacio de caede 
equitum et principum permovet : hortatur, ut simili ratione, atque ipse 
fecerit, suas injunas persequantur. 

XXXIX. Eporedorix ^duus, summo loco natus adolescens, et sum-* 
msB domi potentiae, et una Virdumarus, pari astate et gratid, sed genere 
dispari, quem Cassar sibi ab Divitiaco transditum ex humili loco ad 
flummam dignitatem perduxerat, in equitum numero conyenerant, no- 
minatim ab eo evocatL His erat inter se de principatu contentiò : et 
in illfi magistratuum controversia alter prò Convictolitane, alter prò 
Coto summis opibus pusnaverat Ex iis Eporedorix, cognito Lita- 
vici Consilio, media fere nocte rem ad Caesarem defert; orat ''ne 

Jatiatur civitatem pravis adolescentium consiliis, ad amicitijt populi 
L. deficere : quod futurum provideat, si se tot hominum millia cum 
hostibus conjunxerint, quorum salutem ncque propinqui negligere, 
ncque civitas levi momento aestimare posset.'' 

XL. Magna afiectus soUìcitudine hòc nuncio Cassar, quòd semper 
JEduorum civitati prascipuè indulserat, nulla interpositS dubitatione, 
legioncs expeditas rv, equitatumque omnem ex castris educit Nec 
fuit spatium tali tempore 'ad contrahenda castra, quòd rea in celerì- 
tate posita esse videbatur. C. Fabium legatum cum legionibus n ca9> 
tris prassidio relinquit : fratres Litavici quum comprehendi jussìssety 
paullò ante reperit ad hostes profugisse. AdhortatUB milites, ''ne 
necessario tempore itinerìs labore permoveantur," cupidissimis om- 



NOTE. 

1 M tmUrakenda aatra^l To ooncea- lect the sereni deticlied eocampineiits or 
tnte hit camp. Thia expresnon leems cantonmenta, into whioli the troopt Ba^ 
to imply tliat Cmw had not time to col- been dbtxibuted» into une camp* 
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nibua^ progressus millia passuum xxv, agmen ^duoram conspicatus, 
immisso equitatu, inter eorum moratur atque impedii: interdici^que ^ 
omaibusi ne quemquam interficiant. Eporedorìgem et Virdumarumy 
.quofl illi inierfectos existimabanty inter equites versari, suosque ap- 
pellare jubet lis cognitis et Litavici fraude perspectà, ^dui manus . 
tendere et deditionem significare^ et projectis armis, mortem depre- 
«cari incipiunt Litavicus cum suis clientibus, quibus nefasi more 
Oallorum est, etiam in estrema fortuna deserere patronos, Grergoviam 
profugit 

XLL Caesar nunciis ad civitatem ^duorum missis, qui suo bene* 
£cio conservatos docerent, quos jure belli interficere potuisset; tri- 
.busque horis noctis exercitui ad quietem datis, castra ad Gergoviam 
movit Medio fere itinere equites, à Fabio missi, 'quanto res in pe- 
riculo fuerit, exponunt: ^'summis copiis castra oppugnata/' demon- 
strant; <<quum crebro integri defessis succederent, nostrosque assiduo 
labore defatigarent, quibus, propter magnitudinem castrorum, *per- 
petuò esset iisdem in vallo permanendum: multitudine sagittarum, 
atque x>mnis generis telarum, multos vulneratosi ad haec sustinenda 
magno usui fuisse ^tormenta: Fabium, discessu eorum, duabus re» 
;lictis portis, obstriiere casteras, ^pluteosque vallo addere, et se io 
j>0sterum diem similem ad casuqn parare." lis rebus cognitis, Cassar^ 
0ummò studio militum, ante ortum solis in castra pervenit. 

XLIL JDum haec ad Gergoviam geruntur, JEdui, primis ounciis à 
Litavico acceiptis, nullum sibi ad cognoscendum spatium relinquunt 
Impellit alios avaritia, alios iracundia et temeritas, quae maxime illi 
iiominum generi est innata, 'ut levem auditionem habeat prò re com- 
pertà: bona civium Romanorum diripiunt, csdes . faciunt, in servitu- 
tem abstrahunt ^Adjuvat rem proclinatam Convictolitanis, plebem- 
que ad furorem impellit, ut, facinore admisso, ad sanìtatem reverti 
pudeat M. Ariatium tribunum militum iter ad legionem fadentem, 
!fide data, ex oppido ^Cabillono educunt : idem facere .cogunt eos, qui 
negotiandi causai ibi constiterant Hos continuò in itinere adorti 



NOTJBS. 



1 Quanto re$ in perìeuh Juerii.] Some 
retd» OMonfo res in perieulo e$$et. 

2 Perpekiò enei iisdem in vallo permO' 
ntndum,'] The same men were obli^d to 
Jie contiDiMUy on the nunpart 

3 JhrmgnkL\ Tarmeaium here signìfiea 
the machine ttsed to cast darts and stonea. 

4 FlukoÈ»J The plutei were mantlets 
pt ahediy whioh aerved to defend the aol- 
itieis in making their approachea to a for- 
Mcd place, or in ftUing the ditcheib &e. 
In Uie present inatanee they do not ap- 
pear to oe Qted in this sense, but impiy 



breast vorka throvn up around the nun- 
parts. 

5 Ut kvem auditionem habeat prò re eony 
perià.] That they take flying rumoar for 
a ceitain truth. 

6 Adjuoat rem proeUnaktm CmeidoUia' 
nif.] ConTÌctolìtama fomented this dia- 
turbance, to which the people were at 
ready muph inclined. 

7 Ca&iOono.] This town atood near die 
place now occupìed by the town of Cha- 
lons sur Saone, in the depastment of Sa^ 
one and Loire» lately a pait of Boigondy. 
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omnibus impedimentis exuunt : repugnantes diem noctemque obsident : 
multis utrinque interfectis majorem multitudinem ad arma concitant. 

XLIIL Interim nuncio allato, ^'omnes eonim milites in potestate 
Caeaaris teneri, concurrunt ad Aristium : nihil publico factum conailio 
demonstrant: ^qusestionem de bonis direptis decernunt: Litavici fra- 
trumque bona publicant: legatos ad Cassarem, sui purgandi gratifi, 
mittunt Haec faciunt, recuperandorum suonim caussft. Sed contami- 
nati facinore, 'et capti compendio ex direptis bonis, quòd ea res ad 
multos pertinebat, et timore poenaB exterriti, Consilia clam de bello inire 
incipiunt, civitatesque reliquas legationibus sollicitant: quae tametsi 
Cassar intelligebat, tamen quàm mitissimè potest, legatos appellat: 
*' nihil se, propter inscientiam levitatemque valgi, gravius de civitate 
judicare, ncque de sufi in ^duos benevolenti^ diminuere." Ipse ma- 
jorem Gallias motum exspectans, ne ab omnibus civitatibus circum- 
sisteretur, Consilia inibat, quemadmodum à Gergovid discederet, ac 
rursus omnem exercitum contraheret, ne profectio nata à timore de- 
fectionis, similis fugas videretur. 

XLIV. Haec cogitanti accidere visa est facultas bene rei gerendas. 
Nam quum minora in castra, operis perspiciendi caussà, venisset, ani- 
madvertit coUem, qui ab hostibus tenebatur, nudatum hominibus, qui 
superioribus diebus vix prae multitudine cerni poterat Admiratus 
quaerit ex perfugis caussam, quorum magnus ad eum quotidie nume- 
rus confluebat Constabat inter omnes, quod jam ipse Cassar per ex- 
ploratores cognoverat, dorsum esse ejus jugi prope aequum, sed sil- 
vestre et angustum, qua esset aditus ad alteram partem oppidi : We- 
hementer buie illos loco timere; nec jam aliter sentire, uno colle ab 
Romania occupato, si alterum amisissent, quin penò, circumvallati, 
atque omni exitu et pabulatione interclusi viderentur; ad hunc mu- 
niendum locum omnes à Vercingetorige evocatos. 

XLV. Hftc re cognita, Cassar mittit complures equitum turmas eò 
de media nocte : iis imperat, ut pauUo tumultuosiùs omnibus in locis 
pervagentur. Prima luce magnum numerum impedimentorum ex 
castris mulorumque produci, Meque iis stramenta detrahi, rouliones- 
que cum cassidibus, equitum specie ac simulatione, collibus circum- 
vehi jubet His paucos addit equites, qui latiùs ostentationis causst 
vagarentur. Longo circuitu easdem omnes jubet petere regiones. 



NOTES. 

1 QiUBtiionem de bonià direptia decar- 3 Fehemenier hfde iUoa ìoeo timere.] That 

mmt*] They ordered an inquìry to be inade they were very rouch afraid of losing that 

eoncerninff the roods, of which the Ro- place. 

mant had been piUaged. 4 Deque iis airamenia deiraki.] ffe or- 

3 JSI oapH eompmdio ex direpH» bonUt dered the pack-aaddles to be taken from 

quòd ea ree ad mUioe pertinebat.] And in- them. They are bere called jframento, on 

aueed by the gain that night arìse from account of their being atufTed with Straw, 
the goods taken, fbr roany were concemed 
therdn. 
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Hsc procuV ex oppido videbantur, ut erat à GergoriS despectus in 
castra ; neque tanto spatio, certi quid esset, explorari poterat Legi* 
onem unam eodem jugo mittit, et paullùm progressam inferiore loco 
constituit, silvìsque occultat Augetur Gallis suspicio, atque omnes 
ilio munitionum copiae transducuntur. Vacua castra . hostium Cassar 
conspicatus, tectis insignibus suorum, occultatisque signis militaribus, 
raros milites, ne ex oppido animadverterentur, ex majoribus castris 
in minora transducit: legatisque, quos singulis legionibus praefecerat^ 
quid fieri vellety ostendit In primis monet, ut contineant milites, ne 
studio pugnandiy aut spe praedsB longiùs progrediantur. Quid iniqui- 
tas loci habeat incommodi, proponit : hoc una celeritate posse vitari : 
occasionis esse rem, non prcelii. His rebus expositis, signum ifli^ et 
ab dextrà parte alio adscensu eodem tempore ^duos mittit 

XLVI. Oppidi muruS' ab planitie, atque initio adscensùs, rectfl re- 
gione, si nullus anfractus intercederet, mcc passus aberat Quidquid 
huic circuitQs ad molliendum clivum accesserat, id spatium itineris 
augebat. A medio fere colle in longitudine, ut natura montis ferebat, 
et grandibus saxis vi pedum murum, qui nostrorum impetum tarda- 
ret, prseduxerant Galli : atque inferiore omni spatio vacuo relieto, su- 
periorem partem collis usque ad murum oppidi densissimis castris 
compleverant Milites, signo dato, celeriter ad munitionem perveni- 
unt, eamque transgressi, trinis castris potiuntur. ^ Ac tanta fuit in 
capiendis castris celeritas, ut Theutomatus rex Nitlobrigum subito 
in tabernaculo oppressus, ut meridie conquieverat, superiore corporis 
parte nudata, vulnerato equo, vix se ex manibus praedantium militum 
eriperet 

XLVII. Consecutus id quod animo proposuerat CaBsar, receptui 
cani jussit : legionisque decimae, ^quàcum erat concionatus, signa con- 
sti tere. At reliquarum milites legionum, non exaudito tubae sono, 
quòd satis magna vallis intercedebat, tamen à tribunis militum, lega- 
tisque, ut erat à Caesare prseceptum, retinebantur. Sed elati spe ce- 
leris Victoria^ et hostium fuga, superiorumque temporum secundis 
proeliis, nihil adeò arduum sibi existimabant, quod non virtù te conse- 
qui possent : neque priùs finem sequendi fecerunt, quàm muro oppidi 
portisque appropinquarunt Tum vero ex omnibus urbis partibus 
orto clamore, qui longiùs aberant repentino tumultu perterriti, quum 
hostes intra portas esse existimarent, sese ex oppido ejecerunt 
MatresfamiliSs de muro vestem argentumque jactabant, et pectore 
nudo prominentes, passis manibus obtestabantur Romanos, ut sibi 
parcerent; neu, sicut Avarici fecissent, ne mulieribus quidem atque 
infantibus abstinerent Nonnullae de muris per manus demissae, sese 
militibus transdebant. L. Fabius centurie legionis viii, quem inter 
suos eo die dixisse constabat, ^^'excitari se Avarìcensibus praemiis, 

NOTES. 

1 Quàeum eroi eonehnaitu,] Some read : 2 ExeUari h Avarieengibui prmmiis, ne- 
qua iuM erat eomUaiw. guCf Sic] That urged by the reward, ob- 
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neqae commissuruniy ut priùs quisquam murum adscenderet,*' tres 
SU08 nactus manipulares, atquc ab ìis sublevatus, murum adaceadit: 
eoa ipae rursus singuloa exceptans, in murum extulit 

XLYIII. Interim li, qui ad alteram partem oppidi, ut suprà demon- 
fltravimua, munitionia caua&, convenerant, primo exaudito clamore, inde 
etiam crebria nunciia incitati,' oppidum ab Romania teneri, prsemiaaia 
equitibusi magno concursu eò cootenderunt. .Eorum utquiaque pri- 
mua venerai, aub muro conaistebat, auorumque pugnantium numerum 
augebat Quorum quum magna multitudo couveniaaet; matreafa- 
milita, quae paullò ante Romania de muro manua tendebant, auoa ob« 
teatari, et more Gallico paaaum capillum oatentare, liberoaque in 
€onapectum proferre coeperunt Erat Romania nec loco nec numero 
aaqua contentio : aimul et curau et apatio pugnae defatigati «on faciiò 
recentea atque integroa auatinebant 

XLIX. Caeaar, cùm iniquo loco pugnari, hoatiumque augeri copka 
videret, praemetuena auia, ad T. Sextìum, legatum, quera miooribua 
eaatria praeaidio reliquerat, mittit, ut cohortea ex caatria celeriter 
educeret, et aub infimo colle ab dextro latere hoatium conatitueret ; 
ut, ai noatroa depulaoa loco vidiaaet, quo minùa libere hoatea inaeque- 
rentur, terreret Ipae paullùm ex eo loco cum legione progreaau^, 
ubi eonatiterati eventum pugnse exapectabat, 

L. Quum acerrime cominua pugnaretur, hoatea loco et numero; 
noatri virtute confiderent: aubito aunt ^dui viai, ab latere uoatria 
aperto, quoa Caeaar ab dextrà parte alio adacenau, manda diatinepdae 
^ cauaaft, miaerat li aimilitudine armorum vehementer noatroa per- 
terruerunt; ac tametai dextria humeria exertia animadvertebantur, 
quod ioaiene pacatia eaae conaueverat, tamen id ipsum aut fallendi 
cauaaft militea ab hoatibua factum exiatimabant. Eodem tempore L. 
Fabiua centuno, quique una murum adacenderaat, circumventi atque 
interfecti, de muro prsecipitabantur. M. Petreiua ejuadem legionia 
eenturio, quum portaa exacindere conatua eaaet, à multitudine op- 

Jireaaua, 'ac aibi deaperana, multia jam vulneribua acceptia, manipu- 
aribua auia, qui illum aecuti erant '^Quoniam,'' inquit, ^' me una 
Tobiacum aervare non poaaum^ veatrae quidem certe aaluti proapiciam» 
quoa cupìditaie gloris adduotua, in periculum deduxi : voa, dati fa- 
cultate, yobia conaulite.^' Simul irrupit in medioa hpatea, duobua^e 
ioterfectia, reliquoa à porta paullùm aubmovit Conantibua auxiliari 
auia ; ^'Fruatra," inquit, ''mese vitae aubvenire conamiiU quem jam 
fiauguia vlreaque deficiunt ; proinde bine abite, dum eat facultaa, voa- 
i^ue ad legionem reoipite." Ita pugnana p^t paullùm concjidi^ ^e 
auia aaluti fuit 

taìned in the ftorming of ATtrìeum, he ^ Je iuii aahHftdL] And fnf hi» deatk 
wouid permit no one to scale the wall he- was the meana of' preierring his own men. 
fore binuelf. 
1 Je nói dofienmi,] And despairing^ of 

i|iel|r. 
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LI. Nosiriy quQm undique premerentur, xlvi centurionibus ami»' 
8is, dejecti sunt loco. Sed intolerantiàs Gallos insequentes legio x 
tardavit, qus prò subsidio paullò aequiore loco constiterat Haiie 
ruraus xiii legionis cohortea exceperunt: quas ex caatris minoribua 
eductae, cum T. Sextio legato ceperant locum auperiorem. Legiones 
ubi primùm planitiem attigerunt, infestia contra hostea aigtiia con- 
atiterunt Vercingetorix ab radicibua collia auoa intra munitiones' 
reduxit. ^Eo die militea aunt paullò minùs dcc deaiderati. 

LIL Postero die CsBaar, concione advocatà, temeritatem cupiditi«> 
temque militum reprehendit, *^ quòd albi ipai judicavisaent, quo prò- 
cedendunii aut quid agendum videretur, neque aigno recipiendi dato, 
cottatitisaenty neque à tribunis militum legatiaque retineri potuiaaent:" 
'expoauit, ''quid iniquitas loci poaaet, quid ipae ad Avaricum aen*^ 
aiaaet, quum aine duce et aine equltatu deprehenaia hoatibusy explonu^ 
tam victoriam dimiaisset, ne parvum modo detrimentum in contea^ 
tione propter iniquìiatem loci acciperet Quantopere eorum animb 
magnitudinem admiraretur, quoa non caatrorum munitionea, non aK** 
titudo montia, non murua oppidi tardare potuisaet: tantopere licen^ 
tiam arrogantiamque reprehendere, quòd plua ae quàm imperatorem^ 
de victorifi atque exitu rerum aentire exiatimarent : ^nec minùa se il» 
milite modeafiam et continentiam, quàm virtutem, atque animi mag- 
nitudinem, deaiderare." 

LUI. Hàc habià concione, ^et ad extremum oratione confirmatti» 
militibuai ne ob hanc cauaaam animo premoverentur, neu, quòd ini^ 
(^uitìaa loei attuliaaet, id virtuti hostium tribuerent : eadem de profec- 
tione cogitana, qua& ante aenaerat, legionea ex caatris eduxit, aeiem* 
que idoneo loco conatituit. Quum Vercingetorix nihilo magia in 
aequum locum deacenderet, levi facto equeatri proBliOi atque eo aecundo, 
in eaatra exercitum reduxit Quum hoc idem postero die feciasel^ 
aatia ad Gallicam oatentationem minuendam, militumque animo» 
confirmandoa factum exiatimana, in ;^duoa eaatra movit 'Ne tun» 
quidem inaecutia hoatibua ni die ad flumen Elaver pontem refecit 
atque exercitum tranaduxit. 

LfIV. Ibi à Virdumaro atque Eporedorige JEduia appellatua, diacit, 
^ cum omni equitatu Litavicum ad aoHicitandoa ^duoa profectum : 
opus eaae et ipaoa antecedere ad confirmandam cÌFitatèm.^ Etai mtd- 
tis jam rebua perfidiam ^duorum CaBsar perapectam habebat, atque 



NOTSa. 

t Éb dU fhittàB umi ptnOò minàa DCC ^ Et ad extremum oratione eonjbinatie 

dkideraU,] Ahoot' seren hundred mep m^Hàui.'] Some reàd^ et ad eBStremutneo»- 

m&t lòtt Oli that day. BotropìuB siys tbat fttrmaHa mUUibua/ othen, et ad extremam 

Cmr hkfìnf^ lost a fpreat pait of his «tmy, oraiUmim eai^firmaUe mUÙibuB, 



Hed before hiB ^nemies. 5 Ne tum quidem ifueeuUe 

^Éxpotuit] Some read o^poBffo. The cnemj not haring foQoved bini. 

3 M mmut.] In some raticAi^ non 
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horum discesmi ftdnaturarì defectlonem civitatis exisUmabat; tamen 
retlQendos eoa non censuit, ne aut inferre injuriam videretury aut 
«dare timoris aliquam auspìcionem. Discedentibus bis, breviter sua 
in ^duos merita exposuit, '^quos, et quàm humiles accepisset: com- 
pulaos in oppida, multatos agris, omnibus ereptis copiis, imposito 
atipendioi obsidibus aummà cum contumelia extortis, quam in fortu- 
nam quamque in amplitudinem deduxisset, ut non solùm in pristi- 
num atatum redissent, sed omnium temporum dignitatem et gratiam 
antecesaisae viderentur." His datis mandatis, eos ab se dimisit 

LV. ^Noviodunum erat oppidum iBduorum, ad ripas Ligeris op- 
portuno loco positura. Huc Cassar omnes obsides Galliaei frumen- 
tum, pecuniam publicam, suorum atque exercitùs impedimentorum 
magoam partem oontulerat Huc magnum numerum equorum, hujua 
belli cauasft in Italifi atque HispaniS coémptorum, miserat Eò quum 
Eporedorix Virdumarusque venissent, et de statu civitatis cognovis- 
aent, '^Litavicum ^Bibracte ab ^duis receptum, quod est oppidum 
apud eos maximal auctoritatis, Convictolitanem magistratum mag-. 
bamque partem senatùs ad eum convenisse, legatos ad VercingetoH- 
gem de pace et amicitià. conciliando publicè missos/^ non prastermit- 
tendum tantum commodum existimaverunt Itaque, interfectis No- 
Tioduni custodibusy guique eò negotlandi aut itineris caussà conve- 
nerant) pecuniam atque equos inter se partiti sunt; obsides civitatum 
Bibracte ad magistratum deducendos curaverunt; oppidum, quod ab 
06 teneri non. posse judicabant, ne cui esset usui Romanis, ihcende- 
runt Frumenti qnod subito potuerent, navibus avexerunt, reliquum 
flumine atque incendio corruperunt: ipsi ex finitimis regionibus co- 
piaa cogere, praBsidia custodiasque ad ripas Ligeris disppnere, equi- 
tatumque omnibus locis, injiciendi timoris caussà, ostentare coepe- 
runt;8Ì aut re frumentarià Romanos excludere, aut adductos inopia, 
^ex Provincia expellere possent : quam ad spem multùm eos adjuva- 
bat| quòd Liger ex nivibus creverat, ut omnino vado transiri non 
posse videretur. 

LVL Quibus rebus cognitis, Cassar maturandum sibi censuit, si ea- 
aet in perficiendis pontibus perieli tandum,' ut priùs, quàm essent majo- 
rea eo copiae, coactaci dimicaret Nam, ut commutato Consilio iter in 
Provinciam converteret, id ne tum quidem necessario faciendum exis< 



NOTES. 



l IfModimum.] The exact BÌtuttìon of 
Ih» town m uncertùnt it ì» loppoted to 
bare been near the present town of Ne- 
ven» in the deputment of NìeTre» late the 
ptofinee of Miyernois. 

3 BUfraeie,] Where thìa town itood ìb 
not wèU aacertùncd, hut U ffeneialhr sup- 
poied to have been ntnated in the vieinitj 
of tha TiUage of Bemy. 



3 Ex Prmnneià,] There is aome inte- 
cttracy in thìa rea&ng; for the iEdoana 
certainly never thought of drìring the Bck 
mans out of Proyince, properiy ' io called» 
bttt merely to force them to retreat out of 
tbeìr terrìtorìes, into the Roman province : 
hence» aome think» the rcading abould he, 
tfi JPnvùwion^* 
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timabat; quum infamia atque indignitas rei, et oppoaitus mona Ceben- 
na, viarumque difficultas impediebat ; tum maxime, quòd adjungi La- 
bieno/ atque iis legionibusy quas una miserai, vehemenier cupiebat. 
Itaque, admodùm magnis diurnis atque nocturnìs itineribus confectis, 
contra omnium opinionem, ad Ligerim pervenit: vadoque per equi tea 
invento, prò rei necessitate opportuno ; ut brachia modo, atque hu- 
meri ad sustinenda arma liberi ab aquai esse possent, ^disposito equi- 
tatù, qui vim fluminis refringeret, atque hostibus primo adspectu per- 
turbatis, incolumem exercitum transduxit: frumentumque in agris, et 
eopiam pecoris nactus, repleto iis rebus exercitu, iter in Senones fa* 
cere insti tu it. 

LVII. Dum base apud Gaesarem geruntur, Labienus eo supplemen- 
io, quod nuper ex Italia venerai, relieto Agendici, ut esset impedimen- 
tìs praesidio, cum iv legionibus Lutetiam profìciscitur. (Id est oppi* 
dum Parisiorum, positum in insula fluminis Sequanse.) Cujus ad- 
ventu ab bostibus cognito, magnai ex finitimis civitatibus copiai con- 
venerunt. Summa imperii transditur Camulogeno Aulerco ; qui propè 
confectus setate, tamen propter singularem scientiam rei militaris, ad 
eum est honorem evocatus. Is, quum animadvertisset perpetuam esse 
pajudem, quae influeret in Sequanam, atque illum omnem locum mag- 
■opere impedirete hic consedit; nostrosque transitu prohibere insti tuit 

LYIII. Labienus primo vineas agere, cratibus atque aggere palu- 
dem explere, atque iter munire conabatur. Postquam id difficiliùa 
confieri animadvertit, silentio è castris iii vigilia egressus, eodem, 
quo venerat, itinere ^Metiosedum pervenit Id est oppidum Seno- 
Dum in insulft Sequanas positum, ut pauUò ante Lutetiam diximus. 
Deprehensia navibua circiter l, celeriterque conjunctis, atque eò mi- 
litibua impoaitia, et rei novitate perterritis oppidanis, quorum magna 
para erat ad bellum evocata, sine contentione oppido potitur. Refecto 
ponte, quem auperioribus diebus hostes resciderant, exercitum trana- 
ducit, et secando flamine ad Lutetiam iter facere Coepit. Hoates, re 
cogniti ab iis qui à Metioaedo profugerant, Lutetiam incendi pontea- 
que eius oppidi rescindi jubent : ipsi profecti palude, in ripis SequanaSi 
è regione Lutetiae contra Labieni castra considunt 

LIX. Jan\ Caraar à Gergovià discessisse audiebatur: jam de ^duo- 
rum defectione, et secundo Gallias motu rumores afferebantur, GaìK- 
que in coUoquiia, 'Mntercluaum itinere et Ligere Gassarem, inopift 
frumenti coactum, in Provinciam contendiase" confirmabant Bello- 
vaci autem, defectione iBduorum cognita, qui ante erant per se infi- 
delea, manna cogere, atque aperte bellum parare cceperunt. Tum La- 
bienttSi tanta rerum commutatione, longè aliud sibi capiendum con- 

NOTES. 

1 Bùponio e^uUaia,] Wben a river wu 2 Meiioaedum.] Some read, àùhdtfnum. 

croned Dy fording» the cavalfy were p\ac- Metiosedum stoód in the vicinìty of the 

ed a ljt€le higher up in the river, m order present town of CorbeU ; Meiodunam near 

to break the force of the current. ' Melun, 

U 3 
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silium, alque antea senserat, intelligebat Neque jam, ut aliqaid àe- 
quireret, prcslioque hostes laces^erety sed, ut incolumem exercitum 
Agendicum reduceret, cogitabat. ^Namque alteri ex parte Bellovaei 
(quse civitas in Gallià maximam habet opinionem virtutis) instabaot: 
alteram Camulogenus paralo atque inslructo exefcitu tenebat. *Tuni 
legiones à prsBsìdio atque im pedi mentis interdusaa maximum flumeo 
destinebat. Tantis subito di£Bcultatibus objectis ab animi virtute 
auxilium petendum videbat 

LX. Itaque sub vesperum concilio convocato^ cohortatus, ut ea qua 
imperàssety diligenter industrièque administrarent, naves, quas i Me* 
tiosedo deduxerat, singulas equitibus Romanis attribuita et, primi 
confectà vigilia, iv millia passuum secundo flumine progredi silentiOy 
ibique 'se exspectari jubet: v cohortes, quas minime firmas ad dimi^ 
candum esse existimabat, castris praesidio relinquit: y ejusdem le- 
gionis reliquas de medift nocte cum omnibus impedimentis adverso 
flumine magno tumultu proficisci imperat Conquirit etiam lintres: 
has magno sonitu remorum incitatasi in eandem partem mittit Ipae 
post panilo; silentio egressus cum in legionibus eum looum petite 
quo naves appelli jusserat 

LXL Eò quum esset ventum, exploratores hostium, ut omni fiumi* 
nis parte erant dispositi, inopinantes, quòd magna subito erat eoorta 
tempestas, ab nostris opprimuntur ; exercitus, equitatusque, equitibus 
Romanis administrantibus, quos ei negotio prasfecerat, celeriter trans* 
mittitur. Uno fere tempore sub lucem hostibus nunciatur, '< in ca»- 
tris Romanorum praeter consuetudinem tumultuari, et magnum ire 
agmen adverso flumine, sonitumque remorum in e&dem parte exaii- 
diri, et panilo infra milites navibus transportari.'^ Quìbus rebus aii* 
ditis, quòd existimabant tribus locis transire legiones, atque omnes 
perturbatos defectione ^duorum fugam parare, suas quoque copias 
in tres partes distribuerunt Nam, praesidio è regione castrorum re* 
lieto, et parva manu Metiosedum versus missft, quae tantum progre* 
deretur, quantum naves processissent, reliquas copias contra Laba^num 
duxerunt 

LXII. Prima luce et nostri omnes erant transportati, et hostium 
acies cernebatur. Labienus milites cohortatus, ** ut su» pristinas vir- 
tutis^ et tot secundissimomm proeliorum memoriam tenerent, atque 
ipsum Caesarem, cujus ductu ssepenumero hostes superdssent, Odesse 
existimarent;'' dat signum prosili. Primo concursu, ab destro eomu, 
ubi VII legio constiteraty hostes pelluntur, atque in fugam eonjiciun* 

KOTES. 

1 NamqueaUerà ex parte BelìoMud tegions ffoin the baggage» and the detach- 

irulabantTi Fot on the other side the Bel- meot appoìnted to guard it. 

lovaci tbreatened and incommoded hini. 3 Se extptdarùi Some read, m enpeo' 

2 Tum legiones àpneridio atque inipedi- tare, 

mentUiniercheae maximum ^fiummdeeimù' 4 Jidetee exutìmmtnt.] Some raad» 
hai,] The laige rìyer Seine separated the pmtenUm atUm exktimarmi^ 
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tur: tb mnistroy quem loeum xii legio tenebat, quum primi ordines 
ho»tìum irans&xi piii^ concì4Ì88ent: tamen acerrime reliqui resiste- 
baDty *iiec dabat suspieioDem fugae quisquam. Ipse dux hostium 
Camulogenus suis aderat^ atqae eoa cohortabatur. At» incerto etiam 
BUDc exitu vietoriaB, quum yii legionis tribunts esset nunciatum, quas 
in sinistro corDU gererentur, post tergum hostium legionem ostende- 
ruat, signaque intulerunt Ne eo quìdem tempore quisquam loco 
eessit, sed circumventi omnes interfectique suot: eandem fortunam 
tnlit Camulogenus. At ii, qui prassidio coutra castra Labieni erant 
relictii quum proeliam commissum audissent, subsidio suis ierunt; 
coUemque ceperunt, neque nostrorum militum victorum impetum 
Sttstinere potuerunt; sic, cum suis fugientibus permisti, quos non sììvsr 
moatesque texerunt, ab equitatu sunt interfecti. Hòc negotio con- 
feeto, Labienus revertitur Agendicum, ubi impedimenta totius exer- 
éitùs relieta erant: inde cum omnibus copils, ad Cassarem pervenit. 

LXIII. Defectione ^duorum cognit&y bellum augetur: legationes 
ia omoes partes circummittuntur : quantum gratia» auctoritate, pecu- 
nift, Talenty ad sollicitandas civitates nituntur. Nacti obsides, quos 
Cassar apud eos deposuerat, horum supplicto dubitantes territant 
Petont à Vercingetorige ^dui, ut ad se veniat, ^ationesque belli ge- 
rendi oommuoieet Re impetrata contendunt, ut ipdis sumjna imperii 
tradatur: et, re in eontroversiam deductà, totius Gallisi concUium Bi- 
braete indicltur. Eodem eonveniunt undique frequentes: ^multitu- 
dinis suffragtis rea permittitur: ad unum omnes Vercingetorigem 
probant Imperatorem. Ab hòc concilio Rhemi, Lingones, Treviri 
abfuerunt: ilii, quòd amicitiam Romanorum sequebantur*: Treviri, 
quòd aberant longiùs, et ab Germania premebantur: quae fuit caussa, 
quare toto abessent bello, et neutris auxilia mitterent. Magno dolore 
JEAui ferunt se dejectos principatu: queruntur fortunse commutati- 
onem ; et Csesarìs indulgentiam in se requirunt : neque tamen, suscepto 
bello, suum consilium ab reliquia separare audent. Inviti stimmae 
apei adolescentes Eporedorix et Virdumarus, Vercingetorigi parent. 

LXIV. Ille imperat reliquia civitatibus .obsides. Denique ei rei 
eonstituit diem, bue omnes equites xv millia numero, celeriter con- 
venire jubet. <^ Peditatu, quem ante habuerit, se fore contentum" 
dicit; *' neque fortunam tentaturum ^neque acie dimicaturum; sed 
qnonìam abundet equitatu, perfacile esse factu, frumentationibus pa- 
balationibusqoe Romanos prohibere : sequo modo animo sua ipsi fru- 



NOT£8. 



ti 3ièe èohtà miapUionem fugm guùquanL] 3 MuUHudinis suffragUa rea permitHiur, ] 

Nor did any one appear tne leMt inclineu The quettion was piit lo the vote of the 

to Hy, multitude. 

3 Baiioneaoue betti germdi tommunieet,] 4 Ifegue ade éUmieaiurum,] In some 

Tlwt he nàfAxt oonaalt twM them on the editioi»» the readiag in» JifU in ade dimt' 

^ pian of warfare. mkmm. 
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menta corrumpant, sdiflciaque incendant: qu& rei familiaria jactmfi 
perpetuum imperium, libertatemque se conaequl videaDt'' His ooii- 
BtitutÌB rebus ^duis, Segusianisque, qui aunt finitimi Provinciae» x 
millia peditum imperat Huc addit equiles dccc ; bis prasficit fratrem 
Eporedorigisy bellumque inferro Allobrogibus jubet Alteii ex parte 
Gabalos, proximosque pagos Arvernorum in Helvios ; item Ruthenoa, 
, Cadurcoaque.ad fines Volcarum Arecomicorum depopulandoa, mittit 
Hic nihilominùa clandeatinis nunciis legationibusque Allobrogea sol- 
licitat: quorum mentes nondum à ^superiore bello reaediaae spera* 
bat: Horum principibua pecuniaa, ciyitati autem imperium totius 
Provincie poUicetur. 

LXV. Ad boa omnes eaaus provisa erant prseaidia (lohortium dua- 
rum et viginti, quse ex ipsà coacta Provincia ab L. Cassare legato ad 
omnea partea opponebantur. Helvii, sufi aponte cum finitimis proelio 
congressi, pelluntur, et C. Valerio Donotauro Caburi filio principe ci- 
▼itatis, compluribusque aliis interfectis, intra oppida murosque com- 
pelluntur. Allobroges» crebris ad Rbodanum dispositis praesidii% 
magna cum cyrÀ et diligenti^ suos finea tuentur. Caesar, quòd hoaiès 
equitatu superiores esse intelligebat, et, interdusis omnibus itineri- 
bus, nullft re ex Provincia atque Italia sublevari poterat, trans Rhe- 
Bum in Grermaniam mittit ad eaa civitates, quas superioribus annis 
pacaverat, equitesque ab bis accersit, et, levis armaturae pedites, qui 
Inter eos proeliari consueverant Eorum adventu, quod minùs idoneia 
equis utebantur, à tribunis militum reliquisque, sed et equitibus Ro« 
manis, atque 'evocatis, equos sumit, Germanisque diatribuit 

LXVI. Interea dum bsec geruntur, hostium copis ex Arvernis, equi- 
tesque, qui toti Gallise erant imperati, conveniunt Magno horum co- 
acto numero, quum Cassar in Sequanos per extremos Lingonupi finea 
iter faceret, quo faciliùs subsidium Provincia^ ferri posset, circiter 
millia passuum x ab Romanis, ^trinis castria Vercingetorix consedit; 
convocatisque ad concilium prasfectia equitum, ^^ venisse tempua vic^ 
toriae" demonatrat: '^fugere in Provinciam Romanos, Gralliaque ex- 
cedere : id aibi ad praesentem obtinendam libertatem aatìs esse ; ad re- 
liqui temporis pacem atque otium, parum profici. Majoribua enim 
coàctis copiis reversuros ncque finem bellandi facturos : proinde, ag- 
mine impeditoa adoriantur : si pedites suis auxilium ferant, atque in 
eo morentur, iter confici non posse : sin (id quod magis futurum con- 
fidat) relictis impedimentis, suae saluti conaulant, et usu rerum ne- 



NOTSS. 



1 Superiore beiio»] Namely, the war in wère induced fo volunteer their servìcei. 
which the Allobroges were gubjeoted to The^ were ezempted from ali Uie dnidg^ 
the Romana, and which took place nine ery incìdent to miutary aenrice. 

yea» previoua to the evento bere rebited. 3 Trinie eoMtrU Ferangetorix eontedU,] 

2 Éweatiè»] Theae were Teteian lol- V ercìngetorìz fonned three encampraentii 
dienb who had aenred out their time, and 
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cemarium, et dignitate spoliatum iri. Nam de equitibua hoatium^ 
quia nemo eorum progredì modo extra agmen audeat, ne ipsos qui-* 
dem debere dubitare. Id quo majore faciant animo, copìas se omnea 
prò castris habiturum, et terrori hostibus futurum.'* Conclamant 
equitesy ''sanctissimo jurejurando confirmari oportere, ne tecto reci- 
piatur, ne ad liberoSi ne ad parentea, ne ad uxorem aditum habeat^ 
qui non bis per hostium agmen perequitasset. " 

LXVII. Probatà re, atque omnibus ^ad jusjurandum adactis, pos- 
tero die in tres partes distribnto equitatu, duae se acies à duobus la- 
teribus ostendunt : una à primo agmine iter impedire ccepit. Quft re 
nunciatft, Caesar suum quoque equitatum tripartito divisum ire centra 
hostem jubet Pugnatur una omnibus in partibus. Consistit agmen, 
Impedimenta inter Jegiones recipiuntur. Si quft in parte nostri labe- 
rare, aut graviùs premi videbantur, eò signa inferri Caesar, aciemque 
converti jubebat : quae res et hostes ad insequendum tardabat, et nos- 
tros spe au^iiii confìrmabat Tandem Germani ab dextro latore, sum- 
mum jugum nacti, hostes loco depellunt : fugientes usque ad flumen, 
ubi Vercingetorix cum pedestribus copiis consederat, persequuntur, 
compluresque interficiunt Qua re animadversà, reliqui, ne circum- 
yenirentur veriti, se fugse mandant Omnibus locis fit csedes. Tres 
nobilissimi ^dui capti ad Caesarem perdùcuntur; Cotus praefectus 
equitum, qui controversiam cum Convictolitane proximis comitiis 
habuerat; et Cavarillus, qui, post defectionem Litavici, ^pedestribus 
copiis praefuerat, et Eporedorix, quo duce, ante adventum Caesaris» 
^dui cum Sequanis bello contenderant. 

LXVIII. Fugato omni equitatu, Vercingetorix copias suas ut prò 
castris collocaverat, reduxit; protinusque ^AlesiaVn, quod est oppi- 
dam Mandubiorum, iter facere coepit: celeriterque impedimenta ex 
castris eduici, et se subsequi jussit. Cassar, impedimentis in proximum 
coUem deductis, duabusque legionibus praesidio relictis, sequutus, 
quantum dici tempus est passum, circiter ni millibus hostium ex 
novissimo agmine interfectis, altero die ad Alesiam castra fecit Per- 
specto urbis situ, perterritisque hostibus, quòd equitatu, quft maxima 
parte exercitfis confidebant, erant pulsi ; adhortatus ad laborem milites, 
Alesiam circumyallare instituit 



NOTES. 



1 jM ju^unndum adadi».] Sometetd» 
jwr^wrando adadUi othen, jutjurandum 
adadù. 

3 Pedainbus eqptt».] Hie Gaals appear 
noi to bare held foot aoldien in muco es- 
teem: they» on the eontiaiy, paid very 
gmt attention to tbeir cavalry, and relied 
prmàpaUjr on them for racce» in tbeir 
Qilitaiy opeiations. The Romana» how- 



eyefy ttry justly conndered infàntfy u the 
prìncipal and most effective part of an ar- 
my, and the cavalry aa only an auxiliaiy 
tbereto. The Germana alone aeem to bare 
practiaed the nUxed or.dngoon aemoe» 
and tbat with vety great soccesa. 

3 JUerianu] By aome, thia town waa 
called Alezia: it waa situated in Bur- 
gundy. 
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LXIX.^Ip8um erat'Oppidum In colte summo, admodum edito loco, 
ut nisi obsidione expugnari non posse videretor. Cujas coUis radice»» 
duo duabus ex partibus flumina suUuebant Ante oppidum planhies 
eirciter mìllia passuum iii in lonsìCudinem patebat Reliquia ex om- 
nibus partibus colles, mediocri interjecto spatio, pari altitudinis fas- 
tigio oppidum cingebant Sub muro, qu» pars coUis ^d orientem 
spectabat hunc omnem locum copi» Gallonim oompleverant ; fossam- 
qucy et macertam sex in altitudinem pedum praeduxerant. Ejus mu- 
nitionisy qoae ab Romania instituebatur, circuitus xi millia passuum 
tenebat. Castra opportunis locis erant posita : ibique castella xxin 
factà, *in quibus interdiu stationes disponebantur, ne qua subito ir* 
ruptio fieret. Hsec eadem noctu excubitoribus ac firmis pnesidiis 
tenebantur. ^ 

LXX. Opere instituto, fit equestre prcelium in eft planitie, quam in* 
termissam eollibus nt millium passuum in longitudinem patere suprà 
demonstravimus. Summà vi ab utrisque contenditur. Laborantibus 
Dostris Csesar Gerraanos submittit, legionesque prò castris eoastituity 
ne qua subito irruptio ab hostium peditatu fiat Praesidio legionura 
addito, nostris animus augetur : hostes in fugam coniecti, se ipsi muU 
titudine impediunt; ^tque angustiorìbus portis [relictis] coarctantur. 
Germani acriùs usque ad munitiones sequuntur: fit magna oedes: 
nonnuIH, relictis equis, fossam transire, et maceriam transeendere 
ciMiantur. Pauliùm legiones Cassar, quas prò vallo eonstituerat, pn>" 
moveri jubet Non minùs, qui intra munitiones erant, Gdli perttir- 
bantur. Veniri ad se confestim existimantes, ad arma conclamant. 
Nonnulli perterriti in oppidum imimpunt Veroingetorix jubet por- 
tas Claudi ne castra nudentur. Multis interfectis, compluribus equis 
eaptis, Germani sese recipiunt 

LXXL Veroingetorix, priusquam munitiones ab Romania perfici- 
sntur, consilium capit, omnem à se equitatum noctu dimittere. Dia* 
eedentibus mandat, ut ** suam quisque eorum civitatem adeat, omne»^ 
que, qui per astatem arma forre possint, ad bellum cogant Sua in il* 
Ids merita" proponit, obtestaturque, ^^ ut suaB salutis rationem habe-» 
ant, neu se de commani libertate optimè meritum, in cruciatum boa*" 
tibus dedant: qui si indiligentiores fuerint, millia hominum octoginta 
delecta secum interitura" demonstrat: ^^ratione inità, frumentum se 
exiguè dierum triginta habere, sed panilo etiam longiùs tolerare 
posse parcendo." His datis mandatis, qua erat nostrum opus inter- 
missum, secundà vigilia sile^tio equjtatum dimittit; frumentum omne 
ad se ferri jubet s capitis po&nam iis, qui non paruerint, constituit; 

NOTSS. 

1 Moneniem apedabai.] In aomeedi- 3 Jtque tmfU&Hanbut partU [reUeUàl. 

tions, the reading; ìs, ad ùrientem $okm Th« word rekeiia appeart to have been 

iQMdÓM. bere inserted by sofiie mistake of tran- 

S Ih qmhui.} Some read» in quibuè ta»- scrìben. 
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pecusy CUJU8 magna ent ab Mandubiis compulsa copia, viriUm dia- 
tribuit: frumentum parcè et pauUatim metiri ìnstituit: copias omnea, 
quaa prò oppido collocaverat, in oppidum recipìt, His ralionibua 
auxilia Gallìss exspectare et bellum adminiatrare parat. 

LXXII. Quibus rebus cognitis ex perfugis et captivis, Cassar hsc 
genera muniti onis ìnstituit Fossam pedum viginti latam dircctis la* 
teribua duxit, ut ejua solum tantundem pateret, quantum summa labra 
diatabant; reliquas omnes munitiones ad est fossa pedibua cDreduxit: 
id hdc Consilio (quoniam tantum esset necessario spatium complexus^ 
nec facile totum opus militum corona cingeretur ;) ne de improviso, 
aut noetu ad munitiones hostium multitudo advolaret, aut interdiu tela 
in noatros operi destinatoa conjicere possent Hòc intermisso spatio» 
duaa fosaaa xv pedes latas, eàdem altitudine perduxit; quarum interi- 
orem, campeatribus ac demissia locis, aquà ex flumine derivata com- 
plevit Post eas aggerem, et valium xii pedum exstruxit Huic 
loricam ptnnasque adjecit, grandibus Jervis eminentibua ad commis*- 
auras pluteorum atque aggeris, qui adsceosum hostium tardarent: et 
turrea toto opere circumdedity qus pedea lxxx inter se distarent. 

LXXIII. 'Erat ano tempore et materiari et frumentari, et tantas 
muntiìonea fieri necesse, diminutis nostris copiis, quas longiùs ab caa* 
tria progrediebantur : et nonnunquam opera noatra Galli tentare, at- 
que eruptionem ex oppido pluribus portis facere summi vi conaban- 
tur. Quare ad base ruraus opera addendum Cassar putavit, quo mi* 
Bore numero militum munitiones defendi possent. Itaque truncis arr 
boram, aut admodum firmia ramis abscissis, atque horum dolabratia 
atque praeacutia cacuminibua, perpetuai foss» quinos pedea alt» duce* 
bantur. Huc ili! atifHtea demiaai, et ab infimo revincti ne revelli pos- 
aent, ab ramia emtnebant. Quini erant ordioea conjuncti inter ae at* 
que implicati, quo qui intraverant, ae ipsi acutiasimis vallis indue- 
bant; boa Gippoa appellabant Ante boa, obliquia ordinibus ^in quin* 
ciiiieem diapoaitis, acrobea trium in altitudinem pedum fodiebantur, 
pauUatim anguatiore ^ad aummum faatigio. Huc teretea atipitea fe« 
minis crassitudine, ab summo prasaeuti et prasusti, demittebantur ; ita 
ut non ampliùa rv digitia ex terrà eminerent Simul confirmandi et 
aUbiliendi cauaaft ainguli ab infimo aolo pedea tetri, exculcabantur : 
rdiqoa para acrobia ad occultandaa inaidiaa viminibua ac yirgultia 



NOTES. 



1 Cervi»*] The Cervi were large ttakes and provisiona for the army, were» at the 
drìren iato the earth« on the slope of the aame time, to be 80U|i^t for. 
nunpart» to prevent the ascent of the 3 In quineuneem iUepoeitiSf eerobea^ &c] 
enaoiy. Pits^ tliree feet deep» and nanower at top 

than at bottom, were dug, and amuiged 
. 2 Eroi uno tempore el maUriarì et fru" in qumeuax form. 



mMlan*.] Materials for the fortificaUons» 4 Jdeummwm.1 Some mid^ ad isifimmau 
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Iniegebatun Hujus generis octoni ordtnes ducti, ternos inter se pe« 
des distabant Id, ex similitudine fiorisy Lilium appellabant Ante 
hsBC talea& pedem longas, ferreis hamis infìxis, totde in terram infodie- 
bantur ; mediocribusque intermissis spatiis, omnibus locis dissereban- 
tur, quos Stimulos noniinabant. 

LXXIV. His rebus perfectis, regiones secutus, quàm potuit, aequis* 
simas prò loci natura, xiv millia passuum complexus, pares ejusdem 
generis munitiones, diversas ab his, contra exteriorem hostem per- 
fecit; ut ne magn& quidem multitudinei si ita accidat, ejus discessu, 
munitionum presidia circumfundi possent Neu cum periculo ex 
castris egredi cogerentur, dierum xxx pabulum frumentumque ha« 
bere omnes convectum jubet 

LXXV. Dum base ad Alesiam geruntur, Galli concilio principum 
indictoì non omnes qui arma ferro possente (ut censuit Vercingetorixi) 
convocandos statuunt;sed certum numerum cuique civitati imperan* 
dum: ne, tanta multitudine confusa, nec moderarii nec discernere 
8U0S, nec frumentandi rationem habere possent Imperant ^duis at~ 
que eorum clientibus, 'Segusianis, Ambivaretis, Auiercis, Brannovi- 
cibuSy [Brannoviis] millia xxxv. Parem numerum Arvernis, adjunc- 
tis Eieutheris Cadurcis, Gabalis, Velaunis, qui sub imperio Arver* 
norum esse consueverunt : Senonibus, Sequanis, Biturlgibus, Xanto- 
ntbus, Ruthenis, Carnutibus, xii millia: Bellovacis x: totidem Le- 
movicibus: octona Pictonibus, et Turonis, et ParisiiSfOt Eieutheris 
Suessionibusi Ambianis, Mediomatricis, Petrocoriis, Nerviis, Mori- 
nis, Nitiobrigibus, quina millia ; Aulercis Cenomanis totidem ; Atre- 
batibus, iv millia; Bellocassis, Lexoviis, Aulercis Eburovicibus tema; 
Rauracis et Boiis xxx. Universis civitatibus, qu» Oceanum tingunt, 
quasque eof um consuetudine Armerie» appellantur, (quo sunt in nu»* 
mero Curiosolites, Rhedones, Ambibari, Caletes, Osismii^ [Lemovi« 
oes] Yenetii Unelli,) vi. Ex his Bellovaci suum numerum non 
contulerunt, quòd se suo nomine atque arbitrio cum Romanis bellum 
^esturos dicerent, ncque cujusquam imperio obtemperaturos. Reg- 
gati taroen à Comio, prò ejus hospito ii milita miserunt 

LXXVL Hujus opera Comii, ita ut antea demonstravimus, fideli at- 
que utili superioribus annis erat usus in Britannià Cassar : prò quibus 
meritis civitatem ejus ^immunem esse jusserat; jura legesque reddide- 
rat : atque ipsi Morinos attribuerat Tanta tamen universa^ Galliae con- 
sensio fuit libertatis vindicandae, et pristina^ belli laudis recuperandae, 
et ncque beneficiis, ncque amicitias memorisi moverentur, omaesque et 
animo et opibus in id bellum incumberent ; coactis equitum tiii milli- 



NOTES. 

1 Segumani»,] Most of these iiatìons 2 Immunem.] Naroely, from trìbute and 
bave alreadj been noticed. The districts contrìbutions. 
inhabìted by the Ambivaretì, Brannovices, 

n •• J vii aL • a t_ 



Biaanovii» and Eleutherì» are not known. 
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hoiBf et pèditum circiter ccxl. Ha&c in ^duorum iìnibus recenseban- 
tur : numerusque inibatur : prsefecti constitucbantur : Comio Atrebati, 
Virdumaro, et Eporedorigl j^iduis, VergasHlauDO Arverno, consobri- 
noy Vercingetorìgìs sunima imperii traosditur. lis delecti ex Civita- 
tibas attribuuntur, quorum Consilio bellum adminiatraretur. Omnes 
alacres et fiducias pieni ad Alesiam profìciscuntur. Nec erat omnium 
quisquam, qui adspectum modo lantae multitudinis sustineri posse 
arbitraretur, pneaertim ancipiti proBlio; quum ex oppido eruptione 
pugDaretur, et foris tantse copisB equitatùs' pedìtatùsquc cerneréntun 
LXXVIL At ii qui Alesi» obsidebantur, pneterità die, qusì suorum 
«uxilia exapectaverant, consumpto omni frumento, inscii quid in JR- 
duia gereretur, concilio coacto, de exitu fortunarum suarum consulta» 
bant Ac variis dictis sentiis, quarum pars deditionem, pars, dum 
vìres Buppeterenty eruptionem cenaebant. Non praetereunda videtur 
oratio Critognati, propter ejus singularem ac nefarium crudelitatem. 
Hie flummo in Arvernia natua loco, et magna? hflfbitus auctoritatis; 
'^Nihil," inquit, ^'de eorufn sententi^ dicturus aum, qui turpiasimam 
aeryitutem deditionia nomine appellant; ncque boa habendos civium 
loco» neque ad concilium adhibendos cenaeo. Cum iis mibi rea sit, 
qui eruptionem probant: quorum in Consilio omnium veatrùm con- 
9bùBUi priatinaa reaidere virtutia memoria .videtur. 'Animi est ista 
moUities, non virtus, inopiam paullisper ferre non posse. Qui se ul* 
tre mofti offerant iaciliùs reperiuntur, quàm qui dolorefai patienter 
ferant. Atque ego hanc aententiam probarem, (nam apud ne multum 
dignitaa poteat) ai nuUam, pneterquam vitae nostrae, jacturam fieri vi- 
derem. Sed in Consilio capiendo omnem Galliam respiciamus, quam 
ad nostrum auxiiium concitavimus. Quid, ^hominum millibus lxxx 
uno loco interfectis, propinquis consanguineisque nostris, animi fore 
exiatimatia, ai pene in ipaia cadaveribus, pro&Ho decertare cogentur? 
Nolite boa veatro auxilio apoliare, qui veatras salutis cauaS suuni pe- 
riculum neglexerinty nec stultitià ac temeritate vestrà, aut imbecilli- 
tate animiy omnem Galliam prosternere, ac perpetusB servituti addi- 
cere. An, quòd ad diem non venerint, de eorum fide constantiÉque 
dubitatia? Quid ergo? Romanos in illis ulterioribus munitionibus, 
animine cauaa^ quotidie exerceri putatis ? Si illorum nunciis confir- 
mari non potestia, omni aditu praeaèpto, iis utimini testibus, appro* 
pinquare eorum adventum : cujus rei timore exterriti, diem noctem» 
que in opere versantur: (^uid ergo mei consilii est? Facere, quod 
nostri majorea, nequaquam pari bello Cimbrorum Teutonumque, fe- 
cerunt; qui in oppida compulsi, ac simili inopia subacti, eorum cor-r 
poribus, qui aetate inutiles ad bellum videbantur, vitam toleraverunt, 
neque ae hoatibus transdiderunt Cujus rei exemplum si non habe- 



NOTES. 

1 émnU est ida motUties, non wiu$.] 3 Hominum mimbui LJLKX,] Plutarch 
Thìt ìM inibccilitjf not coun^. v makes the number ai^oant to QLXX. 
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remus, tamea libertatis caussà institui et posteria prodi, pulcherrlznum 
judicarem. Nam quid huic simile bello fuit? Depopulatà GalliS, 
magn&que illatà calamitate, Cimbri fiaibps nostri» aliquando excesse- 
runt, atque alias terras petierunt: jura, leges, agros, libertatem nobis 
reliquerunt Romani vero quid petunt aliquid, aut quid volunt» nisi 
invidia adductiy quos famft nobiles potentesque bello cognoverunt, ho- 
rum in agris eivitatibusque considere^ atque bis s&ternam injungere 
servitutem? Neque enim unquam ali& conditione bella gesserunt 
Quòd si esy quae in longinquis nationibus geruntur, ignoratis, respi* 
cite finitimam Oalliam, quee in provinciam redacta, jure et legibus 
commutatisi ^securibus subjecta, perpetua premitur servitute. 

LXXVÌIL Sententiis dictis, constituunti ut, qui valetudine! aut seta* 
te inutiles sunt bello, oppido excedant, atque omnia priùs experiantur, 

Suàm ad Critognati sententiam descendant: ilio tamen potiùs uten- 
um Consilio, si res cogat, atque auxilia morentur, quàm deditionis 
aut pacis subeundàm conditionem. Mandubii, qui eos oppido recepe- 
nnt, cum liberis atque uxoribus exire coguntur. li, quum ad munr^ 
tiones Romanorum accessissent, flentes omnibus precibus orabant, ut 
0e in servitutem receptos cibo juvarent Hos Caesar, dispositis in 
Tallo custodiis, recipi prohibebat 

LXXIX. Interea Gomius, et reliqui duces, quibus summa imperii 
permissa erat, *cum omnibus copiis ad Alesiam perveniunt, et colle 
exteriore occupato, non longiùs n passibus à nostris munitionibus 
considunt Postero die, equitatu ex castris educto, omnem eam pia- 
nitiem quam in longitudinem iii mìllia passuum patere demonstra« 
yimus, complent ; pedestresque copias, pauUùm ab eo loco abditas in 
locis superioribus constituunt Erat ex oppido Alesià despectus in 
campum. Concurritur, bis auxiliis visis, fit gratulatio inter eos, atque 
omnium animi ad laetitiam excitantur. Itaque productis copiis ante 
oppidum consìdunt, et proximam fossam cratibus integunt, atque ag- 
gere explent, seque ad eruptionem atque omnes casus comparant 

LXXX. Cassar, omni exercitu ad utramque partem munitionum dia- 
posita, ut, si usus veniat, suum quisque locum teneat et noverlt equi- 
tatum ex castris educi, et proelium committi jubet Erat ex omnibus 
castris qu8B summum undique jugum tenebant, despectus, atque om- 
nium militum intenti animi pugn» eventum exspectabant. Galli inter 
equites, raros sagittarios, expeditosque levis armatura^ interjecerant, 
qui suis cedentibus auxilio succurrerent, et nostrorum equitum im* 
petum sustinerent Ab bis complures de improviso vulnerati prcelio 
excedebant Quum suos pugnfi superiores esse Galli confiderent, et 



NOTES. 



1 SuurWui mslffeda,] By this expres- 3 Cum omnibiiB eopii»*} Polynaeus njf% 
lìoa ìB meant the authority of the piocon- the(e«w«re CCV GmUb* 
•qH who govemed provtnces. 
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nostros premi multitudìne viderent; ex omnibus, partibas, et ii qui 
munitionibus continebanlury et ii qui ad auxilium conveneivint) cla- 
more et ululatu suorum animos confirmabant Quòd in conspectu 
omnium res gerebatur, neque rectè aut turpiter factum celari poterat^ 
utrosque et laudis cupiditas et timor ignominiae ad virtutem excitabat. 
Quum à meridie prope ad solis occasum dubià yictori& pugnaretun 
Germani unft in parte confertis turmis in hostes impetum fecerunt^ 
eosque propulerunt Quibus in fugam conjectis, sagittarii circum* 
venti, interfectique sunt Item ex reliquis partibus nostri cedentes 
ttsque ad castra insecuti, sui colligendi facultatem non dederunt Ai 
ir, qui ab Alesi& processerant, moesti, prope Victoria desperatà, se in 
oppidum receperunt 

LXXXI. Uno die intermisso. Galli, atque hòc spatio, magno crati- 
um, scalarum,' ^harpagonum nunfiero effecto, media nocte silentio ex 
castris egressi, ad 'campestres munitiones accedunt. Subito clamore 
«oblato, quft significatione, qui in oppido obsidebantur, de suo adventu 
cognoscere possent, crates projicere, fundis, sagittis, lapidibus nostros 
de vallo deturbare, reliquaque, qusB ad oppugnationem pertinent, ad- 
ministrare. Eodem tempore, clamore exaudito, dat tufaSl signum suis 
Vercingetorix, atque ex oppido educit Nostri, ut superioribus diebus 
suus cuique erat locus attributus, ad munitiones accedunt; ^fundis 
librilibus sudibusque, quas in . opere disposuerant, ac glandibus Gallos 
perterrent Prospectu tenebris adempto, multa utrimque vulnera ac- 
^cipiuntur, eomplura tormentis tela conjiciuntur. At M. Antonina, et 
C. Trebonius legati, quibus eae partes ad^defendendum ob venerante 
quft ex parte premi nostros intellexerant, iis auxilio ex ulterioribus 
castellis deductos submittebant 

LXXXII. Dum longiùs ab munitione aberant Galli, plus multitu- 
dìne telorum proficiebant: posteaquàm propiùs successerunt, aut se 
ipsi stimulis, inopinantea induebant, aut in scrobes delapsi transfo- 
diebantur, aut ex vallo, et turribus transjecti pilis muralibus interi- 
bant Multis undique vulneribus acceptis, nullat. munitione perruptà, 
quum lux appeteret, veriti ne ab latore aperto ex superioribus castris 
eruptione circumvenirentur, se ad suos receperunt At ^interiores, 
dum ea, qu» Vercingetorige ad eruptionem prseparata erant, profe- 
runt, priores fossas explent: diutius in iis rebus administrandis mo- 
rati, prìùs suos discessisse cognoverunt, quàm munitionibus appro- 
pinquarent Ita, re infectà, in oppidum reverterunt 

LXXXIII. Bis magno cum detrimento repulsi Galli, quid agant, 
consulunt Locorum peritos adhibent Ab bis superiorem castrorum 
situs munitionesque cognoscunt Erat à septentrionibus coUis, quem 

NOTES. 

1 Hantfonum,'] The harpago was an 3 FundU UbriUbua.] fiy this expresaion, 
iroa hook nsed to a long pole« ìa generally understood atonea of a pound 

3 dtmpedreB munUionea] The line of weight thrown from slinga. 
dfeumnSlatioiiy which deiended the he- 4 Interiora.] Thoae in the town. 
mogtn agùnat the attacka of forceafliaich- 
fof te the rèiìef of the town. 
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quia, propfer m&gnitudinem , circuitOs, opere circumpleeti non pi>* 
tueranty nostri necessario, pene iniquo loco, et leniter declivi, castra 
fecerunt Haec C. Antistius Reginus, et C. Caninins Rebilus, legati, 
com II legionibus obtinebant. Cognitis per expjoratores regionibas, 
duces hostium i.v millia ex omni numero deligunt earum civitatum, 
quae maximam virtutis opinionem habebant: quid, quoque pacto, agi 
placeat, occulte inter se constituunt Adeundi tempus definiunt, quum 
meridies esse videatur. lis copiis Vergasillaunum Arvernum, unum 
ex IV ducibus, propinquum Vercingetorigia, praeficiunt lile ex cas- 
tris primft vigilia egressus, prope confecto sub lucem itinere, post 
montem se occultavit, miiitesque ex nocturno labore sese reficere 
jussit Quum jam meridies appropinquare .videretur, ad ea castra, 
qusB suprà demonstravimus, contendit; eodemque tempore equitatus 
ad campestres munitiones accedere, et reliquas copiae sese prò castris 
ostendere coeperunt 

LXXXIV. Vercingetorix ex arce Alesi» suos conspicatus, ex op- 
pido egreditur, *è castris lohgurios, %iusculos, falces, reliquaque, 
qua» eruptionis caussà paraverat, profert Pugnatur uno tempore om- 
aibus ^locis, atque omnia tentantur. ^Quaa minime visa pars firma 
esse, bue concurritur. Romanorum manus tantis munitionibus des- 
tinetur, nec facile pluribus locis occurrit Multum ad terrendos nos* 
tros valuit clamor, qui post tergum pugnantibus exstitit, quòd suum 
periculum in aliena vident virtute consistere. Omnia enim plerum- 
que quae absunt, vehementiùs hominum mentes perturbant 

LXXXV. Cassar idoneum locum nactus, quid quàque in parte gera* 
tur cognoscit, ^iaborantibus submittit Utrisque ad animum occur* 
rit, unum illud esse tempus, quo maxime contendi conveniat. Qalli 
nisi perfregerint munitiones, de omni salute desperant. Romani, si 
rem obtinuerint, finem laborum omnium exspectant Maxime ad su- 
periores munitiones laboratur, quo Vergasillaunum missum demon* 
stràvimus. 'Exiguum loci ad declivitatem fastigium, magnum ha* 
bet momentum. Alii tela conjiciunt, alii testudìne factk, subeunt, de- 
fatigatis invicem integri succedunt Agger ab universis in munitionem 
conjectus, et adscensum dat Gallis, et qua& in terram occultayerant 
Romani, contegit Nec jam arma nostris, nec vires suppetunt. 

LXXXVL His rebus cognitis, Cesar Labienum cum cohortibus ti 
sufasidio laborantibus mittit Imperai, si sustinere non possit, Meduc* 
tis cohortibus 'eruptiohe pugnaret Id, nisi necessario, non faciat Ip* 

NOTES. 

1 E tattrit longufiot.] In many editions in some cditions is, laboranUbtu auxiBum 
the readÌDg ìa, ae araieif longurios* submittit. 

2 MiisaJoéA The muscalus was a move- J;E^r!'Z!^ '^ ^^"^ì"^/^^^^ 
able ahed, un<fcr which aoldicrs approach- ^S^^Vj"^ mamm/t*m ] A MUe eleva. 

ed a fotti6ed place ; either to umlcrmine ^^"» "^'^ * «^^*P ^*^^"*' " ^^ ^^^ ^^ 
tbe wallii or to fili up Uie ditch. ^"?'nj ,* l ^-l. i vr i_ *^ 

Zi^nummèvì9aparafirmaea9e.}Somt the linea 

'^^""'^''^^••^"~''^"'- 7 EriptioM m^gnard.] Some tead, 

4 LabonmMM mtàmiua.} Tbereadiog eruptiane pugnet. 
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seadit reliquos: cohortatur, ne labori succambant: omnium, superio* 
rum dimicationum fnictum in eo die atque bora docet consistere. ^In- 
teriores, desperatis campestribus locis, propter magnitudinem ìnuni- 
tionum loca pnerupta ex adscensu lentant |Iuc ea, quae paraverant» 
Gonferont: multitudine telorum ex turribus propugnantes deturbant: 
aggere et cratibus ^ditus expediunt: falcibus valium, ac loricam^ 
rescindunt 

' LXXXVIL Cassar mittit primo Brutum adolescentem cum cohorti- 
bus VI, post cum aliis vii Fabium legatum. Postremo ipse, quum ve- 
hementiùs pugnaretar, integros subsidio adducit. Restituto proelio, ae 
repuhis bostibus, eò, quo Labtenum miserat, contendit Cohortes iv 
ex proximo castello educit. Equitum se partem sequi^partem cìrcum- 
ire exteriores munitiones, et ab tergo bostes adoriri jubet. Labienus, 
postquam neque aggeres neque fossas vim hostium sustinere poterant, 
coactis una de quadraginta cohortibus, quas ex proximis praesidiis 
deductas sors obtulit, Caesarem per nuncios facit certiorem, quid fa- 
ciendum existimet Accelerat Gaesar, ut prcelio intersit. 

LXXXVIII. Ejus adventu ex colore vestitùs cognito, quo insigni 
in prceliis uti consueverat, turmisque equitum et cobortibus visis, quas 
se sequi jusserat, ut de locis superioribus haec declivia et devexa cer- 
nebantur, bostes proBlium committunt. Utrimque clamore sublato, 
excipit rursus ex vallo atque omnibus munitionibus clamor. Nostri, 
emissis pilis, gladiis rem geruat. Repente post tergum equitatus cer- 
nitur. Cohortes aliae appropinquant Hostes terga vertunt; fugien» 
tibus equites occurrunt Fit magtia csedes. Sedulius dux et princeps 
Lemovicum occiditur: Vergasillaunus Arvernus vivus in fuga com- 
prehenditur. Signa militaria lxxiv ad Caesarem referuntur. Fauci 
ex tanto numero se incolumes in castra recipiunt Conspicati ex op- 
pido caedem et fugam suorum, desperatà salute, copias à munitionibus 
reducunt Fit protinus, hàc re audità ex castris Gallorum fuga. 
Quod nisi crebris subsidiis ac totius diei labore milites fuissent de- 
fessi, omnes hostium copias deieri potuissent De media nocte mis- 
8U8 equitatus novissimum agmen consequitur. Magnus numerus ca- 
pitur, atque interficitur : reliqui ex fuga in civitates discedunt. 

LXXXIX. Postero die Vercingetorix, concilio convocato, '^id se 
bellum suscepisse non suarum .necessitatum, sed communis libertatis 
eaussft'' demonstrat; <'et, quoniam sit fortunae cedendum, ad utram- 
que rem se illis ofierre, seu morte sua Romanis satisfacere, seu vivum 
transdere velint" Mittuntur de bis rebus ad Cassarem legati. Jubet 
arma transdi, principes produci. Ipso in munitione prò castris con- 
sedit Eò principes producuntur. Vercingetorix deditur. Arma 
projiciuntur. Reservatis iBduis, atque Arvernis, ^si per eos civitates 

NOTES. 
1 J&ilmoret.] Tbe besìeged. 3 8i per eoe dviiaiee recuperare posaei,} 

3 JdiiuB es^pediuni.] They open a pas- That through tbeìr means he might be 

nge by fiUing up the ditch. Some ma- enabied to recoTcr the good wUi of the 

nuaeriptBi instead of adiiue expediunt^ bave states of Qaui» 

fmaa expknt. 
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recuperare posset, ex reliquia captivia loto exercitu capita siogula^ 
praedae nomine, diatribuit 

XC. Hi8 rebus confectis in ^duos proficiscitur; cpitatem recipit 
Eò legati) ab Anrernia missi; qu» imperaret, se fàcturos poUtcentur.' 
Imperat magnum numerum obsidum. Legionea in hiberiia mittit. 
Gaptivorum circiter xx millia iBduis Anremisque reddiu T. Labi* 
enum cum n legionibus et equitatu in . Sequanos proficiaci jubet 
Huic M. Sempronium Rutilum attribuit C, Fabium, et L. Minuci* 
um Baailum cum n legionibua in Rhemia collocat, ne-quam à finiti- 
mia Beilovacia calamitatem accipiant C. Antiatium Reginum Jn 
Ambivaretoai T. Sextium in Biturigea, C. Caninium Rebilum in 
Ruthenoa, cum ainsulia legionibua mittit; Q. Tullium Ciceronem, 
et P. Sulpicium, Cabiloni et Matiscone in ^duia ad Ararim, rei fra- 
mentarìa cauaaft, collocat: ipae Bibracte hiemare conatituit Hia re- 
bua CsBaaria litteria cognitisi Romae dierum xx aupplicatio indicitur. 
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SCRIPTOBE A. ^HIRTIO. 



ARGUMENT. 

Hirtius teìates the pariicuJars of a fuw revóli of the Gauls. The 
ierrifories o/the Biturigee and Camutes are invaded hy Cosar. 
J%e JBellavaci are avercome. Caniniuèj Csesar^s' legate, de/eats 
Éhe/ùrces qfeeveral natians. The fortrees^vf Uxelloduntis ia be- 
eieged and taken. Caesar, after having distributed his army into 
winter quarters, goes into Italy. 

COACTUS a88ÌduÌ8 tuis vocibus, Balbe, quum quotidiana mea re- 
cusatio non difficultatis excuaationem, sed inerti» videretur depreca- 
tionem habere, difficillimam rem suscepi. Cassar nostri commenta- 
rios 'rerum gestanim Galli» non comparandos superioribus atque 
insequentibus ejus scriptis, contexui : novissimèque imperfecta ab re- 
bus gestis Alexandria^ confeci, neque ad exitum, non quidem civilis 
dissensionisy cujus finem nullum videmus, sed vitao Caesaris* Quod 
utinam qui legent scire possente quàm invitus susceperim scribendosy 
quo faciliùs caream stultitias atque arrogantiad crimine» qui me medila 
interposuerim Caesaris scriptis. Constat enim Inter omnes, nihil tam 
operose ab aliis esse perfectum, quod non horum elegantift common- 
tariorum superetur ; qui sunt editi, ne scienti^ tantarum rerum scrip- 

• 

NOTES. 

• 

1 BMo.l The author of this hook m 2 Remm geatarum GaOim,] Of tlie ao» 
not kiiowii with certainty. Some mr, it tions pcrfonned 6y Cmtar in Gaol. 
^m» writteD by Hìrttui^ tba fnend or Cs* 
avi ot|iei% by Oppiua. 
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toribus deesset; adeòque probantur omnium judicio» ut pnerepU, 
non praebita facultas acrìptoribus videatur. Cujus tamea rei major 
nostra quàm reliquorum est admìratio. Cseteri enim qaàm bene at- 
que emendate ; noa etiam quàm facile atque celeriter eoa confecerit, 
acimua. Erat autem in Cassare quum facultan atque elegaotia aumma 
aeribendi^ tum verissima suorum scientia constliorum explicandorum. 
Mihi ne illud quidem accidit, ut Alexandrino atque Africano bello 
interesaem. Quse bella quanquam ex partq nobia Caeaaria sermone 
'aint nota : tamen aliter audimus ea, que rerum noritate, aut admira- 
tione, noa capiunt; aliter, quse prò teatimonio sumua dicturi. Sed 
ego nimirunt, dum omnea excuaationia caussaa eolligo, ne cum Cassare 
eonferar, hoc ipaum crimen arrogantias subeo» quòd me judieio cujua- 
quam existimem posse cum Cassare comparari. Vajljb. 

' L OMNI Galli& devictà, Cs&sar quum ^à superiore asatate nuUum 
bellandi tempua intermisisset, militesque hibernorum quiete reficere à 
tantia laboribus vellet; complures eodem tempore civitates renoyare* 
belli conailia nunciabantur, conjurationesque facere. Cujus rei verisi- 
milis caussa afierebatur, quòd Gallis omnibus cognitum esset, neque 
ullfi multitudine in unum locum coactà, resisti posse Romania; nec, 
0Ì divéraa bella complures eodem tempore intulissent civitates, satia 
auxilii, aut apatii, aut copiarum habitui:um exercitum populi R. ad 
omnia persequenda ; non esse autem alicui civitati sortem incommodi 
recusandam, si tali mora reliquas possent se vindicare in libertatero. 

II. QusB ne opinio Gallorum confirmaretur. Caeaar M. Antonium 
quaestorem ^suis prasfecit hibernis: ipse, equitatùs prassidio, pridie 
kal. Jannarii ab oppido Bibracte proficiscitur ad legionem xni, 
quam non longè à finibus ^duorum collocaverat in finibus Biturigum, 
eique adjungit legionem xi, quse proxima fuerat Binis cohortibus 
ad impedimenta tuenda relìctis, reliquum exercitum in copiosissimos 
agros Biturigum induciti qui quum latos fines, et complura oppidà 
haberent, unius legionis hibernis non potuerant contineri, qutn bel- 
lum pararent, conjurationesque facerent. 

III. Repentino adventu Csesaris, accidit, quod imparatis disjectisque 
uccidere futt necesse, ut sine timore ullo rura colentes priùs ab equi- 
tatu opprimerentur, quàm confugere in oppida possent Namque etiam 
illud vulgare incursionis signum hostium, quod incendiis aedificiorum 
intelligi consuevit. 'Csesaris id erat interdicto sublatum : ne aut copit 
pabuli frumentique, si longiùs progredì vellet, deficeretur ; aut hostes 



NOT£S. 

1 SifU noto.] Many read, mtU mia. 4 Jìtcciden fmt tieecsfe.] The word oe- 

3 JÈ wperiore attate,] Io some editions, ddere is oraitted in many ecfitiona. 

the à ia omltted. 5 Cmatis id arai inienUdo auò^okim.] 

3 Smi ^feeU kibtrmt.l Some read. In many edttiona the »rf is omttted aa ati- 

mmpnfiicU hibenm. petfluotts. 
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ikicbndiis terrereùtur. Multis hominam millibus captis, perterriti Bi* 
turigeSy qui primum adventum efiugere potuerant Romanorum^ in fi- 
nitimas civitates, aut privatis hoapitiis confisi, aut societate Consilio*- 
rum, confugerant Frustra: nam Cassar magnis itineribus omnibus 
locis occurrit; nee dat uUi civitati spatium de aliena potiùs, quàm de 
iloinestic& salute, eogitandi. Quft celeritate, et fideles amicos retine'* 
bat, et dubitantes terrore ad conditiones pacis adducebat Tali con- 
ditione propositi, Bituriges quum sibi viderent clementi^ Caesaris re- 
ditura patere in ejus amicitiam, finitimasque civitates, sine uUà poenfi,. 
dedisse obsides, ataue in fidem receptas esse, idem fecerunt 

IV. Caesar militibus prò tanto labore ac patientià, qui brumalibus 
diebus itineribus difficillimis, frigoribus intolerandis, studiosissimo 
permanserant in laborcy^^ducenos sestertios; centurionibus, u millia 
nummùm prasdae nomine condonanda poliicetur : legionibusque in hi- 
berna remissis, ipse se recipit die xl Bibracte. Ibi quum jus diceret^ 
Bituriges ad eum legatos mittunt, auxiiium petitum.contra Carnutes, 
quos intulisse bellum sibi querebantur. Qua re cognita, quum non 
amplius X et viii dies in hibernis esset commoratus, legiones xiv et 
VI ex hibernis ab Arare educit: quas ibi collocatas explicands rei 
frumentarì» caussà, superiore commentario demonstratum est Ita 
cum II legionibus ad persequendos Garnutes proficiscitur. 

V. Quum fama exercitQs ad hostes esset periata, calamitate estero- 
rum ducti Garnutes, desertis yicis oppidisque, qus tolerandae hiemis 
causs&, consti tutis repente exiguis ad necessitatem aedifìciis, incole- 
banty (nuper enim devicti complura oppida dimiserant) dispersi pro- 
fugiunt, Gassar erumpentes eo maxime tempore acerrimas tempestates 
quum subire milites nollet, in oppido Carnutum Genabo castra ponit; 
atque in tecta partim Gallorum, partim quae, conjectis celeriter stra* 
mentis, tentoriorum integendorum gratià erant inedificata, milites 
contegit Equites tamen, et auxiliarios pedites in omnes partes mittit, 
quascumque petisse dicebantur hostes ; nec frustra. Nam plerumque 
oiagnà praed& potiti nostri revertuntur. Oppressi Garnutes hiemis 
di£Bcultate, terrore periculi, quum tectis expulsi nullo loco diutius 
consistere auderent, nec silvarum praesidio tempestatibus durissimis 
tegi possent; dispersi, magna parte amissà suorum, dissipantur in 
finitimas civitates. 

VI. Gsesar, tempore anni difficillimo, quum satis haberet conveni- 
entes manus dissipare, ne quod initium belli nasceretur ; 'quantum- 
qoe in ratione esset, exploratum haberet sub tempus aestivorum nul- 
lum summum bellum posse conflari ; G. Trebonium cum n legionibus, 



NOTES. • 

1 Dueenm iederUos,] Between aeven haberet^ kc] As&rashÌB judgmentpoint- 

and eight dolian. The §e»iertiu9 was in ed out, Cmaar was certain tbat no consideiv 

ndoe nearly equa! to four cents. able war would take place durìng the pre^ 
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quas seeum habebat, in hibernis Oenabi collocavit : ipse quum erehriè 
legationibus Rhemorum certior fieret, Bellovacos, (qui belli glorit 
Gallos omnes Belgasque praestabant) finiiimasque civitatesi duce Cor- 
reo Bellovaco, et Comio Atrcbate, exercitum comparare, atque in 
unum locum cogere, ut omni multitudine in -fines Suessionum, qui 
Rhemis erant attributi facerent impressionem : pertinere autem noi> 
tantum ad dignitatem, sed etiam ad salutem suam judicaret, nullam 
calamitatem soeios optimè de republicS meritoii accipere; legionem 
ex hibernis evocat rursus xi; litteras autem ad C. Fabium mittit, ut 
in fines Suessionum legiones ii| quas habebat, adduceret, alteramque 
ex duabua à T. Labieno accerait. Ita quantum hibernorum opportu- 
nitas bellique ratio postulabat, perpetuo suo labore, inricem legioni- 
bus expeditionum onus injungebat 

VII. His copiis coactis, ad Bellovacos proficiscitur : castrisque in 
€orum finibus positis, equitum turmas dìmittit in omnes partes ad ali- 
quos excipiendos ex quibus, hostium Consilia cognosceret Equites 
officio functi, renunciant paucos in aedificiis esse inventos; atque hos, 
non qui agrorum incolendorum caussfi remansissent '(namque esse un- 
dique diligenter demigratum sed qui speculandi gratifi essent remissi. 
A quibus quum qusereret Caesar, quo loco multitudo esset Bellovaco- 
rum, quodque esset consilium eorum; inveniebat, ^< Bellovacos om- 
nes, qui arma forre possent, in unum locum convenisse, itemque Am- 
bianos, 'Aulercos, Caletes, Yellocasses, Atrebates, locum castris ex- 
celsum, impedita circumdatum palude, delegisse ; omnia impedimenta 
in ulteriores silvas contulisse ; complures esse principes belli aucto- 
res, sed multitudinem maxime Correo obtemperare, quòd ei summo 
odio esse nomen populi Romani intellexissent. Faucis ante diebus 
ex his castris Comium discessisse ad auxilia Grermanorum adducenda, 
quorum et vicinitas propinqua, et multitudo esset infinita. Constitu- 
isse autem Bellovacos, omnium principum consensu, summft plebis 
cupiditate, si ut diceretur, Cassar cum ni legionibus veniret, ofierre 
se ad dimicandum ; ne, miseriore ac duriore postea conditione cum 
toto exercitu decertare cogerentur : sin majores copias adduceret in 
eo loco permanere quem delegissent Pabulatione autem, quas prop- 
ter anni tempus quum exigua, tum disjecta esset) et frumentatione, 
et reliquo commeatu, ex insidiis prohibere Romanos." 

Vili. Quse Cassar quum, consentientibus plurimis, cognovisset: at- 
que ea, quae proponerentur Consilia, piena prudentiae, longèque à te- 
meritate barbarorum remota esse judicaret; omnibus rebus inservi- 
endum statuit, quo celeriùs hostes, contemptà suorum paucitate, pro- 
dirent in aciem. Singularis enim virtutis ^veteranas legiones vn^ 



MOT£S. 

1 AdereoB,] Probibly tbe Aolerci Ebu* 2 VeUrtmm legktm,] 8oae read, V^ 
f«vie«% wbo dwelt notr the Belloraòì. i t mmm kgwmBà. 
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vxììf et IX habebat» summaB spei, delecteque juventutis xi: qu» oc-, 
tavo jam stipendio functa, tamen coUatione reliquarucn, nondum ean* 
dem vetustatis et virtutis ceperat opinionem. Itaque, concilio advo- 
cato, rebus iis, quas ad se essent delatae, omnibus expositisi animos 
muititudinis confìrmat. Si forte hostes iii legionum numero posset 
elicere ad dimicandum, agminis ordinem ita constituit: ut legio vn, 
villi et IX ante omnia irent impedimenta; deinde omnium impedi- 
mentorum agmen (quod tamen erat mediocre, ut in expeditlonibus 
esse consuevit) cogeret xi, ne majoris muititudinis species accidere 
hostibus posset, quàm ipsi depoposcissent Hàc ratione pene quad- 
rato agmine instructo, in conspectum hostium, celeriùs opinione eo- 
pum, exercitum adducit. 

IX. Quum legiones repente instructas velut in acie certo gradu ac- 
oedere Galli viderent, quorum erant ad CsBsarem piena fìducias Consilia 
periata; si ve certaminis periculo, si ve subito adventu seu exspectati- 
one nostri consilii, copias instruunt prò castris; nec loco superiore 
decedunt. Cassar, etsi dimicare optaverat, tamen admiratus tantam 
multitudinem hostium, valle intermissà, magìs in altitudinem depressa, 
quàm late patente, castra castris hostium confort Hiec imperat vallo 
pedum xu muniri, 'coronisque prò ratione ejus altitudinis inaedifi- 
qari ; fossam duplicem, pedum quinùm denùm, lateribus directis, de- 
primi; turres crebras excitari, in altitudinem iii tabulatorum, ponti- 
Dus transjectis constratisque conjungi; 'quorum frontes viminea lo- 
rtculà munirentur, ut i^ostis à duplici propugnatorum ordine depel- 
leretur: quorum alter ex pontibus, quo tutior altitudine esset, hòc 
audaciùs longiùsque tela permitteret: alter, qui proprior hostem in 
ipso vallo collocatus esset, ponte ab incidentibus telis tegeretun 
Portis fores, allioresque turres imposuit 

X. Hujus munitionis duplex erat consilium: namque et operum 
magnitudinem, et timorem suum sperabat fiduciam barbarla allatu- 
rum ; et quum pabulatum, frumentatumque longiùs esset proficiscen- 
dtim, parvis copiis castra munitione ipsa videbat posse defendi. Inte- 
rim crebro paucis utrimque procurrentibus inter bina castra, palude 
iateijectà, contendebatur ; quam tamen paludem nonnumquam aut 
nostra auxilia Gallorum Germanorumque transibant, acriùsque hos- 
tes insequebantur, aut vicissìm hostes eandem transgressi nostros 
longiùs submovebant. Accidebat autem quotidianis pabulationibus, 
(id quod accidere erat necesse, quum raris disjectisque ex aedificiis 
pabulum conquireretur) ut impeditis locis dispersi pabulatores cir- 
cumvenirentur : quae res etsi mediocre detrimentum jumentorum ac 
servorum nostt*is afierebat, tamen stultas cogitationes incitabat bar- 

KOTES. 
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barorum. Atque eò magis quòd Comius, quem profectum ad aaxilia 
Germanorum accersenda dixeram, cum equitibus venerai: qui ta- 
metfli numero non ampliùs erant quingentis ; tamen Germanorum ad- 
ventu barbari infiabantur. 

XL Cassar, quum ani mad vertere t hostem complures diea castrisy 
palude et loci natura munitis, se tenere; neque oppugnar! castra eorum 
sine dimicatione perniciosa, nec locum munitionibus claudi, nisi à ma- 
jore cxercitu posse ; litteras ad Treboniund mittit, et, quàm celerrimè 
posset, legionem xiii, qua& cum T. Sextio legato in Biturigibus hie- 
xnabat, accerseret, ^atque ita cum iii legionibus, magnis itineribus, 
ad se venire t: ipse equites invicem Rhemoruin, ac Lingonum, reli- 
quarumque civitatum, quorum magnum numerum evocaverat, praesidio 
'pabulatoribus mittit, qui subitas hostium incursiones sustinerent' 

XII. Quod quum quotidie fieret, ac jam consuetudine diligentia 
minueretur (quod plerumque accidit diuturnitate) Bellovaci delectft 
manu peditum cognitis station! bus quotidianis equitum nostrorucn, 
silvestribus locis insidias disponunt; eodemque equites postero die 
mittunt, qui primùm elicerent nostros insidias^ deinde circumvent^ 
aggrederentur. Cujus mali sors incidit Rhemis^ guibus illa dies (fiu^ 
gendi muneris obvenerat Namque ii, quum repente hostium equites 
animadvertissenty ac numero superiores paucitatem contempsissent^ 
cupidiùs insecutiy à peditibus undique sunt circumdati. Quo facto 
perturbati celeriùs, quàm consuetudo feri equestris prc&lii, se reee- 
perunt, amisso Vertisco, principe civitatis, pra&fecto equitum: qui' 
quum vix equo propter letatem posset uti, tamen consuetudine Gal» 
lorum, ncque aetatis excusatione in suscipiendi praefecturft usua erat^ 
ncque dimicari sine se voluerat ^Inflantur atque ìncitantur hostium 
animi secundo proelio, principe et praefecto Rhemorum interfeeto. 
Nostri detrimento admonentur, diligentiils exploratis locis, siationes 
disponere, ac moderatlùs cedentem insequi hostem. 

XIII. Non intermittuntur interim quotidiana pro&lia in conspecta 
utrorumque castrorum, quae ad vada transitusque fiebant paludis. 
Qu& contentione Germani (quos propterea Caesar transduxerat Rhe<> 
num, ut equitibus interpositi proelìarentur) quum constantiùs universi 
paludem transìssent, paucisque resistentibus interfectis, pertinaciùs^ 
reliquam multitudinem essent insecuti, perterriti non solùm ii, qui 
aut cominus opprimebantur aut eminus vulnerabantur, sed etiam qui 
longiùs subsidiari consueverant, turpiter fugerunt; nec priòs fìnem 
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iugsB fecerunt, ssepe amlssìs Buperioribus locis, quàm se aut In castra 
Buoniin recìperent, aut non nulli pavoxe coacti longiùs profugerent. 
Quorum periculo sic omnes copise sunt perturbatse, ut vix judicari 
possety ^utrùm secundis minimis rebus insolentiores^ an adversis, 
mediocribusque liihidiores essent 

XIV. Complurimis diebus iisdem in castris consumptis, quum prò- 
priùs accessisse legiones, et C. Trebonium legatum, cognovissent : 
duces Bellovacorum, veriti similem obsessionem Alesiae, noctu di- 
mittunt eos, quos aut sBtate aut viribus inferiores, aut inermes habe- 
banty unàque reliqua impedimenta : quorum perturbatum et confusum 
dum explicant agmen (magna enim multitudo carrorum etiam expe- 
ditos sequi Gallos consuetrit) oppressi luce, copias armatorum prò 
suis instruunt castris ; ne priùs Romani persequi se inciperent, quam 
longiùs agmen impedimentorum suorum processisset. At Caesar ne- 
que resistentes tanto collis adsqensu ^lacessendos judicabat; neque 
non usque eò legiones admovendas, ut discedere ex eo loco sine pe- 
riculo barbari) nostris militibus instantibus, non possent: ita quum 
paludem impeditam à castris castra dividere (qu» transeundi di£S- 
cultas celeritatem itsequendi tardare posset ;) atque id jugum, quod 
trans paludem pene ad hostium castra pertineret^ mediocri valle à 
castris eomm intercisom animadverteret : pontibus palude constratà, 
legiones transducit, celeriterque in summam planitiem jugi pervenit : 
quse declivi fastigio duobus ab lateribus muniebatur. Ibi legionibus 
instroetis ad ultimum ìugum pervenit : aciemque eo loco constituit, 
unde tormento missa tela in hostium cuneos conjici possent 

XV. Barbari confisi loci natura, quum dimicare non recusarent, si 
forte Romani subire coUem conarentur, paullatimque copias distri- 
butas dimittere non auderent, ne dispersi perturbarentur, in acie per- 
roansenint Quorum pertinacia cognita, Cassar xx cohortibus instruc- 
tis, 'castrisque eo loco metatis, muniri jubet castra: absolutis operi- 
bua, legiones prò vallo instructas collocat: equites frsenatis equis in 
Btationibus disponit Bellovaci, quum Romanos ad insequendum pa- 
ratos viderent, neque pernoctare, neque diutius permanere sine ciba- 
riis eodem loco possent, tale consilium sui recipiendi inierunt : fasces, 
ubi consederant (nam in acie sedere Gallos consuésse, superioribus 
commentariis declaratum est) stramentorum ac virgultorum, quorum 
mimma erat in castris copia, per manus Inter se transditos, ante aciem 
eoUocavenint : extremoque tempore dici, signo pronunciato, uno tem- 
pore incenderunt Ita continens fiamma copias omnes repente à 
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conspectti texit Romanorum. Quod ubi accidìt, barbari veh^^men-' 
tissimo cursu fageruiit. 

XVI. Caesar^ etsi discessum hostium animadvertere non poterat, 
incendiifi oppositis; tamen id consilium quum fugas causaà initum sua- 
picaretur, ìegiones promovet ; et turmas mittit ad insequendum : ipae 
veri tua insìdias, ne forte in eodebi loco subsisteret hostis, atque eli» 
cere nostros in locum conaretur iniquum, tardius procedit EquìteS) 
quum intrare fumum et flammam densissimam timerent; ac, si qui cu- 
pidiùs intraverant, vix suorum ipsi priores partes anixnadverterent 
equorum, insidias veriti, iìberam facultatem sui reeipiendi Bellovacis 
dederunt« Ita, fuga timoris simul calHditatisque plen&y sine ullo de-^- 
trimentOy millia non ampliùs x progressi hostes, munitissimo loco, 
castra posuerunt Inde, quum ssepe in insidiis equites peditesque 
disponerent, magna detrimenta Romania in pabulationibus inferebant* 

XVIL Quod quum crebriùs accideret, ex captivo quodam compe*- 
rit Caesar, Correum Bellovacorum ducem, fortissimorum millia vi 
peditum delegisse, equitesque ex omni numero mille: quos in insidila 
eo loco collocaret, quem in locum^ propter copiam frumenti ac pabuli^ 
Romanos pabulatum missuros suspicaretur. Qqp cognito Consilio^ 
CsBsar legìones plures, quàm solebat, educit; ^equitatumque» qu& con*^ 
suetudine pabulatoribus mittere praesidio consueverat^ prsemittit». 
Huic interponit auxilia levis armaturae; ipse cum legionibuS| quàm 
potest maxime, appropinquat. 

XVIII. Hostcs in insidiis dispositi, quum sibi delegissent campum. 
ad rem gerendam non ampliùs patentem in omnes partes passibus m^ 
silvia undique impeditissimis, aut altissimo flumine, velut indagine 
munituro, hunc insidiis circumdederunt Nostri, explorato hostium 
Consilio, ad proeliandum animo atque armis parati, quum subsequen- 
tibus legionibus, nullam dimicationem recusarent, turmatim in eum 
locum devenerunt. Quorum adventu, quum sibi Correus oblatam 
occasionem rei gerendam existimaret, primùm cum paucis se ostendit; 
atque in proximas , turmas impetum facit ^Nostri constanter impe- 
tum sustinent insidiatorum ; ncque plures in unum locum conveni- 
unt: quod plerumque equestribus prceliis, quum propter aliquem ti- 
morem accidit, tum multitudine ipsorum detrimentum accipitur. 

XIX. Quum, dispositis turmis, invicem rari proeliarentur : neque ab 
lateribus circumveniri suos paterentur ; erumpunt c»teri, Correo proe- 
liante, ex silvis. Fit magna contentione diversum prcelium: ^quod 
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quum diutius pari Marte iniretur: paullatim ex sii vis instructa mul- 
titudo procedit peditum, quse nostros cogli cedere cquites: quibus^ 
celerìter subveniunt levis armatursB pedites, quos ante legiones mis- 
808 docui ; turmisque nostrorum interpositi constanter proeliantur. 
Pugnatur aliquandiu pari contentione: deinde,, ut ratio postulabat 
proeliiy qui sustinuerant primos impetus insidiarum, hòc ipso fìunt su- 
périores, quòd nullum ab insidiantibus imprudentes acceperant detri- 
mentum. Accedunt propiùs interim legiones; crebrique eodem tem- 
pore et nostris et hostibus nuncii aflferuntur, ìmperatorem instructis 
copila adesse. Qua re cognita, praesidio cobortium confisi nostri, 
acerrime proeliantur: ne, si tardiùs rem gesslssent, victoris gloriam 
communicàsse cum legionibus viderentur. Hostes eoncidunt animis^ 
atque itineribus diversis fugam quaerunt. Nequidquam : nam quibus 
difficultatibus locorum Romanos claudere voluerant, iis ipsi teneban- 
tor. Vieti tamen propulsique, majore parte amissà, consternati, quo 
fors tulerat, confugiunt; partim silvis petitis partim flumine; qui ta- 
men in fuf^ à nostris acriter insequentibus conficiuntur. Quum in- 
terim nulla calamitate victus Correus excedere proBlio, silvasque pe- 
tere, aut invitantibus nostris ad deditionem, potuit adduci, quin for- 
tissime proeliando, compluresque vulnerando, cogeret elatos iracun- 
dift victores in se tela conjicere. 

XX. Tali modo re gesta, recentibus proelii vestigiis ingressus Cae- 
sar, quum victos tanta calamitate existimaret hostes, nuncio accepto, 
locum castrorum relicturos, quse non longiùs ab et caede abesse plus 
minùs vili minibus passuum dicebantur, tametsi flumine impeditum 
transitum videbat; tamen, exercitu transducto, progreditur. At Bel- 
lov^i, reliquseque civitates, repente ex fuga paucis, atque bis vulne- 
ratis, receptis, qui silvarum benefìcio casum evitaverant, omnibus ad- 
versis, cognita calamitate, interfecto Correo, amlsso equitatu, et for- 
tissimis peditibus, quum adventare Romaqos existimarent, concilio 
repente cantu tubarum convocato, conclamant, ut legati obsidesque 
ad CsBsarem mittantur. 

XXL Hdc omnibus probato Consilio, Comius Atrebas ad eos pro- 
fugit Germanos, à quibus ad id bellum auxilia mutuatus erat. Canteri 
è vestigio mittunt ad Csesarem legatos ; petuntque, ^' ut eà poenà sit 
contentus hostium, quam si sine dimicatione inferro integris posset, 
prò sua clementi^ atque humanitate nunquam profectò esset illaturus : 
afSictas opes equestri prcelio Bellovacorum esse : delectorum peditum 
multa millia interiisse : vix refugisse nuncios csedis. Tamen magnum, 
ut in tanta calamitate, Bellovacos eo proelio commodum esse consecu- 
tos; quòd Correus auctor belli, concitator multitudinis, esset inter- 
feetus. Nunquam enim senatum tantum in civitate, ilio vivo, quan- 
tum imperitam plebem, potuìsse." 

XXII. Haec orantibus legatis commemorai Caesar, ^^ eodem tempore 
superiore anno Bellovacos cseterasque Galliae civitates suscepisse bel- 
lum: pertinacissime hos ex omnibus in sentcLiià permansisse, ncque 
ad sanitatem reliquQrum deditione esse perductos : scire atque intelli- 
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gere se, ^caussam peccati facillimè mortuis delegar! ; nemiDem vero 
tantum pollere, ut invitis princìpìbus, resistente senatu, (omnibus bo« 
nis repugnantìbus, infirma manu plebis bellum concitare et gerere pos* 
set, sed tamen se contentum fore e& pocnà, quam sibi ìpsi contraxissent* 

XXIIL Nocte insequenti legati responsa ad suos referunt, obsidés 
eonficiunt Concurrunt reliquarum civitatum legatii que Bellovaco- 
rum speculabantur eventum : obsides dant imperata faciunt : excepto 
Comio, quem timor cohibebat, cujusquam fidei suam committere sa- 
lutem. Nam superiore anno T. Labienus, Cesare in Gallift citeriore 
jus dicente, quum Comium comperisset solHcitare civitates, et con- 
jurationem contra Csesarem facere, infidelitatem ejus sine ullft perfi* 
difi judicavit comprimi posse : quem quia non arbitrabatur vocatum 
in castra venturum, ne tentando cautiorem facerit, C. Yolusenum 
Quadratum misit, qui eum, per simulationem colloqui!, curaret interfi- 
ciendum. 'Ad eam rem delectos idoneos ei transdidit centurtones. 
Quum in colloquium ventum esset, et ut convenerat, manum Comi! 
Volusenus arripuisset, et centurio, velut insuetft re permotus, vellet 
hominem confìcere ; celeriter à familiaribus prohibitus Comi! non po- 
tuit Graviter tamen primo ictu gladio caput percussit Quum utrim- 
que gladi! districi! essent, non tam pugnandì quàm diffugiendi fuit 
utrorumque consilium: nostrorum, quòd mortifero vulnero Comium 
credébant afiectum : Gallorum, quòd insidiis cognitis, plura, ^quàm 
videbant, extimescebant. Quo facto, statuisse Comius dicebatur, 
nunquam in conspectum cujusquam Romani venire. 

XXIV. Bellicosissimis gentibus devlctìs, Caesar, quum videret nul- 
lam jam esse civitateni, quae bellum pararet, quo sibi resisteret: sed 
nonnullos ex oppidis demigrare, ex agris *effugere, ad praesens imperi- 
um evitandum ; plures in partes exercitum dimittere constituit M. 
Antonium quaestorem, cum legione xi sibi conjungit: C. Fabium lega*- 
tum cum cohortibus xxv mittit in diversissimam partem Galliae, quòd 
ibi quasdam civitates in armis esse audiebat; ncque C. Caninium Rebi- 
lum legatum, qui illis regionibus praeerat, satìs firmas ii legiones habe- 
re existimabat T. Labienum ad se evocati legionemque xii, quae cum 
eo fuerat in hibernis, in Togatam Galliam mittit, ad colonias oìvium 
Romanorum tuendas ; ne quod simile incommodum accideret decursio- 
ne barbavorum, ac superiore acstate ^ergestinis accidisset; qui repen- 
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Udo latrocìnio, atque impetu eorum erant oppressi. Ipse ad devastan** 
dos depopulandosque fines Ambiorigis proficiscitur ; quem perterri- 
tum atque fugientem quum redigi posse in suam potestatem despe- 
r&sset: proximum su» dignitati esse ducèbat, adeò fines ejus vastare 
civibus, sedificiis, pecore, ut odio suorum Ambiorix, si quos fortuna 
fecisset reliquosy nuUum reditum propter tantas caiamitates haUeret 
in civitatem. 

XXV. Quum in omnes partes finium Ambiorigis aut legiones aut 
auxilia dimisisset, atque omnia caedibus, incendiis, rapinis vastSsset; 
magno numero hominum interfecto aut capto; Labienum cum n le* 
gionibus in Treviros mittit; quorum civitas, propter Oermani» vi-* 
oinitatem, quotidianis exercitata bellis, cultu et feritate non multùm 
a Germania dififerebat ; ncque imperata unquam, nisi exercitu coacta, 
faciebat 

XXVI. Interim C. Caninius legatus, quum, magnam multitudinem 
convenisse hostium in fines Pictonum, litteris nunciisque Duracii cog* 
novisset, qui perpetuò in amicitià Romanorum permanserat; quum 
pars quaedam civitatis ejus deficisset, ad oppidum ^Limonum conten- 
dit Quo quum adventaret, atque ex captivis certiùs cognosceret, 
multis hominum millibus, Dumnaco duce Andium 'Duracium clau- 
sum, Limonum oppugnari ; ncque infirmas legiones hostibus commit-* 
tere auderet ; castra munito loco posuit ; Dumnacus, quum appropin- 
quare Caninium cognovisset, copiis omnibus ad legiones conversis, 
castra Romanorum oppugnare instituit Quum complures dies in op-^ 
pugnatione consumpsisset ; et, magno suorum detrimento, nullam 
partem munitionem convellere potuisset, rursus ad obsidendum Li- 
monum redit 

XXVII. Eodem tempore C. Fabius legatus complures civitates in 
fidem recipit, obsidibus firmat, litterisque C. Caninii certior fit, qus 
in Pictonibus gerantur. Quibus rebus cognitis, proficiscitur ad auxi- 
lium Duracio ferendum. At Dumnacus, adventu Fabii cognito, des- 
peratà salute, si tempore eodem coactus esset, et Romanum externum 
sustinere hostem, et respicere ac timerè oppidanos, repente eo ex loco 
cum copiis recedit: nec se satis tutum fore arbitratur, nisi flumen Li- 
gerim, quod erat ponte propter magnitudinem transeundum, copias 
transduxisset Fabius, etst nondum in conspectuni venerat hostibus, 
neque se cum Caninio conjunxerat, tamen doctus ab iis, qui locorum 
noverant naturam, potissimum credidit, hostes perterritos eum locum, 
quem petebant, petìturos. Itaque cum copiis ad eundem pontem con- 
tendit, equitatumque tantum procedere ante agmen imperat legionum, 
quantum quum processisset, sine defatigatione equorum in eadem se 
reciperet castra. Consequuntur equites nostri, ut erat pneceptum, in- 

NOTBS. 
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Taduntque Damnaci agmen: et fugientes perlerrìtosque sub sareinis 
in itinere aggreasi» magna pnedit, multia interfectia, potìuntnr. ^Ita- 
que re bene geatft, ae recipiunt in castra. 

XXVIIL Inaequenti nocte Fabius equitea premittit, sic paratos, ut 
eonfligerenti atque omne agmen morarentur, dum conseqoeretur ipae* 
Cujus praeceptisy -ut rea gereretur, Q. Atius Varus, praefectua equitnm, 
singularis et animi et prudenti® vir, suos hortatur, agmenque hoatium 
conaecutuBy turmas partim idoneia locis disponit, partim equitum prcB- 
lium committit Consistit audaciùs equitatus hoatium succedentibua 
aibi peditibus, qui toto agmine aubsistentea, equitibus suis centra noa- 
tros ferunt auxìlium. Fit prcelium acri certamine. Namque noatrii 
contemptia pridìe superatia hostibusy quum subsequi legionea memi* 
niaaenti et pudore cedendi, et cupiditate celeriùa per se conficiendi 
proeliii fortissime centra pedites proeliantur : hostesque nihil ampliua 
copiarum accessunim credentes, ut pridiè cognoverant, delendi equi- 
tatus nostri nacti occaaionem videbantur. 

XXIX. Quum alìquandiu summft contentione dimicaretur, Dumna* 
eua instruit aciem, qua& suis esset equitibus invicem praesidio. Tum 
repente confertae legiones in conspectunti hostium veniunt Quibus 
▼iaia perculs» barbarorum turm», ac perterrit» aciea hoatium, per* 
turbato impedimetitorum agminè, magno clamore discursuque pasaim 
fugsB ae mandaot At nostri equites, qui pauUò ante cum resistenti- 
bus fortissime conflixerant, loetitià victorias elati, magno 'undique dar 
more sublato, cedentibua circumfusi, quantum equorum vires ad per- 
sequendum, dextneque ad caedendum valent, tantum eo prodlio interfi- 
ciunt Itaque ampliua millibua xii aut armatorum, aut eorum qui U* 
more arma projecerant, interfectis, omnis multitudo capitur impedi- 
mentorum. 

XXX. Qua ex fuga, quum constaret Drapetem Senonem (qui, ut pri- 
mùm defecerat Gallia, coUectìa undique perditis hominibus, servis ad 
libertatem vocatis, exulibus omnium civitatum accitis, receptia latro- 
nibus, impedimenta et commeatus Romanorum interceperat) non am- 
pltus hominum y millibus ex fug& coUectis, Provinciam potere, una- 
que conailium cum eo Luterium Cadurcum cepiase, quem in superiore 
commentario, primfi defectione Galli», facere in Provinciam impe- 
tum Toluisse cognitum est; Caninius legatus cum legionibus ii ad 
eoa peraequendos contendit, ^e de timore aut detrimento Provinciss 
macna infemia, perditorum hominum latrociniis, caperetur. 

AXXL C. Fabius cum reliquo exercitu in Carnutes, reliquasque pro- 
ficiscitur civitates, quarum eo proelio, quod cum Dumnaco fecerat, co- 
pias esse accisas sciebat Non enim dubitabat, quin recenti calamitate 

NOTES. 

1 Baque ré bene geità,] Some editìoiis might arìse from the Prortsiee being 

hKft^Utt re bene gM. thrown mtoaatate of alarm and danger, 

2Jkde Hmcn anidei nm ento Pfimùumt by tbe plunderingt of dcipeimte smu. 
8(0.] To prevent tba greatett eril that 
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«ubmlsslores esseùt foUirse; dato vero spailo ac tempoì^y ecdem in- 
stante DunriDaco» poaaeDt concitarì. Qua in re summa felicitas cele*" 
riiasque in recipiendis civitatibus Fabium consequitur. Nani Car- 
nuteS) qui ss^pe vexati, nuiiquam pacis fecerant mentionem, datis ob* 
aidibusy veniunt in deditionem; caeter^que civitates positse in ultimia 
Galli» finibusy Oceano conjunctae, qu« Armoric® ap^ellantur, aucto- 
ritate adduci» Carnutum, advcntu Fabii legionumque, imperata sine 
inor& faciunt Dumnacus suis finibus expulsus, erraM» latitausque» 
laolus extremas Galli» regiones petere coactus est 

XXXII. At Drapesy unaque Luterius quutn legiones Caniniumque 
adesse cognoscerent, nec se sine certa pernicie, persequente exercitu» 
putarent Provine!» iines intrare posse : nec jam liberam vagandi la- 
trocinandique facultatem haberent^ consistunt in agris Cadurcorum. 
Ibi quum Luterius apud suos cives quondam, integrìs rebus, multum 
potuisset, semperque auctor novorum consiiiorum, magnam apud 
barbaros auctoritatem haberet: ^oppidum Uxellodunum, quod in cli- 
entela fuerat ejus, natura loci egregie munitum, occupai suis et Dra* 
petis copiisy oppidanosque sibi conjungit 

XXXIII. Quo quum confestim C. Caninius venisset, animadverte- 
vetque omnes oppidi partes pr»ruptissimis saxis esse munltas, quo, 
defendente nullo, tamen armatis adscendere esset difficile; magna 
autem impedimenta oppìdanorum videret, qu» si clandestina fugt 
subtrahere coaarentur, efiugere non modo equitatum, sed ne legiones 
({uidem possent : tripartito cobortibos dtvisis, trina excelsissimo loco 
castra fecit, à quibus pauUatim^ quantum copi» patiebantur, valium 
in oppidi circuita ducere instituit 

XXXiy. Quod quum animadverterent oppidani, miserrimSque Ale^ 
si» memoria soUiciti, similem casum obsessionis vererentur, malLimè- 
que ex omnibus Luterius, qui fortun» illius periculum fecerat, mo- 
neret rationem frumenti e^se habendam ; constituunt omnium consen- 
aui parte ibi relictfi copiarom, ipsi cum expeditis ad importandam 
frumentum profioisci. Eo Consilio probato proximà nocte, ii milli** 
bas armatorum relictis, reliquos ex oppido Drapes et Luterius edu- 
ount: ii, paucos dies morati, ex fìnibus Cadurcorum, (qui partim re 
frumentarià sublevare eos cupiebant, partim prohibere, quo minùs 
sumerent, non poterant;) magnum numerum frumenti comparant 
Nonnunquam autem expeditionibus noeturnis castella nostrorum 
adoriuniur. Quam ob caussam C. Caninius toto oppido munitiones 
circumdare moratur ; ne aut opus efiectum tueri non possii, aut plu- 
rimis in locis infirma disponat pnesidia. 



NOTE. 



1 OppidMm Uxellodunum,] The pbee ctrtainty. Some soppoae it to hcve stood 
oocupicd by thìs town ìs not known with in the vicinity of Ijo Puech d'UiSDldtm. 
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XXXV. Magn& copift framenti comparatft, considant Drapes et Lu- 
terius non longiùs ab oppido x millibus pasmium, unde paullatim fru- 
mentum in oppidum supportarent. ^Ipsi inter se provincias partiuntur. 
Drapes caatris presidio cum parte copiarum restitit: Luterius agmen 
jumentorum ad oppidum adducit Dispoaitis ibi pnesidirs, %oi& noe- 
tis circiter x, silveatribus anguatiaque itineribua frumentum importare 
in oppidum instituit Quorum atrepìtum vigiles caatrorum quum sen- 
siasent ; e^ploratoresque miaai, quse agerentur renunci&asent ; Caniniua 
celeriter cum cohortibua armatis ex proximia castellia, in frumenta- 
rios sub ipaam lucem impetum feoit li, repentino malo perterriti, 
diffugiunt ad sua presidia : quae nostri ut viderunt, acriùs cootra ar- 
matos incitati, neminem ex eo numero vivum capi patiuntur. Efiii- 
git inde cum paucis Luterius nec se recipit in castra. 

XXXVI. Re bene gestfi, Caninius ex captivis comperiti partem co- 
piarum cum^Drapete esse in castris hnillibus non anàpliùs x. Quft 
re ex compluribus coenitÉ^ quum intelligeret, fugato duce altero, per* 
territos reliquos facile opprimi posse: magnaa felicitatis esse arbitra- 
batur, neminem ex caede refugisse in castra, qui de acceptà calami-* 
tate nuncium Drapeti perferret Sed, quum in experiundo periculum 
nullum videret, equitatum omnem Germanosque pedites summae ve- 
locitatis omnes ad castra hostium premittit Ipsi legionem unam in 
trina castra distribuit; alteram secum expeditam ducit Quum pro- 
piùs hostem accessisset, ab exploratoribus, quos praemiserat, cognos- 
cit, castra eorum, ut barbarorum fert consuetudo, relictis locis supe- 
rioribus, ad ripas fluminis esse demissa; at Germanos equites impru- 
dentibus omnibus de improviso advol&Bse, et proelium commisisse. 
Qui Te cognitfiy legionem armatum instructamque adducit Ita, re* 
pente omnibus ex partibus signo dato, loco superiora capiuntur. 
Quod ubi accidit, Germani equites, signis legionis visis, vehemen- 
tissimè proeliantur. Gonfestim omnes, cohortes undique impetum 
faciunt; omnibus aut interfectis, aut captis, magna prsedft potiuntur. 
Capitur ipse eo proelio Drapes. 

XXXVII. Caninius, felicissime, re gesti, sine' ullo pene militis 
vulnere, ad obsidendos oppidanos revertitur. Externoque hoste de- 
leto, cujus timore augere presidia, et munitione oppidanos circum- 
dare prohibitus erat, opera undique imperat administrari. Venit 
eòdem cum suis copiis postero die C. Fabius, partemque oppidi 
sumit ad obsidendum. 



NOTES. 



1 J^ òUet m pmmdùi paikmÈw,'\ Z MilUbuB non ampliò» X.} Inmanyedi- 
They divide the Mminiatration of ttSkin tioii% apon the authority of the manu- 
UDooff tbemMlvei. script», the Kadtng ia» à miiMbu» non am» 

2 Bara nodi» eMUr X] Tbis wia pHè»X 
ihaat two hoan beibre 
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XXXVIII. CaBwr Interim M. Antonium quaestorem cam cohorti- 
bu8 xv in Bellovacìs reliquit ; ne qua rursus novorum consiliorum ca« 
piendomm Belgis facultas daretur. Ipae reliquas civitates adit : ob- 
aides plorea imperai: timentes omnium animos conaolatione aanat 
Quum in Carnutes venisset, ^quorum in civitate, superiore commen- 
tarìoy Caeaar exposuit initium belli esse ortum, quòd prascipuè eoa, 
propter conscientiam facti timere animadvertebat ; quo celeriùs civi- 
tatem metu liberaret, principem aceleria ipsius, et concitatorem belli 
Hjruturratum ad supplicium depoacit Qui etsi ne civibus quidem 
suisae committebat: tamen celeriter, omnium cura quaesitua, in cas- 
tra perducitur. Cogitur in ejus supplicium Cassar contra naturam 
auam, maxiroo militum concursu; qui omnia pericula et detrimenta 
belli à Guturvato accepta referrebant; adeò ut verberibus exanìma- 
tum corpus securi feriretur. 

XXXIX. Ibi crebris litteris Canini! fit certior, quae de Drapete et 
Luteriogesta essent, quoque in Consilio permanerent oppidani : quorum 
etsi paucitatem contemnebat tamen perlinaciam magna poenà esse affici» 
endam judioabat; ne universa Gallia non vires sibi defuisse ad resisten- 
dum Romania, sed constantìami putaret; neve hòc exemplo casteras 
civitates, locorum opportunitate fretae, se vindicarent in libertatem ; 
quum omnibus Gallis notinn esse sciret, reliquam esse unam aesta- 
tem suae provincise ; quam si sustinere potuissent, nuUum ultra peri- 
culum vererentur. Itaque Q. Calenum legatum cum legionibus ii 
relinquit, qui justis itineribus se subsequeretur : ipse cum omni 
eqttitatu, quàm potest celerrimè ad Caninium contendit 

XL. Quum contra expectationem omnium, Ca&sar Uxellodunum 
venisset, oppidumque operibus dausum animadverteret, ncque ab op- 
pugnatione recedi videret uUà conditione posse; magna autem copia 
frumenti abundare oppidanos, ex perfugis cognovisset: aquà prohibere 
hostem tentare coepit. Flumen infimam vallem dividebat, quae pene 
totum montem cingebat, in quo positum erat praeruptum undique op- 
pidum Uxellodunum. Hoc avertere, loci natura prohibebat Sic 
enim imis radicibus montis ferebatur, ut nuUam in partem, depressis 
fossis, derivari posset Erat autem oppidanis difficilis et praeruptus 
eò descensus, ut prohibentibus nostris, sine vulneribus ac periculo 
vitae, ncque adire flumen, neque arduo se recipere possent adscensu. 
Qu& difficultate eorum cognita, Cassar, sagittariis funditorìbusque 
dispositis, tormentis etiam quibusdam locis contra facillimos des- 
census coUocatis, aqu&fluminis prohibebat oppidanos: quorum omnis 
postea multitudo aquatum 'unum in locum conveniebat 



NOTES. 

1 Quotimi tfi oMlafe.] Muiy read, qwh mentìoned being so càlled by Czsar in the 

nm» wimMù m eimtaie. commencement of the seventh book. 

3 Ouiurvaium,] The resding here sboold S Unum in hcum conveniebat. Sub ipnua 

ptobably he Cotuatumt the penon here oppiai murum magnai font prorumpebat] 
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XLL Sub ipshia c^idi murum magntis fona prorumpebat ab efi 
parte, quae fere pedum ccc intervallo fluminis circuttu vacabat. Hòc 
fonie prohiberi posse oppidanos, quum optarent reliquia Caeaar unus 
viderety non sine magno perieulo ; è regione ejus vineaa agere adver- 
8U8 montem, et aggeres struere ccepit, magno cum labore, et contiouS 
dimicatione. Oppidani enim loco superiore decurrentes sine perieulo 
prceliabantur, multosque pertinaciter succedentes vulnerabant; ut ta* 
men non deterrerentur milites nostri vineaa proferre, et labore atque 
operibus locorum vincere difficultates. Eodem tempore tectos ^cu- 
niculos, crates et vineas agunt ad caput fontis. Quod genus operia 
aints ullo perieulo, et sine suspicione hostium facere licebat Extrui-* 
tur agger in altitudinem pedum lx. CoUocatur in eo Uirris x tabu* 
latorum, non quidem quae raGenibus SBquaretur, (id enim nullis operi- 
bus effici poterat) sed quae superarci fontis fastigium. Ex eà quom 
tela tormentis jacerentur ad fontis aditus; nec sine perieulo possent 
adaquari oppidani; non tantum pecora atque jumenta, aed etiam 
magna hominum multitudo siti conaumebatur. 

XLII. Quo malo perterriti oppidani, cupaa aevo, pice, 'ocandulia 
«omplent: eaa ardentea in opera provolvunt Eodem tempore acer* 
rime proeliantur, ut ab incendio restinguendo dimicatione et perieulo 
deterreant Romanoa. Magna repente in ipsia operibua fiamma exsia* 
tity quaecumque enim per locum praecipitem miasa erant, ea vineia et 
aggere auppreasa, comprehendebant id ipaum, quod morabatur* 
Milites centra nostri, quanquam periculoao genere proelii locoque ini^ 
quo premebantur, tamen omnia paratiaaimo auatinobant animo* Rea 
enim gerebatur et excelao loco, et in conapectu exercitùa nostri:, mag- 
nuaque utrimque clamor oriebatur : ita, quàm quiaque poterai, maxime 
inaignia, quo notior teatatiorque virtua ejus eaaet, telia hostium flam* 
maeque se ofierebat 

XLIU. Cassar, quum complures auoa vulnerari vìderet, ex omnibua 
oppidi partibus cobortes montem adscendere, et, aimulatione mouiium 
occupandorum, clamorem undique jubet tollere. Quo facto perterriti 
oppidani, quum quid ageretur in locis reliquis, essent ignari, revoeant 
ab impugnandis operibua armatoa, murisque diaponunt ^Ita nostri, 
aine proelio facto, celeriter opera fiamma comprehensa pattim reatingu* 
uni, partim interscindunt Quum pertinaciter resisterent oppidaoij 
et jam magna parte auorum aiti amissà, in sententi^ permanerent : ad 

g)8tremum cunìeulia veoae fontia intercisae aunt, atque averaae* Quo 
cto repente fona perennia exhauatua, tantam attulit oppidania aalutia 

NOTES. 

Some read, unum in ìoeum convenithat sub 2 SeanduUa,] Theie were Ihìn strìps 

iptku mridi murum^uln nuigmu Jmt pnh ofwood. 

rumpeSaL 3 Ita notirìt nnt pneliofado.] In sanie 

1 CunieuìoBf eraUa et vUuom agunl ad eàidotìat Ita nosirit ame pn^iU fùdi^ 
agìuifoniis.] Some ready euniculoa ttb ag- 
gope ti wmB aguni ad caput finUS' 
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desperatloncnriy ut id non hominum Consilio, sed Deorum voluntate 
factum putarent Itaque necessitate coactì, se transdiderunt 

XLIV. CaBsar, quum suam lenitatem cognitam omnibus sciret, nc- 
que vereretur, ne quid crudelitate naturai videretur asperiùs fecisse : 
neque exitum consiiiorum suorum animadverteret, si tali ratione di- 
versis in locis plures rebellare cGBpissent; exemplo supplicii deterren- 
dos reliquos existimavit. Itaque omnibus, qui arma tulerant, ^ma- 
nus pnecidit Vitam concessiti quo testatior esset pcena improborum. 
Drapes quem captum esse à Ganinio docui, sive indignatione et do- 
lore vinculorum, sive timore gravioris supplicii, paucis diebus sese 
cibo abstinuit, atque ita interiit Eodem tempore Luterius, quem 
profugisse ex proelio scripsi, quum in potestatem venisset Epasnacti 
Arsemi (crebro enim mutandis locis, multorum fidei se committebat, 
quòd nusquam diutiùs sino periculo commoratus videbatur, quum 
8Ìbi conscius esset, quàm inimicum deberet Ca&sarem habere) hunc 
Epasnactus Arvemus, amicissimus populi Romani sine dubitatione 
uU& vinctum ad CsBsarem duxit 

XLV. Labienus interim in Treviris equestre prcelium secuudum 
iacit compluribusque Treviris interfectis, et Oermanis qui nulli ad- 
versus Romanos auxilia denegabant, principes eorum vivos in suam 
redegit potestatem, atque in iis Surum ^duum, qui et virtutis, et 
generis summam nobilitatem habebat, solasque ex ^duis ad id tom- 
pU8 permanserat in armis. 

XLVI. Ei re cogniti, Caesar, quum in omnibus partibus Galli» 
bene res gestas videret, judicaretque superioribus eestivis Galliam 
devictam et subactam esse, Aquitaniam nunquam ipse adisset, sed per 
P. Crassum quàdam ex parte devicisset; cum n legionibus in eàm 
partem est profectus, ubi extremum tempus consumeret sstivorum. 
Quam rem, sieut csetera, celeriter feliciterque confecit. Namque om- 
nes AquitantsB ci^itates legatos ad eum miserunt, obsidesque ei de- 
derunt Quibus rebus gestis, ipse cum equitum prsesidio Narbonem 
profectus est : exercitum per legatos in hiberna deduxit : iv legiones 
m Belgio collocavit cum M. Antonio, et C Trebonio, et P. Vatinio, 
et Q; Tullio legatis : ii in ^duos missit^ quorum in omni Gallià sum- 
mam esse auctoritatem sciebat: ii in Turonis ad fines Carnutuni 
City quad omnem regbnem conjunctam Oceano continerent : ii re- 
^ ys in Lemovicum fines non longè ab Arvernis, ne qua pars Gal- 
li» vacua ab exercitu essent Paucos dies ipse in Provincia moratus, 
quum celeriter omnes couventus percucurrisset ; publicas controver- 
sias eognovisset; bene meriti» praemia tribuisset; (cognoscendi entm 
maximam facultatem habebat, quali quisque animo in Rempublicam 
fuisset totiu» Galli® defeetione, quam sustinuerat fidelitale atque 
auxiliis provinci» illius, ) 



VOTB. 
.] HeculoffUicirhMidi. 
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XLVII. Hi8 rebus confectis, ad legiones in Belgium se recipit, hibef'* 
natque ^Nemetocennse. Ibi cognoscit Comium Atrebatem proelio cum 
equitatu suo contendisse. Nam quum Antonius in hìberna venisset, 
civitasque Atrebatum in officio maneret; ComiuSy qui post illam vul* 
nerationem, quam supra commemoravimus, seraper ad omnes motus 
paratus suis civibus esse consuéssent, ne Consilia belli quaerentibus auc- 
tor armorum duxque deesset, parente Romanis civitate, cum suis equi* 
tibus se suosque latrociniis alebat, infestisque itineribus commeatus 
complures, qui comportabantur in hiberna Romanorum, ìntercipiebat 

XLVIII. Erat attributus Antonio praefectus equitum C. Voiusenus 
QuadratuSy qui cum eo hiemaret Hunc Antonius ad persequendum 
equitatum hostium mittit Volusenus autem ad eam virtutem, quss 
singularis in eo erat, magnum odium Gomii adjungebat, quo libenti- 
ùs id faceret quod imperabatur. Itaque dispositis insidiis, ssepias 
ejus equites aggressus, secunda prcBiia faciebat Noirissimè, quum 
vehementiùs contenderetur, ac Volusenus ìpsius intercipiendi Comii 
cupiditate pertinaciùs eum cum paucis insecutus esset; ille autem 
fugfi vehementi Volusenum longiùs produxisset; repente omnium 
fluorum invocat fidem atque auxilium 'ne sua vulnera, perfidia intera 
posit&y paterentur inulta; conversoque equo, se à caeteris incatltiùs 
permittit in praefectum. Faciunt idem omnes cjus equites, paucos- 
que nostros convertunt atque insequuntur. Gomius incensum calea- 
ribus equum jungit equo Quadrati, lance&que infesta medium femar 
ejus magnis viribus transjicft. Praefecto vulnerato, non dubitant nos- 
tri resistere, et conversi hostem pellere. Quod ubi accidit, conrplu-^ 
res hostium, magno nostrorum impetu pulsi, vuliierantur, et partim 
in fugft proterruntur, partim intercipiuntur. Quod ubi malam dux, 
equi velocitate, evitavit: graviter vulneratus praefectus, ut vitae peri- 
culum aditurus vtderetur, refertur, in castra. Gomius autem, sive 
expiato suo dolore, sive magna parte amissà suorum, legatos ad An- 
tonium mittit, seque ibi futuram ubi prasscripserft, et ea factul*Qm 
quae imperaverit, obsidibus datis firmat: unum illud orat, ut timori 
suo concedatur, ne in conspectum veniat cujusquam Romani. Quam 
postulationem Antonius quum judicaret ab justo nasci timore, veni- 
am petendi dedit ; obsides accepit 

Scio Gaesarem singulorum annorum singulos commentarios confe- 
cisse: quod ego non asstimavi mihi esse faciendum: propterea quòd 
insequens annus L. Panilo, G. Marcello consulibus, nuUas habet Gal- 
liae magnoperè res gestas. Ne quis tamen ignoraret, quibus in locis 
Cassar exercitusque eo tempore fuissent, pauca scribenda conjungen- 
daque buie commentario statui. 

XLIX. Gaesai-, quum in Belgio hiemaret, unum illud propositum 
habebat) continere in amicitìà civitates» nulli spem aut caussam dare 

NOTSS. 

1 Nemetoeennm,] Tbis place is not Tbe reading in some editions ts, ne fica 
known. vulnera ptr fidem impotUa. 

3 ift Mia vulnerOf perfidia inkrpontà»] 
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■rmoraiB. Nihil enim mÌDÙs Tolebati quàm sub difcessum Buum ne- 
OMsiiBtem sibù aliquam imponi belli gereadi : ne, quum exercitum 
deducturua esflet, bellum aliquod relinqaeretur, quod omtiis Gallia 
lìbenter aine presenti periculo suaciperet Itaque, honorificè civita- 
tes appellando, prineipea maximia prsmiia afficiendo, nulla onera no- 
Ta imponendo, defeasam tot adversia prcsliia Galliam, conditione pa- 
rendi .melìore, facile in pace eohtinuit n 

L. Ipae, hibei^nia peractia, ^contra conauetudinem in Italiam quàm 
maximia itineribua eat profectua, ut 'municipia et ^coloniaa appellaret, 
quibua M. Antonii qu»atoria aui commendaret aaoerdotii petitionem. 
Contendebat enim gratift quom libenter prò homine aibi conjunctian- 
mo, quem paullò ante pra&miaerat ad petitionem ; tum aeriter contra 
faetionem et potentiam paueorum, qui, M. Antonii repuM, Caeaaria 
decedentia convellere gratiam cupiebant Hunc etai ^augurem priùs 
factum, quàm Italiam attingeret, in itinere audierat, tamen non minua 
juatam aibi c^uasam municipia et coloniaa adeundi, exiatimavit, ut iia 
gratiaa ageret, quòd frequentiam atque offieium auum Antonio prseati- 
tiaaent : aimulque ae et honorem auum in inaequentia anni commenda- 
ret petitione; propterea quòd inaolenter adveraarii aui gloriareotur, L. 
I^entulum et C« Marcellum conaulea creatos, 'qui omnem honorem et 
dignitatem Caeaaria exapoliarent : ereptum Ser. Galb» conaulatum, 
qutfm ia multo plus gratià aufiragiiaque valuiaaet, quòd aibi conjunc- 
Uift et familiaritate et neeeaaitudine iegationia eaaet 

LI. Exceptua est Caeaaria adventua ab omnibus municipiis et coloniia ' 
ineredibili honore atque amore. Tum primùm enim veniebat ab ilio 
«nivera» Galliae bello. NibiI relinquebatur, quod ad ornatum porta- 
rum, itinerum, locorumque omnium, qua Caesar ilurus erat, excogitari 
poaaet Cum liberia omnia multitudo obviam procedebat. Hoati» 
omnibua lucia immolabantur. ^Tricliniia stratia fora templaque occu- 
pabantur, ut vel exapectatiaaimi triumphi l»titìa prsecipi poaaet Tanta 
erat magnificentia apad opulentiorea, cupiditas apud humiliorea. 



NOTES. 



1 Cimim contuetùdinem,] By Ibis sen- 
tence ìt is not ìmpUed, tbat going to Italy 
was contniy to Czsai^s ciistom, but tbat 
he did not go at bis usuai tìme, whieh was 
at tbc cominenccment of winter. 

2 Mumapitul These were towns of 
whicb tbe inhabitanta enjoyed tbe riglits 
of Roman citizens. 

3 Coìoniiu,} These were people sent 
fron Bome to settle in foreien countries. 
Bach colon/ marched to ita place of desti- 
nation in inilltaiy order. The land was 
inarked out with a plough ) and a portion 
aasigned to each one. It was not permit- 
ted to plant a new colony, wbere one bad 
alfcady been established; supplies onty 
could be sent The two chief magistrates 
of a cotony were caUcd Duumviri. The 

Aa 



senators were termed Ddcurioneif Trota 
every tenth man of tbe originai settlers 
being made a senator. 

4 ^ugurem.] Tbe JhigureB were prìests, 
wbose office was to forctell future events, 
by the flight, cbirping, or feeding of birds, 
and by otber appearances. The authority 
of these prìests was very great, for notliing 
of importance, in public affairs, was under- 
taken without consulting them. 

5 Qui omnem honorem et dignitaiem Cà^ 
èorU exapoliarent.] Some read, aui omni 
honore ei eUgniiale Cwaarem exapoliarent, 

6 Trietiniia.y The place in wbich tiie 
ancieuts supped was sometimes called 
TrieUnium^ from three couches» for tbc 
guests to redine on, being spreed round 
the table. 

3 
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LIL Quum omnes regiones Grailie Togat» Cassar percucurriinett 
summft celeritate ad exercitum Nemetocennam rediit; legtonibuspqoe 
ex omnibus hibernis ad fines Trevirorum evocatis, eò profectos est, 
ibique exercitum. lustravit T. Labienum Galliae Togatae prsfeeit, quo 
majore commendatione conciliaretur ad consulatOs petitionem. Ipso 
tantum' itinerum faciebat, quantum satìs esse ad mutationem loeorum 
propter salubritatem «xistimabat. Ibi quanquam crebro audiebat» 
Labienum ab inimicis suis soUicitari ; certiorque fiebat, id agì pauco- 
rum consiliis, ut, interposità senatùs auctoritate, aliqaft parte exerci- 
tùs spoliaretur: tamen neque de Labieno credidit quidquam, ncque 
centra senatfts auctoritatem ut aliquid faceret, potuit adduci. Judi- 
cabat enim liberis sententiis 'patrum conscriptorum caussam suam 
facile obtineri. Nam C. Curio» 'trìbunus plebis, quum Csesaris caus- 
sam dignitatemque defendendam suscepisset, saepe erat senatui polli- 
citus; *'si quem timor armorum Csesaris Isederet, et quoniam Pompeii 
dominatio atque arma non minimum terrorem foro inferrent, disce- 
deret uterque ab armis, exercitusque dimitteret Fere eo pacto libe- 
ram, et sui juris, civitatem." Neque hoc tantum poUicitus est; sed 
etiam per se senatus discessionem facere coepit Quod ne fieret, con- 
sules amicique Pompeii intercesserunt, atque ita rem moderandoi 
diseesserunt 

LIIL Magnum hoc testimonium senat&s erat universi, convenìens- 
que superiori facto. Nam Marcelius proximo anno, quum impugna- 
ret Caosaris dignitatem, centra legem, Pompeii et Crassi, retulerat 
ante tempus ad senatum de Csesaris provinciis; sententiisque dictis, 
discessionem faciente Marcello, qui sibi omnem dignitatem ex Cae- 
saris invidia quaerebat, senatus frequens in alia omnia transiit Qut- 
bus non frangebantur animi inimicorum Caesarts sed admonebantur, 
quo majores pararent necessitudines, quibus cogi posset senatus id 
probare, quod ipsi constituissent 

LIV. Fit deinde S. C. ut ad bellum Parthicura legio una à Cn. 
Pómpeio, altera à C. Csesare mitterentur. Neque obscurè bae duas le- 
giones uni Caesari detrahuntur. Nam Cn. Pompeius legionem pri- 
mam, quam ad Caesarem miserat, ^confectam ex delectu provinciae, 
Cassar! eam tanquam ex suo numero dedit Caesar tamen, quum de 
voluntate adversariorum suorum se exspoliari nomini dubium esset, 
Cn. Pompeio legionem remisit et ex suo numero xv, quam in Gallift 



NOTES. 



1 Patrum eonseriptorum.] Tlie Roman 
senatore. 

3 Tribunus pfeòh*] The trìbunes of the 
people wei'e ten in ntimber. They wcre 
instituted to defend the rìghta of the peo- 
ple. Their power princtpatly coiisisted in 
a veto or negative on the dccrees of the 
senale, and the onlinancca of tlic people. 
l'bey could alao prevcnt the colleclion of 



trìbute tnd the enrolling of soldìers. It 
was necessary for ali the tribune^ to givo 
their assent to a measure ; one dissentine 
voice among them could put a stop to 
their proceedìngs. 

S Con/edam ex deieeiu prtnffnàiBf Cmaari 
eam ianqwun ex tuo numero detUL] Some 
read, confeetam ex deieelu provinrim CW' 
earia; ianquam ex suo numero, dedit. 
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citeriore habuerat, ex senatua-conaiilto jubet transdi. In ejus loeum 
XIII lesionem in Italiani mittit, quse prseaidia tueretur, ex quibus 
pnesidiis xv deducebatur : ipse exercitum distribuit per hiberna ; C. 
Trebonium cum legionibas iv in Belgio eoUocat : C. Fabium cum to- 
tidem in jSBduos deducit Sic enim existimabat tutisaimam foro 
Galliam, ai Belgae, quorum maxima virtusi et ^dui, quorum auctori- 
taa aumma esaet, exercitibua continerentur. 

LV. Ipse in Italiam profectus est: quo cum venisaety cognoacit per 
C. Mareellum conaulem legionea ii ab se remiasaa, quae ex aenatua 
consulto deberent ad Parthicum bellum duci, Cn. Pompeio transdi- 
tasy atque in Italift retentas esse. Hòc facto, quanquam nulli erat du- 
bium, quin arma contra Cesarem pararenturf tamen Cesar omnia 

Satienda esse statuita quoad sibi spes aliqua relinqueretur jure poti« 
9 disceptandi, quèm belli gerendL 
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^SUPPLEMENTUM 

m 
C. JUL. CJESARIS LIB. I. DE BELLO CIVILL 

ILLORUM accedo sententiss, quiàxt^àxB^ hos esse Commeniarios 
arbitrantur; Etenim nequeo persuadere mihif abruptum adeò 
exordium hujus operis fuisse; Et prsemittenda fuisse multa j sa- 
tis ipso ostendit historia. Quare qperae pretium nobis fuitj ex 
PlutarchOy Appiano, ac Dione contexerCj quas desiderari hoc loco 
existimamus. Sunt autem hmc. 

SUBACTA omni Gallià, mullis de caussis Caesar cùm in Cisalpi- 
nam proyinciam contendisset, legatos Romam mittit, qui consulatum 
illi et provincias prorogari peterent Eà in petitione Pompeius, qui 
alieno in Caesarem animo, nondum tamen inimicitias palam^gerebat; 
neque commendatione sua juvandum eum, neque centra, dicendum 
existimavit Sed Lentulus et Marcellus Coss. qui jam ante inimico 
in Caesarem fuerant animo, id prohibendum sibi omnibus modis pu- 
tavere. Marcellus vero non dubitavit aliis quoque injuriis Caesarem 
a£Bcere. Nam nuper coloniam Novumcomum Cassar in Galliam de- 
duxerat; cui Marcellus jus civitatis sedemisse non contentus, decu- 
rionem ejus coloni», Romaa deprehensum, virgis caedi jusserat et, 
querelas suas Caesari ut exponeret, dimiserat: qua ignominia nullus 
adhuc civis Romanus fuerat affectus. Qusb dum ita fìunt, venit ad 
Caesarem in provinciam C. Curio tribunus plebis. Qui multum prò 
Republica et caussà Cassaris enixus, tandem, ubi frustra omnia ten- 
tari intellexit, metu adversariorum profugiens, de omnibus, quse acta 
essent, et quomodo, opprimere eum inimici agitarent, edocuit Cassar 
virum amplissimum, optimèque de se ac de Rep. meritum, comiter 
excepit ; et gratias prò summis ejus in se beneficiis egit. At Curio, 
quia jam non obscurè vis in Cassarem pararetur, suasit ei ut omnem 
exercitum quàm maturrimè contraheret, et oppressam paucorum au- 
dacia Rempublicam vindicaret. Caesar, quamvis ea omnia ita: esse 



NOTE. 

1 Suppkmenium.] From tlie abnipt com- of it has bccn lost. This Iias bccn supplì 
mencement of the first book oC the cìvìi ed, from the writing'B of Plutarch, Appian, 
vara, there is rcason to believe that a part ano Dion, by Vosstus. 
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haud igQorabat, censuit tamen Reip. imprimis habendam esM ra^ 
tionem; nequis armorum caussam eum esse judicaret Itaque per 
amicos id solum contendit, ut duse sibi legiones^ et provincia Gallia 
Cisalpina, atque Illyricum relinqueretur. Quss omnia ab ilio acta, ut 
si forte conditionem aequitate adduci possent adversarii, in otio Resp. 
foret Uis postulatis ne ipse quidem Pompeius refragari auses est 
Sed cùm nihil à Cosa, impetraret Caesar ; litteras ad aenatum perscri* 
bit, quibus breviter gestis suis et mentis in Rempubl. percursis, ora- 
bat ne populi sibi beneficium eripiator, qui absentis rationem haberi 
proximis comitiis jussisset. Non recusare se, si ita senatui populò- 
que Rome rideatur, exercitum dimittere modo idem à Pompeio fiat: 
Ilio imperium et exercitus retinente, nullam cauasam esse, cur inimi- 
corum se injuriis ipse exponeret, et militem demitteret Has litteraa 
Curioni perferendas tradii : Qui incredibili celeritate mtllia passuum 
CZ.X emensus, tridui spatio ad urbem venit, antequam Kal. Januarìse 
advenissent, aut Cosa, de Csesaris imperio quidquam stature potuis- 
sent. Confecto itinere Curio litteras retinet, nec, nisi in frequente 
Senatu et praes^ntibus Tribunis plebls^ traditi Metoebat enim^ id 
priùs si fecisset, ne ab iis supprimerentur. 

UTTERIS, &c. 
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. AROUMENT. 

The catifies 0/ ihc civit tvar originate iu the dispuifi òetween Pom^ 

pey and Cwsar., Wur is resclved on oguinMt Cseear, Proposah qf 

peace are iwit» seni by Pompey io CaMor, bui Hot pleasing Cm- 

«or, he jìrepares Jbr w€tr, iakes. Iguvium qnd Atiximum^ and 

obliges many o/the tW3n»qf Italy to submiL Pompey reiires to 

'Brundtmum, where he is besiegèd by Cassar j but escapes by sea.j 

and the' town surrenders to his^ enemy. VaUrius and Curio,par^ 

tisana i^ Cassar f drive Cotta from Sardinia s and Cato/rom Si- 

tih. Cassar makts a speech in the Senate^ but itproducing no 

ejfecfj he aete oui/or Transalpine GauL Thepeople of MarseilUs 

\ shut their gates against Cassar; Brutus and Trebonius are by 

I him commanded to besiege theplaee^ Cassar invaefes t^pnain. ^n 

engagement takes place betwfieH lassar and ^/raniuSj with near- 

4^ equal advantage on both sides. Csssar, shut up between tìòo 

rivers, isreduced togreat esstrepiity for want 0/ provi^ions; bui 

hamng' èactricated himse^j he sùrprises the enei^y\s /oragers. 

Brutus d^eats thepeople of MarseilUs in a naval engagement. 

Cassar obtains a superiority owr his enemies near Jlerda^ whieh 

induees many states to dèctat^/or him% Afranius and Petreius . 

, are pursued by Casaiarf and ^fter various disasters are forced to 

suefor.peofi^^ and accept Ca^ar^^ terme. . ^ ., 

I. LITTERIS [à ipaWo} €. Cesarie, consullbufl redditis, »grè ab 
lift impetmluiii eit^ ^mmpltribunnrmn^ilebk iionfentiofta, utio-geMliù 
reciUnentur. Ut vero ex litteris ad senatum referretuo impetrari 

NOT£. 

1 FMo.] Tbe pcnou wbom Cmaais bere cidls FabìtUt is bjr Dton called Curio. 
Bb 3 
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non potuit Referuut consules de rep. (4n civitate.) L. Lentulc» 
eonsul ^'senatui reique publicse se non defuturum" pollicetur, <<si aa- 
dacter ac fortiter sententias dicere velini: sin Caesarem respiciant, at* 
que ejus gratiam sequantury ut auperiori^us fecerint temporibuB, se 
sibi consilium capturum, neque senatùs auctoritati obtemperaturmn r 
habere se quoque ad Csssaris gratiam atque amicKiam receptum." In 
eandem sententiam loquitur Scipio: '^Pompeio esse in animo, reip* 
non deesse, si senatus sequatur : sin cunctetur, atque agat leniùs^ ne- 
quidquam ejus auxilium, si postea velit, imploraturum.'' 

IL Hsc Scipionis oratio, quod senatus in urbe habebatur, ^Pom- 
peiusque aderat, ex ipsius ore Pompeii mittì yidebatur. Dixerat ali- 
quis leniorem sententiam : ut primo M. Marcellus, ingressus in eam 
orationem, ''non oportere ante de rep. ad senatum referri, quàm de- 
lectus tota Italia habiti, et exercitus conscripti essent ; quo prassidia 
tutò et libere senatus, quse vellet, decernere auderet f'^ ut M . Calidius, 
qui censebat, ''ut Pompeius in suas provincias proficisceretur, ne qua 
esset armorum caussa : timere Caesarem, abreptis ab eo ii legionibus, 
ne ad ejus periculum reservare et retinere eas ad urbem Pompeius 
videretur;'' ut M . Rufus, qui sententiam Calidii, paucis fere mutatis 
verbis, sequebatur. li omnes convitio L. LentuU consuli» correpti 
exagìtabantur. Lentulus setentiam Calidii pronnnciattirum se om- 
nino negavit : Marceilus perterritus convitiis, à sufi sententi^ disces- 
sit. Sic vocibus consulis, terrore prsBsentis exercitus, mints amico- 
rum Pompeii, plerique compulsi, inviti et coacd, Scipionis sententiam 
sequuntur; "Utì antecertam diem Cassar exercitum dimittat Si non 
faeiat, eum adversùs remp. facturum videri.'' ^Intercedunt M. An* 
tonius, Q. Cassius, tribuni plebis. Refertur confestim de interces- 
sione tribunorum. Dicùntur sententise graves : ut quisque acerbissi- 
me crudelissimèque dixit, ita quàm maxime ab inimicis Caesaris col- 
laudatur. 

III.^Misso ad vesperum senatu; omnes, qui sunt ejus ordinis, à 
Pompeio evocantur. Laudat promptos, atque in posterum confirmat ; 
segniores castigai, atque incitai. Multi undique ex veteribus Pompeii 
exercitibus, spe prsemiorum atque ordinum, evocantur. Multi ex dua- 
bus legionibus, qu» sunt tradii» à Cassare, aceersuntur. Completur 



NOTES. 



1 In dviùtle^'ì These words are very 
probably Bpurìous. 

2 Pompeitaque oderai,] By this sentence 
is tmplied tbat Pompey was in the vicinity 
of the city. Pompey, as proconsul of Spaiti, 
couid not enter the city \ it being contrary 
to the lawa of the atate, fbr any one in- 
veated wìth the command of a province to 
enter Rome. 

3 Iniarcedunt M, AiUonkut Q. Camua, 
tribuni pkbU.] The trìbunea of the people. 



M. Antonius and Q. Cassiua, negative thia 
decree. The trìbunea of the people bad 
the power of rendering a decree of the 
aenate nuli by their veto. The Antonìua 
bere mentioned, was the celebrated Mark 
Antony, who, on Cxaar'a death, divided 
theprovincea of the Roman empire with 
Octaviua. 

4Mùaoadveipmimtenaiu.] Thesenate 
roae at the evening. No decree of the 
aenate coald be paaaed after sunset 
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urbfl. Ad.jus comitioruni tribuno» pi. C. Curio evocat. Ooines amici 
eonsulum, neceasarii Pompei!, alque eonim qui yeteres inimicitiaa 
-cum Cassare gerebant, coguntur in senatum ; quorum yocibus et con- 
«urau terrentur infirmiores, dubii confirmantur, plerlsque vero libere 
potestà» decernendi eripitur. Pollicetur L. Fiso Censor, sese' iturum 
ad Caesarem; item L. Roscius praetor, qui de his rebus eum doceant 
Sex dies ad eam rem conficiendam spatii postulant. Dicuntur etiam 
à nonnuUis sententiae, ut legati ad Cssarem mittantur, qui volunta- 
tem senatùs ei proponant Omnibus his resistitur, omnibusque ora- 
tio consulisy ScìpioniSj Catonis opponitur. 

IV. K])atonem veteres inimiciti» Caesaris incitant et dolor repulsse. 
^Lentulus seris alieni magnitudine, et spe exercitùs ac provinciarum, 
et ^gum appellandorum largilionibus rooyetur: seque alterum fore 
Syllam, inter suos gloriatur, ad quem summa imperi! redeat Scipio- 
fiem eandem spes provinciae atque exercituum impellit, quos se prò 
•necessitudine partiturum eum Pompeio arbitratur: simul judicorum 
metusi adulatio atque ostentatio sui poteatiura, qui in republ. judi- 
«iisque tum plurimum pollebant Ipse Pompeius ab inimicis Cassa- 
rla incitatus, et quòd neminem dignitate secum exaequari volebat, to- 
•tum se ab ejus ^imicitià averterat, et cum comraunibus inimicis in 
f;ratiam redìerat; quorum ipse maximam partem ilio affini tatis tem- 
pore adjuBxerat CdBsari. Simul infamia ii legionum permotus, quas 
ab itinere Asias Syriaeque ad suam potentiam dominatumque cohyer- 
teraty sed ad arma deduci studebat 

y. His de caussis aguntur omnia ruptim, atque turbate : ^oeque do- 
cendi Ca&saris propinquis ejus spatium datur ; nec tribunis plebis sui 
periculi deprecandi, 'neque etiam extremi juris intercessione retinen- 
di, quod L. Sylla reliquerat, facqltas tribuitur ; sed de sua salute die 
vxj cogitare coguntur, quod illi turbulentissimi superioribus tempori^- 
bus trio, plebis octayo denique mense suarum actionum respicere ae ti- 



NOTBS. 



1 CttUmem vderes ininddtix Csesam in- 
'cUani ei dolor rqnUssR.] Cato was incited 
hy old enmitìes wìth Caeaar« and resent- 
ment for the disappointxDenta he had met 
with, ihrougk Csnai'a meant* in hi$ appU- 
eaiionfcr ine offieea of eonaul andprskor» 
It was at a debate on the puntshtnent of 
Catiline's associates, that the quairel be* 
4.ween Caesar and Cato had ita commence- 
ment. Cato advocated severe punìshment ; 
Cxsar, a milder treatment i Cato became 
«rrìtatedt and inainuated a connexion of 
Caesar with the conspirators. 

2 LeniulusaariiaUeni magnUudine,'] Len* 
tultts, by the ^eatness of his debts. 

3 Begum appellandorum largUionUfuS'] 



By the presents of those sovereìgns, for 
whom he should procure the title of king, 
the friend of the Roman people. 

4 Neque doeendi CsesarU propinquia efua 
apaiium daiur,] Nor was time given Cx- 
sar's friends to inform him of what was go- 
ing on. 

5 Neqtie eihm extremi juris inierceattio- 
net &c*J itylla enacted, that no person who 
had been tribune, should afterwards enjoy 
any othor magistracy ; that no appeal» 
should be made to the tribunes $ that they^ 
should not be permitted to assemble the 

Ìieople to harangue them, nor to propose 
aws ; but that they should only retain the 
rìght of veto to public measures. 
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Inere eonsueverant Decurritur ad illud extremum ittqu^ ultimam 9* 
C. quo, ni8i pene in ipso urbis incendio, atque desperattone omoioin 
salutisy latorum audacii, tiunquann ante diseessum est; <' dent operam 
eonsules, prsetores, trib. plebis quique prò consulibus sunt ab urbem^ 
ne quid respublica detrimenti capiat" Hiec 8. C. perseribuntur a. 
d. VII Id. Januarii. Itaque v primis diebus, quibus haberi aenatua 
potuit, qu& ex die consulatum iniit Lentulus, ^biduo exeepto comitiali^ 
et de imperio Cssaris, et de amplissimis viris tribunis plebts gravi»^ 
aimè acerbissimèque decernitur. Profugiunt atatim ex urbe tribuni 
pleb. seseque ad Caesarem conferunt Is eo tempore erat 'Ravenaae, 
exspectabatque suis lenisaimis postuiatis responsa: si qua bomloum 
sequitate res ^ad otium deduci posset 

VL ^Proximis diebu^ habetur senatus extra urbem» Pompeiua ea« 
dem illa, qu» per Seipionem ostenderat, agit; aenatùa virtutem con* 
stantiamque *collaudat Copias suaa exponit: 'legiones habere Besa 
paratas x. Prseterea cognitum compertumque sibi, alieno esse aniasa 
in Caesarem milites, neque iis posse persuaderi, ut eum defendànt, 
aut sequantur. De reliquia rebus ad senatum refertur, ^òti ut Italia 
delectos habeatur; Faustus Sylla prò pretore in ^Mauritaniam mit* 
fatur ; pecunia utì ex erario Pompeio detun ReC^tur etiam de rege 
'Jubà| ut socius sit atque amicus. Marcellus vere passurum sé ia 
proBsentia negat. De Fausto impedit Philippus trib. plebis. De re* 
liquis rebus S. C. perseribuntur. Provincie privatia deeernuntur; 
Muas consulares, reliquse prstoriae. Scipioni obvenit Syria : L. Do* 



NOTJlBlU 



1 Biduo exeepio eomitiaH.] Two days 
beìng «pproprìated for holding the comì- 
tia. The Comitia were asseroblies of the 
Roman people convened for electing ma- 
gìstrates» and for approvìng or rejectìilg 
bwa. There were Uiree kinds of eomifu, 
namelyt the curiala, emiuriaia, and triàu^ 
io. In the euriaia, the people gave tbeir 
Totes divided ìnto thirty euria. A majo- 
rity of these eurim was requisite for the 
adòption of a measure. , In the cenfurìato, 
the people voted, divided ìnto claases ac- 
Gordmg to tbeir wealth. The consula» 
prsetora, and censora, were cboien in thia 
aasemb^. In the friftii/a, the people voted 
divided into trìbes. Provincia!* magia- 
trates and inferìor oiEcen of the cKy were 
elected by ibis assembly. On*the daya 
these assemblies met» it was unlawful to 
hold the senato. 

2 Eiwemue,] Thia town reUtna its an- 
cient name. It ia situated near the Adri- 
atic aea» in the north of Italy. 



3 Ad otiwn deduci,] To be disposed to 
peace. 

4 Proximia diihui habetur xnahu extra 
urbem,] The senate was held without the 
city, to rive audience to foreign ambassa- 
don, and to tbeir own generals or govern- 
ors of provinoes wbile in eommand. 

5 Legionea haltere eeee paratae JT.] Vom- 
pey, instead of ten, appeara to bavte liad 
no more than fourand a half legioni ^dcfr 
bis eommand. 

6 TUA ut lleiiédehetuèh/àeatur.ì That 
troops shottld be raiaed in ali Italy* 

7 Maurilmiùm,] Mow theatatescfBiN 
bary, in Africa. 

8 Jubà.] Thia waa Juba, Idag af ffa- 
midià. 

9 Bum eoneukareit reUqum pnékfr^] 
Those provinces govemed by proeeMMiìa 
were called eotuumrmt tbose govttHed by 
proprstoisy prmtùrim. 
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nniiio Oallia: Philippus et Marcellus prirato Consilio prsetcreuntttr, 
'neque eorum sortes dejieiuntur. In reliquas provincias prsetorea 
mittuntur; neque cxspeetant, quod superìoribus annis acciderat, ut 
de eorum imperio ad populum referatur, 'paludatique, votis nuncu- 
paticiy exeant Consulea, quod ante id tempus acciderat nunquam, ex 
urbe proficiséuntur : 'lietoreaque habent in urbe et Capitollo privati, 
centra omnia vetuatatis exempla. ^Tot& Italia delectua habetur, ar- 
ma imperantur, pecunia à municiplia èxiguntur, et è fanis tolluntur; 
'omnia divina et humana juri permiacentur. 

VII. Quibua rebus cogniti», Ca^s^r apud milites concionatur: '^om* 
nium temporum injuriaa inimìcorum in se" commemorata <* a quibua 
diductum et depravatum Pompeium'' queritur, <' invidie atque ob* 
trectatione laudia suae : cujus ipso honori et dignitati scmper favérit, 
adjutorque fuerit Novum in rep. introductum exemplum" queritur, 
^^\it tribunicia intercessio armis notaretur atque opprimeretur, quse 
•uperioribus annis essct restituta. Syllam, nudata omnibus rebus 
tribunicid potestate, tamen intercessionem liberam rcHquisse: Pom- 
)>eium, qui amissam restituisse videatur, dona etiam, quse ante ha* 
buerat) ademisse: quotiescunque sit decreUim, Darent magistratua 
operam, ne quid respubliea detrimenti caperet: (quft voce, et quo Se- 
natus-consulto pop. R. ad arma att voeatus;) factum in pernieiosis 
legibus, in vi tribunicift) ^in secessione populi, templis loeisque edi^ 
tioriboB occupatis (atque base superioris sstatia esempla expìata, *Sa^ 
turnini aique Oracchorum casibus" docet :) ^'quarum rerum ilio tem^ 
pore nihil factum, ne cogitatom quidem: nulla lex promulgata, non 
eum populo agi cceptum, nulla secessio facta«'' Hortatur, '< cujus Im» 
|>eratoris ductu ix annis rempublicam felicissime g^serint, plurima- 
que prcelia secunda fecerint, omnem Galliam Germaniamque pacavo* 
rint, ut ejus existimationem dignitatemque ab inimicis defendant'* 



NOTES. 



1 Ntqm€ eorum mHet dqiàumUirJ] It wis 
customary for the consuis to divide the 
provinees they were to command by lot. 

^ PakidaUoue.'] The poAn&imenittiii was 
a robe wom by military commanden. 

3 lÀdaretque habeni tu urbe ei CapUoUù 
privaiiJ] Private penoiM i|rere seen attend- 
ed by lictoTB in tbe city and eapitol. Thia 
waacontraiy to the Roman cuÉtomsi for 
none bui the pnnolpal pubBc magùtrMea 
were attended by lictora. 

4 Tokl liaKé dekduB kaìmiur.] Some 
wad» lUà Malia dekdiu Aoóoitor. 

5 Omnia dimna et kumanajuraptrmieeeH-' 
iurA Ali rigbta, human and divinet were 
coRNMinded together, aad aiike iineipedeé, 

6 UiiribunSiainUTeemoarmienotmtim 



aigùe opprimerelur.] That the rightoT ne- 
gative belongìng to tlie trìbunes, abouid 
be checked and prevented by arma. 

7 M eeeesdone popuU.] In the early part 
of the Roman republic, the people, wnen 
oppreased by the patrìcians, aeveral timea 
deserted the city ; nor retumed untU their 
grievanoes were redreaaed. 

8 Bahimim aiqtse Qracd^arum enióiw.] 
The Gracchi were two brotbera, Tibenui^ 
and Caius. They were great frienda of 
the people. Tiberius attempted to Knew 
tbe agnrian lawa, hot was abin in a to- 
mult occaaioned thereby. Hia brother Cai- 
ua followìng hia ezample, waa likewiae aa- 
aaaainated. 8atiimnHi% a tribune of the 
people» was ihdn for a aimilar conduet. 
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Condamant legionis xm» quae aderat, militesy (hanc enim initio tu- 
multua evocaverat: reliquae nondum convenerant) seae paratoi ease 
imperatoria sui tribunorumque plebis injuriaa defendere. 

Vili. ^Cognita militum voluntate, Ariminum, cum e& legione prò* 
ficiscitur^ ibique tribunos pleb. qui ad eum eonfugerant, convenit: re- 
Hquas legiones ex hibernis evocata et subsequi jubet £ò L. CsBaar 
adoleacena venit, cujus pater Cdesaris erat legatua. Is, reliquo ser- 
mone confecto, cujus rei causst venerai, habere se à Pompeio ad eum 
privati officii mandata demonstrat: '^ velie Pompeium se Ossari pur- 
gatami ne ea, qu» reipub. causai ^gerit, in suam contumeliam vertat: 
«emper se reip. commoda privatis necessitatibus habuisse potiora : Caor- 
sarem quoque prò sufi dignitate debere et studium et iracundiam 
auam reipublicte dimittere» ncque adeò graviter irasci inimicis, ne, 
qunm illis nocere se speret, reipubl. noceaf Panca ejusdem gene- 
ris addit, cum excusatione Pompei! conjuncta. Eadem fere atque 
eisdem de rebus prsetor Roscius agit cum Cassare, sibique Pompeium 
commemorasse demonstrat 

IX. Quoe res etsi nifail ad levandas injurias pertinere vldebantur : 
tamen idoneos naetus homines, per quos ea, quse velici, ad eum per- 
ferrentur, petit ab utroque, quoniam Pompeii mandata ad se detule- 
rint, ne graventur sua quoque ad eum postulata deferre: si parvo la- 
bore magnas controversias tollere, atque omnem Italiam metu libe- 
rare possent. '^ Sibi semper reipubl. primam fuisse dìgnitatem, vit&- 
que potiorem; doluisse se^quòd populi Romani beneficium sibi per 
contumeliam ab inimicis extorqueretur, ereptoque semestri imperio, 
in urbem retraheretur, 'cujus absentis rationem haberi proximis, co- 
mitiis populus jussisset; tamen hanc honoris jacturam sui, reipubl. 
caussft, aequo animo tulisse. Quum litteras ad senatum miserit, ut 
omnes ab exercitibus discederent, ne id quidem impetravisse. Tota 
Italia delectus haberi, retineri legiones n, quae ab se simulatione Par- 
thici belli sint abductae : civitatem esse in armis. Quònam haec om« 
nia, nisi ad suam perniciem, pertinere? Sed tamen ad omnia se des- 
cendere paratum, atque omnia pati reipubl. caussà. 'Proficiscatur 
Pompeius in suas provincias; ipsi exercitus dimittant: discedant in 
Italifi omnes ab armis : metus, è civitate tollatur; libera comitia, at- 



NOTSS. 



1 Cognita ndUium vohmtaie, dArìmmtim, 
eum ed legione profididtur, ] Cssur being^ 
aasured of the good will of bis soldiera, 
concealing^ hia intentìoiis, he crosted the 
mer Rubicon, whìch bounded his pro- 
▼ìiice« and by a forced march airtved at 
Arìmìnmin. 

2 CwMobfeniiaraHùnem haberi pnaàmis^ 
eomUiupopukujiJunmt,] Tbat Uie people 



had by a late la«r aathorìzed hia absence. 
3 FrofieisaUur Pompeiu» in nuuprorinr 
daa.] The provincesortbe Roman empire 
werc divided by Gaesar, Pompey, and Craa- 
8U8. Cxaar and Crassus went into their 
provinces: but Pompey, contrary to the 
uBunl cuatom, renuùned in the viònity of 
Rome, and g^vemed bis provincea by le- 
gfttea. 
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que omnia respublica senatui populoque Romano permittatur. Haec 
quo faciliùsy certisque conditionibus fiant, et jurejurando sancianiur, 
aut ipso propiùs accedat, aut se patiatur accedere. Fore, utì per col^ 
loquia omnes controversiae componantur. 

X. Acceptia mandatis, Roscius cum L. Cassare ^Capuam perTenit, 
ibique consules Pompeiumque invenit Postulata Caesaris renunciat. 
Illi re deliberata respondent, scriptaque ad eum mandata per eos re- 
mittunt: quorum haec erat summa: ^^Gsesar in Galliam reverteretur. 
Arimino excederety exercitus dimitteret Qus si fecisset, Pompeium 
in Hispanias ìturum. Interea, quoad fides esset data Caesarem facti:^- 
rum qusB polliceretur, non intermissuros consules Pompeiumque de- 
lectus,'' » 

XI. .Erat iniqua conditio, postulare, ut Cassar Arimino^ excederet, 
atque in provinciam reverteretur, *ipsum et provincias et legtonea 
alienas tenere; ^exercitum Caesaris velie dimitti; delectua habere: 
poUicerii se in provinciam iturum ; ncque ante quem diem iturus sit, 
definire; ut si, peracto Cassaris consulatu, Pompeius profectus non 
esset, nulla tamen mendacii religione obstrictus videretur. Tempus 
vero colloquio non dare, ncque accessurum polliceri, nagnam pacis 
desperationem afferebat Itaque ab Arimino M. Antonium cum co- 
hortibus V ^Arretium mtttit: 'Ipse Arimini cum n subsistit, ibique 
delectum babere instituit ^Pisaurum, ^Fanum, 'Ancooam singulis 
cohortibus occupat. 

XII. Interea certior factus, 'Iguvium Thermum praetorem ooherti* 
bus V tenere, oppidum munire, omniumque esse Iguvinorum opti* 
mam erga se voluntatem : Corionem cum iii cohortibus, quas Pisativi 
et Arimini habebat, mittit Cujus adventu cognito, diffisus municipii 
voluntati Thermus cohortes ex urbe educit, et profugit: milite» in 
itinere ab eo discedunt, ac domum revertuntur: Curio, omnium sun- 
mft voluntate, Iguvium recipit Quibus rebus cognitis, confisus mu- 
nicipiorum voluntatibus, Cassar cohortes legionis xiii ex prse^idits 
deducit, ^^Auximumque proficiscitur : quod oppidum Attius, cohor- 
tibus introductis tenebat, delectumque toto ^'Piceuo^ circummissis 
senatorìbus habebat. 



NOTES. 



1 Cofuom,"] It retaiiM ita ancient name, 
and 18 situated in the kin^om of Naples. 

3 Ip8um et promndoB et legùmee ahenae 
tenere.] WUk be CFompetfJ was in possea^ 
aion of provincea and legiona not hia own. 

3 Exereitum Cmeari» veUe dimitti ; delee- 
tue habere.] That Csaar ahouid diaband 
hia araijr, whìle Pompey waa levying 
troopa. 

4 Anetium,] Now called Areszo. It ìa 
Bìtuated in Tuacany. 

5 fyee Arimini eum II euàeietit.] Some 



ready Ipn Arimini eum II kgianihut ati6* 
eietit.] Thia readìng, however, doea not 
correspond with the contezt. 

6 Fuaurum.] Now Pezara, in the dutcby 
of Urbino. 

7 Fanum.] Now Fano» in Urbino. 

8 Aneonam.] Thia town atili retaina it» 
ancient name. 

9 Iguvium.] Now oalled Gubio. 

10 Auximum,] Now called Oama 

11 Pieenth] The march of Ancona, ac- 
cording to othen, Piacanu 



200 DE BELLO CIVILI. 

XIII. Adventu Cseaaris cognitOi decuriones Auximi ad Altium Vt* 
rum frequentes conveniuDt : doceot, <<aui judieil rem non eaae; neque 
8e, neque reliquos munieipes pati posse, C. Ca»i^m imperatorem 
bene de republica meritum, tantis rebus gestis, oppido moenibusque 
prohiberi: proinde habeat rationem posteritatis, et periculi suL" 
Quorum oratione permotus Attius Yanis, praesidium, quod intro- 
duxeraty ex oppido edueit, et profugit Hunc ex primo ordine pauei 
Csesaris consecuti milites, consisterò cogunt: eommissoque prcsHo 
deseritur à suis Yanis: nonnulla para militum domum discedit : reli* 
qui ad Csesarem perveniunt: atque una cum iis deprehensua L. Pu- 
pius primipili centuno adducitur, qui hunc eundem ordinem in exer- 
citu Cn. Pompeii antea duxerat At Caesar milites Attianos coUaa- 
dat, Pupium dimittit, Auximatibus agit gratias, «eque eorum facti 
memorem fore poliicetur. 

XIY. Quibus rebus Romam nuneiatta, tantus repente terror iovasit, 
ut cùm Lentulus consul ad aperiendum asrarium venisset, ad pecuniam 
Pompeio ex S. C. proferendam, protinus, aperto sanctiore aerario, ex 
urbe profugeret Cassar enim adventare, jamjamque adesse ejus equi- 
tes, falsò nunciabantur. Hunc Marcellus collega, et plerique magis- 
tratus consecuti sunt. Cn. Pompeius pridie ejus diei ex urbe proJec- 
tus, iter ad legiones habebat, quas à Cassare aceeptas in ^Apuiift hi- 
beroorum causrà disposuerat Delectus intra urbera intermittuntun 
Nihil citra Capuam tutum esse omnibus videtur, Capuas primùm 
sese confirmant et ooUigunt, delectumque colononim, qui lege Julia 
Ckpiiam deducti erant, habere instiUiunt, gladiatoresque, quos ibi 
Cassar in ludo habebat, in forum preductos Lentulus libertati confir- 
taat, atque iis equos attribuit, et se sequi jussit: quo* postea, moni- 
tus à suis, quòd ea res omnium judicio repreheodebatur, circum fa^ 
niltares conventus Vampaniae custodia» caussa, distribuit. 

XY. Auximo Caesar proeressus omhem agrum Picenum perourrìt 
Cunetae earum reginum pra&feeturafi libentissimis animis eum recipiisnt, 
exercitumque ejua omnibus rebus juvant Etiam 'Cingulo, quod op- 
pidum Labienus constituerat, su&que pecunia exasdificaverat, ad eum 
legati veniunt ; quaeque imperaverit, sese cupidissime faeturos poUicen- 
tur. Milites imperat ; mittunt Interea legio xii Cassarem consequi- 
tur. Cum bis ii ^Asculum Picenum proficiscitur. Id oppidum Len- 
tulus Spintber x cohortibus tenebat ; qui, Caesaris adventu cognito, pro- 
fugit ex oppido. Cohortesque secum abducere conatus, à masnfi parte 
militum deseritur. Relictus in itinere cum paucis incidit in v ibuUium 
Rufum, misaum à Pompeio in agrum Picenum, confirmandorum bomi- 



MOTXS. 

1 JpuUà.] The disUrìct of Puglia, in the 3 Cmgub.] Now called Cingoli. 
kìng^ofKaples. AJheSbm.] No«r oalled Ascoli. It b 

2 Campmum. ] ThU dwtrìpt m Mw calU tttuated in the marquiatte ef Aaeom. 
ed Temi di Lavora. 
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num cauflriL A quo factus VibuUius certior, qu» rea in Piceno gere* 
rentur, milites ab eo accipit, ipsum dimittit Item ex finitimis re- 
gionibus, quaa potest, contrahit cohortes ex delectibus Pompeianis. 
In ii8 'Camerino fugientem Ulcillem Ilirum cuin vi cohortibusi 
quaa ibi in praeaidio habuerat, excipit. Quibus coactis, xiii efficit. 
Cum iis ad Domitium Ahenobarbum %orfìnium maenis itineribua 
pervenii: Caesaremque adesse cum legionibus ii nunciat Domitiua 
per se circiter xx cohortes ex ^AiUt, ^Marsis» et 'Pelignis, et finiti- 
mis ab regionibus coègerat. 

XVI. Recepto Asculo, expulsoque Lentulo, Cassar conquiri milites, 
qui ab eo discesserant, delectumque institui jubet Ipse, unum diem 
ibi, rei frumentariae caussà moratus, Corfinium contendi t. Eò quum 
venisaety cohortes v praemissae à Domitio ex oppido pontem fluminis 
interrumpebanty qui erat ab oppido millia passuum circiter iii.. Ibi 
cum antecuraoribus Caesaris proelio commissio, celeriter Domitiani à 
ponte repulsi se in oppidum receperunt. Ca&sar, legionibus trans- 
ductis, ad oppidum constitit, juxtaque murum castra posuit 
. XVI L Re cognita. Domi ti us ad Pompei um in Apuliam peritos re- 
gionum, magno proposito proemio, cum ìitteris mittit: qui petant at- 
que orenti ut sibi subveniat: *'Ca&sarem duobus exercitibusy et loco- 
rum angustiis facile intercludi posse, frumentoque prohiberi. Quod 
niai fecerit, se, cohortesque ampliùs xxx, magnumque numerum se- 
natorum atque equitum Romanorum in periculum essQ venturum.'* 
Interim snos cohortatus, ^tormenta in muris disponit: certasque cui- 
que partes ad custodiam, urbis attribuit: mi4itibus in conclone agros 
ex suis possessionibus poUicetur, quaterna in singulos jugera, ^et prò 
rata parte centurionibus, evocatisque. 

XVIII. Interim Csesari nunciatur, ^Sulmonenses (quod oppidum 
à Corfinio vii millium intervallo abest,) cupere ea facere quae vellet, 
sed à Q. Lucretio senatore, et Attio Peligno prohiberi, qui id oppi- 
dum VII cohortium praesidio tenebant. Mittit eò M. Antonium cum 
legionibus vii cohortibus v. Sulmonenses, simul atque nostra signa 
viderunt, portas aperuerunt; universique et oppidani, et milites, ob- 
viam gratulantes, Antonio exierunt, Lucretius et Attius de muro se 



NOTES. 



1 Camerino.] This town retaìns its aiv» 
cient name. 

2 Corfimum,] Now called St. Pelino. 

3 Jlòà.) Now called Albano. 

4 Marsu.] The distrìct inbabited by 
theae people retaìns ita ancient name. 

5 PeUgnis,'^ The distrìct occupied by 
Ibese people la now called Abruzzo. 

6 IhrmenUL] By this word is implied 
ali the machinea of war, particularly those 
uicd for casting stonca and darts. 

C e 



7 Et prò raià parie eerUurioniàut,] And 
in proportion to the centurìons. The pay 
of a centurion was doublé that of a soklier. 
It is probable, the like proportion was in 
the present instance observed. 

8 Sul/nonetues.] The town inhabited by 
these people is Aow called Sulmona, it is 
situated in tiie kingdom of Naples. Ovid 
the poet was born in this place. 
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dejecerunl. Attius ad Antonium deductus petit, ut ad Caeaarein mit* 
teretur. Antonius cum cohortibus, et Attio, eodem die, quo profectus 
erat, revertitur. Caesar eas cohortea cuzn exercitu suo conjunxit, At- 
tiumque incolumen dimisit. Cassar tribus primis diebus castra mag- 
nis operibus munire, et ex finitimis munieipiis frumentum comportare^ 
reliquasque copias exspectare, instituit. £o triduo, legio yiii ad eum 
yenit,*cohortesque ex novis Galliae delectibus xxii, cquitesque à rege 
Norico4:irciter ecc. Quorum adventu altera castra ad alteram oppìdi 
partem ponit. lis castris Curionem prdefecit; reliquis diebus oppidum 
vallo castellisque circummunire instituit Gujus operis maxima parte 
efiectà, 'eodem fere tempore missi ad Pompeium revertuntur. 

XIX; Litterìs perlectis, Domitius dissimulans, in concilio pronun- 
ciat *^ Pompeium celeriter subsidio venturum/' hortaturque eos, ne 
animo deficiant, quaeque usui ad defendendum oppidum sint, parent 
Ipse arcano cum paucis familiaribus suis colloquitur, consiliumque 
fugae capere ^constituit. Quum vultus Domiti! cum oratione non 
cofìsentiret, atque omnia trepidantiùs timidiùsque ageret, quàm su- 
periori bus diebus consuésset, multumque cum suis consiliandi causs& 
secretò, prxtcr consuctudinem, colloqueretur ; concilia conventusque 
hominum fugeret: res diutiùs tegi dissimulàriquc non potuit Pom- 
peius enim rescrìpserat; ''sese rem in summum periculum deductu- 
rum non esse ; ncque suo Consilio aut voluntate Domitium se in op- 
pidum Corfìnium contulisse. Proindè, si qua facultas fuisset, ad se 
cum omnibus copiis veniret.*' Id ne fieri posset, obsidione, atque 
oppidi circummutione fiebat 

XX. Divulgato Domitii Consilio, milites, qui erant Corfinii, prima 
vesperà secessiìonem faciunt: atque ita inter se, per tribunos militum 
centurionesque, atque honestissimos sui generis, colloquuntur ; *^ob- 
sideri se à Cassare; opera munitionesque propè esse perfectas: ducem 
suum Domitium, cujus spe atque fiducia permanserint, projectis om- 
nibus, fugas consilium capere: debere se suae salutis rationcm habe- 
re." Ab bis primo Marsi dissentire incipiunt, eamque oppidi par- 
tem, qu8B muuitissima videretur, occupant. ^Tantaque inter eos dis- 
sensio extitit, ut manum conserere, atque armis xlimicare conarehtur. 
Post paullò tamen, internunciis ultro xitroque missts, quas ignorabant, 
de L. Domitii fugS cognoscunt. Itaque omnes uno Consilio Domi- 
tium, productum in publicum, circumsistunt et custodiunt; legatos- 
que ex suo numero ad Csesarem mittunt: ^^sese paratos esse portas 
aperire, quasque imperavcrit Tacere, et Luclum Domitium vivum in 
ejus potestatem transdere.'^ 

NOTES. 

1 Eùdemferè tempore tnimcd Pompeium 3 Tantaque inter eoa diuenm extiiit^ tU 

revertuniur.] About the sanie lime, the • • eonore^i/tir.JlniiomeeditìonB» 

iDcasengers tent by Domitiua to Pompey, tantague inter eoe diatenno exiM^ ti< . . . . 

retunu ' conentur, 

2 ContiUuit,] Some rcaU, irutUuit, 
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XXI. Quibufi rebus cognitis, Cassar, etsì; magni interesse arbitrabi- 
tur, quàm primùm oppido pótiriy cohortesquc ad se in castra transdu- 
cere, ne qua, aut largitionibus, aut animi confirmatione, aut falsis nun- 
ciisy commutatio fìeret voluntatis; quòd saepe in bello parvis momen- 
tis magni casus intercederent : tamen veritus, ne militum introitu, et 
nocturni temporis licentià oppidum diriperetur: eos, qui veneranti 
collaudati atque in oppidum dimittit; portas murosque asservari ju- 
bet Ipse iis operibus, quae feeere instìtuerat, milites disponi!, non 
certis spatiis intcrmissis, ut erat superiorum dierum consuetudo, sed 
perpetuis vigiliis, stationibusque, ut contingant inter se, atque omnem 
munitionem expleant: tribunos mil. 'praBiectos circummittit: atque 
hortatur, non solùm ab eruptionibus caveant, sed etiam singulorum 
hominum occultos exitus asservenL Neque vero tam remisso ac laa^ 
guido animo quisquam omnium fuit, qui eà nocte conquieverit. Tanta 
erat summa rerum exspectatio, ut alius in aliani partem mente atque 
animo traheretur, quid ipais CorfiniensibuSi quid Domitio, quid Len- 
tulo, quid reliquts accideret, qui quosque eventus exciperet. 

XXII. Quarta vigilia circiter, Lcntulus Spinther de muro cum vigi- 
li is custodi biisque nostris colloquitur, '^ velie, si sibi fiat potestas, Cae- 
«arem convenire." Factat potestate, '<ex oppido mittitur, neque ab eo 
priùs Domitiani milites discedunt, quàm in conspectum Csesaris dedu- 
catur. Cum co de salute sua 'agit, atque obsecrat, sibi ut pareat, ve- 
teremque amicitiam'' commemorat: <<Ca&sarisque in se beneficia" ex- 
ponit; ^^U8& erant "maxima: quòd per eum in ^collegium pontificum 



NOTES. 



1 Prmfedos.] Tlie comroande rs of the 
cavalry. 

2 Jgil, atque obsecrat»] Many read, orat 
ft^otie obaecrat, 

SCoUegìum pantificum,"] The pontifieea 
were instituted by Numa. Their originai 
number was four, selected from among 
the patrìcians. A considerable time after- 
waras, under the republic, four more were 
added. Their nunnber ivas by Svila in- 
crcased to fìfleen. Ttic term eoitegium 
applied to them collectively. The ponti- 
jica had jurisdìction in ali causes relating 
to aacred things. When there was no 
written law, they prescribed such regnla- 
tions as they thought proper. They had 
the power of fining any one for neglect of 
their mandate^, according to the ntagni- 
tode of the offence. Vacancies among the 
poniifiee$ were iìlled by their own college ; 
aometimea thìs right was cxerciscd by the 
people. The chlef of the pontìfioes was 
€«Hed Ponti/ex Maxima.- he was always 



clected by the people. The power and 
dignity of his office were extremely great, 
for in ali relìgìous matterà he was supreme 
judge and arbiter. Ali the other priests 
were subject to him .* he could prevent any 
of them from leasing the city, though in- 
vested with consular authority ; and could 
fine those that transgressed his ordera, 
even if magistrates. The Ponti/ex Maxi* 
mas was bound by the decrees of the col- 
lege. The consent of three of its members, 
at least, was reciuisite to pass a decree. 
The reguktion of the year and public ca- 
lendar was parti cularl^ intnisted to this 
•college. The office ot Pantìfix Maximus 
was for life. Cxsar had obtained this dig- 
nity. Among the Romans, the priests ap- 
pear not to tiave cnnstituted a dlstinct bo- 
dy of men, whose oniy oecupation was the 
performance of aacred rites^ for in the 
same^erson were invested offices of both 
a civil and -religious nature. 
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yeaerat; quòd provinciam Hispaniam ex praeturà habuerat; quòd in 
petitione consuIalQa ab eo erat sublevatus.'* Cujus orationem Caeaar 
interpellai: ^^se non malefìcii caussft ex provincia egressum, sed atì 
se à contumeliis inimicorum defenderet: ut tribunos plebis e6 re ex 
civitate expulsos, in suam dignitatem restitueret; ut se et populum 
Romanum paucorum factìone oppressum in libertalcm vindicaref 
Cujus oratione confirmatus Lentulus, ut in oppidum reverti liceat, 
petit ^' Quod de sua salute iropetraverit, Tore etiam reliquia ad suae 
spem solatio:, ^adeò esse perterritos nonnullos, ut su» vitas durìùs 
consulcre cogantur.'' Faetd potestate, discedit 

XXIII. Cassar, ubi illuxit, oranes senatores, senatorumque liberos,, 
tribunos militum cquitesque Romanos ad se produci jubet Erant 
senatorii ordinis L. Domitius, et P. Lentulus Spinther, L. Vibullius 
Rufusy Sex. Quinctilius Varus quaestor, L. Rubrius; prasterea filius 
Domitii, aliique complures adolescentes, et magnus numerus equitum 
Romanorum, et decurionum, quos ex municipiis Domitius evocaverat. 
Hos omnes produclos à contumeliis militum conviciisque prohibet. 
Panca apud eos loquitur, quòd "sibi, à parte eorum, gratia relata 
non sity prò suis in eos maximis beneficiis." Dimittit omnes incoia- 
mes. 'Sestertiùm sexagies, quod aurum adduxerat Domitius, atque 
in publicum deposuerat, allatum ad se ab Dufìmvirìs Corfmiensibus, 
Domitio reddit; ne continentior in vita homimim, quàm in pecunia, 
fuisse videalur; etsi eam pecuniam publicam esse constabat, datam- 
que à Pompeio in stipendium. Milites Domitianos sacramentum 
apud se dicere jubet: atque eo die castra movet, ^justumque iter 
conficit. VII omnino dies ad Corfinium commoratus, et per fines 
^Marrucinorum, *Frentanorum, *Larinatium, in Apuliam pervenìt 

XXIV. Pompeius iis rebus cognitis, qu€e erant ad Corfinium gestas, 
'Lucerift proficiscitur "Canusium, atque inde ^Brundisium. Copias 
undique omnes ex novis delictibus ad se cogi jubet. Servos, pastores ar- 
mat, atque his cquos attribuit. Ex iis circiter eco equites conficit L. 
Manlius pra&tor Alba cum cohortibvs vi profugit: Rutilus Lupus prae- 



KOTES* 



t Mtò esse perierriioa nonnullos»'] Domi- 
tius so inuch despftired of s&fety, that he 
re^ested an attendant lo fumiah htm with 
potson, whtch he drank. On hearing of Cae- 
sar'a lenily towards tlie capti ves, he very 
much repented qf his rash decd ( but v/htn 
informea by the Mtcndant, Ihat the sup- 
posed poison wt» only a soporifìc dnaight, 
he joyfully rcpaìrcd lo Cxsar. 

3 Seaieriiùm sexagies.] 8ix mìllions of 
aestercea, or about two hundrcd thouMiid 
dollan. 



3 Jusiumqtu iter,]- The ordinai^ march. 
This was about twenty mìles a day. 

4 Afarrucinorum.'^ The distrìet inhabìt- 
cd by these people is nov called Abrusxo. 

5 Frenfanorum,] These people dwelt in 
the vicinity of the Matrucini. 

6 jM)rinaiium,'\ The town inbabtted by 
these people is now calIed Larìno. 

7 Lwtrìà*'] Thifl town retains ita an- 
cieiìt name. 

8 CaniMtom.] Now called Canoaa. 

9 Bnmóimim*1 Now called Brindtat. 
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tor ^TarracinS cum iii. Quae^ procul equitatum, Csesa^ìs conspicatae, 
cui praeerat Bivius Curius, relieto pretore, signa ad Curium transferunt, 
aique ad eum tranaeunt Item reliquia itineribus nonnullae cohortes in 
agmen Caesaris, alis in equites incidunt Reduciiur ad eum deprehen«* 
sua ex itinere Cn. M agius Cremona prsefectua fabrùm Cn. Pompei! : 
quem Cassar ad eum remittit cum mandatis: '^quoniam ad id tempus 
facultas colloquendi non fuerit, atque ad se Brnndisium sit venturus, 
interesse reipubl. et communis salutis, se cum Pompeio colloqui : nc- 
que vero idem perfici longo itineris spatio, quum per alios conditiones 
ferantur, ac si coram de omnibus conditionibus disceptetur." 

XXV. His datis mandatis, Brundisium cum legionibus vi pervenit, 
*veteranis iii ; reliquis, quas ex novo deléctu confecerat, atque in iti* 
nere compleverat Domitianaa enim cohortes protinus à Corfinio in 
Siciliam miserat Reperit consules ^Dyrrhachium profectos cum 
magna parte exerci^us, Pompeium remanere Brundisii cum cohorti- 
bus XX. Neque certum inveniri poterat, obtinendine caussà Brundi- 
sii ibi remansisset, quo faciliùs omne ^Hadriaticum mare, extremis 
Itali» partibus regionibusque Grseciae, in potestatem haberet, atque 
ex utràque parte bellum administrare posset; ab inopia navium ibi 
restitisset Veritusque, ne Itaìiam ille dimittendam non existimaret, 
exitus administrationesque Brundisini portùs impedire instituit 
Quorum operum haec erat ratio. Qua fauces erant anguslissimsB 
portùs, molem atque aggerem ab utraque parte littoris jaciebat, quod 
his locis erat mare vadosum. Longiùs prbgressus, quum agger al- 
tiere aquà contineri non posset, 'ratea duplices, quoquoversùs pedum 
XXX è regione molis collocabat. Has quaternis anchoris ex qoatuor 
angulis destinabat, ne fluctibus moverentur. His perfectis coUoea- 
tisque, alias deinceps pari magnitudine ratea jungebat. Has terrà at- 
que aggere contegebat, ne addìtus atque incursus ad defendendum im- 
pediretur : à fronte, atque ab utroque latere, cratibus ac pluteis pro- 
tegebat ^In quarta qu&que earum turres binorum tabulatorum exci- 
tabat, quo commodiùs ab impetu naviuni incendiisque defenderet 
' XXVI. Contra hsc Pompeius naves magnas onerarias, quas in por- 
tu Brundisino deprehenderat, adornabat Ibi turres cum ternis tabula- 
tis erigebat, easque muitis tormentis, et omni genere telorum comple- 
tas, ad opera Csesaris appellebat, ut rates perrumperet, atque opera dis- 



KOTES. 

1 Tarraànà.] Tliis place letains its 5 Baiea dupHeet^ iguoguoeenù» pedum 
ancient name. XXX è regione moUa eoUeeabat,'] He fixed 

2 Feierama III.] Scaliger reads, veU" floats thirty feet square» to each of tha 
rame IV. moles. 

3 Ihfrrhathium*] This town ii now cali- 6 In quarta quòque earum iurrea binorum 
ed 'Durazio. It is Bìtuated in the Turkish iabuhiorum exeiiabaté] In every fourth 
province of Albania. one of iHcse Jloaie, he constnictej) towers 

4 Badriaiieummare,] TheGuIfofVe- oftwostorìea. 
nice. 
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turbaret. Sic qitolidic utrinque eminus fundis^ aagittis, reliquisque 
telis, pn^nabatiir. Atque hcc ita Cassar administrabat, ut conditiones 
pacia dìmittendas non existimaret Ac tametsi magnopere admlra* 
batur, Magium, qucm ad Pompeium cum mandati^ miserat, ad se 
non rem itti ; atque ca rcs saspe tentata, Mmpctus ejus conciliaque tar- 
dabat; tamen omnibus rebus in eo perseverandum putabat. Itaque 
Caninium Rebilum legatum, familiarem necessariunrìque Scribonii 
Libonisy mittit ad eum colloquii caussà. Mandat, ut Lìbonem de 
conciliando pace hortttur : in primis, ut ipsè cum Pompcio colloque^ 
retur, postulai. "Maj^nopere sese confidere" demonstrat, "si ejus 
rei sit potestas facta, fore, ut acquis conditionibus ab armis disceda* 
tur; cujus rei magnam partem laudis atque existimationis ad Libo- 
nem perventuram, si alio auctore atque agente, ab armis sit disees- 
sum." Libo à colloquio Canini! digressus, ad Pompeium proficisci- 
tur. Panilo post renunciat, ^^quòd consules absint, sine illis de com* 
positione agi non posse." Ita saspius rem fVustra tenta tam Cassar ali* 
quando dimittendam sibi judicabat, ^et de bello agendum. 

XXVII. Prope dimidià parte operis à Cassare effectS, dtebusque in 
'eà re consumptis ix naves à consulibus Dyrrbachio remissae, quae prto- 
rem partem exercitCls eò deportaverant, Brundisium revertuntur. 
Pompeiusy sive operibus Caesaris permotus, sive etiam quòd ab inìtìo 
Italift excedere constituerat, adventu navium profectionem parare in- 
eipit : et quo faciliùs impetum Cassaris tardaret, ne sub ìps& profec- 
tione milites oppidum irrumperent, portas obstruit, ^vicos plateas- 
tiue inasdifìcat, fossas transversas viis prasducit» atque ibi sudes stipi- 
tesque prasacutos defigit. Hasc lèvibus cratibus terràque inasquat 
Aditus autcm atque itinera duo, quas extra murum ad portum fere- 
bant, maximìs defìxis trabibus, atque eis praeacutis prassepit His pa- 
ratis rebus, milites silentio naves conscendere jubet ; expeditos autem 
ex evocatis, sagiltariis, funditioribusque, raros in muro turribusque 
disponit Hos certo signo revocare constituit, quum omnes milites 
naves conscendissent; atque iis expedito loco acturia navigia relinquit 

XXVIII. Brundisini Pompeianorum militum injurtis, atque ipsius 
Pompeii contumeliis pcrmoti, Cassaris rebus favebant. Itaque cognita 
Pompeii profectione, concursantibus illis, atque in eà re occupatis, 
vulgo ax tectis signifìcabant: per quos re cognita Cassar scalas parari, 
militesque armari jubet, ne quam rei gerendas facultatem dimittat 
Pompeius sub noctem naves solvit. Qui erant in muro custodìas 
caussk collocati, eo signo, quod convenerat, revocantur, notisque iti- 
neribus ad naves decurrunt* Milites, positi^) scalis, muros adscendunt. 

NOTES. 

1 Impeiu9 fjtu.] In some edìtìons» e^ì 3 Vieos plaUtuque inmdiJietU*] He bftr* 
impdtu fjus- rictded the streets and squares. 

^EiJe beilo agendum ] And to tura ali 
hia thoughts to war. Scaltger autpects 
the word de to be spurious. 
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Sed monili à Brundisinis, ut^ ^valium csBCum fossasque cavcant, sub- 
aistunt, et longo itinere ab iis circumducli ad portoni perveniunt^ 
duasque naves cun> militibus, quae ad moles Ca^saris adhaBserant, sca- 
phis ìintribusque depreheiidunt ; deprchensas cxcipiunt. 

XXIX. Cassar, etsi ad spem confìciendi negotii maxime probabat 
qoactis navibus mare transire, et Pompeium sequi priusquam ille sese 
tranfimarinis auxiliis confirmaret^ tamen rei ejus moram, temporisque 
longinquitatem^ tìmebat: quòd omnibus coactis navibus, Pompeius 

{>rs&sentcm facultatem insequcndi dui ademerat. Reiìnquebatur, ut ex 
onginquioribus regionibus Galliae, Picenique, et à ferto naves, essent 
exspectandse. Sed id, propter anni tempus, longum atque impeditum 
videbatur, ^Interea veterem exercitum, duas Hispanias, confirmari; 
(quarum altera erat maximis beneficila Pompeii devincta;) auxilia, 
equìtatum parari : Galiiam, Italiamque tentar!, se absentc, nolehat. 

XXX. Itaque in prsesentià, Pompeii insequendi rationem omittit: in 
Hispaniaìn proficisci constituit: Duumviris municipiorum omnium 
imperat, ut naves conquirant, Brundisiumque deducendas curent. 
Mittit in Sardiniam, cum legione una Valerium legatum, in Siciliam^ 
Gurionem prppraBtorem cum Icgionibus in: eundcm, quum Sicìliam 
recepisset, protinus in Africam transducere exercitum jubet. ^Sar- 
diniam obtinebat M. Cotta, Siciliam M. Cato : Africam sorte Tubero 
obtinere dcbebat ^Caralitani, simul ad se Valerium mitti audiérunt, 
nondum profecto ex Italia, sue sponte ex oppido Cottam ejiciunt lile 
perterritus, quòd omnem provinciam consentire intelligeret, ex Sar^ 
dinii in Africam profugit. Cato in Sicilia naves longas veteres refi- 

^ciebat novas civitatibus imperabat: haec magno studio agebat: in ^Lu- 
cania: ^Brutiisque, per legatos suos civium Romanorum delectus ha- 
bebat equitum peditumque certum numerum à civitatibus Sicili» 
exigebat Quibus rebus pene perfectis, adventu Curionis cogtiito, 
queritur in conclone, '^sese projectum ac proditum à Cn. Pompeio: 
qui^ omnibus rebu« imparatissimus, non necessarium bellum susce- 
pisset; et ab se reliquisque in senatu interrogatus, omnia sibi esse ad 
bellum apta ac parata confirmasset.'^ Haec in concione questus, ex 
provincia fugit. 



N0T£9. 



1 Valium cawum.] Tbìs appears lo have 
been earth thrown up in forni of a ram- 
parti with aharpened stakes, and other in* 
Ktru menta, for the annoyance of the sol- 
diers, iìxed in it, and concealed by the 
aods and graas. 

3 Inierea vdertm exercitum^ duo» HUpa* 
nUUf eonfirmarìi UcJ] In the meantime, 
he fCsaarJ couid not permit a vetenin 
anny, comnumded hy Pampey*9 kgaiea in 
Spiunt and also the two Spanish provincca, 
(one of wbicb waa entirely devoted to 
Vompey) to atrcngthen themaelvea in 



Pompey'd interest, to raise troops, aud, 
during his abscnce, to make attempts on 
Gaul and Italy. 

3 Sardiniam ohlinebai M, CoilOf SidUam 
M, Cato.] M. Cotta commanded in Sar- 
dinia, M. Cato in Sicily. 

4 Caralitani.] l*he place they inhabited 
ia now called Cagliari. 

5 Lueanis."^ TÌieae people inhabited the 
preaent province of Basti ioato, in Naplea. 

6 BnUitMue,] Tlie lirutii dwelt in the 
province ofCaìabria, in Naplea. 
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XXXI. Nactl vacuas ab imperiisi Sardiniam Valerius, Curio Sicr- 
liam, cum exercitibua eò perveniunt Tubero» quutn in Africatn ve- 
nisset, invenit in provincia cuoi imperio Aitium Varum; qui ad 
Auximum, ut suprà demonstravimus, amisais cohorlibus^ protinus ex 
fugft in Africani pervenerat, atque eam sua aponte vacuam occupave- 
rat ; delectuque habito, ii legiones effecerat, hominum et locorum no* 
Xiiiij et U8U ejua provinciae, nactus aditus ad ea conanda, quòd pan- 
cia ante annis ex pretura eam provinciam obtinuerat. Hic venien- 
tem Uticam cum navibus Tuberonem portu atque oppido prohibet, 
ncque affectum valetudine filium ^exponere in terram patitur, s^d 
sublatis anchoria excedere eo loco cogit 

XXXII. Hia rebus confectis Csesar, ut reliquum tempua à labore in- 
termitteretur, milites in proxima municìpia deducit ^Ipse ad urbem 
proficiscitur. Coacto senatu, injurias inimicorum commemorat: do- 
cet, ^^se nullum extraordinarium honorem appetisse; sed, 'exspecta- 
to legitimo tempore consulatùs, eo fuisse contentum, quod omnibus 
civibus pateret: latum ab x tribunis plebis, contradicentibus inimicis, 
Catone vero acerrime repugnante, et pristina consuetudine Micendi 
morS diem extrahentCì ut sui ratio absentis habereturi ipso consule 
Fompeio: qui si improbàsset, cur ferri passus esset? sin probàsset, 
cur se uti ^puli beneficio prohibuisset? Patientiam" proponit ^^su- 
am» quum de exercitibus dimittendis ultro postula visset; in quo jac- 
turam, dignitatis atque honoris ipse facturus esset Acerbitatem 
inimicorum" docet: '^qui quod ab altero postularent, in se recusaxjent, 
atque omnia permisceri mallent, quàm imperium exercitusque dimit- 
tere. Injuriam in eripiendis legioni bus" pracdicat, '^crudelitatem et 
insolentiam in circumscribendis tribunis plebis; conditiones à se la- 
tasy et expetita colloquia, et denegata/' commemorat. ^'Pro quibua 
rebus orat àc postulata rempubl. suscipiant, atque una secum admi- 
nistrent Sin timore defugiant, illis se oneri non futurum, et per ae 
rempublicam administraturum. Legatos ad Pompeium de composi- 
tione mitti oportere: ncque se reformidare, quod in senatu paullò 
ante Pompeius dixisset ad quos legati mitterentur, iis auctoritatem 
attribui; timoremque eorum, qui mitterent, significari: tennis atque 
infirmi hasc animi videri : se vero, ut 'operibus anteire studuerit, aie 
juatitift et squitate velie superare. 



M0TB8. 



1 Exponat in ienum patUtar,] Some 4 Dicendi mora diem exirahenic,] By 
read, £xponere in terrà patUur, thìs sentence b implied» that Calo, to pre- 

2 ^we ad wbem profiaacUur,] He f Caj. vcnt any determination bcing taken, spoke 
9arJ «et out for Rome. until eveninfi^ ; whcn custotn rcnuired ine 

3 Exspedato legitimo tempore eonaukh aenale to adjouni. Some, for diem, read 
i^A The age, requisite to be chosen con- dia. ^ 

sul. wat forty-three. The intenral neccft- • S Operibue:} Scaligcr reada opUnu. 
ury to be re^lected, waa ten years. 
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XXXIII. Probat rem senatus de mittendis legatis: sed, qui niitte- 
rentur, non reperiebantur : maximèque timoris caussà prò se quisque 
id munus legationis recusabat. Pompeius eninì, discedens ab urbey 
in senatu dixerat, ^'eodem se habiturum loco, qui Romse remansis- 
sent, et qui in castris Caesaris fuissent.^' Sic triduum disputationi- 
bus excusationibusque extrahitur. Subjicitur etiam L. Metellus tri- 
bunus pleb. ab inimicis Csesaris, qui banc rem distrahat, reliquasque 
res, quascunque agere instituerit, impediat Cujus cognito Consilio, 
Cassar, frustra diebus aliquot consumptis, ne reiiquum tempus omìt- 
tat, ìnfectis iis, quae agere destinaverat, ab urbe profìciscitur, atque 
in ulter^rem Galliam pervenit 

XXXIV. Quo quum venisset, cognoscit missum in Hispaniam il 
Pompeio Vibullium Rufum, quem paucis diebus ante Corfìnii captum 
ipse dimiserat: profecturo item Domitium ad occupandam Massiliam 
navibus actuariis vii, quas ^Igili et in ^Cosano à privatis coactas 
servìà, libertis, colonis, suis compleverat : praemissos etiam legatos 
^Massilienses domi nobiles adolescentes : quos ab urbe discedens 
Pompeius erat adhortatus, ne nova Caesaris officia veterum suorum 
benefìciorum in eos memoriam expellerent. Quibus mandatis accep- 
tis, Massilienses portas Caesari clauserant: ^Albicos, baj^baros homi- 
nes, qui in eorum fide antiquitus erant, montesque supra Massiliam 
incolebant, ad se vocaverant: frumentum ex fìnitlmis regionibus, at- 
que ex omnibus castellls, in urbem convexerant: ^armorum officinas 
in urbe instituerant: muros, classem portasque refecerant 

XXXV. Evocat ad se Cassar Massiliensium xv primos: cum bis 
agit, ne initium infercndi belli à Massiliensibus oriatur: ^Mebere eos 
Italiae totius auctoritatem sequi potiùs, quàm unius, hominis volun- 
tati obtemperare." Reliquia, quae ad eorum sanandas mentes perti- 
nere arbitrabatur, commemorat. Cujus orationem domum legati re- 
ferunt; atque ex auctoritate haec Caesari renunciant : '^intelligere se, 
dlvisum esse pop. R. in partes duas: ncque sui judicii, ncque suarum 
esse virum discernere, utra pars justiorem habeat caussam : principes 
vero esse earum partium Cn. Pompeium, et C. Caesarem, patronos 
civitatis: quorum alter agros Voi carum Arecomicorum et Helvioru'm 
publicè iis concesserit: alter bello victas Gallias attribuerit, vectiga- 
liaque auxerit Quare paribus eorum beneficiis, parem se quoque 
voluntatem tribuere debere^ et neutrum eorum contra alterum juvare, 
aut urbe aut portubus recipere." 



NOTES. 

1 fyiH,] ÀHmall island in the Tascan 4 Jlbico».] It ìs not well asccitaincd, 
Ma, 1I0W called Giglio. what districi these people inhabited. 

2 Cotono,] Now called Cossano. 5 Jirmorum nfficinas.] Work shops for 

3 MauiUeiues domi noinU» adakseentes.] making arms. 
Some read, MasnUensm domum, nobilcB odo- 

Usecntes. 

D d 3 
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XXXVr. lise dum inter eoa aguntur, Domititis navibas Massifi- 
am pervenite atque ab iis receptua, urbi prsefìcitor. Summa ei belli 
adniinistrandi permittitur. Ejua imperio claasem quoquoveraùs di- 
mittunt: onerarìaa nave», quaa ubique posaunt, deprehendunt, atque 
in portum deducunt: 'earum clavisi aut materiftì atque armamentia 
instructis ad reliquas armandaa reficiendaaque utuntur: frumenti 
quod inventum est, in publicum conferunt: reìiquaa mercea commea- 
tusque ad obsidionem urbis, ai accidat, reaervant. Quibua injuriis 
permotus Caesar, legiones iii Masailiam adduciti turres, vineasque 
ad oppugnationcm urbis agere, naves longaa 'Areiate numero xii la- 
cere instituit. Quibus efiectis armatisque diebus xxx, à qu%die ma- 
teria cassa est, adductìsque Massiliam, hia D. Brutum praeficit: C. 
Trebonium legatum ad oppugnationem Masaili» relinquit 

XXXVIL Dum base parat atque administrat, C. Fabium legatum 
eum legionibus iii, quas Narbone, circumque ea loca, hiemandi caus- 
ai disposuerat, in Hispaniam prasmittit: celeriterque Pyrenasos sal- 
tus occupar! jubct: qui eo tempore ab L. Afranio legato pncsidiiate- 
nebantur, Legiones reliquas, quae longiùs hiemabant, subsequi jubet. 
Fabius, ut erat imperatum, adhibitft celeritate, pnesidiom ex aaltu 
dejecit, magnisque itineribus ad exercitum Afranii contendit. 

XXXVIII. Adventu VibuUii Rufi quem à Pompeio missum in Hia* 
paniam demonstratum est, Afranius, et Petreiua, et Varro^ legati 
Pompei!, (quorum unus ni legionibus, Hispaniam eiteriorem; alter 
ì saltu Castulonensi ad ^Anam ii legionibus, tertius ab Anft, Vetto- 
num agrum ^Lusitaniamque pari numero legionum obtinebat:) officia 
inter se partiuntur, Petreiua ex Lusitania per Vettonea cum om- 
nibus copiis ad Afranlum proficiseatur ; Varrò cum iis, quas habebat^ 
legionibus omnem ulteriorem Hispaniam tueatur. Hìs rebus con- 
atitutis, equitns auxiliaque toti Lusitanìsa i Petreio, Kleltiberts, 
^Cantabris, barbarisque omnibus qui ad Oceanuin pertinent, ab Af- 
ranio imperantur. Quibus coactis celeriter Petreius per Vettonea ad 
Afranium pervcnit. Constituunt, communi Consilio, bellum ad 'II- 
erdam, propter ipsius loci opportuni tatem genere. 

XXXIX. Erant ut suprà demonstratum est^ legiones Afranii m» 
Petreii ii. Prseterea scutat» citerioria provinciae, et 'cetratss ulterio- 



NOTES. 



1 Earum etavUt aul fnaierìd»] Some reud, 
Forum cIovìb aui materia» 

2 JSrciaie,] This town is now ealled 
Arles. 

3 Jnam.] The ri ver Guadiana. 

4 Jjtitiianiam,] Portugal. 

5 CelttberU,] The district inhabited bj 
these pcople is not wcll ascertained. Some 
atippose it to bave been Cattile; otbcrs, 
Arragon, tn Spain. 



6 CatUahris.] The district, now form- 
ìng the province of Biaeay» was inhabìted 
by these peoplc. 

7 lieraam»] Th\s town is now ealled 
Lerida. It is situated in Catalonia» on Um 
river Segre. 

8 Cdfffte.] So ealled fWrni uaing a ahort 
aqiiare baekirr» made of the bidet of wild 
nnimals. The buckler was pecvUar to Ibe 
Moort and Spaniardii 
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ri8 HupauisDy eohortes circiter lxxx; equUum utriusque provine!» 
circiter v millia. Caesar legiones in Hispaniam prssmiserat, ad vi 
millia auxilia pedìtum, equitum iii millia, qu» omnibus superioribus 
bellifl habuerai, et parem ex Gallio numerum, quem ipse paraverat, 
nominatim ex omnibus civìtatibus nobilissimo et fortissimo quoque 
evocato. ^Hioe optimi generis homines ex Aquitanis montanisquOi 
qui Galltam provineiam attingunt ^Postquam audìerat Pompeium 
per Mauritaniam cum legionibus iter in Hispaniam Tacere, confes- 
timque essg venturum. ^Simul à tribunis mtlitum centurionibusque 
mutuas pecunias sumpsit. Has exercitui distribuii. Quo facto, duas 
res consecutus est, ^quòd pignore animos centurioaum devinxit, et 
iar^itione redemit militum voluntates. 

XL. Fabius finitimarum civitatum animos, litteris nunciisque ten- 
tabat In 'Sicore flumine pontes effecerat duos, inter se distantes 
inillia passuum iv. His pontibus pabulatum mittebat; quòd ea, quas 
citra flumen fuerant, superioribus diebus consumpscrat. Hoc idem 
fere, atque e&dem de caussà. Pompeiani exercitùs duces.faciebant; 
erebròque inter se equestribus prosliis contendebant. Huc cùm quo-» 
tidianà consuetudine congres^ae, pabulatoribus presidio proprio le- 
gioncs Fabiana^ ii flumen transissent; impedimentaque et omnia 
equitatus sequeretur; dubitò, vi ventorum, et aquae magnitudine, 
pons est interruptus, et reliqua multitudo equitum interclusa. Quo 
cognito à Petreio et Afranio, ex aggere atque cratibus, quae flumine 
ferebantur, celeriter ponte Afranius, quem oppido castrisque conjunc- 
tum habebat, legiones iv equitatumque omnem transjecit, duabus* 
que Fabianis occurrit legionibus. Cujus àdveotu nunciato, L. Pian- 
, cas, qui legionibus praserat, necessaria re coactus, locùm capit sape- 
riorem: diversamque aciem in duas partes consti tuit^ ne ab equitatu 
circumveniri possi t Ita, congressus impari numero, raagnos impetus 
legionum equitatùsque sustinet. Commisso ab eqaitibus proDiio, sig- 
na II legionum procui ab utrisque conspiciuntur, quas C. Fabius ui« 
teriore ponte subsidio nostris miserat, suspicatus fore id, quod acci- 
dit, ut duces adversariorum occasione et beneficio fortuna&^^ad nostros 
opprimendos utereotur: quarum adventu prcslium dirimitur, ac suas 
«terque legiones reducìt in castra. 



NOTES. 



1 Bine ìipiinU gtneria hmnmu, ] Semliger 
reads, I/tne optimi [(enerU kominum. 

3 Foglquam,] This word is generally 
tmiitted bv editor». 

3 Simula iribufÙB miUiumeeniurioniòut' 
i^ ntuiwu pecunia» iump9Ìi.] Atthèsame 
time, CttMr borrowed money front the 
Militery trìbiinet «nd eenturions. 

4 Quèdpignore amm§9 cmiuHonutM de- 



riluci/.] Forlhe eenturions were thereby 
bound to him by a pledge. Caeaar, by thus 
borrowing considenible sums of money 
from liis officerà, secured tbeir fidelìty: 
for shouid he be ovcrcome, in the present 
contest, tbeir money would be for ever lost. 

5 Sieare.] The river Segre in Cattiloniii. 

6 SubUòf vi veniomm.] The reading in 
most editions, is, tubiiò mjumentorum. 
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XLL Eò biduo Caesar cum equitibur dcccc, quoa atbi pnesidio 
reliqueraty in castra pervenit. Pons, qui fuerat tempestate interrup- 
tusy neque erat refectus, huDC noctu perfici jusait Ipse, cognita lo» 
corum natura, ponti caatriaque presidio vi cohortes reHnquit, atque 
omnia impedimenta: et postero die omnibus copiis, triplici tnstructft 
acicy ad Ilerdam profìciscitur, ^et sub caatris Afranii consistit: et ibi 
paullisper sub armis moratus, facit sequo loco pugnandi potestatem. 
Potestate facta Afranius copias educit, et in medio colle sub castris 
consistit. Csesar, ubi cognovit per Afranium stare, quo myiùs proeiio 
dimicarctur, ab indmis radicibus montis, intermissis circiter passibus 
CB, castra Tacere constituit: et, ne in opere faciendo milites repentino 
hostium incursu exterrcrentur, atque opere probi berentur, vallo ma- 
niri vetuit, (quod emincre, et procul videri necesse erat.) Sed à fronte 
contra hostem pedum xv fossam fieri jussit. Prima et secunda acies 
in armis, ut ab in ito constituta erat, permanebat Post hos, opus in 
occulto, acies tertia faciebat. Sic omne priùs est perfectum, quàm 
intelligeretur ab Afranio castra muniri. Sub vesperum Cassar intra 
hanc fossam legioncs reducit, atque ibi sub armis proximft nocte con- 
quiescit. 

XLIL Postero die omnem cxercitum intra fossam continet: ^t, 
quòd longiùs erat agger petendus, in prassentia similem rationem ope* 
ris instìtuit; singulaque latera castrorum singulis attribuit legionibus 
munienda; fossasque ad eandem magnitudinem perfici jubet. Relt- 
. 'Viuas legioncs in armis cxpeditas contra hostem constituit. Afranius 
Petreiusque, terrendi caussct, atque operis impediendi, copias soas ad 
ìnfimas monti s ridices produco nt, et proelio lacessunt Neque idcireo 
Caesar opus intermittit, confisus praesidio legionum ni, et munitione 
fossae. UH non diu commorati nec longiùs ab infimo colle progressi, 
copias in castra reducunt. Tertio die Caesar vallo castra eommunit: 
reliquas cohortes, quas in superioribus castris reliquerat, impedimen- 
taque ad se transduci jubet. 

XLIIL Erat inier oppidum Ilerdam et proximum collem, ubi castra 
Petreius at(|ue Afranius habebant, planities circiter passuum eco, at- 
que in hòc fere medio spatìo tumulus erat pauUò editior: quem si oc- 
eup&sset Caesar, et communisset, ab oppido, et* ponte, et commeatu 
omni, quem in oppidum contuierant, iìe interclusurum adversarìos 
confidebat. Hoc spcrans, legiones in ex castris educit: acieque in 
locis idoneis instructat, unius legionis ^antesignanos praecurrere, atque 
occupare eum tumul'um, jubet QuS re cognita, celeriter, quae in sta- 

NOTES. 

1 Et 8ub easirU afranii eoruUtit. ] Most must bave bcen Booght for at a great dia- 
editors re&d» Et sub castris Jlfranii con- tange. 

stiiit. Theprecedin^prq/Ea«d/tir, andthc 3 Jintesif^nanM,] Theie were soldien, 

foUowing/aa7« rcqinre consistit, wlio foiight before tbe standards. Th« 

2 Etf tfuòd iongiùs eroi agger petendus»] word also seems lo denote the soldìei% 
And becauie thè materialafor a rampai! who fought tn the firat line. 
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lione prò ctstris erant Afranii cohortesy breviore itinere ad eundem oc- 
cupandum looum mtttunlur. Contenditur proslio, et quòd priùs in tu* 
mulom Afraniani venerante nostri repelluntur; atque, aliia summissis 
«ubaidiia, terga vertere» aeque ad signa legionam recipere eoguntur. 

XLIV. Genua erat pugnaa militum illorum, ut magno impetu prioiò 
procurrerent, audacter locum caperent, ordinea suoa non magnoperò 
aervarenty rari diapersique pugnarent : si premerentur, pedem referre, 
et loco excedere non turpe existimarent ; cum Lusitanis, reliquisque 
barbarie, genere quodam pugns aasuefacti : quod fere fit, quibus quia- 
que in locis miles ioveteraverit, utì multùm earum regionum consue- 
tudine moveatur. Ha&c tamen ratio noatrps perturbat insuetos hujua 
generis pugnse. Circumiri enim sese ab aperto latere, procurrentibua 
ainguiis, arbitrabantur: ipsi autem suos ordines servare, ncque ab 
signis diseedere, neque sìne gravi caussà eum locum, quem ceperant, 
dimitti consuerant oportere. Itaque, perturbatia antesignanis, legio, 
qus in eo cornv^ constiterat, locum non tenuit, atque in proximum 
coUem sese recepit 

XLV. Caesar, pene omni scie perterritfi, quod praeter opinionem 
consuetudinemque acciderat, cohortatus suos, legionem ix subsidio 
ducit: bostem inaolenter atque acritcr nostros insequentem supprimit, 
rursusque terga vertere, seque ad oppidum Ilerdam recipere, et sub 
muro consistere cogit. Sed ix legionis milites elati studio, dum sar- 
ciré acceptum detrimentum volunt, temere insecuti fugientes, in lo- 
cum iniquum progrediuntur, et sub montem, in duo erat oppidum po- 
situra, succedunt. Hinc se recipere quum vellent, rursus illi ex loco 
superiore nostros premebanL Praeruptus locus erat, utràque ex parte 
directus, ac tantum in latitudinem patebat, ut tres instructse cohortes 
eum locum explerent ; et ncque subsidia à lateribus summitti, neque 
equites laborantibus usui esse possent. Ab oppido autem deelivis 
locus tenui fastigio vergebat, in lonsitudinem passuum circiter cd. 
Hàc nostris erat receptus; quòd eò, incitati studio, inconsuUiùs pro- 
cesserant. Hòc pugnabatur loco, et propter angustias iniquo, et 
quòd sub ipsis radicibus montis constiterant, ut nullum frustra telum 
in eos mitteretur : tamen virtute et patientià nitebantur, atque omnia 
vulnera sustinebant. Augebantur illis copiae ; atque ex castris cohor- 
tes per oppidum crebro submittebantur ; ut, integri defessis succede- 
rent. Hoc idem Caesar facere cogebatur; ut, submissis in eundem 
Iqcum cohortibus, defessos reciperet 

XLVI. Hòc quum esset modo pugnatum continenter boria v nos- 
trique graviùs à multitudine premerentur; consumptis omnibus telis 
gladiis districtis, impetum adversùs montem in cohortes faciunt; pau- 
cisque dqectis, 'reliquos sese convertere cogunt Summotìs sub mu- 



NOTE. 
1 Miquo» tue eonverUre ecguni.] Tbey force tbe rest to retreati 
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rum coìionibuSy vt ìfvotinullÉ parte propier ierrorem in oppidum coiit*> 
pulsis^ factlis est aeslris receptus datus. Equitalus autetn noater ab 
utroque latere, etat dejectìa 'atque inferioribua loci» conatit»raty ta«» 
men in aummum jugum virtute connitltur, atque ioter duaa aeìea per* 
equitana, commodiorem ac tutiorem noatria receplam dat Ita vario 
eertamine pugnatum eat Noatri in primo congressu circiter lxx 
eecideniot) in hia Q. Fulginius *ex primo haatato legionia xiv, qui, 
propter eximiam virtutem, ex inferioribua ordinibua in eum ìocom 
pervenerat Vulnerantur ampliùa dc. Ex Afraniania interfieitur T. 
Caeciliua primipili centuno ; et, praìter eum, centuriones iv, militea 
ampliùa ce. 

XLVII. Sed hec«jua diei praefertur opinio, ut ae utrique superio* 
rea diaceaalaae eiciatimarent : Afraniani, quòd, quum ease omnium ju* 
dicio inferìorea i^iderentur cominua tamen diu atetisaent, et no8tro« 
rum.impetum auatinuiaaent, et initio locum tunuilumque tenuiasent, 
<quaa causaa pugnandi fuerat, et noatroa primo congiwsu terga vertere 
«eoégiaaent: nostri autem quòd iniquo loco, atque impari congreaai 
numero, v horis pra^liuni suatinuiasent, quòd montem gladiìa diatric- 
tia adacendissenti quòd ex loco auperiore terga vertere adveraarios 
«oégiaaent, atque in oppidum compulìssent. Uli eum tumulum, prò 
^uo pugnatum est, magnia operibua munierunt: praeaidiumque ibi 
poauerunt. 

XLVIII. Accidit etiam repenlinum incommodum biduo, quo baec 
geata aunt. Tanta enim tempestaa cooritur, ut nunquam iliis locia ma* 
Jorea aquas fuisse conatareU Tum autem ex omnibus montibus nix 
proiluity ac aummaa ripaa fluminia auperavit; pontesque amboa, quos 
G. Fabius fecerat, uno die interrupit. Quse rea magnas difficultates 
exercitui CaBaaria attulit ^Castra enim, ut auprà demonatratum est, 
quum easent inter flumìna duo, Sicorim, et Cingam, apatio miiiium 
XXX, neutrum horum transiri poterat; neceaaariòque omnes hia an* 
goatiia continebantur. Neque civitates, quoe ad Csesaris amiciliam 
accesserant, frumentum aupportare: neque ii, qui pabulatum longtàa 
progressi erant, interclusi fluminìbua, reverti : neque maxtmi comita- 
tua, qui ex Italiil Galliàque veniebant, in caatra pervenire poterant. 
Tempus autem erant anni difficillimum, quo neque Ihimenta in her» 
bis erant, neque multum à maturitate aberant Ac civitatea exinanitie, 

3oòd Afraniua pene omne frumentum ante Gaesarìa adventum, Iler« 
am convexerat: reliqui si quid fuerat, Cassar superioribua diebua 
conaumpaerat Pecora, quod secundum poterat esse inopise subsidi- . 
um, propter bellum finitime civitates longiùs removerant : ^qui erant 

NOTES* 

1 Jtque.] In some editìona, auL Cinga m."^ Cesar, in describing' the KÌtua* 

3 Ex primo katiato.] The first centurion tion of bis camp, macie no mention of the 

«fthe haataH, mer Cinga. 

3 Castra enim^ ut tuprà demoiutratum est, 4 Qui erant pahuktnài aut frumaUandi 

fuum e$Kfii inter Jiumma duo^ Sicorim, H tornea p rò gr tu i ^ hoe^ &c.] Thoie who wer^ 
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pabulandt aut frumeotandi eaussft progressi, hos Ieri» armatura Lu« 
altaniy peritique earum regionom cetrati citerioris Hiapani» consee^* 
iabantur; quìbus erat proclive trananare flumen, qjuòd consuetudo 
eomm omnium est, ut «ne utribua ad exertum non eant 

XLIX. At exercitus Afranii omnium rerum abundabat copii. Mut 
tum erat frumentum proviaum et convectum auperiocibus tempori- 
bua: multum ex omni provincia comportabatur : magn* copia pabuli 
suppetebat. Harum rerum omnium facultatea, sino ullo periculo» 
pons Ilerdae prasbebat, et loca trans flumen integra, quo omnino Gas- 
sar adire non poterat 

L. Es permanserunt aquas» dies complures. Conatus est Cassar re« 
fieere pontes. Sed nec magnitudo flumìnis permittebat; ncque ad ri- 
pam dispositae cohortes adversariorum perfici patlebantur: quod illis 
prohibere erat facile, tum ipsius flumìnis naturà, atque aquse magni- 
tudine, tum quòd ex totis ripis in unum atque angustum locum tela 
jaciebantur : atque erat difficile, eodem tempore, rapidissima flumine 
opera perfìcere, et tela vitare. 

LI. Nunciatur Afranio, magnos comitatus, qui iter habebant ad Cse- 
aarem, ad flumen constitisse. Venerant eò sagittarii ex Ruibenia» 
equites ex Gallit, cum multis carris magniaque iropedimentis, ut fert 
Cvallica consuetudo. Erant praeterea cujusque generis hominum mi]- 
Ha circiter vi, *cum servis libertìsque. Sed nullus ordo, nullum im» 
perium certum, quum suo quisque Consilio uteretur, atque omnes sino 
timore iter facerent, usi superiorum temporum atque itinerum licentiA. 
Erant complures bonesti adoleacentes, senatorum filii, et equestris or- 
dtuis: erant legationea ciyitatum; erant legati Caeaaris. Uos omnes 
flumina continebant Ad hos opprimendos, cum omni equitatu tribus- 
que legionibus, Afranius de nocte proficiscitur imprudentesque ante» 
missls equittbus aggreditur: celeriter tamen sese Galli equites expe- 
diunt, prceltumque committunt Hi, dum pari certamine rea geri po- 
tuit, magnum hostium numerum pauci sustinuere; sed, ubi signa le- 
gionum appropinquare cocperunt, paucis amissis, sese in montea 
proximos confenint Hoc pugnse tempus magnum attulit noatris ad 
salutem momentum. Nacti enim spatium, ae in loca auperiora rece- 
perunt. 'Desiderati aunt eo die aagittarii circiter ce, equites pauei» 
calonum atque impedimentorum non magnus numerus. 

LU. His tamen omnibus ^annona crevit; quas fere rea inopia non 



NOT£S« 

sent oot to forage and brìng in com, were 1 Cum servU Uberiisque.] Some read^ 

harasHed by the lìght armed Lu»tanians» tum tervis Uberitque. 

and the troopt of UppeV Spain, «rmed witb 3 IkriéaxUi suni eo £e tagUimn eir- 

aquare bucklers. These Spaniarda are well eiier OC] About two hùndred archeis 

acqiiamted with the country. They alto were loat on Ihat day. 

with eaae awim over rìven, aupporte<l by 3 Jnnnna arioU.] Proviaiona beouna 

bkddcra, whìch they alwaya brìng with dearer. 

them to ihc army. 
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solùm praBsentlSi sed etiam futuri lemporb timore^ ingravescere con* 
Buevit 'Jamque ad denarìos l in singulos modlos annona pervene* 
raty et militum vires inopia frumenti dimiouerat: atque incommoda 
in dies augebantur: et tam, paucis diebua, magna erat rerum faeta 
commutatio, ac se fortuna incUnaverat, ut nostri magnfi inopia neces* 
sariarum renim conflictarentur: illi omnibus abundarent rebus, supe* 
rioresque haberentur. Cassar iis civitatibus, qu» ad ejus amicitiam 
accesserant, quo minor erat frumenti, copia, pecus imperabat; calo- 
nes ad longinquiores civitates dimittebat Ipso prassentem inopiam, 
quibus poterat subsidiis, tutabatur.. 

LIIL 'Haec Afranius Petreiusque, et eorum amici, pleniora etiam 
atque uberiora Romam ^ad suos perscribebanL Multa rumor finge- 
hat: ut penò bellum confectum videretur. Quibus litteris nunciisque 
Romam perlatis, magni domum concursus ad .Affanium magna» gra* 
tulationes fiebant: multi ex Italia ad Cn. Pompeium proficiscebantur; 
«Hi, ut principes talem nuncium attutisse $ aiti, ne eventum belli ex«- 
pect&sse, aut ex omnibus novissimi venisse, viderentur. 

LIV. Quum in bis angustiis res essct; atque oifines viae ab Afrani- 
anis militibus equitibusque obsiderentur ; nec pontes perfici possent; 
imperat militibus Cassar, ut naves faciant, cujus generis eum superio- 
ribus annis usus Britanniae docuerat Carinae primùm ac statumina 
ex levi materia fiebant: reliquum corpus navium, vimìnibus contex- 
tum, coriis integebatur. Has perfectas carris junctis devehit noctu 
millia passuum à castrìs xxi|; militesque bis navibus flumen trans* 
portat : conti nentemque ripas collem improvisò occupat Ho ne cele* 
riter, priùs quàm ab adversariis sentiatur, i^ommunit Huc legionem 

Eostea transducit ; atque ex utr&que parte pontem institutum perficit 
iduo. Ita comitatus et qui frumenti caussft processerant, tutò ad 
se recipit ; et rem frumentariam expedire incipit. 

LV. Eodem die equitum magnam partem flumen transjecit: qui in- 
opinantes pabulatores, et sine uUo dissipatos timore aggressi, quàm 
maximum numerum jumentorum atque hominum intercipiunt : cohor- 
ttbusque cetratis subsidio missis, sctenter in duas partes sese dtstribu- 
unt; alii, \it praedae praesidio sint; alii, ut venientibus resistant, atque 
eoa propellant : unamque cohortem, quas temere ante caeteras extra aci- 
em procurrerat^ seclusam à reliquia circumveniunt, atque interfieiunt ; 
incolumesque cum magna prasdà, eodem ponte, in castra revertuntur. 



NOTES. 



1 Jamque ad dtnarioa L in ainguhi modi' ad èuo» penuriòeòant, ] These thin^ were 
M annona penenerai,'^ Already a bushel of vety inuch eza^erated by Afraiiiua, Pe- 
corn cost iìfty denani, A demariua wu in treius, and iheir friends» in the lettera 
value eqiial to about fourtcen cents. seni bv them to Rome. 

2 Ebbc Jfranius Pe^uèqutt ti éorutn 3 (A mwdm prmtidio $ùìi.] Scali^- hai, 
àmid^pUmara etiam atfue uberiora ihmam ui prwam ìuòmuKo nni» 
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LVI. Duffl haec ad Iterdam genintur^ M assilienses, uai L. Domttii 
Consilio, naves longas cxpediunt, numero xvii; 'quarum erant xi 
tect». Multa huc qiinora navigia addunt: ut ìpA multitudine nostra 
elaasis terreatur magnum numerum sagittariorum, magnum Albico- 
rum, de quibus auprà demonstratum est, imponunt; atque Kos pras- 
miis poUicitationibusque iocitant Certas sibi deposcit naves Domi- 
tiuSf atque has colonis, pastorìbusque, quos secum adduxerat, com- 
plet Sic omnibus rebus instructft classe, rtiagnà fiducia ad nostras 
naves procedunt, quibus praeerat D. Brutus. Hae ad insulam, qu» est 
contra Massiliam, stationes obtinebant 

LVII. Erat multò inferior numero navium Brutus; sed delectos ex 
omnibus legionibus fortissimos viros, antesignanos, centuriones, Cse* 
Bar ei classi attribuerat, qui sibi id muneris depoposcerant li 'ma- 
nus ferreas atque hàrpagones paraverant ; magnoque numero pilorum, 
tragutarum, reliquorumque telorum se instruxerant Ita, cognito, 
hostium adventu, suas naves ex portu edueunt; cum Massiliensibus 
confligunt. Pugnatum utrinque est fortissime, atque acerrime: ne- 
que multùm Albici nostris virtute ccdebant, homines asperi, et mon- 
tani, exercitati in armis : atque il, modo digrassi à Massiliensibus re- 
centem eorum pollieitationem animis continebant. Pastoresque in- 
domiti, spe libertatis excitati, sub oculis domini suam probare ope- 
ram studebant. 

LVIII. Ipsi Massilienses, et celeritate navium, et scientift guberna- 
torum confisi, nostros eludebant, impetusque <eorum excipiebant; et, 
quoad licebat latiorc spatio, productà longiùs acie circumvenire nos- 
tros, aut pluribus navibus adoriri singulas, aut ^remos transcurrentes 
detergere, si posscmt, contendebant ; quum propiùs erat necessario 
ventum, ab scientià gubernatorum atque artifìciis, ad virtutem mon- 
tanorum confugiebant Nostri, quòd minùs exercitatis remigìbus, 
minùsque peritis gubernaloribus utebantur ; qui repente ex onerariis 
navibus erant producti ncque dum etiam vocabulis armamentorum 
cognitis, tum etiam gravitate et tarditate navium impediebantur. 
Factas enim subito ex humidft materia, non eundem usum celeritatis 
habebant Itaque, dum locus cominus pugnandi daretur, aequo ani- 
mo singulas binis navibus objiciebant : atque injectà manu ferrea, et 
retentà utrSque nave, diversi pugnabant, atque in hostium naves 
traoscendebant ; et magno numero Al bicorum et pastorum interfecto, 
partem navium deprimunt; nonnullas cum hominibus capiunt; reli- 
quas in portum compellunt. Eo die naves Massiliensium, cum iis 
qu8B sunt captae, ^intereuat ix. 



NOTES. 

1 Quorum eranl XI Cectx.] Tliis cover- 2 Munuafurrtaè.] Gruppling^ liuoks. 
iiig was a shed crected on tbe deck \ miid 3 Remoa Iranaeurrentea tUtergere.] Tu 

■ened lo defciid the meii under ìt Ax»m sween away the oara. 
the cnemy'd darts. 4 ìntarwni 1X.\ Nine are dettroyed. 
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LIX. Hòc proelio Caesari ad Ilerdam nuociatOi aimul perfeeto ponte^ 
celeriter lortuna mutatur. IIII perterriti virtute equitum, miaùa li- 
bere ininùs audacter vagabantur : alias non longo ab caalria progressi 
spalio, ut celerem receptum haberent, angustiùs pabulabantur : alias, 
longiore» circuitu, custodias stationesque equitum vitabant, aut ali- 
quo accepto detrimento^ aut procul equitatu viso, ex medio itinere, 
projectis sarcinis fugiebant Postremo et plures intermittere dies, 
et, pneteiF consuetudinem omnium, noctu constituerant pabulari. 

LX. Interim ^Oscenses et HDalagurritani, qui erant cum Oscensi- 
bus contributi mittunt ad eum legatos, seseque imperata facturos poi- 
licentur. Hoc ^Tarraconenses, et ^Jacetani, et 'Ausetani, et paucis 
post diebus, HUurgavonenscs, qui flumen Uberum attingunt, inse- 
quuntur. Petit ab bis omnibus, ut se frumento juvent Pollicentur, 
atque omnibus undique conquisi tis jumentis, in castra deportante 
Transit etiam cohors Illurgavonensis ad eum, cognito civitatis Consi- 
lio; et signa ex statione transfert Magna celeriter fit commutatio 
rerum. Perfeeto ponte, magnis v civitatibus ad amicìtiam adjunctis, 
expedità re frumentarià, extinctis rumoribus de auxiliis legionum, qua& 
cum Pompeio per Mauritaniam venire dicebantur, mult£ longinquio- 
res civitates ab Afranio desciscunt, et Ca&saris amicitiam sequuntur. 

LXL Quibus rebus perterritis animis adversariorum, Cassar ne 
semper magno circuitu per pontem equitatus esset mittendus nactus 
idoneum locum, fossas pedum xxx in altitudinem complures facere 
instituit, quibus partem aliquam Sicoris averterei, vadumque in eo 
flumine efficeret His pene eflectis, magnum in timorem Afranius 
Petreiusque perveniunt, ne omnino frumento pabuloque interclude- 
rentur ; .quòd multum Cassar equitatu valebat. Itaque constituunt iis 
locis excedere, et in Celtiberiam bellum transferre. Huic Consilio 
sufiragabatur etiam illa res, quòd ex duobus contrariis generibus quae 
superiore bello cum L. Sertorio steterant, civitates victae nomen at- 
que imperium absentis timebant; quas in amicitià manserant Pompeii, 
magnis afiectae beneficiis, cum diligebant ; Caesaris autem in barbarìs 
erat nomen obscurìus. Hinc magnos equitatus magnaque auxilia 
exspectabant ; et suis locis bellum in hiemem ducere cogitabant Hòc 
inito Consilio, toto flumine Ibero naves conquirere, et ^Octogesam 
adduci jubent. Id erant oppidum positum ad Iberum*, milliaque pas- 



NOT£S. 

1 Oteetueè.] The place inhabìted by 4 JaedariL Tliese people dwelt in the 
these people is now called Huesia, in Ar- vlcinity of the Pyrenemn mounUini. 
tftffon. 5 Jweiani.] They inhabìted a diftrìet 

2 Calogwritani,] The preffent name of ^ in the vìcinìty of the Pyrenee». 

the place, in which these people dwelt, is 6 lUurgawneruei,] It is not ascertaìn- 

Calahorra, in Old Caitile. ed with accuracy where these people 

3 Tarraeoneneet.] The capital of the dwclt. 

district inhabited by these people is now 7 Ibérum,] The rivcr Rbro. 

called Tarragona, in Catatonia. 8 Oeiogesam,] The situatìon of tbìs 
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suum à caslris aberat xx. Ad eiim locum fluminis, navibus junctis, 
pontem imperant fieri : legìonesque ii flumen Sicorim transducunt : 
castraque muniunt vallo pedum xir. 

LXII. Qua re per exploratores cognita, summo labore milìtum 
t/sesar, continuato diem noctemquc opere in flumine avertendo, huc 
jam rem deduxerat, ut eqliites, etsi difficulter atque aegrè fìebat, pos- 
senttamen atque auderent flumen transire ; pedites vero tantummodo 
humeris àc summo pectore exstabant, ut cum altitudine aquae, tum 
etiam rapidttate fluminis, ad transeundum impedirentur. Sed tamen 
eodem fere tempore pons in Ibero propè effectus nunciabatur: et in 
Sicori vadom reperiebatur. 

LXIII. Jam vero eòmagls*illi maturandum iter existimabant. Ita- 
que II auxiliaribus cohortibus lierdae praesidio relictis, omnibus co- 
pila Sicorim transeunt, et cum ii legionibus, quas superioribus die- 
bus transduxerant, castra conjungunt. Relinquebatur Caesari nihil, 
nisi utì equi tatù agmen adversariorum male haberet et carperet. Pons 
enim ipsius magnum circuitum habebat: ut multò breviore itinere 
illi ad Iberum pervenire possent Equites ab eo missi flumen trans- 
eunt; et quum de tertiS vigilia Petreius atque Afranius castra mo- 
VTSSenty repente sese ad novissimum agmen ostendunt : et magnft 
multitudine circumfusà, morari atque iter impedire incipiunt. 

LXIV. Primfi Uice ex superioribus locis, quse Csesaris castris erant 
conjunetai cernebatur equitatds nostri proelio novissimos illorum pre- 
mi vehementer, ac nonnunquam sustinere extremum agmen, atque 
interrumpi: alias inferri signa, et universarum cohortium impetu nos- 
tros propelli, deinde rursus conversos insequi : totis vero castris mi- 
lites circulari, et dolere, ^'hostem ex manibus dimitti, bellum neces- 
sario lóngiùs duci :" centuriones tribunosque militum adire, atque 
obsecrare, ut per eos Caesar certior fieret, "ne labori suo, nec pericu- 
lo parceret: paratos esse sese; posse et audere eà transire flumen, qua 
transductus esset equitatus." Quorum studio et vocibus excitatus 
Cassar, etsi timebat tantse magnitudinis flumini excrcitum objicere, 
conandum tamen atque experiendum judicat. Itaque infìrmiores mi- 
lites ex omnibus centuriis deligi jubet, 'quorum aut animus aut vires 
videbantur sustinere non posse. Hos cum legione una praesidio cas- 
tris relinquit : reliquas legiones expeditas educit: magnoque numero 
jumentorum in flumine supra atque infra constituto, transducit exer- 
citum. Pauci ex bis militibus, vi. fluminis abrepti, et equitatu exci- 
piuntur ac sublevantur; interiit tamen nemo. Transducto incolumi 
exercitu, copias instruit; Hriplicemque aciem ducere incipit Ac 



NOTES. 

town 18 not known with ccrtuinty. Some tur itusHnere non pOB8e.] Who, by their 

suppose it to bave been where Mequinensa weaknctts of bocly, or want of counge, 

now stanila. mìfi^ht not be competent to the danger. 

1 Quorum aut animua aut vìres videban' 2 THpUeemque acUm dueen indpit,] He 
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tantum fuit in militibus studiunrit ut, 'oiillium vi ad iter addilo dr* 
cultUy magnàque ad yadum fluminis morfi interposità, eoa, qui de ler- 
iìk vigilia exissent, ante horam diei ix consequerentur. 

LXV. Quosvubi Afranius procul visos cum Petreio conapexit, novS 
re perterrituBy locis superioribua conaiatity aciemque inatruit Caeaar 
in campis exercitum reficit, ne defeaaum proelio objieiat Ruraua co- 
nantea progredi insequitur et moratur. Illi neceaaarìò maturiùa, 
quàm conati tuerantf caatra ponunt Suberant enira montea, atque k 
millibua paa^uum v itinera difficilia atque anguata exciptebant Hoa 
intra montea ae recipiebant, ut equitatum effugerent Csaaria; praeai- 
diisque in angustila collocatisi exercitum itinere prohiberent; ipai, 
aine periculo ac timore^ Iberum copiaa tranaducerent. Quod fuit il- 
Ha conandum, atque omni rationc efficiendum: aed totius diei pugni 
atque itineris labore defesai, rem in poaterum diem distulerunt. 

LXVL Csesar quoque in proximo colle castra ponit Media circtter 
nocte iisy qui adaquandi cauasfi longiùa à caatria proceaaerant, ab equi- 
tibus correptis, fit ab hia certior Caesar, ducea adversariorum ailentio 
copiaa castris educere. Quo cognito, aignum dari jubet, et 'vasa mi* 
litari more conclamar!. Illi, exaudito clamore, veriti, ne noctu im- 
pediti sub onere conBigere cogerentur, aut ne ab equitatu Cseaaris in 
angusti is tenerentur, iter supprimunt, copiaaque in caatria continent 
Postero die Petreiua cum pancia equitibua, occulte ad exploranda lo- 
ca proficiscitur. Hoc idem fit ex caatria CsBaaria. Mittitur L. Deci- 
dius Saxa cum pancia, qui loci naturanv perspicat. Uterque idem 
suis renunciat,* v mìllia passuum proxtma intercedere itineris cam- 
pestria: inde cxcipere loca aspera ut montuoaa« Qui prior haa an- 
gustias occupaverit, ab hòc boatem prohibert nihil ease negotii. 

LXVIL Disputatur in concilio à Petreio et Afranio, et tempua prò- 
fectionis quaeritur. Plerique censebant, ut ^^noctu iter facerent : posse 
priùs ad angustìas venir!, quan sentirentur.'^ Alii quòd prìdie noctu 
conclamatum esset in castris CsBsaris, argumenti sumebant loco, '^non 
posse clam exiri ; circumfundi noctu equitatum CaBaaris, atque om- 
nia loca atque itinera obaideri ; nocturnaque proelia ease vitanda, quòd 
perterritus miles in civili disaenaione timori mag^s quim reliponi 
conaulere consueverit ; ac lucem multum per ae pudorem omnium 
oculis multum etiam tribunorum militum et centurionum pneaentiam 
afierre ; quibus rebus coerceri milites, et in officio contineri aoleant 
Quare omni ratione esse interdiu perrumpendum. Etsi aliquo acceplo 



NOTES. 



marched forward with hia army drawn up 2 Fom miUtan more eondamarì.] To 
in three linea. ' aound the aignal for marehing, accordtng 

1 Miilium FI ad iter addito àraiiiu.] K to militaTy cuatom. 
cìrcuit of aiz mìlea waa made. In moat 
rditions, ad iter ia omitted. 
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detrimento; tamcn, suminft eiiercitùs salvS, locutn qucm petant cupi 
posse." Haec vicit in concilio sententia; et prima luce postriclie con- 
stituunt proiicisci. 

LXVIII. Cassar, exploratis regionibus, ^albente coslo, omnes copias 
castrts educit; magnoque circuìtu, nullo certo itinere, exercitum ducit. 
Namque itinera, quae ad Iberum atque Octogesam pertinebant, castris 
hostium oppositis tenebantur. Ipsi erant transcendendse valles maxi- 
mas ac difficillime: saxa moltis locis praerupta iter impediebant; ut ar« 
ma per manus necessario transderentur, militesque ìnermes, sublevati* 
que alii ab aliis, magnam partem itineris confìcerenL Sed hunc labo<» 
rem reeusabat nemo, quòd eum omnium laborum finem fore existima*^ 
bant, si hostem Ibero intercludere, et frumento prohibere potuissent. 

LXIX. Ac primo Afraniani milites, visendi caussa, Iseti ex castri» 
procurrebanty contumeliosisque vocibus prosequebantur, ''necessarii 
victOs inopia coactos fugere, atque ad Ilerdam reverti." Erat enim 
iter à proposito diversum; contrariamque in partem iri videbatur. 
Duces vero eorum suum consilìum laudibus fere bant, quòd se castris 
tenuissent: multumque eorum opinionem adjiivabat, quòd sine ju» 
mentis impedimentisque ad iter profectos videbant; ut non posse 
diutiùs inopiam sustinerc confiderent. Sed, ubi paullatim retorquert 
agmen ad dextram conspexerunt; jamque primos superare regionem 
castrorum animadverterunt; nemo erat adeò tardus, aut fugiens la- 
boris, quin statim castris exenndum, atque occurrendum putaret 
Conclamatur ad arma; atque omncs copias, paucis praBsidio relictis 
cohorttbus, exeunt, rectoque ad Iberum itinere contendtint 

LXX. Erat in celeritate omne positum certamen, utrl priùs angus- 
tias montesque occuparent ; sed exercitum Caesaris viarum difficultates 
tardabant; Afranii copias equitaUis Caesaris insequens morabatur. 
Rea tamen .ab Afranianis huc erat necessario deducta, ut, si priores 
montes, quos petebant attigissent, ipsi periculum vitarent; impedii 
menta totius exercitùs, cohortesque in castris relictas, servare non 
possent; quibus interdusis exercitu Caesaris, auxilium ferri nulla ra- 
tione poterat Confecit prior iter Caesar; atque ex magnis rupibus 
nactas planitiem, in hàc contra hostem aciem instruit Afranius, quum 
ab equitatu novissimum agmen premeretur, et ante se hostem vide- 
ret, collem quendam nactus, ibi constitit. Ex eo loco iv cetratorum 
eohortes in montem, qui erat in conspectu omnium excelsissimus^ 
mittit Hunc magno cursu concitatos jubet occupare, eo Consilio, uti 
ipse eòdem omnibus copiis contenderet, et, mutato itinere, jugis Oc- 
togesam perveniret Hunc quum obliquo itinere cetrati peterent, 
conspicatus equitatus Caesaris, in eohortes impetum facit: nec mini- 
mam partem temporis equitum vim cetrati sustinere potuerunt; om- 



KOTB. 
1 jiibmie ceeh,] At day break. 
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nesque ab his circumventi, in conspectu utriusque exercit(ìs inferii- 
ciuntur. 

LXXL Erat occasìo bene gerendae rei. Neque vero id Csesarem fu- 
gtebaty tanto sub oculis accepto detrimento, perterritum éxercitum 
sustinere non posse, praesertim circumdatum undique equitatu, quum 
in loco sequo atque aperto confligeretur. Idque ex omnibus partibun 
ab eo flagitabatur. Concurrebant legati, centuriones, tribunique mi-> 
litum, <*ne dubilaret proelium commi ttere : omnium esse militum pa** 
ratissimos animos: Afranianos centra multis rebus lui timoris signa 
misisse; quòd suis non subvenissent; quòd de colle non decederent; 
quòd yix equitum incursus suslìnerent: coliatisque in unum locum 
signis conferii, neque ordines neque signa servarent. Quòd si ini- 
quitatem loci limerei, datum ìri tamen aliquo loco pugnandi facuita- 
tem : quòd certe inde decedendum esset Afranio, nec sine aquà per- 
manere posset/' 

LXXII. ^Cassar in eam spem venerai, se sine pugna et sine vulnero 
suorum, rem confìccre posse ; quòd re frumentarifi adversarios inler- 
clusisset. Cur, etiam secundo prcelio, aliquos ex suis amilteret? Cur 
vulnerari patcretur optimè merilos de se mililes? Cur denique for- 
turtam periclitarelur ? Prassertim quum non minùs esset imperatoris, 
Consilio , superare, quàm gladio. M ovebatur etiam misericordia ci- 
vium, quos interficiendos videbat; quibus salvis atque incolumibus 
rem oblinere malebat. Hoc consilium Caesaris à plerisque non pro- 
babatur. Mililes vero palàm inter se loquebantur: '^quoniam talis 
occasio Victoria dimitleretur, etiam quum vellet Cassar, sese non esse 
pugnaturos.'^ Ille in sua sententià perseverai; et paullùm ex eo loco 
digredilur, ut limorem adversariis minuat Petreius atque Afranius, 
oblatà facultate, in caistra sese referunt. Cassar prassidiis *in monti- 
bus dispositis, omni ad Iberum intercluso itinere, quàm proximè po- 
test hostium castris castra communit. 

LXXIII. Postero die duces adversariorum perturbati, quòd omnem 
rei frumentari» fluminisque Iberi spem amiserant, de reliquis rebus 
consultabant. Erat unum iter, Ilerdam si reverti vellent ; allerum, si 
Tarraconem pelerent Haec consìliantibus eis, nuncialur, aquatores 
ab equitatu premi nostro: qua re cognita, crebras stationes disponunt 
equitum, et 'cobortium alariarum; legionariasque interjiciunl cobor- 
trà; vallumque ex castris ad aquam ducere incipiunt; ut intra muni- 
tionem et sine timore, et sine stationibus aquari possent Id opus 
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1 Casanr tu eam apem vaieraif h nnepug' 3 Cohortium alariarum.] Tbese proba- 

fUf et dine tuhwre miorum^ rem eonfieere bly werc the cohorts of the allies. They 

poMt-1 Cxsar was in hopes of teiTninating appear to have been, in the Roman armies, 

the affair without fig^hting, or bloodshed. what lìgiit infantry battaììons afe in mo- 

3 In monlibìu,] The m is omitted in dem. 
moft editìons. 
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ioier se Petreius atque Afranius partiuntur : ipaique^ perficiendi ope* 
ria caussà, longùs progrediuntur. 

LXXIV. Quorum diseessu liberam nacti xnilites colloquiorum (acuì- 
tatem, vulgo proceduni : et quem quisque iu castris notum aut munì* 
cipem habebat, conquirit, atque vocat Prìmùm agunt gratias omnea 
omnibus, quòd aibi perterritis pridie pepercissent : eorum se beneficia 
vivere. ^Deinde Imperatoris fidem quaerunt, rectene se illi sint com- 
missuri : et, quod non ab initio fecerinti armaque cum hominibus ne* 
cessariis et consanguineis contulerint, conqueruntur. His provocati 
aermonibus, fidem ab Imperatore de Petreii et Afranii vita petunt; ne 
quod in se scelus concepisse, neu suos prodidisse videantur. Quibus 
confirmatis rebus, se statim signa translaturos confirmant ; legatosque 
de pace, primorum ordinum centuriones ad Ca^sarem mittunt Inte- 
rim aliì suos in castra, invitandi causssl, adducunt; alii ab suis abdu- 
Guntur; adeò, ut una castra jam facta ex binis viderentur. Complu- 
resque tribuni militum, et centuriones ad Caesarem veniunt, seque ei 
commendant Hoc idem fit à principibus Hispanise» quos illi evoca- 
verant et secum in castris habebant obsidum loco. li suos notos 
hospitesque quaerebant, per quem quisque eorum aditum commenda- 
tionis haberet ad Cs&sarem. Afranii etiam filius adolescens, de sui 
et parentis sui salute, cum Cassare, per Sulpicium legatum, agebat. 
Erant piena la&titià et gratulatione omnia; eorum, qui tanta pericula 
vitàsse, et eorum, qui, sine vulnere tantas res confecisse videbantur^ 
magnumque fructum suae pristina^ lenitatis, omnium judicio. Cassar 
ferebat ; consiliumque ejus a cunctis probabatur. 

LXXV. Quibus rebus nunciatis Afranio, ab instituto opere disce- 
dit, seque in castra recipit; sic paratus, ut videbatur, ut, quicunque 
accidisset casus, hunc quieto. et sequo animo ferret Petreius vero 
non deserit sese ; armat familiam. Cum hàc, et praetorià cohorte ce- 
tratorum, barbarisque equitibus paucis, benefìciariis suis, quos suas 
oustodiaB caussà habere consueverat, improvisò ad valium advolat; 
colloquia militum interrumpit; nostros repellit ab castris: quos depre- 
hendit, interficit Reliqui coéunt inter se ; repentino periculo exter- 
riti, 'sinistras sagis involvunt, gladiosque distringunt ; atque ita se à 
cetratis equitibusque defendunt, castrorum propinquitate confisi, se- 
que in castra recipiunt ; ut ab iis cohortibus, quas erant in statione 
ad portas, defenduntur. 

LXXVI. Quibus rebus confectis, flens Petreius manipulos circuita 
militesque appellat; <<neu se, neu IPompeium absentem Imperatorem 
suum adversariis ad supplicium transdat," obsecrat Fit celeriter con- 
cursus Mn pnetorium. Postulat ut jurent omnes, se exercitum duces- 

K0T£S. 

1 Deinde Imperalorid Jidem gutenmL] 2 Sinisiras tagU invuivunt,] Tlieywnp 
Some ready Dein de Imperatorie fidt gtuB' tbeir cloakt round their left ami. 
nmL 3 lnprat(ioriutn,1 To head quarters. 



894 DE BELLO CIVILL 

qae non deserturos, neque prodituroa, neque stbi aeparatim à reliquia 
consilium capturos. U'rinceps in hsec verba jurat ipse ; idem jusju- 
randum adigit Afranium. Subaequuntur tribuni miiitum, centuno* 
nesque. Centuriatim producti miiitea, idem jurant; edicunt, pene» 
qucm quisque ait miles CaB^aris, ut producatur. Productoa palam in 
prastorio interficìunU ^Sed plerosque hi, qui receperant, celant, noe- 
tuque per valium emittunt. Sic terror oblatus à ducibua, crudelitaa 
in supplicioy nova religio juri^jurandi, apem praesentis deditionia 
Bustulity meniesque militum convertii, et rem ad pristinam beili rati*- 
onem redegit 

LXXVIL Caesar, qui militea atlversariorum in castra per tempua 
coUoquii veneranti summfi diligenti^ conquiri et remitti jubet Sed 
ex numero tribunorum militum, centurionumque, nonnulli auà voluo- 
tate apud eum remanserunt: quos ille postea magno in honore habu« 
it Centuriones in ampliorea ordincs, equites Romanos in tribuniti* 
um restituit honorem. 

LXXVIIL Premebantur Afraniani pabulatione, aquabantur asgre: 
Frumenti copiam legìonarii nonnuUam habebant, quòd dicrum xxii 
ab Ilerd& frumentum jusai erant efferre: cetrati auxillareaque nullam, 
quorum erant et facultatea ad parandum exiguae, et corpora inaueta 
ad onera portanda. Itaque magnus eorum quotidie numerus ad Cae- 
aarem perfugiebat In hia erat angustiia rea: sed ex propoaitia con* 
ciliis duobus, explicitiùs videbatur Ilerdam reverti, quòd ibi paullu- 
lum frumenti reliquerant Ibi se reliquum consilium expHcaturOa 
confidcbant Tarraco aberat longiùs; quo apatio plurea rem poase 
casua recipere intelligebant Hoc probato Consilio, ex castria profi- 
ciacuntur. Cassar equi tatù praemisso, qui noviaaimum agmen carpe» 
ret atque impediret, ipse cum legiontbus subsequitur. NuUum in* 
tercedebat tempus, quin extremi cum equitibus pro&liarentur. 

LXXIX. Genua erat hoc pugnae. Expeditas cohortea noviaaimum 
agmen claudebant: pluresque in locis campeatribus aubsiatebant Si 
montfcrat adacendendua, facile ipsaloci natura periculum repellebat : 
quòd ex locis superioribus, qui antecesserant, auoa adacendentea prote< 
gebant Qoum vallis aut Incus declivis suberat, neque ii, qui anteces- 
serant, moraotibus opem ferre poterant ; equites vero ex loco superiore 
'in adversoa tela conjiciebant Tum magno erat in pericolo res. ^Re- 
quirebatur, ut quum ejusmodi esset locis appropinquatum, Icgionem 
aigna conaistere juberent, magnoque impetu equitatum repellerent ; co 
Bummoto, repente incitato curau eeae in vallea univerai demitterent, at- 



NOTES. 

1 FrineepB in haec verta Jurai ipu,] He o In adoersoa teia €onjici(éant,] Some 
liitnself first look this uath. reati, In avertos tela cunjiciebanL^ 

2 JSetfpkrotque hi, qui ree^erant,] In 4 Requireòatur,] In ninny editì^ins, 'I\nn 
iiMny cdiliuns» 9ed pUroa^ue it, quos rete- inquirànnU, 
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que ita tranagroui rursas in locis superioribus consisteretit Nani tan- 
tum ab equitum suorum auxiliis abmnt (quorum numerum habebant 
magoum) ut eoa, supertoribus perterritos proeliis, in medium recipe- 
rent agmen, ultroque eoa tuerentur : (juorum nulli ex itinere excedere 
licebat, quin ab equitatu Ceaaris exciperetuf. 

LXXX. Tali dum pugnatur modo^ lente ac pauUatim proceditur ; 
crebroque, ut sint auxilio sui, subsistunt: ut tum accidit. Millia enim 
progreaat ly, yehementiùsque peragitati ab equitatu, montem excel- 
Bum eapiunt: ìbique una à fronte contra hostem castra muniunti neque 
jumenti8 onera deponunt Ubi Caesaris castra posita, tabernaculaque 
constitota, et dimissos equites pabulandi caussà animad vertere; sese 
subito proripiunt borft circiter vi ejusdem diei ; et spem nacti mor» 
diseessu nostrorum equitum, iter facere incipiunt Qui re animad- 
verad. Cassar eductis legionibus subsequitur; praesidio impedimentis 
paucas eohortes relinquit; horà x subsequi pabulatores, equitesque 
revocari jubet Celeri ter equitatus ad quotidianum itineris officium 
revertitur. Pugnatur acriter ad novissìmum agmen, adeò ut pene 
terga convertant: compluresque milites, etiam nonnuili centurionès, 
interfieiuntur. Instabat agmen Cassaris : atque universupi immfhebat. 

LXXXL Tum vero neque ad explorandum idoneum locum x^astris, 
neque ad progrediendum dati facultate, consistunt necessario, et prò— 
cui ab aqu&, et naturft iniquo loco, castra ponunt. Sed iisdem de caus- 
sia Cassar, quas supra sunt demonstratae : proelio non lacessit; et eo die 
tabemacula statui passus non est, quo paratiores essent ad insequen- 
dum omnes, sive noctu, sive interdiu erumperent UH animadverso 
vitio castrorum, totft nocte munitiones proferunt, castraque castris 
convertunt Hoc idem postero die à prima luce faciunt, totumque in 
eft re diem consumunt. Sed, quantum opere processerant, et castra 
protulerant, tanto aberant ab aquk longiùs ; et praesenti malo aliis ma- 
lis remedia dabantur. Priroft nocte, aquandi caussà, nemo egreditur ex 
castris. Proximo die, praesidio in castris relieto, universas ad aquam 
eopias educunt: «pabulatum emittitur nemo. 'Uis eos supplices malis 
haberi Caesar, et necessariam subire deditionem, quàm proelio decer- 
tare, malebat Conatur tamen eos vallo fossaque circumvenire: ut 
quàm maxime repentinas eordm eruptiones demoretur : quo necessa- 
fio descensuros existimabat Mlli et inopia pabuli adducti, et quo 
essent ad iter ocpeditiores, omnia sarcinaria jumettta interfici jubent 
In his operibos consiliisque biduum eonsnmitur. 

LXXXII. Tertio die magna jam pars operis Caesaris processerat 
UH, impediendae rei causs& horft circiter viii signo dato, legiones edu- 
cunty aciemque sub castris instruunt Cassar ab opere legiones revocat ; 



NOTES. 
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equitatum omnem convenire Jubet : adeoi inatruit Contra opinionein 
enim militum^ famamque omnium, videri prcslium defugiase, magnum 
detrimentum afferebat. Sed eiadem de cauaai^, quae sunt cognita^, quo 
minùa dimicare vcllet, movebatur; atque hòc etiam magia, quòd apa- 
tii brcvitaa, etiam in fugam conjectia adveraarìis, non multùm ad 
Bummam victoriae juvare poterat Non enim ampliùa pedum mtlli-' 
bus II ab castris castra distabant Hinc duas partes acies occupabant. 
Tertia vacabat, ad incursum atque impetum militum relieta. Si pne- 
lium committeretur, propinquitas castrorum celerem superatis ex fu- 
ga receptum dabat Hfic de causaà cònstituerat signa referentibus 
resistere, prior proelio non lacesaere. 

LXXXIII. 'Acies erat Afraniana duplex, legionum v; et tertium in 
subsidiis locum alari» cohortes obtinebant Caesaris, triplex : sed pri- 
roam aciem quatern» cohortes 'ex v legionibus tenebant Has sub- 
aidiariae ternae, et rursus alias totidem, suae cujusque legionis, subse- 
quebantur. Sagittarii, funditoresque medift continebantur acie. Equi- 
tatus latera cingebat Tali instructà acie, tenere uterque propositum 
videbatur: Cassar, ut nisi coactus, prcelium non commìtteret: illi, ut 
opera^Caesaris impedirent Producitur tamen res, aciesque ad soli 
occasum continentur. Inde utrique in castra discedunt Postero die 
.munitiones institutas Caesar parat perficere, Illi vadum fluminis Si- 
eoris tentare, si transire possent Qui re antmadveraà. Cassar G&r^ 
roanos levis armatura^, equitumque partem fluroen transjicit; crebras- 
que in ripis custodias disponit 

LXXXIV. Tandem, omnibus rebus obsessi, quartum jam diem sine 
pabulo retentis jumentis ; aquss, lignorum, frumenti inopUl ; colloquium 
petunt: et id, si fieri possit, semoto à militibas loco. Ubi id à Cassare 
negatum, et, palam si colloqui vellent, eoncessum est; datur obsidis 
loco Caesari filius Afranii. Venitur in eum locum, quem Cassar dele- 
git Audiente utroque exercitu, loquitur Afranius: ^^Non esse aut 
ipsi, aut militibus suecensendum, quòd fidem erga Imperatorem suum 
Cn. Pompeium conservare voluerint; sed satis jam feclsse o£Scio, sa- 
tisque supplicii tulisse, perpessos omnium rerum inopiam ; nunc vero, 
^penè ut feras circummunitos, prohiberi aqufi, prohiberi ingressa: 
ncque corpore dolorem, ncque ignominiam animo ferro posse : itaque 
se victos confiteri : orare atque obsecrare, si quis locus misericordias 
relinquatur, ne ad ultimum supplicium progredì necesse habeanf 
Haee quàm potest demississimè atque subìectissimè expopit 

LXXXV. Ad ea Cassar respondit: <<Nulli omnium has partes, vel 
querimonia vel miserationis, minùs convenisse. Reliquos enim omnea 

NOTES. 

1 jfoet eroi Jfraniana dupkXf kgionum 3 Pene uiferaa etrcumaniimfos.] In moat 
Ff €t tertium in,] Scalì^r reads, Jòa editions» Pene uifieminaa eircummumtoe, 
eroi Jlfraniana dimkx, ìegiù F^ et 1/1 in, 

2 Ex Fkgionibuè.] In many cdilions» 
ex FUgioni. 
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•uum oiScium praestitisse ; te, qui etSam boni conditionei 6t loco, et 
tempore aequo confligere noluerit, ut quàm integerrima essent ad pa- 
cem omnia ; exercitum, suum, qui injurtà etiam acceptfi auisqoe inter- 
fectis, quos in mift potestate habuerit, conservarit, texerit : illiua deni- 
que exercitùs milites, qui per se de conciliando pace egerint; quft in 
re omnium suorum vitae consulendum putarunt Sic omnium ordi- 
num partes in misericordiÉ constitisse ; ipsos duces à pace abhorruisse : 
eos neque coUoquii neque induciarum jura servfifise : et homines im- 
peritosy et per colloquium deceptos, crudelissime interfecisse. Acci<- 
disse igitur bis, qood plerumque bominibus nimift pertinacia atqne 
arroganti^ aceidere soleat, utì eò recurrant, et id cupidissime petant^ 
quod pauUò ante eontempserint : neque nunc se illorum humilitate, 
neque aliquà tempori» opportunitate postulare, quibus rebus augean- 
tur opes suasy sed eos exercitùs, quos contra se multos jam annos 
atuerinty velie dimitti : neque enim vi legiones alift de caussÉ mìssaf 
in Hiapaniami septimamque ibi conscriptam, neque tot tantasque clas* 
ses paratas, neque summissos duces, rei militaris peritos. Nihi) ho- 
rum ad pacandas Hispanias, nibil ad usum provincia^ provisum, qua& 
propter diuturnitatem pacis, nuHum auxilium desideràrit Omnia 
hasc jampridem contra se parar! : in se novi generis imperia constitui ; 
ut idem ad portas urbanis praesideat rebus, et ^duas bellicosissimas 
provincias absens tot annos obtineat: in se jura magistratuum com- 
mutar!, ne ex pneturd et consulatu, ut semper, sed per paucos probati 
et electi in provincias mittantur: in se setatis excusationem nihii va- 
lere, quòd superioribus bellis probati ad obtinendos exereitus evo- 
centur: in se uno non servari, quod sit omnibus datum semper impe- 
ratoribus, ut rebus feliciter gestis, aut cum honore aliquo, aut certe 
sine ignominift domum revertantur, exercitumque dimittant Quse 
tamen omnia et se tulisse patientèr, et esse laturum : neque nunc id 
agere, ut ab illts abductum exercitum teneat ipse (quod tamen sibi 
difficile non sit;) sed ne illi babeant, quo contra se uti possint: pro- 
inde, utessetdictum, provinciis excederent, exercitumque dimitterent. 
Si id sit factum, nociturum se nomini. Hanc unam atque extremam 
pacis esse conditionem. 

LXXXVI. Id vero militibus fuit pergratum et jucundufh (ut ex ip- 
sSi significatione potuit cognosci,) ut, qui aliquid vieti incommodi ex- 
spectavissent, ultro inde praemium missionis ferrent Nam quum de 
loco et tempore ejus rei controversia inferretur, et voce et manibus 
universi ex vallo, ubi constìterant, significare CGeperunt, ut statim di- 
mitterentur : neque omni interposità fide firmum esse posse, si in alK 
ud tempus difierretur. Paucis quum esset in utramque partem ver- 
bis disputatum, res bue deducitur ; ut ii, qui babeant domicilium aut 
possessiones in Hispanià, statim; reliqui ad 'Vartìm flumen dimit- 

NOTES. 

IDuaabeìiicoMrimaaprooineitu.] Name- 2 Varum Jhtmm.] The rÌTer Vtr, in 
ly. Spam and Africa. France. 
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tantur. Ne quid eia nocereiur neve qui« invitus sacramento dicero 
cogeretur à Caesare cavetur. 

LXXXVII. Caesar, ex eo tetnporei dum ad flumen Varum venia- 
tur, se frumentum daturum pollicetur. Addit etiam, ut, quid quis- 
que eorum in bello amiserit, qua& sin! penes milites suos, iìs, qui ami- 
serint, restituatur: militibus, eequà fact£ sestimatione, pecuniam prò 
iis rebus dissolvit Quascunque postea controversias inter se mili- 
tes habuerunt, sua sponte ad Cassarem ^in jus adierunt. Petreius at- 
JueAfranius: quum stipendium ad legionibus, pene seditione factS, 
agitaretur, cujus illi diem nondum venisse dicerent; Cassar ut eog- 
nosceret, postulant: eòque utrique, quod statuita contenti fuerunt. 
Parte circiter tertift exercitùs eo biduo dimissfty ii legiones suas an- 
tecedere, reliquas subsequi jussit: ut non longo inter se spatio castra 
facerent : eique negotio Q. Fufium Ealenum legatum prsBfecit Hòc 
ejus praescripto, ex Hispanià ad Varum flumen est iter factum, atque 
ibi reliqua pars exercitùs dimissa est 

NOTB. 

1 InjuM odiaunt»] Th» reading is more elegftiit than inhu adienmit genentlly 
adopted by editora. 
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Hispanìdy ad id mare, quod atlingit ad ottium Rhodani. MassUia 
enini fere ex iii oppidi partibus mari alluitur. Reliqua quarta eat, quaa 
aditum lìabet à terra. Hujus quoque spatìi pars ea, quae ad arcem 
pertinet, loci natura, valle altissima munita, longam, et difficilem ha- 
bet oppugnationem. Ad ea perficienda opera C. Treboaius magnam 
jumentorum atque hominum multitudinem ex omni Provincia vocat, 
vimina materiamquc comportar! jubet Quibua comparatis rebus, 
aggerem in altiUidinem pcdum lxxx exstruit 

IL Sed tanti erant antiquitùs in oppido omnium rerum ad bellum 
apparatus, tantaque multitudo tormentorum, ut eorum vim nulls con* 
textae viminibus vineas sustinere possent ^Asaerea enim pedum xii 
cuspidibus prsfixi, atque hi maximis baliatis miaai, per iv ordines 
cratium in terrà defigebantur. 'Itaque pedalibua lignis conjunctia 
inter se, porticus integebatur; atque hàc agger inter manua profere- 
batur. ^Antecedebat testudo pedum lx, sequandi loci cauaaà; facta 
item ex fortissimis lignis, involuta omnibus rebus quibus ignis jac- 
tus et lapides defendi possent. Sed magnitudo operum, altitudo muri 
atque turrium, multitudo tormentorum, omoem administrationem 
tardabat Tum crebrae per Albicos eruptiones fiebant ex òppido, ig- 
nesque aggeri et turribus inferebantur; quas facile nostri repellebant 
milites; magnisque ultrò illatis detrimentis, eoa, qui eruptionem 
fecerant, in oppidum rejiciebant. 

in. Interim L. Nasidius ab Cn. Pompeìo cum classe navium xvi, 
in quibus paucse erant ^asratse, L. Domitio Massiliensibusque subsidio 
missus 'freto SiciliaB, imprudente atque inopinante Curione, provehi» 
tur : appulsìsque ^Messanam navibus, atque inde, proptcr repentinum 
lerrorem, principum ac senatùs fuga factS, ex navalibus eorum navem 
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have, adilia ad QaiUam et HUpaniamg 
i}then,adigUadoatium. Theroeanmgofthe 
Benteiìce ì\ Ihut the other mound was ut 
the psirt, where the access to Marseillcs, 
from Gaul and Spain, was through the sea, 
which touches the roouth of the Rhone. 

1 Jhaere$ enim pedum Xlleuspidibuapr»' 
fin, aique, &c.] Poles, twelve feet long, 
with Sharp Iron heads, were shot front 
hxfgt balistx, with so much force as to 
penetrate four rows of facines, and lodge in 
the ground.^>Stonea of upwards of tnree 
hun£ed pounds weìght couid he thrown 
by these large batUiw, Those machines 
were, in the military art of the ancients, 
ivhat pìeces of heavy ordnance are in that 
of the moderna. 

3 Sague pedaiUfUM Ugnia conjundii inier 
je, fHfrtiu», &e.] Therefore piecea of tim« 



ber, a foot thick, being jolned together, 
a shed was conslructed ; under the cover 
of whicbi Uie mound was gi«dually extend- 
ed forward. 

3 Antecedebat testudo pedum LX, aqtfon» 
di lod eautaùt &c] A mantlet of sixty 
feet was moved on before, under cover of 
which the men levelled the ^und. It was 
atso constructed of strong pieces of wood ; 
and covered with every thing requisite 
to defend it against the fire and stonea 
thrown at it by the besieged. 

4 JEratmJ] These were shìps of which 
the prows were armed with a sharp beak. 
This besk was covered with brasa, hence 
these vessels are called eeratm by Cesar. 

5 Freio StdìimA This is the strait, 
which divtdes Italy from Sicily. 

6 MuHtnam*} Messina in Sicily. 
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deducit. tl&a sdjunctà ad reliquas naves, cursum Massìliam versus 
perficit; prsemìssàque clam naviculS, Domitium Massiliensesque de 
suo adventu certiorea facit: eosque magnoperè hortatury ut rursus 
cum Bniti classe, additis sais auxiliis, confligant. 

IV. Massilienses, post superius incommoduniy veleres ad eundem 
numerum ex navalibus productas naves refecerant summfique indus- 
trift armaverant; remigum gubernatorumque magna copia suppetebat. 
Piscatorìasque adjecerant atque contexerant, ut essent ab ictu telorum 
remiges luti ; has sagittariis tormentisque compleverant. Tali modo 
instructft classe, omnium seniorum, matrumfamilise virginum precibus 
et fletu excitati, ut extremo tempore civitati subvenirent, non minore 
animo ac fiducia, quàm ante dimìcaverant, naves conscendunt Com- 
muni enim fit vitio naturai, ut invisis, latitantibus, atque incognitis re- 
bus magia eoafidamus, vehementiùsque exterreamur; ut tum accidit. 
Adventus enim L. Nasidii summft spe et voluntate civitatem comple- 
verat Nacti idoneum ventum, ex portu exeunt, et ^TauroSnta, quod 
est castellum Massiliensum, ad Nasidium perveninnt ; ibique naves 
expediunt: rursusque se ad confligendum animo confirmant ; et Con- 
silia communicant Dextra pars Massiliensibus attribuitur, sinistra 
Nasidio. 

V. Eodem Brutus contendit; aucto navium numero. Nam ad eas, 
quas factsB fuerant, Arelate per Csesarem, captivae Massiliensium acces- 
serant iv. Has superioribus refecerat diebus, atque omnibus rebus in- 
struxerat Itaque suos cohortatus, ^'quos integros superavissent, ut 
victos contemnerent,'' plenus speì bonae atque animi adversus eos profi- 
ciscitur. Facile erat ex castris C. Trebonii, atque omnibus superioribus 
locis prospicere in urbem ; ut omnis Juventus, quae in oppido remanse- 
rat, omnesque superioris aetatis cum liberis aut uxoribus, publicisque 
custodiis, aut ex muro ad cc&lum manus tendcrent, aut tempia Deorum 
immortalium adirent, et ante simulacra projecti victoriam ab Diis ex- 
poscerent Neque erat quisquam omnium, qui non in ejus diei casu 
suarum omnium fortunarum eventum consistere existimaret Nam 
et honesti ex juventute, et cujusque aetatis amplissimi, nominatim 
evocati atque obsecrati, naves conscenderant; ut, si quid adversi acci- 
disset, ne ad conandum quidem sibi quidquam reliqui fore viderent: 
si superavissent, vel domesticis opibus, vel externis auxiliis : de salute 
urbis confiderent. 

VI. Commisso prcBlio, Massiliensibus res nulla ad virtutem defuit; 
sed memores eorum praeceptorum, quae pauliò ante ab suis acceperant, 
hòc animo decertabant, ut nulium aliud tempus ad conandum habituri 
viderentur; et, quibus pugnft vitas periculum accideret, non ita mul- 



NOTE. 



1 IhuroenkL] The plaee where this fortre» itood, w Hot known witb cerUinty. 
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tÒ se rellquorum civium fatum antecedete ezistimarent, quibas, vahe 
capta, eadem esaent belli fortuna patienda. Deductiaque nostrìa paulla- 
tim navibus, et artifìcio gubernatorum mobilitati navium locna dabaiur ; 
et, si quando nostri, facultatem nacti, ferreis injectis manibus navem 
religaverant, undique suis laborantibus succurrebant Neque vero, 
conjuncti Albicis, cominus pugnando deficiebant: neque multùm ce- 
debant virtute nostris. Simul ex minoribu» navibus magna yis eminua 
missa telorumi multa nostris de improviso imprudentibus atque im* 
peditis vulnera inferebant; conspicataeque naves triremes duse na- 
vemque. Bruti quse ex 'insigni facile agnosci poterat, duabus ex 

{>artibus sese in eam incitaverant : sed tantum,* re provisi, Brutas ce- 
eritate navis enisus est, ut parvo momento antecederet III» adeò 
graviter inter se incitata conflixerunt, ut vehementiasimè utraeqae 
ex concursu laborarent; altera vero perfracto rostro, tota coUabefieret 
Qufi re animadversS, qusB proximae ei loco ex Bruti classe naves erant, 
in eas impeditas impetum faciùnt, celeriterque ambas deprimunt 

VII. Sed Nasidianae naves nullo usui fuerunt, celeriterque pugni 
excesserunt. Non enim has aut conspectus patri», aut propiaquoriMn 
praecepta, ad extremum vit» periculum adire cogebant Itaque ex eo 
numero navium nulla desiderata est : ex Massiliensium classe v sunt 
depresse, iv captae, i cum Nasidianis profugit: quae omnes citeriorem 
Uispaniam petiverunt. At ex reliquis una prasmissa Massiliam, hujus 
nuncii perierendi gratift quum jam appropinquaret urbi, omnia seae 
multitudo ad cognoscendum efludit: ac, re cognita tantos luctus exee- 
pit, ut urbs ab hostibus capta eodetn vestigio videretur. Massilieoaes 
tamen nihilo sequiùs ad defensionem urbis reliqua apparare co&perunt. 
Vili. Est animadversum ab legionariis, qui 4exteram partem operis 
administrabant, ex crebris hostium eruptionibus, magno sibi esse prae» 
sidio posse, si prò castello ac receptaculo, turrim ex latere sub muro 
fecissent, quam primo ad repentinos ineursus, humilem parvamque 
feceraht Huc se referebant \ hinc, si qua major oppreaserat vis pro- 
pugnabant ; hinc, ad repellendum et prosequendum hostem, proeurre- 
bant Patebat haec quoquoversùs pedes xxx, sed parietum crassitudo 
pedes V. Postea vero, {hxt est rerum omnium magister uaus, hominum 
adhibitt solertit) inventum est, magno esse usui posse, ai hasc esset 
in altitudinem turris elata. Id h&c ratione perfectum est 

IX. Ubi turris altitudo perducta est contabulationem ; eam in pa- 
rietes instruxerunt ita, ut capita tignorum extremà parietum structurft 
tegerentur, ne quid emineret, ubi ignis hostium inhaeresceret Hanc 
insuper contignationem, quantum tactum plutei ac vioearum paasum 



NOTXS. 

1 /nitfm.] Thìs wts either an inn|^ 2 Ut eai ftn§m onmktm magiiier umuA 
fixté in the prow, or the mune of the abip For experience is a great initraeter in ali 
tiaìnted there. thinigt. 
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est lalerculo adkitraxeruat : nipraque eum locum duo tigna transversa 
iDJeceruDt, dod loogè ab extremia parietibusy quibus suspeoderent eam 
eootignaiioDem, qcue turri tegumento easet futura: supraque ea tigna 
direetò transveraaa trabes injecerunt, easque axibua religaverunt Haa 
trabes paullò longiores atque eminentiores, quàm extremi parietea 
eranty efiecerunt; uteaaet, ubi tegumenta praependere possent, ad de- 
fendendos ictus ac repellendosi dum inter eam contignationem pari- 
etea extnierentur: eamque contabulationem summam lateribus luto« 
que coni^jraverunty ne quid ignis boati u m nocere posset: centonesque 
inauper injecerunt; ne aut tela tormentis missa tabulationem perfrin- 
gerent) aut aaxa, ex catapultis lateritium discuterent 'Storeas autem 
ex funibus anchorariis trea, in longitudinem parietum turris, lalas iv 
pedèsy fecerunt: 'easque ex iii* partibua, quse ad hostes vergebant, 
eminentibus trabibua circum turrem pra&pendentes religaverunt: quod 
unum genus tegumenti aliis locis erant experti nullo telo neque tor- 
mento transjict posse. Ubi vero ea pars turris, quas erat perfecta, 
teeta atque munita est ab omni ictu hostium ; pluteos ad alia opera 
abduxerunt turris tectum per se ipsum ^prehensionibus ex contigna- 
ttone prima suspendere ac tollere co&perunt : ubi, quantum storearum 
deroisisio patiebatur, tantum elevabant. Intra haec tegumenta abditi at- 
que muniti, parietes lateribus extruebant ; rursusque alia prcbensione 
ac a&dificandum sibi locum expediebant Ubi tempus alterius con- 
tabulationis videbatur, tigna item ut primo, tecta extremis lateribus 
inàtruebant, exque e& contignatione rursus summam contabulationem 
storeasque elevabant Ita tuta, ac sine uUo vulnero ac periculo, vi 
tabulata extruxerunt; fenestrasque, quibus in locis visum est, ad tor- 
menta mittenda in struendo reltquerunt 

X. Ubi ex e& turri, qu» circùm essent opera, tueri se posse confisi 
sunt ; ^muscutum pedum lx longum ex materia bipedali, quem à turri 
lateritift ad hostium turrem murumque perducerent, facere institu- 
erunt: cujus musculi haec erat forma. Dua? primùm trabes in solo, 
eque longas, distaates inter se pedes iv, collocantur: inque eis co- 
lumellae, pedum in altitudinem v, defiguntur. llas inter se caprcolis 
molli fastigio conjungunt; ubi tigna, qu» musculi tegendi caussà po- 
nant, collocentur. Eo auper tigna bipedalia injiciunt; eaque laminis 
davisque religaut. 'Ad extremum musculi tectum, trabesque extre- 



NOTES. 



1 Slortas,] Tliis word probabty significa 
a mat It lien impUea a kind of close net* 
tiajr, made of cablea. 

2 Eatgue ex III ptartiifua, qua ad hottes 
vergebani.] Theae towera were aquare. 
The three aides expoaed were, the fifont 
and two fianka. 

3 Prekennonibua.] Some thìnk theae to 
bave ht^n machìnea aimllar to oor cranea ; 
othera, ttwt they acted on the princtplea 
ofaacrew. 



4 Muscuìum peéum LX longum ex male» 
ria UpedaUf jpem» &c.} They reaolved to 
make, with timberof twofeet, a mantelet, 
aixty feet longi which might he moved 
from the brìck tower, to tne tower and 
Wall ofthe cnemy. 

5 M extremum muscuU ieeium^ trabes* 
que extremaa, quadraiOB, &c.] At the extre- 
mity ofthe roìof ànd timbera, sauarc latha, 
four inches wide, were faatcned ; to keep 
in their placca tlie tilea covcring the man- 

3 
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mas, quadratas regulaSy iv patentes dlgitos, defigunt; qua&Ialeres, qui 
super musculo struanturi contineant Ita fastigiato, atque ordinatim 
structo, ut trabes erant in capreolis collocatae, lateribus lutoque mus- 
culus (ut ab igne, qui ex muro jaceretur, tutus esset) contegitur. 
Supra ìateres coria inducuntur, ne canalibus aqua immissa lateres di- 
luere posset. Coria autem, ne rursus igni ac lapidibus corrumpan- 
tur, centonibus conteguntur. Hoc opus omne tectum vineis, ad ip- 
sam turrim perficiunt: subitòque inopinantibus hostibus, machina- 
tione navali, ^phalangis subjeetis, aa turrim hostium admovent, ut 
aedificio jungatur. 

XI. Quo malo perterriti subito oppidani, saxa quàm maxima pos- 
sunt, vectibus promovent, praecipitataque muro in musculum devol- 
vunt. Ictum firmitas materiae sustinet; et quidquid incidit, fastigio 
musculi elabitur. Id ubi vident, mutant consilium; cupas tsedà ac 
pice refertas incendunt, easque de muro in musculum devolvunt. Iq- 
volutae labuntur; delapsae ao lateribus, longuriis, furcisque ab opere 
removentur. Interim sub musculo milites vectibus infima saxa tur- 
ris hostium, quibus fundamenta continebantur, convellunt. Muscu- 
lus ex turri lateritià à nostris, telis tormentisque, defenditur: hostes- 
que ex muro ac turribus submoventur. Non datur libera muri de- 
fendendi facultas. Compluribus jam lapidibus ex eà qu» suberat, 
turri subductìs repentina rulnà pars ejus turrìs concidit ; pars reliqua 
consequens procumbebat 

XII. Tum hostes, turris repentina ruinà commoti, inopinato malo 
turbati, Deorum irà perculsi, urbis direptione perterriti inermes cum 
^infulis ^scse porta foras universi proripiunt; ad legatos, atque ei^er- 
citum supplices manus tendunt* Qua nova re oblata omnia adminis- 
tratio belli constitit: militesque aversi à proelio, ad studium audiendi 
et cognoscendi feruntur. Ubi hostes ad legatos exercitumque per- 
venerunt, universi se ad pedes projiciunt: orant, ^^ut adventus Csesa- 
ris exspectetur: captam suam urbem videre, opera perfecta, turrem 
subrutam itaque à defensione desistere ; nuUam exoriri moram posse 
quo minùs, quum yenisset, si imperata non facerent, ad nutum è ves- 
tisio diriperentur." Docent, ''si omnino turris concidisset, non posse 
milites contineri, quin spe praeda^ in urbem irrumperent, urbemque 
delerent'^ Hasc, atque ejusdem generis complura^ at ab homioibus 
doctis, magna cum misericordia fletuque pronunciantun 

Xllf. Quibus rebus commoti legati, milites ex opere deducunt, op- 
pugnazione desistunt, operibus custodias relinquunt Induciarum quo- 

NOTES. 

telet. It nther appeara from the contezt, 2 InfuH»,] Tbcse were head drcsses 

that thi8 coverìng of the roof and tìcnben somewhat similar to a mitre. They were 

vas more in the natyre of plasterìng than wom by prìeata i and thoae who auppli- 

of bumt tiles. cated the clemency of a con<|ueror. 

IFkalangU,] These were machine» act- 3 Sete porta foras u$n»ern onripkinL] 

mg on the principles of a lever. Ali httny out or the gates oftJk town. 
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dam genere misericordifi facto, adventus Caesaris expectatur^ NuIIum 
ex muro, nuUum à nostris mittitur telum : ut re confecti omnes curam 
et diligentiam remittunt Cassar eaim per litteras Trebonio magnopere 
mandaverat, ne per vim oppidum expugnari paieretur ; ne graviùs per- 
moti milites, et derectionìs odio, et contemptìone, sui, et diutino labo- 
re, omnes puberes interficerent : quod se facturos minabantur. JBgrè- 
que tunc sunt retenti, quin oppidam irrumperent; graviterque eam 
rem taierant, qaòd stetisse per Trebonium, quo miaùs oppido poti- 
rentur, videbatur. 

XIV. At hostes sine fide tempus atque occasionem fraudis ac doli 
quaerunt Interjectisque altquot diebus, nottris languentibus, atque 
animo remissis, subito meridiano tempore, quum alius discèssisset, 
alius ex diutino labore in ipsis operibus quieti se dedisset, arma vero 
omnia reposita conteotaque essent; portis se foras erumpunt; secun- 
do masnoque vento ignem operibus infenint Hunc sic distulit ven- 
tus, uU uno tempore agger, plutei, testudo, turris, tormentaque flam- 
mam conciperent, et priùs hsec omnia consumerentur, quàm, quemad- 
modum accidisset animadverti posset Nostri repentina fòrtunS 
permoti, arma, quae possunt, arripiunt. Alii ex castris se incitant Fit 
in hosteS'impetus : sed è muro, sagittis tormentisque, fugìentes per- 
sequi prohtbentur. UH sub murum se recipiunt; ibique musculum 
turrimque lateritiam libere incendunt Ita multorum mensium labor 
hostium perfidia, et vi tempestatis, ^puncto temporis interiit Ten- 
taverunt, hoc idem Massilienses postero die, eandem nacti tempesta- 
tem; majori cum fiducia ad alteram turrem, aggeremque eruptione 
pugnaverunt ; multumque ignem intulerunt Sed ut superioris tem- 
poris contentionem nostri omnem remiserant; ita proximi diei casa 
admoniti, omnia ad defensionem paraverant Itaque multis interfec- 
tis, reliquos, infectft re, in oppidum repulerunt. 

XV. Trebonius ea, quse sunt amissa, multo majore studio militum 
administrare et reficere instituit Nam ubi tantos suos labores et ap- 
paratus male cectdisse viderunt, induciisque per scelus violatis, suam 
viHutem irrisui fore perdoluerunt : quòd unde agger omnino compor- 
tari posset, nihii erat reliquum : omnibus arboribus longè latèque in 
finibus Massiliensium excisis et convectis, aggerem novi generis atque 
ìnauditum, ex laterìtiis duobus muris, senùm pedum crassitudine, at- 
que eorum murorum contignationem facere instituerunt, asquà fere 
latitudine, atque ille congeatus ex materia fuerat agger. Ubi autem 
spatium inter muros aut imbecillitas material postulare videretur, pilsB 
interponuntur, transversaria tigna injiciuntur, quae firmamento esse 
possint. Et quidquid est contignatum, cratibus consternìtur, cratesque 



NOTE. 



1 Puncto temporis inieriil ] Pcrislied in » moment. 
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luto integuntar. Sub tecto tnilea, dexterfi ao sinifllrt muro fetbaàf 
adversufl plutei objeetuy operi quaeounque usui Bunt, sine perieulo «up« 
portat Celeriter rea adminiatratur: diuturni laborìa detrimeotum 
aoUertià et virtute militum brevi reconcinnatur. Portia, quibua loeia 
yidetur eruptionia cauaaty in muro reliquuntur. 

XVI. Quod ubi hoatea viderunt» ea» qu» diu longoque apatio refiei 
non poaae aperftsaent, paucorum dienim opera et labore ita refeela» 
ut nuUua perfidiae neque eruptioni loeua eaaet; neque quidquam ani- 
nino reltnqueretur, quo aui vi militibusi aut igni operibus, noceri 
poaaet; eodemque exemplo aentiunt totam urbeoi, quft sit adtCua ab 
terr& muro Hurribusque circumiri poaae, aie, ut ipaia conaiatendi in 
auia munitionilHia loeua non eaaet: quum pene infladifioata in moria ab 
exercitu nostro mcenia viderentur, ac tela manu conjicereotur ; euo* 
rumque tormentorum usum, quibua ipsi magna aperaviaaent» apatio 
propinquiiatis interire: parique conditiotte è muro ac turribus bel- 
landi dat&yyirtute ae noatris adequare non poaae intelliguni: ad eaa- 
dem deditionia conditionea reeurrent 

XVIL M. Varrò in ulteriore Hispanift initio, eognitia iia rebus, qam 
aunt in Italia geatss, diffidens Pompeiania rebus, amiciaaimè de Coe* 
sare loquebatur, ^'Preoccupatum aese iegatione ab Cn. Pompeio, te- 
neri obstrictum fide; necessitudinem quidem sibi nihiio minorera, 
cum Cassare intercedere ; neque se ignorare, quod easet officium le- 
gati, qui fiduciariam operam obtineret: quae virea su», quae voluntaa 
erga Caesarem totius provincia" Ha&c omnibus ferebat aermooibua; 
neque se in uUam partem movebat Poetea yerò, quum Caesarem ad 
Massiiram distineri cognovit, copias Petreii cum exercitu Aframt 
esse conjuoctas, magna auxilia conveniase, magna eaae in spe atque 
exspectatione, et consentire omnem citeriorem Provinciam, quaeqne 
postea acciderant, de angustiis ad Ilerdam rei frumentariaa aocepit; 
atque hsec ad eum latiùs atque inflatiùs Afranius perseribebat: se 
quoque ad motum fortunae movere coepit 

XVIII. Delectum habuit totft provincift : legionibus completis ii, oo- 
hortes circiter xxx alarias addidit ; frumenti magnum numemm coé- 
git, quod Massiliensibus, item quod Afranio Petreioque mitteret. Na- 
ves longaa x ^Gaditanis, ut faeerent, imperavit : complures prsBtorea 
^Hispali faciendas curavit: pecuniam omnem omniaque ornamenta ex 
Fano Herculis in oppidum Gades contulit E2ò vi ecdiortes, pnesidii 
caussfi ex provincia misit : Caiumque Oallonium, equitem Romanum, 



NOTES. 



1 TurrUmique drcumiri foue.] Some 3 ifi^po/ì.] Thetownìnhabìtedbytticae 

rend» Turriòuimie àreumvemri pc$»e> people i9 now cnllcd ScTÌUe. 

3 Gaditani».] The ancìent inhabitanU 
ofthe celebrateci commerci^ city of Ctnhz, 
in Spain. 
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(amilittrem Domitii, qui eò procvrand» htereditatis eaunt venerai 
miasoa à Domitio, oppido Oadtboa pnefecit: arma omnia privata et 
publica in domum Gallonii contulit Ipae habuit graves in Caeaarem 
co&cionea. Sspe ex tribunali predicavit, '^ adversa Caeaarem pr«iia 
feciaae, magnum numerum ab eo militum ad Afranium perfugiase. 
Hsee ae certia nnneiia^ eertia auctoribua, comperiaae.'' Quibua rebua 
perterritoa civea Romàooa ejua provinci», aibi ad rempablieam ad* 
miAtatraadbun ^HS. cxc^ et areniti pondo xx millia, tritici modica 
Gxx mìllia, poUiceri 'eoégit Quaa Caeaari eaae amicaa civitatea ar- 
bhrabatar, iia graviora onera injangebat: qui verba atque orationem 
adveraua rempubliean habniasent, eorum boo^ in publieum addieebatt 
pneaidtaque ed deducebat, et judieia in privatoa reddebat; provineiam 
omnem in aua et Pompeii verlia juajnrandum adigebat Cognitia iia 
reboa, quaa aunt geatft in citeriore Hìapanift parabat bellum. Ratio 
autem h«c erat belli, ut ae cmn n legionibaa Gadea eonferret; mivea 
fnimentumque omne, ibi contineret (Provineiam enim omnem Cae- 
aaria rebua favere cognoverat) Mn inaulft frumento navibuaque com- 
paratia, bellum duci non difficile extstimabat Caeaar etai multia necea- 
aariisque rebua in Italiam revocabatur ; tamen conatituerat nullam par- 
tem belli in Hispaniis relinquere : quòd magna esse Pompeii benefì* 
eia etmagnaa clientelas in citeriore provincia aciebat 

XIX. Itaque duabus legionibua misaia in ulteriorem Hiapanìam cum 
Q. Caaaio Tribuno pleb. ipae cum equitibua do magnis itineribua pro- 
greditur : edìclumque praemitlit, ad quam diem magiatratus prineipea* 
que omnium civitatum aibi eaae prasslò ^ordubae vellet Quo edicto 
toti provincia pervulgato, nulla fuit civitaa, quin ad id tempua par- 
tem senatàs Coirdubam mitleret : nuUusve civis Romanua pauUÒ, no- 
iior, quin ad diem coaveniret Simul ipae Cordubae conventus per 
ae portaa Varroni clauait ; custodias vigiliaaque in muro turribaaque 
diapoauit Cohortes ii, quae 'Colonica^ appellabantur, quum eò caso 
veniasent, tuendi oppidi caussft apud sé rettnuit lisdem diebus ^Car- 
monenaes, quas est longè firmissima totius provincke civitas, deductia 
in in arcem oppidi cohortibua à Varrone prsesidio, per se cobortea 
ejecit, poFtasque prseclusit 

XX. Hoc vero magia properare Varrò, ut cum legionibus quampri- 
mum Gadea contenderet, ne itinere aut tranajectu intercluderetur. 
rrantaec tam aeounda in Casaarem voluntaa provincias reperidxatur. 



HOTSa. 

1 HS, CJfC] Centia ei ndnagiet ieatef' Ò Coloniew.] So ca11ed,'on account of 
Hunu Aboul siz hundred Uioustnd dol- the soldìen composlDg them being seleot- 
lan. ed from among the husbandmen. 

2 Coè'/^U.] in muìf edìtions, eo^. 6 Carmonentea.] The town theae peo- 

3 In mauid.] The bland, on which the pie inhabited» is now callcd Cannona^ in 
city of Gades stood. Andalusia. 

i Coriubm.] The city of Cordova» in f Tìmta at Utm aeeunda in Caetaremvo- 

Spain. iunias provmeim rqfmtbatur. Progreaao.] 
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Progresfio ex paullò iongiàs litteraB à Oadiboa redduntur ; '^simul atque 
eogniium sit de edicto Caesaris, consensisse Gaditanos principes cum 
trìbunts cohortiitin, quas essent ibi in presidio, ut Oalloniuin ex oppi- 
do expellerenty urbem ìnsulamqiie Cassari servarent Hòc inito con- 
ailiOy denunciavisse Gallonio, ut sua sponte, dum si^ne periculo lìee- 
rety excederet Gadibus: si id non fecisset, sibi consti ium captoros. 
Hòc timore adductum Gallonium, Gadibus excessisse/' His cogni- 
tis rebus, altera ex ii legionibus, quse ^Vernacula appellabatur, ex cas- 
tris Yarronis, adstante et inspectante ipso, signa sustulit» seseque 
Hiqialini recepit, atque in foro et porticibus sine maleficio consedit 
Quod factum adeò ejus conventfis eives Romani comprobaverunt, tu 
domum ad se quisque hospitio cupidissimo reciperet Quibus rebus 
perterritus Varrò, quum itinere converso, sese Italicam venturum prò* 
misisset, certior à suis factus est, prseclusas esse portas. Tum vero, 
omni interclusus itinere, ad Caesarem mittit, ^^paratum se esse, legio- 
nem, cui jusserit, transdere." Ille ad eum Sex. Caesarem mittit, at- 
que buie transdi jubet Transdità legione, Varrò Cordubam ad Cae- 
sarem venit : relatis ad eum publicis rationibus, cum fide, quod penes 
cum est pecunias, transdit : et, quod obique habeat frumenti, ac navium, 
ostendtt 

XXI. Caesar, habit& conciono Cordubas, omnibus generatim gratias 
agit: civibus Romanis quòd oppidum in su& potestate studuissent ha- 
bere; Hispanis, quòd pnesidia expulissent; Gaditanis, quòd conatus 
adversariorum infregissent, seseque in libertatem vindicfissent; tribu- 
nis militum centurionibusque, qui eò prsesidii causai venerant, quòd 
eorum Consilia su& virtute confirmàssent Pecunias, quas erant in pub- 
licum Varroni cives Romani poUiciti, remittit : bona restituit iìs, quos 
liberiòs locutos hanc p<enam tuiisse cognoverat; tributis quibusdam 
publicis privatisque praemiis: reliquos in posterum bona specomplet; 
biduumque Cordubse commoratus, Gades proficiscitur; pecunias mo- 
numentaque, qus ex Fano Herculis collata eraht in prìvatam domum, 
referri in templum jubet ; provinciae Q. Cassium praeficit, buie iv le- 
giones attribuit : ipse iis navibus, quas M. Varrò, quasque Gaditani 
jussu Varronis fecerant Tarraconem paucis diebus perveoi t Ibi totius 
fere citerioris provinciae legationes Caesaris adventum exspectabant. 
Elidem ratione privatim ac publicè quibusdam civitatibus habitis, 
honorìbus, Tarracone discedit, pedibusque Narbonem, atque inde 
Massiliam pervenit. Ibi legeni de Dictatore latam, seseque Dictato- 
rem dictum à M. Lepido praetore, cognoscit 

XXII. Massilienses, omnibus defessi malia, rei frumentariae ad sum- 
mam inopiam adducti, bis proelio navali superati, crebris efuptionibus 



NOTE. 



SctTiger reads, Tanta ac iam seeundà in 1 Vamaeuia.] Tbat in, composeil of ns^ 
€msar&n tolurUaU prcnincia^ prograao et. live soldiers. 
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iuai, gravi etiam pe6lilenti& conflictati, ex diutinà conclusione» et 
mutatione victùs (panico enim veiere atque hordeo corrupto omne» 
alebaotur, quod ad hujusmodi casus antiquitus paratum in publicuni 
contulerant) dejectà turri, labefactÀ magnai parte muri, auxiliìs prò* 
vinciarum et exercituum desperatis, quos in Csesaris potestatem ve- 
nisse cognoverant, sese dedere sine fraude constituunt Sed pauòis 
ante diebns L. Domitius, cognita Massiliensium voluntate» navibus 
ni comparatis, ex quibus ii umiliaribus suis attrtbuerat, unam ipse 
conscenderat, nactus turbidam tempestate^, est profectus. Hunc 
conspicat» naves, quae jussu Bruti consuetudine quotidiana ad portum 
excubabanty sublatis anchoris sequi co^perunt Ex iis unum, ipsius 
navigium contenditi et fugere perseveravit, auxilioque tempestatis ex 
conspectu abiit; duo, perterrita concursu nostrarum navium, sese in 
portum reeeperunt MassiUenaea arma tormentaque ex oppido, ut 
est ìmperatum, proferunt: naves ex portu navalibusque educunt: 
^pecuniam ex publico transdunt. Quibus rebus confectis, Caesar ma^ 
gis eos prò nomine et vetustate, quàm prò meritis in se civitatis, con* 
servans, ii ibi legiones praesidio relinquit; caeteras in Itaiiam mittit; 
ipse ad urbem proficiscitur. 

XXIII. lisdem temporibus C. Curio in Africam profectus ex Sici- 
lia, et jam ab initio copias P. Attii Vari despiciens, ii legiones ex iv, 
quas à Cassare acceperat, et d equites transportabat : biduoque et noe- 
tibus III navigatione consumptis, appellit ad eum locum, qui appellatur 
Aquilana. Hic locus abest à ^Clupeis passuum xxii millia, habetque 
non incommodam [aitate] stationem, et duobus eminentibus promon- 
toris continetur. Hujus adventum L. Caissar iìlius, cum x longìs 
navibus, ad Clupeam praestolans, (quas naves, ^Utic» ex praedonum 
bello subductas, P. Attius reficiendas hujus belli caussà curaverat) 
veritus navium multitudinem, ex alto refugerat; appulsàque ad 
proximum littus trireme constratà, et in littore relieta, pedibus ^Ad- 
rumetum profugerat Id oppidum C. Coosidius Longus unius le- 
gionis pra^idio tuebatur. Reliquae Caesaris ^aves ejus fuga Adru- 
metum se reeeperunt Hunc secutus M. Rufus quaestor navibus xii, 
quas praBsidio onerariia navibus Curio ex Sicilia eduxerat, postquam 
relictam in littore navem conspexit, hanc romuleo abstraxit : ipse ad . 
Curionem cum classe redit 

XXIV. Curio 'Marcum Uticam navibus praemittit: ipse eodem 
cum exercitu proficiscitur; biduique iter progressus, ad flumen Ba- 
gradam pervenit; ibi C. Caniniùm Rebilum legatura cum legionibos 



lYOTCS. 

1 PeeumamexpubSeolran$dunl,] They ty ofthe present Porto Parino, io Tunts. 
gìve un the money, in the public treasuiy. 4 Jdrumetum,] The situation of this 

2 CmpeU.] Yhe town inhabited by thete town is not well aacertained. 

people. was ntuated near Carthage. 5 Mareum.] ÌL Rufua, above roentioned. 

3 UUest,] ThU town stood in the vicini- 



340 DE BELLO CIVILL. 

relinquit: Ipae cuoi equitatu aniccedit ad 'castra exploranda Coroe- 
liana: qoòd is locua peridoneus caatris habebatur. Id autem est ju- 
giim directum, eminens in mare, utr&que ex parie prseroptam atque 
asperum, aed paullò tamen leniore fastigio ab e& parte, quse ad Uti- 
cam verffit Abest directo itinere ab Utidt paullò ampliùs passuum 
mille* Sed hòc itinere est fons, quo mare succedi t Longè latèque 
is locus restagnat : quem si quis vitare voluerit, vi millium circuitu 
in oppidum perveniet 

XXV. Hòc explorato loco, Curio castra Vari conspicit, muro oppi- 
doque conjuncta ad portam, quas appellatur Bellica, admodum munita 
naturi loci, un& ex parte ipso oppido Utic&, altei^ theatro, quod est 
ante oppidum; substructionibus ejus operis maximis, aditu ad cas- 
tra difficili et angusto. Simul animadvertit multa undique portar! at- 
que agi plenissimis viis, quse repentini tumuitùs timore ex agris in ttr- 
bem conferebantur. Huc equitatum mittit, ut diri perei, atque haberet 
loco prsBdas. Eodeipque tempore bis rebus subsidio dc equites Numi- 
da ex oppido, peditesque cd mittuntur à Varrò ; quos auxilii caussà 
rex Juba, pancia diebus ante Uticam miserat. Huic et paternum hos- 
pitium cum Pompeio, et simultas cum Curione intercedebaot ; quòd 
tribunus plebis legem promulgaverat, qu& lege regnum Juba^ publicate- 
rat Concurrunt equites inter se. Neque vero primum impetum nos- 
trorum Numid» ferro potuerunt : sed interfectis circiter cxx, reliqui 
se in castra ad oppidum receperunt Interim, adventu longarum navi- 
um. Curio pronunciari onerariis navibus jubet, quas stabant ad Uticam 
numero circiter ce, ''se in hoslium habìturum loco, qui non, è vestigio 
ad castra Corneliana *veia direxisseU'' Qui pronunciatione facti, 
temporis puncto, sublatis anchoris, omnes Uticam relinquunt, et, quo 
imperatum est, transeunt Quse rcs omnium rerum copia complevit 
exercitum. 

XXVL His rebus gestis, Curio se in castra ad Bagradam recepit, at- 
que universi cxercitùs conclamatione Imperator appellatur. "Postero 
die Uticam exercitum ducit, et propò oppidum castra ponit Noodum 
opere castrorum perfecto, equites ex statione nunciant, magna auxilia 
equitum peditumque ^ab rege missa Uticam venire: eodemque tem- 
pore vis magna pulveris cernebatur ; et è vestigio temporis primum 
agmen erat in coospcctu. Novitate rei Curio permotua prasmittit 
equites, qui primum impetum sustineant ac morentur. Ipso celeriter 
ab opere deductis legionibus, aciem instruit Equites committunt 
prcelium: et priùs quàm piane legiones explicari et consistere pos- 
sent, tota auxilia regia impedita ac perturbata, quòd nullo ordine et 
sine timore iter fecerant, in fugam se conjiciunt: equitatuque omnl 
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fere incolumi, qadd se per litora celeriter in oppidum rdcepit, mag* 
num peditom numerum ìnterficiunt. 

XXVII. ProximÉ nocete centuriones Mtrst ii ex eastris Curioms, 
cvm maidipuiaribus 'suis xxii, ad Attium Varum profugiunt li, seti 
▼ere, quàm habueralit, opinionem perferont, sive etiam auribus Vari 
serviunt, (nam qus volumus, et credimus libenter, et, quae sentimua 
ipsi, reliquos sentire speramu»;) confirmant quidem certe totiùs ex- 
ercitùs animoa alienos ease- à Gurione ; maxime opus esse in oon- 
'Spectn exercitum venire, et eolloquendi dare faeultatem. Quft opi* 

iiione addnctus Varus, postero die mano iegiones ex eastris educit. 
Fabit idem Curio : atque una vaile non magni inteijectà, suas uter- 
que copias instruit 

XXVIII. Erat, in exefeitu Vari Sext. Quinctilius Varus, qucm fu- 
isse Corfinii supra demonstratumr est Hic, dtmissus à Cassare, in 
Africam venerat: legionesque eas transduxerat Curio, quas superi- 
oribus temporibus Corfinio receperat Gassar; adeò ut, paucis mutatis 
centurìonibus, iidem ordines, manipulique xonstarent Hane nactus 
appeliationis caussam Quinctilius, ctrcumire aciem Curionìs^ atque 
crfisecrare milites coepit, <^ne primi sacramenti, quod apud Domitium, 
atque apud se quaestorem dixissent, memoriam deponerent : neu cen- 
tra eos arma ferretti, qui efidem essent usi fortuna, eademque in obsi- 
dimie perpessi: neu prò iis pugnarent, à qoibus iri contumelia per- 
fugae appellarentur.'' His panca ad spem largitionis addit, quse ab 
mk libeinditaite, si se atque Attium secuti essent, exspectare deberent. 
Hae habitft ot^tione, nullam in partem ab exercitu Gurionis fit signi- 
ficatio : atque ita suas uterque copias reducit 

' XXIX. At in eastris Gurionis magnus omnium incessit timor: nam 
isyariis homimim sermonibus celeriter augetur. Unusquisque enim 
opiniones flngebat : et ad id quod ab alio audierat, sui altquid timoris 
addebat Hoc ubi uno auctore ad plures permanaverat, atque alius 
alii transdiderat, plures auctores ejus rei videbantur. ['Civile bellum : 
gemra hominum ; quod liceret liberò facere, et sequi quod vellet 
Legicmes ' eae, quae pauUò ante apud adversarios fuerant (nam etiam 
Gsesaris beneficium mutaverat consuetudo) qua offerrentur, munici^ 
piaf^tiam adversis partìbus eonjuneta. Ncque enim ex Mania Pdig- 
nisqué veniebant, ut qui superiore nocte in contuberniis ; commili- 
tonesque nonnulli graviores sermones militum vulgo duriùs accipie- 
bant Nonnulla etiam ab iis, qui diligentiores videri viriebant, finge- 
hintur.] 

XXX. Quibus de cauasis, concilio convocato, de summft rerum 
deliberare incipit Erant sententiae^ quas ^'eonandum omnibus modis, 
castraque Vari oppugnanda" censerent; quòd, hujusmodi militum 

NOTE. 

1 CMtMhm,] ThiS' pàamgCf ftom Civik éeUum to QMui de eaum&9 appnniuU 
of ìnaoQaiwi«9. 
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eonailiis, oìiutn maxime cobtrarium esse arbitraventur. Postremo 
*^praestare" dicebant, <^per virtutem in pugna belli foriunem experiri» 
quàm desertos et circumventos à suia, graviasimum auppUcium pati.^' 
Porrò erant, qui censerent ^'de tertià vigilia in castra Corneltana r0- 
eedendum ; ut, majore spatio temporis idterjecto, militum mente» 
sanarentur; simulasi quid gravius accidiaset, magna maltitudine aa- 
vium et tutiùs et faciliùs in Siciliam receptus daretur.'^ 

XXXI. Curio utrumque improbans consilium, quantum alteri sen- 
tentise deesset animi, tantum alteri superesse dioebat: '^hos Uirpis* 
simae fugse .i^tìonem habe^, illos etiam iniquo loco dimicandum 
putare. Qua enim," inquit, " fiducia et opere, et natura loci muniti»* 
sima castra expugnari posse confidimus? Aut vero quid proficimui^ 
si, accepto magno detrimento, ab oppugnatiooe castrorum discedi- 
mus? Quasi non et felìcitas rerum gestarum, exercitùs benevolehtiam 
imperatoribus, et res adversae odia concilient Castrorum autem mu* 
tatio, quid habet ni si turpem fugam, et desperationem omnium» et 
alienationem exercitùs? Nam ncque prudentes suspicari opoptet, si«* 
bl parum .credi ; neque improbos scire, sese timeri : quòd illis licen- 
tiam timor augeat noster, bis studia diminuat Quod si jam," inquit, 
^'hsec explorata habemus, qu8B de exercitùs alienatione dicuntur ; quae 
quidem ego aut omnino falsa, aut certe minora opinione esse cenfit 
do: 'quanto base dissimulari, et occultar!, quam per nos confirmari, 
praDstat? An non utì corporis vulnera, ita exercitùs incommoda 
sunt tegenda, ne spem advef^ariis augeamus? At etiam, ut medi& 
nocte proficiscamur, adduot: quo majorem, credo, liceiitiam habeant, 
qui peccare conentur. Namque hujusmodi res aut pudore aut meta 
tenentur; quibus rebus ,nox maximò ad versarla est Quare neque 
tanti^ sum animi, ut sino spe castra oppugnanda eenseam ; neque tan- 
ti timoris, ut ipse deficiam : atque omnia priàs experienda arbitror s 
raagnàque ex parte jam me una vobiscum de re judioium factunira^ 
confido.'' 

XXXII. Dimisso concilio, ^concionem advoeat militum; cooime* 
morat, <<quo sit eorum usus studio ad Corfinium Caesar, ut magnam 
partem Itati», beneficio atque auctoritate eorum, suam fecerit Vos 
enim vestrumque factum,'' inquit, ^'òmnia deinceps municipia sunt 
secuta, neque sino causai et Csesar amicissime de vobis^ et illi gra* 
vissimè judicaverunt Pompeius enim, nullo^ ^roelio pulsus, vestri 
facti praejudieio demotus, Italia excessit : Csesar me, quem sibi caria- 
simum habuit, provinciamque Siciliam atque Africam, sine quibua 
urbèm atque Italiam tueri non poteat, vestraa fidei commisit. Adsunt 
qui vos horteotur, ut à nobis desciscatis. Quid enim est illia optft^ 



NOTES. 
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tios, quàm uno tempore et nos circumvenire, et tos nefario seel»« 
obatrìngere ? Aut quid irati gravius de Tobia sentire posauoty qaàm 
ut eoa prodatia, qui ae Tobia omnia debere judieant ? in eorum potea- 
tatem veniatia, qui ae per voa perìaae extstimant ? An vero in Hia- 
panià rea geataa Caaaaria non audiatia? duoa pulaoa exercitua? ^duoa 
auperatoa duaea? Moaa receptaa proTÌnciaa? haec aota diebua «., 
quibus in conapeotu adveraariorum Tonerit Caeaar. An qui inoolumea 
reaiatere non potuerunt, perditi reaiatant? Voa autem, incerta victo- 
rift Cseaarem aecuti, dijudicatfi jam belli fortuna victum aequamini, 
quum vostri offici i prsemia percipere debeatis? Deaertoa enim ae ae 
pròditoa à vobia dicunt, et prioria sacramenti mentionem faciunt 
Voane vero L. Domitium, an voa L. Domitiua deaeruit? Nonne ex- 
tremam pati fortunam paratoa projecit ille? Non aibi, clam vobia, 
aalutem (ug& petivit? rfon, proditi per illum, CsBaaria beneficio ea- 
tis conservati ? Sacramento quidem voa tenere qui potuit? Quum, 
projectia faacibua, et depoaito imperio, prìvatua et captua ipae in 
alienam venisset potestatem ? Reli^quitur nova religio, ut, eo neglecto 
sacramento quo nunc tenemini, reapiciatia illud, quod deditione du- 
cis et capitis diminutione sublatum eat At crédo, si Casaarem ph> 
batis, in me offenditis ; qui de meis in vos meritis prsdicaturus non 
sum, qu9ft aunt adhuc et meft voluntate et veatrftexspeetatione leviora. 
Sed tamen aui laboria militea semper, eventu belli, praemia petive- 
runt, qui qualis sit futurus, ne vos quidem dubitatia: Dìlìgentiam 
quidem nostram, aut quem ad finem adhuc rea processit, fortunam- 
que, cur pneteream ? An poBnitet voa, quòd aalvum atque incolumem 
exercitum, nulla omnino nave deaideratft, tranaduxerim ? quòd daa- 
sem hoatium primo impetu adveniena profligaverim ? quòd bis 
per biduum equestri pro&lio superaverim? quòd ex portu sinuque 
adversariorum, ce navea onerarias adduxerim ? eoque illos compu- 
lerim, ut neque pedestri itinere, neque navibus commeatu juvari pos- 
sint? Hdc vos fortuna, atque bis ducibus repudiatis Corfinienaem 
ignominiam, an ItalisB fugam, an Hispaniarum deditionem, an Africi 
belli preejudicia aequimini? Equidem me Ca^saris militem dici volui : 
Tos me Imperatoria nomine appellavistis. Cujus si vos poenitet, vea- 
tram vobia beneficium remitto, mihi meum restituite nomen, ne ad 
contumeliam honorem defdiaae videamini." 

XXXIII. Qua oratione permoti milites, crebro etiam dicentem in- 
terpellabapt ; ut magno cum dolore infidelitatis suspicionem sustinere 
viderentur. Discedentem vero ex conciono universi cohortantur, 
''magno ait animo, neu dubitét proelium committere, et auam fidem 
virtutemque experiri." Quo facto, commutata omnium voluntate et 
opinione, consensu summo constituìt Curio, quum primàm sit data 

N0T£S. 

1 Duo§ 9uperaio9 dueai,] Nameljr, Afra- 2 Duoà reeeptos pravinàaa.] Thesc were 

nhit and Fetreius. the two Spaniah provinces. 
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potestos prodlio rem commìtlere» Poalero die produetos looo fcodcffii 
quo 8uperioribu«« dieb^is «onstit«rftt) m acie coUocat NeVarustqui^ 
dem Attilia dubitati copias.piodueere; aive sollioitandi mìUteay aive 
acquo loco dimieandi detur oceasìo, ne faeultatem prsstepmitlat^ 

XXXIV. Erat vallia inter duas aoiea» ut aupra deoMinatratum e8t» 
non ita magna, at difficili et arduo adsoensu» Hanc ut^que, si adv^rr 
sariorum copi» transire conareetuTi exapectabat; quo aaquiorenlooe 
proelium commi tteret Simvl à sinistro cornUiF. Attii equi tatua om- 
nis» et una levis armaturee interjecti complures, quum se in vallem der 
mìtterent cernebantur. Ad eos Curio, equitatum et duas Mairucino*- 
rum cohortes, mittit : quorum primum impetum equites hostium non 
tulerunt; sed, admissis equis, ad suoa refugerunt: relieti ab iia, qui 
una procurrerant, levis armatursB, circumyeniebantur atque interfic^ie^ 
bantur ab nostris. Huc tota Vari conversa acies, suos fugere et con- 
cidi vìdebat. Tum Rebilua legatus Cesaris, quem Curio seeum ex 
Sicilia duxerat, quòd magnum habere usum in re militari soiebat: 
^^Perterritum,^' inquit, ^'hostemvides^ Curio* Quid dubitasuti tem* 
poris opportunitate ? Ule unum elocutus, ut memoria tenereat milir 
tea 68) qam. pridie sibi confirmàssent, sequi sese jubet, et prsecurrit 
ante, omnes: adeòque erat impedita vallis ut in adscensu nisl suble^ 
vati à suÀs, primo non facile eniterentun Sed prseoceupatus animus 
Attianorum militum timore et fuga et ceede suprum, nihil de reais» 
tendo cogitabat ; omnesque jam se ab. equitatu circumveniri arbitra- 
bantur. Itaque priùs quàm telum adjioi posset, aut nostri propiùs ac*- 
cederent» omnis Vari acies terga vertit, seque in eaMra recepit 

XXXV. Qua in fuga Fabius PeligOAis quidam* ex infimis. oirdinibus^ 
de exercitu Curiosi^ primum agmen fugtentium eonseeuUis, ms^nlt 
voce Varum nomine appellans requirebat ; uti unus esse ex ejua. mili- 
tibus, et monere aliquid velie ac dicere videretun Ubi ille sa&ptos 
appellatuB adspexity ac restitit; et quis esset, aut quid vellet^ quaesivit: 
humerum aperlum gladio appetit; pauUùmque abfuit, quin Varum 
interficeret Quod ille periculum, sublato ad ejus conatum sento, vi- 
tavit: I^abiusià proximis militibus circumventus, interficitur ; 'aq fu- 
gientium muUitudine ao turba portai castrorum oecupanUir, atque 
iter impeditui^; pluresque in eo loco sino vulnero, quàm in prc&lio aut 
fuga intereunt Neque multùm.abfuit, quin etiam castris expelleren- 
tur: ac nonnulli protinus epdem cursu in oppidum contendei^nt. 
Sed quum loci natura, tum munitio castrorqm aditum prohibebat; 
quòd ad pro&iium egressi Curionis milites, iis rebus indigebant^ qum 
ad oppugnationem castrorum erant usui. Itaque Curio exercitum in 
castra reducit, suis omnibus praeter Fabium ìncolumibus ; ex numero 
adversariorum ci rei ter d e interfectis, ac mille vulneratis; qui omnes 
discessu Curionis multique preeterea, per simulationem vnlnerum, ex 

NOTE. 
1 AcfiigimUwn muiiiiudint.] Some read, héefugientium multitutkne. 
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e«0tri9 la oppidwn» propter timoTem, «ese recIpiuDt Quii re animad- 
▼erst, Varu99 et terrore exercitùs cognito^ 'bueeinatore in castria, et 
paucis ad speciem tabernaculis relietis, de tertìà vigilia silentio exer« 
dtum in.oppidum reducit 

XXXyi, Po^t^o die Curio Utieam obaidere, et vallo circummunire 
iostitqit £rat in oppido multitudo insolena belli, diuturnitate otii ; liti- 
cenaea, prp quibqadam C^esaris in se beneficiis, illi amictaaimi ; conven* 
tua, qui ex varila generibua conataret : terror ex auperioribua pneliia 
iD^gnua, Itaque de deditione omnea palam loqùebantur, et cum P. At* 
tjo agebanty ne. sua pertinacia omnium fortunaa perturbari vellet Hsec 
quum agerentiir, nuncii praemìasi ab rege Jobà venerunt : qui illum cum 
magala copiis adesae dicerent, et de cuatodià ac defensione urbis bor* 
tarentur : qu» rea eorum perterritos animos confìrm'avit 

XXXVII. Nunciabantur hsec eadem Curioni ; aed aliquandiu fidea * 
fieri non ppterat ; tantam habebat suarum rerum fiduciam. Jamque C»» 
aaria in Hiapanià rea secund» in Afrioam nuneiia ac litteria perfereban- 
tur, Quibus omnibua rebus sublatua, nihil centra se regem niaurum ex* 
iatimabat. Sed ubi certis auctoribua comperiti minùa v et xx millibua 
longè ab Uiic& ejua copias abeaae : relictìs munitionibus, aeae in castra 
Cornelia^a recepit Huc frumentum comportare, castra munire, mate- 
mm cpnferre ccepit; atatimque in Siciliam misit, utì n legionea, reli- 
quuaque equitatus ad sa liitteretur. Castra erant ad bellum 'duoendum 
aptiasii^Da, natura, et loci munitione, et maris propinquitate, et aquae et 
'saj^s copia : cujua magna via jam ex proximia erat salinis eò congesta. 
Non ipateria, multitudine arborum; pon frumentum, cujus. erant pie* 
nìssimi agri, deficere poterat Itaque suorum omnium consensu Cu* 
rio reliquas copias exspectare, et bellum ducere parabat* 

XXXVIII. His constitutis rebus probatisque consiliis, ex perfugis 
quibusdam oppidanis audit, Jubam revocatum finitimo bello, et contro- 
versiis ^Leptitanorum, restitìsse in regno; Saburam ejus prsefectum 
cum mediocribqs copiis missum, Uticae appropinquare. His auctori- 
bua temere credens, consiiium commutat, et proelio rem committere 
constituit. Multum ad hanc rem probandam adjuvat adolescentia, mag- 
nitudo animi, superioris temporis proventus, fiducia rei bene gerendse. 
His rebus impuisus, equitatum omnem prima nocte ad castra hostium 
mittit, ad flumen Bagradam, quibua praeerat Sabura, de quo ante erat 
auditum. Sed rex omnibus copiis insequebatur, et vi millium passuum 
intervallo à Saburft consederat Equites missi nocte iter conficinnt. 
Imprudentes, atque inopinantea hostes aggrediuntur. Numidse enim, 
qu&dam barbara consuetudine^ nullis ordinibus, passim consederant 
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Hos oppressos somno et dispcrsos adorti, magnum eorum nullnenim 
interfìciunt. Multi perterriti profugiunt. Quo faeto, ad Curionem 
equites revertuntur, captivosque ad eum reducunt 

XXXIX. Curio cum omnibus copiia quartS vigili! efxierat, cohorti- 
bus V castrìs prsBsidio relictis. Progressus millia passuum vi, equttes 
convenit; rem gestam cognovit; ex captivis quaerit^ quis castrìs ad Ba- 
gradani praesit? Respondent, Saburam. Reliqua, studio itineris cou* 
ficiendi quaerere prsetermittit; proximaque respiciens signa. " Vide- 
tìsne/^ inquit, ''mìlttes, captivorum orattonem cum perfugis coiive- 
nire? abesseregem: exiguas esse copias missas, quae paucis equità bus 
pares esse non potuerunt Proinde ad prsedam, ad gloriam, properate : 
ut jam de preemiis^estris, et de referendft gratin, cogitare incipiamus.'^ 
Erant per se magna, quse gesserant equites : prsBsertim quum eorum 
exiguus numerus cum tanta multitudine Numidarum conferretur. 
Hsec tamen ab ipsis inflatiùs commemorabantur; ut de suis homines 
laudibus libenter praedicant Multa praeterea spolia praeferebantur. 
Capti homines, cquitesque producebantur : ut, quidquid intercederei 
temporis, hoc omne victoriam morari videretur. Ita spei Gurionis 
militum studia non deerfint. Equites sequi jubet sese ; iterque acce- 
lerat, ut quam maxime ex fugat perterritos adoriri posset At illi, iti- 
nere totius noctis confecti, subsequi non poterant ; atque alii alio loco 
resistebant Ne haec quidem res Curionem %d spem morabatur. 

XL. Juba, certior factus à Saburà de nocturno proslio, ii milita 
Hispanorum et Gallorum equitum, quos suas custodia^ caussÉ circum 
se habere consueverat, et peditum eam partem, cui maxime coniide- 
bat, Saburae submittit Ipse cum reliquis copiis, elephantisque xl, 
lentiùs subsequitur; suspicatus, praemissis equitibus, ipsum affore 
Curionem. Sabura copias equitum peditumque instruit: atque bis 
imperat, ut simulatione timoris paullatim cedant, ac pedem referant : 
fiese, quum opus esset, signum proelii daturum, et, quod rem postu- 
lare cognovisset, imperaturum. Curio, ad superiorum sp^m addita 
praesentis temporis opinione, hostes fugere arbitratus, copias ex locis 
superioribus in campum deducit Quibus ex locis quum longiòs es^ 
0et progressus, confecto jam labore exercitu, xvi millium spatio, con- 
Bistit Dat signum suis Sabura, aciem constituit, et circumire ordi- 
nes, atque hortari incipit Sed pedi tatù duntaxat procul aé spectem 
utitur; equites in aciem mittit 

XLI. Non deest negotio Curio ; suosque hortatur ,ut spem omnem 
in virtute reponant. Nec mJlitibus quidem, ut defessis ; neque equiti- 
bus, ut paucis et labore confectis, studium ad pugnandum virtusque 
deerat: sed ii erant numero ce ; reliqui in itinere substiterant. • Hi 
quamcunque in partem impetum fecerant, hostes loco cedere cogebant 



NOTE. 
1 M spem morabafw.] ScsAìgtT readii, oò spe morabatur. 
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Sed neque loftgiùs fugientes prosequi, neo vehementiàs equos iaoitare 
poiefaat. At equitatus hoatium ab utroque corau circumire aciem dos* 
tram, et aversos proterere incipit Quum cobortes ex acie proéurris- 
seat, Numid» integri celeritate impetum nostrorum efiugiebant : rur- 
suque ad ordinea suoa se recipientea circumibant, et ab acie exclude- 
bant Sic neque in loco manere^ ordinesque servare ; neque procur- 
rere, et casum subire, tutum yidebatur. Hostium copiae, sumraissis 
ab rege auxiliis^ crebro augebantur. Nostria vires lassitudine deficie- 
bant Simul ii» qui vulnera aoeeperant; neque acie excedere, neqiie 
in locum tutum referri poteraat : quòd tota acies equttatu hostium 
circumdata tenebatur. Hi, de sua salute desperautea, ut extremo vit» 
tempore homines facere consueverunt, aut suam mortem miseraban- 
tur, aut parentes suos commendabant, si quos ex eo periculo fortuna 
scrvare^ potuisset Piena erant omnia^ timoris et luctùs. 

XLII. Curio, ubi, perterritis omnibus, neque cohortationes suas, 
neque preces audiri intellìgit: unam, ut in miseris rebus, spem reli- 
quam aadutis esse arbìtratus, proximos coUes capere universos, atque 
eò inferri sìgna jubet Hos quoque prasoccupat missus à Saburà equi- 
tatus. Tum vero ad summam desperationem nostri perveniunt: et 
partim fugientes ab equitatu interficiuntur, partim integri procumbunt 
Hortatpr Curionem Cn. Domitiùs praefectus equitum, cum paucis 
equitibus circumsistens, ut fuga salutem petat, atque in castra conten- 
dat: et se ab eo non discessurum poUicetur. At Curio, nunquam, 
amisso exercitu, quem à Cassare fidei suas commissum acceperit, se 
in ejus coospectum reversurum, confirmat; atque ita proelians interii- 
citur. E^uites perpauci ex prcelio se recipiunt Sed ii, quos ad no- 
vissimum agmen, equorum refìciendorum caussa substitisse detnon- 
stratum est, fuga totius exercitùs procul animadversà, sese incolu- 
mes in castra conferunt M ilites ad unum omnes interficiuntur. 
• XLIII. His rebus cognitis, M. Rufus quaestor, in castris relictus à 
Curione, cohortatur suos, ne animo deficiant. lUi orant, atque obse- 
crant, ut*in Siciliam navibus reportentur. PoUicetur: magistrisque 
imperavit navium, ut primo vespere omnes scaphas ad littus appul- 
sas habeant Sed tantus fuit omnium terror, ut alii adesse copias Ju- 
b» dicerent, alii bum legionibus instare Varum, jamque se pulverem 
venientium cernere, quarum rerum nihil omnino acciderat : alii clas- 
sem hostium celeriter advolaturam suspicarentur. Itaque perterritis 
omnibus, sibi quisque consulebat Qui in classe erant, profìcisci 
properabant Ilorum fuga navium onerariarum magistros incitabat 
Pauci Menunculi ad officium imperiumque conveniebant Sed tanta 
erat completis littoribus contentio, qui potissimum ex magno nùmero 
conscenderent; ut multitudine atque onere nonnulli depnmerentur, 
reliqui ob timorem propiùs adire tardarentur. 

NOTE. 
1 LtnunoèlL] A snudi veasel uaed by fiahermen. 
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XLIV. Quibus rebus accidity ut paoei mUites» patresque familne, 
qui aut gratifi aut mtaericordift valerent, aut naves adnare poaaetity 
recepii, ia Siciliam incolumea pertrenirent Reliqu» copi», misria ad 
Varuiiiy noctu legatorum numero centurionibusy aeae ei dedidenlnt. 
Quorum cohortea mìlitum Juba postelo die ante oppidum conspica- 
tua, suam esse praedicanB pr^dam, magnam partem eorum interfici jua- 
8it : paucos electos in regnum remisit Gùm Vania auam £dem ab 
eo Isdi quereretur, ncque resiatere auderet; ipse equo in oppidum 
veotua, prosequentibus compluribua aenatoribua, quo in numero erat 
Ser. SùlpiciuSy et Liciniua Damaatppus ; paucis diebua, •qoao fieri vel- 
let, Utic» constituit atque imperavit : dienuaque pòat pancia ae in reg* 
num cum omnibus copiia recepita 



NOTB. 

1 There appean to be ■omethìng waiìU correspondwìifaUiecoauaeBoeiiieatQfthe 

ing to complete tbb book« aod make it tbird. 
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ARGUMENT. 

CsesoTj leamng RomCf arrivea al Brundusium; from whence he 
saib/or Grreece. Cassar sends an embassy to Pompey to treat of 
peace. He takes Oricum, •Spollonia^ and several other towns, 
Negotiations foT peace takeplace, between Cassar and Pompey; 
bui/aii of success. Libo^ a partisan of Pompey^ bhckades the 
pori of Brundusium^ with a fleet ; bui is forced by ^h%tony to 
withdraw. Antony and KalenuSf kaving Brundusium^ form a 
Junction with Cassar. Cessar besieges Pompey in Dyrrhaehium. 
He is there worsted by Pompey j and forced to raise the siege. 
He rettres to TTiessaly; where the battle of Pharsalia takes place, 
in wkich he completely routs and disperses Pompey^s army. 
Pompey flies to Egypt. He is there slain. Cassar follounng, 
arrives at Alexandria ^ where he is involved in a new war. 

I. ^DICTATORE habente comitia Caesare, consules creantur Ju- 
lius Cassar et P. Scrviitus. Is cnim era! annus, quo per leges ei oon- 
sulem fieri liceret His rebus' confeciisy 'quam fides tota Italia esset 
angusiior, neque credttSB pecunie solverentur; constituit, ut arbitri 



NOTES. 

1 Hieta/ore.] Tliìs oflìcer waa chosen by 2 Quum JiA» Ma Italia cuti angustiort 

the coiisulfl» oiily on partìcular occasionsi tuqae erediim peeunuB whfereniur.] As ere- 

and in timefi of great clanger. His power cìtt was in a very ìow btatc, in ali Italy { 

waa almoat absomte in ali cases. and debls cohtràcted, temain unpaid. 

li 3 
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darentur : per eos fierent «sttmallones .posseflsionum et rerum, quanti 
quoque earum aate bellum fuissent^ atque em credUoribua transde- 
rentur. Hoc et ad timorem ^novarum tabularum tolleDdum minuen- 
dumque, qui fere bella et cìvilea diasensiones seque conauevit, et ad 
debitorum tuendam existimationem esse aptiasimum exiatimavit 
Item, prsBtoribnsiy trìbunisque pleb» rogationes ad populum ferentibus, 
nonnullos ambilQs Pompeià lege damnatos, ilHs temporìbua, quibua» 
in urbe praesidia legionum Pompeius habuerat^ (quae judicia, aliia au- 
dientibus judicibua, al'us sententiam ferentibus, siogulia diebus erant 
perfecta) in integrum reatituit, qui ae illi initio civilia belli obtule- 
rant| si sua opera in bello uti vellet; perinde aestìmaDS ae si usua es- 
set quoniam sui feciasent potestatem. Statuerat enim hos priùs judi* 
ciò populi debere restttui, quàm suo beneficio videri receptos; ne aut 
ingratus in referendà gratift, aut arrogans in pra^ripiendo populi be- 
nefìcio videretur. 

IL His rebus, et %riis Latinis, comitiisque omnibus perficiundis, 
XI dies trìbuit, dictaturftque se abdicat, et ab urbe proficiscitur, BruQ- 
disiumque pervenit Eò legiones xii, equitatum omnem venire jus- 
aerat Sed tantum navium reperit, ut anguste xx millia legionariorum 
militum, et dc equites transportare possent Hoc unum (^inopia na-' 
vium) Csesari ad conficiendi belli celeritatem defuit Atque e» ipsae 
copisi hoc infrequentiores imponuntur, quòd multi Gallicis tot bellis 
defecerant, longumque iter ex Hiapanià magnum numerum, dimi- 
nuerat, et gravis autumnus in Apulià circumque Brundisium, ex sa- 
luberrimis Oallise et Hispani» regionibus omnem exercitum valetu- 
dine tentaverat 

III. Pompeius annuum spatium ad comparandas eopias nactus, quod 
vacuum à bello, atque ab hoste otiosum fuerat^ magnam ^ex Asia, 
'Cycladibusque insulis, ^Corcyrfi, ^Athenis, "Ponto, ^Bithynift, 
'^Syrià, ''Cilicio, ^'Phoenice, et Egypto classem coégerat, magnam 



VOTES. 



1 JNiovamm tabularum,] Thts corre».^ 
ponds with Olir bankrupt or insolvent lawB. 
By ìt the creditor wa8 f reed from his debla 
or imprìfloninent. 

2 Farii9 LaiiniB.] These were holìdays 
first appointed by Tarquin, to be obaerved 
fbr one day. Aher the expuiflìon of the 
king^ they were continued for two, three, 
four, and, at last, nz days. The feria la- 
titUB^ were always celebrated by the con- 
aula, previoua to their setting out for their 
provincea.' 

3 Inopia nainum.1 These worda appear 
to have crept« from the margin, into the 
tezt. 

4 £x Ma^] The part of Asia common- 
]y called Asia Minor is here implied. 

5 CifdttdihuBgue,] These isbiida are 
sitoateo io the Archipelago. 



6 Careifrà.] This laland is now called 
Copfu. It is situated in the Mediterranean* 
Bea, near Albania. 

7 JHkenis,] The celebrated city of 
Athensi in Greece* 

a F0nto<>] This waa a kinj^om situated 
In the vicinity of tlie £uxine or Black 
Sea. 

9 Bitkynià*} A kingdom of Asia, sta- 
ated in that pui of Asia, now posseased 
by the Turks. 

lÒ Syrià.] This counUy of Asia atill 
retains ita ancicnt name. 

11 Cilieió.] Now called Canusama. It 
^ is situated in Turkey in Asia. 

12 PhankeA The north-westenl» or 
marìtime patt or Palestine. 
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omnibus locis aedifiqantluin ctiraverat; magnam imperatum Asiac, 
Syrise, regibusque omnibus, et 'dynastis, et Hetrarchis, et liberis 
^Achaiae populis pecuniam exegerat; magnam societatea earum pro- 
yinciarum, quas ipse obtinebat, sibì numerare coégerat 

IV. Legiones effecerat civium Romanorum, ix, v ex Italia, quas 
transduxerat, unam ex Sicilift veteranam, qaam factum, ex duabus, 
gemeilam appellabat; unam ex ^Cret& et 'Macedonia, ex veteranis 
militibus, qui dimissi à superioribus imperatoribus in iis provinciis 
consederant; u ex Asifi, quas Lentulus conscribendas curaverat 
Prseterea magnum numerum ex ^hessalifi, 'Bceotifi, Achaià, *Epi- 
roque, supplementi nomine in legiones dìstribuerat His Antonianos 
milites admiscuerat Praeter has exspectabat cum Scipione ex Syrid 
legiones ii: sagittarìos ex Creta ^Laceda&mone, Ponto, 4^ue Syrifi, 
reliquisque civitatibus, ni millia numero habebat: funditorum co- 
hortes vi: mercenarìas xi: equites vn millia: ex quibus dc Galles 
Deiotarus adduxerat, d Arìobarzanea ex ^^appadocià: ad eundem 
numerum Cotus ex ^^Tbracifi, dederat, et Sadalem filium miserai. 
Ex Macedonia ce erant, quibus Rascipolis pneerat, excelienti virtute : 
D ex Gabinianis "Alexandria, Galles Germanosque quos ibi A. Ga- 
binius praesìdii caussfi apud regem Ptolemacum reliquerat : Pompeius 
filius cum classe adduxerat dcoc quos ex servis suis pastorumque suo- 
rum coè'gerat : ccc Tarcundarius Castor, et Donilaus ex Gallo Gne- 
eift dederant; horum alter una venerat, alter filium miserat; ce ex 
Syrià à Comageno Antioche, cui magna pnemia Pompeius tributt, 
miss! erant; in his plerique ^%ippotoxotaB. Huc '^Dardanos, ^Bes- 
sos, partim mercenarios, partim Imperio aut gratift comparatos, item 
Macedonas, Thessalos, et reliquanim gentium et civitatum adjecerat ; 
atque eum, quem supra demonstravimus, numerum expleverat 

V. Frumenti vim maximam ex Thessalid, Asia, Egypto, Cretd, 



NOTES. 

1 pifìuatu,] These were governo» of 9 Laeedasmone.] A cclebrated state of 
provindes. Greecc. It was BÌtuated in that part of 

2 DstrarehU,] These vere gorcrnofB of Greece, tiow called Morea. 

the fourth part of a country. 10 Cappadocià»] This country was si- 

3 Acham."] Acbaia waa situated in the tuated in that part of Asi^i, now oàUed 
Peloponessus of Ancient Greece, or what Natòlia. 

18 no«r called Morea. 11 ThradàJ] It is now cidled Romania. 

4 Creta. ^ An isknd in the Mediterra- Constantinople is situated in it. 

nean sea, now called Candia. 12 Alexandria*] The capital of £gypt. 

5 Maéedomà*] It now constitutes the 13 Hippotoxoia.] Archerà on borseback. 
northem part of Turkey in Europe. 14 Dardanoa.] The country inhabited 

6 TkeuaUa,] A state of Ancient Greece. b^ these people, now forma a part of R«t- 

7 BcBotià.] This was also a state of. aia and Ser via. 

Ancient Greece. 15 Beuos,] The anctent inhabitants of 

8 Epiro.] Epirus was situated along the the Turkish provìnce of Bosnia, 
gulf or Venice. It included a part of the 

Turkisli province now called Albania. 
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HJyrenisy reliquisqoe regiontboe comparaverat Hìemare Dyrrh»- 
chtiy ^Apolloniady omnibusque oppidis maritimifl constituerat, ut mare 
CesBrem transire prohiberet jSjus rei cdiuaaft omni orit marititna 
clasaem diapoauerat Praserat Egypiiis navibaa Pompeiua fiUiia: Àaia- 
ticia, D. Laeliua et C. Triariua: Syriacis, C. Caaaiua: 'Rhodiia, C. 
Marcellua cum C. Coponio; Liburnicss atque Achake claasi. Seri- 
bonius Libo et M. Octaviua. Toti tainen officio aiaritimo M. Bibulua 
praepoaitia cuncta adminisirabat Ad hunc aumma imperii req>iciebat 
' VL Cseaar ut Brundiaium venit, concionatua apud milttes; quoniam 
propè ad finem laborum ac periculorum eaaet perventum, a^quo animo 
ras^Dcipia atque impedimenta ia Italii relinquerent: ìpai expediti navea 
eonacenderenty quo major numerua miiitum poaaet imponi ; omniaque 
ex Victoria et ex 8u& liberali tate aperareot. Conclamantibiia omni- 
bua» ^Mmperaret quod vellet; quodcunque impeniviaaet, ae aaquo ani- 
mo esae facturoa;" pridie Non. Januar. navea aolvit, impoaitia, ut 
sopra demonstratum esty legionibua vii. Poatridie, terram attigit: 
H7erauniorum aaxa inter et alia loca perieuloaay qutetam nactua ala- 
tionem : et portila omnea timena, quoa teneri ab adveraariia arbltra- 
batur, ad eum locnm qui appellatur 'Pharaalua, omnibua navibua ad 
unam incolumibua, militea exposuit 

VII. Erat H)rici Lucretiua Veapillo, et Minuciua Rufoa, cum Aat- 
aticia navibua xviii; quibua juaau D. Laelii pneerant: M. Bibulua c«m 
navibua ex Corcyrae. Sed ncque ii aibi conbt ex portu prodire 
aunt auai; quum Cssaar omnino xii navea longaa praaaidto duxiaaet, 
in quibua erant conatrataa tv : ncque Bibulua, impeditia navibua, dia- 
peraiaque remigibua, aatìa mature occurrit, quòd priùa ad oontinen- 
tem viaua eat Cseaar quàm de ejua adventu fama omnino in eaa re- 
giones perferretur. 

Vili. Expoaitis militibua, navea e&dem nocte Brundiaium à Caaaare 
remittuntur, ut reliquae legionea equitatuaque tranaportari poaaent 
Huic officio prsBpositua erat Fusiua Kalenua legatua, qui celerìtatem 
in tranaportandia legionibua adhiberet. Sed aerìùa à terrà provectse 
navea, neque uase nocturnà aurft, in redeundo offenderunt Bibulua 
enim Corcyras certior factus de adventu Canaria, aperana ae alieui 
parti onuatarum navium occurrere poaae, inanibua occurrit; et nac- 
tua circiter xxx, in eaa indiligentisB sux ac doloria iracundià erupit, 
omneaque incenditi eodemque igne nautaa dominoaque navium in- 
terfecit, magnitudine pcenae reliquoa deterrere aperana. Hòc confec- 



N0T£S. 

1 Cyrem».] Thìs wm a Grecian oolony 4 Cermmiorum.] These weie tìliiated 

planted in Africa. in Epinis. 

3 Spolkmim,] A town of Macedonia. 5 Phanalus.] Some read, PakuU* 

3 RhodiU,] The inhabitant» of an isbml 6 Orìei,'\ A town of Rpiitit. 

in the Mediterranenn Sea, which stili re* 

tains its incient name. 
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io oegotio, à 'Salonis ad Orici porium aiationes» littoraque oninia 
loogè latè4|ue elaaaibua occupavit cuaiodiiaqiie diltgentìùs diapositiay 
ipae gravÌ8aiiD& hieme in Davìbua excybabat, neque illum laborem 
aat munua deapiciena, 'neque aubaidium exapectaoa^ ai in CsBaartà 
complezum venire poaaet 

IX. Sed poat diaceaaum Libu^narum, ex ^Illyrico M. Octariua, 
€«ni iia quaa habebat navibns, Salonaa pervenit: ibique concilatia 
^Dalmatia, reliquiaque barbarla, 'laaam à Csesaria amìcitiai averti!: 
eonventum Salonia, qoum neque poHicitationibua, neque denuncia- 
lione periculi permovere posaet, oppidum oppugnare inatiiuit Eat 
auteffi oppidum et loci naturft et colle munitum. Sed eeleriter civea 
Romani, ligneia effectia iurribua, iia aeae munientnt: et, quum eaaent 
infirmi ad reaialendum, propter paucitatem hominum crebria confecti 
vulnmbua, ad extremum auxilium deacenderunt: ^aervoaquc omne» 
puberea Hberaverunt; et praeseclia omnium mulierum erinibua, tor- 
nsenta e&cerunt Quorum cogniti aententià, Octaviua quinia eaatria 
oppidum cireumdedit, atque uno tempore obaidione et oppugnationi- 
bua t09 premere cccpit lUi, omnia perpeti parati, maxime à re fru- 
mentari& laborabnnt. Quare missia ad Cieaarem legatia, auxilium ab 
eo petebant: reliqua, ut poterant, per ae incommoda sualinebant: et 
longo interpoaito, apatie, quum diuturnitaa oppugnationia negligen- 
tiorea Octavianoa effeciaaet, nacti oceaaionem meridiani temporis, dia- 
cesau eorum, pueria mulieribuBque in muro dispoaitia, ne quid quo- 
iidianse conauetudinis desideraretur : ipsi, manu factft, cum iia qoos 
nuper manumiaaoa Itberaverant, in proxima Octavii caatra irruperunt 
Uia expugnatia, eodem impetu altera aunt adorti, inde tertia, et quarta, 
et deincepa reliqua: omnibuaque eoa eaatria expulenmt; et, magno 
numero interfecto, reliquoa atque ipsum Octavium in navea confu- 
gere coegerunt Hic fuit oppugnationia exitua. Jamque hiems ap- 
propinquabat ; et tantia detrimentia acceptia, Octaviua deaperatà op- 
pugnatione oppidi Dyrrhachium aese ad Pompeium recepit. 

X. Demonatratum eat L. VibuHium Rufum, Pompeii pnefectum 
bia in poteatatem pervenisae Cseaaria, atque ab eo eaae dimiaaum ; ae- 
mel ad Corfinium, iterum in Hiapantà. Hunc prò auia beneficiia Gae- 
aar judtcaverat idoneum, quem cum mandatia ad Cn. Pompeium mtt- 
teret : eundemque apud Cn. Pompeium auctoritatem habere intellige- 
bat. Erat putem hsac aumma mandatorum: ^^ debere utrumque perti- 



V0TE8. 

1 Saloni».] The inhabìtants of a town these people, retaìns ìts ancient name. It 
oT Dalmatia, which stili retaìna iu ancient ia situateci alonf? the Gulf of Tenice. 



6 htam»] Thta ialand b now called 
6 Neqws subsidiumt &c.] This passa^^ Lissa. 
appcara maccurate. 6 Stnoètme omneè nubertà Uberaéeruni,] 

3 JUyrioK] A country sitaated round This was oone in onler to make aoldiers 
the Ckilf d Ventce. of th«D ; for among^ the Romana, no slave 

4 DabnoHs,] The country, inbabited by was permitted to become a soldier. 
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nacise finem facere, et ab armis discederey neque ampiiàs fortunam 
periclitari: satis esse magna utrìhque incommoda accepta, qaa^ prò 
disciplina et praeceptis habere possent, ut reliquos casus timerent. 
lilum ab Italia expulsum, amissft Sicilia, et Sardinia, duabusque His- 
paniisy et cohortibus in Italia alque Hispanìfi civium Romanorum o 
atque xxx ; se morte Curionis, et detrimento Africani exercitùs tanto, 
militumque deditione ad Corcyram. Proinde sibi ac reipubl. parce- 
rent, quantumque in bello fortuna posset, jam ipsi incommodis saia 
aatis essent documento : hoc unum esse tempus de pace agendi, dum 
isibi uterque confiderete et pares ambo viderentur: si vero alteri paul- 
lum modo tribuisset fortuna; non esse usurum conditionibus pacis 
eum, qui superior videretur; neque fore aequà parte contentum, qui 
ee omnia habiturum confideret; conditiones pacis, quoniam antea con- 
venire non potuissent, Romse à Senatu et à populo peti debere : interea 
et reipubl. et ipsis piacere oportere, si uterque in conciono statim ju- 
ravisset, se triduo proximo exercitum dimissurum: depositis armia 
auxiliisque, quibus nunc confiderent, necessario populi senatùsque ju* 
dicio fore utrumqùe contentum. Hsec quo faciliùs Pompeio probari 
possent, omnes suas terrestres urbiumque copias dimissurum." 

XI. VibuUius, bis expositis à Cassare, non minùs necessigrium esse 
existimavit, de repentino adventu Cassaris Pompeium fieri certiorem, , 
uti ad ìd consilium capere posset, antequam de mandatis agi incipe- 
ret: atque ideò continuato et nocte et die itinere, atque mutatis ad 
celeritatem jumentis, ad Pompeium contendit; ut adesse Caesarem 
omnibus copiis nunciaret. Pompeius erat eo tempore in ^CandaviÉ, 
iterque ex Macedonia in hiberna, Apolloniam, Dyrrhachiumque ha- 
bebat : sed, re nova perturbatus, majoribus itineribus Apolloniam pa- 
tere coepit, ne Cassar, oras maritimaQ civitates occuparet At ille, ex- 
positis militibus, eodem die Oricum proficiscitur. Quo quum venia- 
set, L. Torquatus, qui jussu Pompeii oppido praeerat, pnesidiumque 
ibi ^Parthinorum habebat, conatus portis clausis oppidum defendere, 
Graecos murum adscendere atque arma capere jubet. lUi autem quum 
se centra imperium populi Romani pugnaturos esse negarent : oppi- 
dani autem sua sponte Csesarem - recipere conarentur : desperatis om- 
nibus aaxiliis, portas aperuit, et se atque oppidum Caesari dedit, in- 
columisque ab co conservatus est. 

XIL Kecepto Cassar Orice, nuUft interpositft mor& Apolloniam pro- 
ficiscitur. Ejus adventu audito, L. Staberius, qui ibi praserat, aquam 
comportare in arccm atque eam munire, obsidesque ab Apolloniati- 
bus exigere coepit Illi vero daturos se negare, neque portas consuli 
praeclusuros, neque sibi judicium sumpturos, centra atque omnis Italia 
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popultisque Romanus judicavisset Quorum cognita voluntate, clam 
profugìt Apolloniates ad Gsesarem legatos mittunt, oppidoque recì- 
piuQt. Ho8 sequuntùr ^Bullidenses, AmantiaDÌ et reliquae fìnitìma^ 
civitatesy totaque Epirua ; et legatis ad Csesarem missia, qu» impera- 
ret, facturoa pollicentur. 

XIII. At Pompeius, cognìtia iis rebus, qiMB erant Orici atque Apol- 
loivise gestse, Dyrrhachio tìmena, diurnia eò nocturnisque iiiaeribu» 
contendit. Simul ac Gaeaar appropinquare dicebatur, tantua lerror in- 
cidit ejus exercituiy quòd properans noctem diei conjunxerat, neque 
iter interro iserat) ut pene omnes in Epiro finitimisque regionibua sig- 
na relinquerenty complurea arma projicerent, ac fugsB simile iter vi-* 
deretur. Sed, quum prope Dyrrhachium Pompeius constìtisaet, caa- 
traque metari jussisset ; pertQ||rito etiam tum exercitu, princepa ^La» 
bienus procedi! : juratque se eum non deserturum, eundemque casum 
subiturum, quemcunque ei fortuna tribuisaet Hoc idem reliqui ju- 
rant legati. Uos tribuni militum centurionesque sequuntur; atquo 
idem omnia exercitus jurat Cassar, prasoeoupato itinere ad Dyrrha* 
chium, finem properandi facit castraque ad flumen Apsum ponit in 
finibus ApoUoniatium ; ut vigiliis caatellisque bene meritas civitates 
tutas easent praeaidio : ibique rei iquarum ex Italia legionum adventum 
exapectare, et^sub pellibua biemare conatituit Hoc idem Pompeius 
facit ; et trans flumen Apsum positis castri» eò copias omnes auxilia- 
que conduxit 

XIV. KalenuSy legionibus equitibusque Brundisii in naves positis, ut 
erat praeceptum à Caesare, quantum navium facultatem habebat, na- 
veasolvit: paullumque à portu progressus, litteras à Cassare accipitf 
quibus eat certior factus, portus littoraque omnia classibus adyersa- 
riorum teneri. Quo cognito, se in portum recipit, navesque omnes 
revocat. Una ex iis, quae perseveravit, neque imperio Kaleni obtem^ 
peravit, quòd erat sino militibus, privatoque Consilio administraba- 
tur, delata Oricum, atque à Bibulo expugnata est: qui de servis libe- 
risque omnibus ad impuberes supplicium sumit, et.ad unum interfi- 
cit Ita, exiguo tempore, magno casu totiua exercilCìs salus constitit. 

XV. Bibulus, ut supra demonstratum est, erat cum classe ad Ori- 
cum ; et, aicut mari portubusque Caesarem prohibebat, ita ipse omni 
terrà earum regionum prohibebatur. Praesidiis enim dispositis, om- 
nia littora à Cacare tenebantur; neque lignandi, neque aquandi, neque 
naves ad terram religandi, potestas fiebat. Erat res in magna diffi- 
cultate: summisque angustiis rerum necessarium premebantur: adeò 
ut cogerentur, aicuti reliquum commeatum, ita ligna atque aquam 
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1 BuiUdenua, Jìmantiani,] Tbesc were wbo so much distìnguished Uimselff as 
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3 Labienu9>] This was the Labienua» o Siàb p€UUfU8.\ In tenta. 
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Corcynì navibus onerariis 0U|qx>rtare} atque uno ettaoi tempore ae^ 
cidit, ut difficiliortbua ust tempestatibus, ex pellibus» quibua erant 
lectaB naveSy nocturnum excipere rorem cogerentur : quas tamen diffi- 
cultatea patieater et sequo animo ferebant: ncque sibi nudanda lit* 
torà et reliquendoa portus existimabant Sed quum esaent in quibua 
demonatravi anguatiia, ao ae Libo cum Bibulo conjunxiaset; loquun* 
tur ambo ex navibua eum M. Acilio et Statio Murco legatia» quorum 
alter of^ido muria alter praesìdiia terreatribua praeerai; ^Weile ae de 
maximia rebua cum Cseaare loqui, ai aibi ejua facultaa detur." Huic 
addunt pauca rei confirmande cauaa&y ut de compoaitione aeturi vi- 
derentur. Interim poatulant ut aint inducias; atque ab iia impetrant. 
Magnum enim, quod afferebant, yidebatur; et Gaeaagrem id aummiO 
aciebant cupere : et profectum aliquid ^ibuli mandatia exiatimabatur. 

XVI. Caesar eo tempore cum legione unft profectua ad recipiendaa 
ulteriorea civitates, et rem frumentariam expedìendam, qua anguatè 
uiebatur, erat ad ^Buthrotum, oppositum CorcyrsQ. Ibi ab Acilio cer- 
tior et Murco per litteras factua de poaiulatis Libonia et Bibuli, le- 
gionem relinquìt; ipse Oricum revertitur. Eò quum venìaaet, evo* 
cantur illi ad colloquium, Prodit Libo, atque excuaat Bibulum qoàd 
^Ma iracundià aummà erat, inimicitiaaque habebat etiam privataa eum 
Caeaare ex aBdilitate et prseturà conceptaa: ob eam rem colloquiura vi- 
ìiaae, ne rea maxim» apei maximseque utilitatis ejua iraeundii impe- 
djrentur. Pompeii summam ease ac fuisse aemper voluntatem, ut 
componeretur, atque ab armis diacederetur; aed poteatatem ae ejua 
i*ei nullam habere, propterea quòd de concilii aententift aummam belli 
leruroque omnium Pompeio permiserint: aed poatulatia Ca&sariacog* 
nitia, miaauroa ad Pompeium atque illum reliqua per se acturum, 
hortantibuaipsia; interea manerent inducise, dum ab ilio rediri poaaet; 
neve alter alteri noaceret" Huc addit pauca de causa&y et de ct^iis 
auxiliiaque buìs. 

XVII. Quibus rebus ncque tum reapondendum Cseaar exiatimavit f 
neque nunc, ut memorisi prodatur, aatìs causa» putamua. Postulabat 
Cssar, ut ^4egatos sibi ad Pompeium ainepericulo mittere liceret; id- 
que ipsi Core reciperenti aut acceptos per ae ad eum perducerent. Quod 
ad inducias pertineret ; sic belli rationem ease divisam, ut illi claaae na- 
vea auxiliaque sua impedirent ; ipse ut aquS terr&que eoa prohiberet : et, 
si hoc sibi remitti vellent, remitterent ipsi de marilimìa cuatodiia; sin 
illud tenerent, se quoque id retenturum : nihilominùs taraen agi posae 
de compositione, ut hsec non remitterentur; neque hanc rem eaae im* 
pedimenti loco." UH neque legatoa Cassarla recipere, neque periculum 
praestare eorum, sed totam rem ad Pompeium rejicere : unum instare de 
induciis, vehemcntissimèque contendere. Quos ubi Cassar iotellexit, 
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1 Bulkrolum,] Now aJkd Dutrinto. It U siiualcd in Albania. 



LtBER IIL 257 

preaentifl perieuli atqae inopise vitande causaft omnem oratronem An^ , 
ititaisfle, neque ullam apem, aut conditìonem paeìs afferre : ad relt- 
quam cogitatlónem belli aeae recepii. 

XVIIi. Bìbulus multos dies terrà prohibttus, et graviore morbo ex 
frigore ac labore impHcitus, quum neque curari posaet, neque suacep- 
tum officium deserere Tellet, yim morbi suatinere non potuit Eo 
mortuo, ad neminem unum aumma itn perii redit; aed aeparatim aa- 
am qaiaque claaaem ad arbitrium auum adminìatrabat VibuUiua^ ae-» 
dato tumultu, qoem repentinua adyentua Caeaaria concitaverat, ubi 
primùm ruraua adhibito Libone, et L. Lucceio, et Theophane^ quibua* 
cuoi communicare de maxiniia rebua Pompeiua conaueverat, de man« 
datia Cseaaria agere inatituit; eum, ingreaaum in aermonem, Pompeiua 
interpellavit, et loqui plura prohtbuit ^'Quid mihi,'' inquit, ^'aut vi« 
ttaut civìtate opua eat, quafln beneficio Ceaaria habere videbor? Cu- 
jua rei opioio tolti non poterit, quum in Italiam, ex qu& profectua aum 
reductoa exiatimabor, bello perfecto.'' Ab iia Caeaar hsec dieta cog- 
noyit, qui aermoni interfuerunt Conatua tamen nihilo minùs eat 
alila rationibua per colloquia de pace agere. 

XIX. Inter bina caatra Pompeii atqne CsBaaria unum flumen tantum 
intereret Apana : crebraque inter ae colloquia militea habebant : neqae 
ullum interim telam, per pactionea colloquentium tranajiciebatur. 
Mittit P. Vatinium legatura ad ripam ipaam fluminia, qui ea, qu» 
maxime ad pacem pertinere viderentur, ageret : et crebro magna voce 
pronuneiaret, '^Liceretne civibua ad civea de pace legatoa mittere? 
quod etiam Hbgitivia ab aaltu Pyrenaeo, praedonibusque licuiaaet: 
preaertim ut id agerent, ne civea cum civibua armia decertarent." 
Multa auppliciter locutua, ut de auft atque omnium aalute debebat, ai« 
lentloque ab utriaque milttibua auditua, reaponaum eat ab alterii par- 
te, '^A. Varronem profiteri ae alteri die ad colloquinm venturum ; at- 
que una etiam utrinque admodum tutò legati venire, et quse vellent, 
exponere poaaent;'' certumque ei rei tempua constituitur. Quo quum 
eaaet poatero die ventum, magna utrinque multitudo convenit ; mag- 
naque erat ejua rei exapectatio, atque omnium intenti animi ad pacem 
eaae videbantur. Qnft ex frequenti^ T. Labienua prodiit: aummisat 
oratione loqui de pace, atque altercari cum Vatinio incipit Quorum 
mediam orationem interrumpunt undique aubitò tela immiaaa; quas 
ille, obtectua armia mili tum, vi tavit. Vulnerantur tamen compìurea: 
in hia Corneliua Balbua, M. Plotiua, L. Tiburtius centuriones, mili^ 
teaque nonnulli. Tum Labienua, '^Deainite ergo de compoaitione lo- 
qui : nam nobia, niai Caeaaria capite relaf o, pax eaae nulla poteat'* 
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XX. Itfldesi temporibus RomaOi M. Ooelias Riiflu pnetòr, camst 
debitorum 8U9cept& initio magistratOs tribunal auum luxta C. Tre*- 
boaii pnetoris urbani aellam coilocavit : et, ai quia appeiUiaaet de aeati* 
natione, et de aolutionibua qu» per arbitrum fierent, ut Caeaar praeaens 
conatitueral, ibre auxilio pollicebatur. Sed fiebat sequitate decreti, et 
humanitate Trebonii, qui bis temporibus clementer et moderate jus 
dioendum existimabat ; ut reperiri non posset, à quibos initittm appel- 
landi nasceretur. Nam fortasse inopiam excusare, et ealamitatem aut 
propriam suam, aut temporum queri et difficultates auctionaiMi pro- 
ponere, etiam mediocris est animi : integras vero tenere possesrionee, 
qui se debere fateantur, cujus animi, aut cujus impudentisest? Itar 
que, qui hoe postularet, reperiebatur nemo. Atque ipsis, ad qpiorum 
commodum pertinebat, durior inyentus est Coelius* At ab hòc prò- 
fectus initioy ne frustra ingressus turpem caussam videretur, legem 
promulgavit, 'ut sexies seni dies sino usuris creditae pecuni» solvantur. 

XXL Quum resisteret Servilius consul, reliquique magistratus; et 
minus opinione SU& efficeret: ad hominum excitanda studia, sublatÉ 
priore lege, duas promulgavit f unam, qua meroedes habitationum aa«- 
nuas conduetoribus donayit } alteram tabolarum novarum : impetu- 
que multitudinis in G. Trebonium facto, et nonnullis vulneratis, eum 
de tribunali deturbavit: de quibus rebus Servilius consul ad senatum 
retulit ; senatusque Coelium ab republieft removendum censuit Hòc 
decreto eum consul senatu prohibuit, et concionar! conantem de 'ros* 
tris deduxit lUe ignominia et dolore permotus palam se profieisci 
ad Caesarem simulavit, clam nunciis ad Milonem missis, qui Clodio 
ìnterfecto, eo nomine erat damnatus; atque, eo in Italiam evocato» 
quòd magnis muneribus datis, gladiatori» familiiB reliquias habebat, 
sibi conjunxit, atque eum in ^Turinum ad sollicitandos pastores pros- 
misit. Ipso quum ^Casilinum veniret, unoque tempore signa eius nù* 
litaria atque arma Capu» essent comprehensa, familia 'I^eapoii visa, 
atque proditio oppidi appareret; patefactis consiltis, exdusus Caput» 
et periculum veritus, quòd conventus arma eeperat, atque eum hostìs 
loco habendum existimabat, Consilio destitit, atque eo itinere seae 
averti t. 

XXIL Interim Milo, dimissis circum municipia litteris, ^'ea qu» fin 
ceret, jussu atque imperio facere Pompeii, qusB mandata ad se per Bi- 
bttlum delata essent:" quos ex sere alieno laborare arbitrabatur, sollici- 
tabat^ Apud quos quum proficere nihil posset, quibusdam soluti» ^'- 
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gastalisy ^Cosam in agro Turino oppugnare eoepit Eò quum^t Q. Pe- 
dio pradtore cum legione **lapide ictus easet ex muro, periit: et Coe- 
lioa profectua, ut dictitabat, ad Caeaarem, pervenit Thurioa ; ubi quum 
quoadam ejua municipii sollicitaret, equitibuaque Casaarìa Gallia at- 
que Hiapania, qui eò prasaidii cauaaft miaai erant, peeuniam poUicere- 
tur, ab iia est interfeetua. Itaque magnarum initia rerum, quss occu» 

1>atione masiatraiuum et temporum aollicitam Italiam habebant, ce- 
erem et facilem exitum habuerunt 

XXIII. Libo profectua ab Orico cum daaae, cui pneerat, na^ium i., 
Brundiaium venit, inaulamque, que contra Brundiainum portum eat, 
oceupavit; quòd praestare unum locum arbitrabatur, qua neceasariua 
noatria erat egreaaua, quam omnium littora ae portua cuatodift clau- 
808 teneri. Hic repentino adventu navea onerariaa quasdam nactua 
incendit; et unam frumento onustam abduxit; nntgnumque noatria 
terrorem injecit» et noctu militibus et aagittariia in terram expositia, 

Jrseaidium equitum dejecit ; et adeò loci opportunitate profecit, ut ad 
^ompeium litteraa mitteret, ^^navea reliquaa, ai yellet, aubduci et re- 
fici juberet; auft daaae auxilia seae Cfieaaris prohibiturum.'' 

XXIV. Erat eo tempore Antonina Brundiaii : qui virtuti militum 
eonfiaua, acaphaa navium magnarum circiter ix cratibua pluteiaque 
eooftexit; eòque militea delectoa impoauit; atque eaa in littore pluri- 
bua locia aeparatim diapoauit; naveeque triremea ii, quaa Brundiaii 
faciendaa curaverat, per cauaaam exercendorum remigium ad faucea 
portùa prodire jusait Haa quum audaciùa progreasaa Libo vidisaet, 
qierana intercipi poaae, quadriremea y ad eaa miait Qu» quum na- 
vibua noatria appropinquSaaent, noatri veterani in portum refugerunt : 
ìlli studio incitati incautiùa aequebantur. Jam ex omnibua partibus 
subito Antonianas acaphie, aigno liàto, ae in hoates incitaverunt ; pri- 
moque impetu unam ex hia quadriremem, cum remigibua defenaori- 
buaque suìa, ceperunt; reliquaa turptter fugere eoSgerunt Ad hoc 
detrimentum acceaait, ut equitibus per oram maritimam ab Antonio 
diapoaitia aquari prohiberentur. Qua necesaitate et ignominia permo- 
tus Liboy diaeesait à Brundiaio, obsessionemque noatrorum omiait 

XXV. Multi jam mensea transierant ; et hiema jam praecipitaverat^ 
neque Brundiaio navea legioneaque ad Caeaarem veniebant ; ac nonmil- 
laa gas rei pneterraisase occaaionea Csaari videbantur; quòd certo 
sa^pe flaverant yentì, quibua neceaaariò committendum existimabat 
Quantoque ejus ampliua proceaaerat temporis, tanto erant alacriorea 
ad cuatodiaa, qui claaaibus praeerant; majoremque fiduciam probi ben- 
di habebant ; et crebria Pompei! litteria castigabanturi quoniam primo 
venientem Caeaarem non prohibuiaaent, ut reliquoa ejus exercitua im- 
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pedifent: duriusque quotidiè tempus ad tltinsportandum knionbas 
ventis exspeoUbaat Quibus rebus permotus Csesar, BruDdisium ad 
Buos severiùs scripsit, ut nacti idoneum ventum, ne occasionem uà- 
vigandiy dimiiterent, ^si vel ad littora Apollinatium curaum dirige- 
reni ; quòd eò naves ejicere possent. Hasc à cuaiodiia claasium loca 
maxime vacabant; quod se longiùs protubus commìttere Don auderent. 

XXVI. 1111 adhibiti audaci! et virtute, administraotibua M. Anto- 
nio et Fufio Kalenoy multùm ipsis militibua hortantibua» neque uUum 
periculum prò salute Cffisaris recusantibus, nacti 'Auatrum, naves 
solvunt) atque alteri die ApoUoniam Dyrrhachiumque pra&teryehun- 
tur: qui cùm essent ex continenti visi, Q. Ck)poniu8, qui Dyrrbachii 
classi Rhodiae prseerat, naves ex portu educitf et quum jam nostri re- 
missiore vento appropinqufissent, idem austef increbait, nostrisque 
prsBsidio fuit Neque vero ille ob eam caussam conatu desistebat, 
sed labore et perseverantià nautarum se vim tempestatis superare 
posse sperabat ; praetervectosque Dyrrhachium magna vi venti nihilo 
secius sequebatur. Nostri usi fortuna^ beneficio, tamen impetum das* 
sis tim^bant, si forte ventus remisisset Naeti portum, qui appella- 
tur ^Nymphseumy ultra ^Lissum millia passuum in, eò naves intro- 
duxerunt: (qui portus ab 'Africo tegebatur, ab Austro non erat tu- 
tus:) leviùsque tempestatis quàm classis periculum sestimaverunt. 
Quo simul atque intus est itum, incredibili felicitate Auster> qui per 
biduum flaverati in Africum se vertit 

XXVII. Rie subitam commutationem fortuna^ videre llcuit ^Qui 
modo sibi timuerant, hos tutissimus portus recipiebat: qui nostris 
navibus periculum intulerant, de suo timere cogebantur. Itaqtie 
tempore commutato tempestas et nostros texit, et naves Rhodias af- 
flixit, ut ita ad unam constratae omnes, numero xvi, eliderentur et 
naufragio interirent: et ex magno remigum propugnatorumque nu- 
mero pars ad scopulos allisa interfìceretur, pars a nostris distrahere- 
tur : quos omnes conservatos Cassar domum remisit 

XXVIII. Nostrse naves ii tardiùs cursu confecto in noctem con- 
jectas, quum ignorarent quem locum reliquas cepissent, contra Lissom 
in anchoris consti terunt Has scaphis minori busque navigiis] com- 
pluribus summissis, Otacilius Crassus, qui Lissi praeerat, espugnare 
parabat: simul de deditione eorum agebat, et incolumitatem deditis 
poUicebatur. Harum altera navis ducentos viginti ex legione tironum 
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Witulent; altera tx veteranfi pautiò tnlQÙ» ducentia [m eomplé^e- 
rat] Hic cognoaci licuit quantusi eaaet hominibua prseaidii ìq animi 
firmitudine. Tironea eDim multitudiDe navium perterriti, et.aalo nau- 
adique confectiy jurejurando aocepto, nihil iia nocituroa hoatea, ae 
Otacìlìo dedìderunt: qui omnea ad eum perducti, contra religionem 
juriBJuratidiy in ejua conapecto crudelisaimè interficiuntur. Al vete- 
ranaB legionea miflteay item conflictati et tempeatatia et sentine vitiia^ 
non ex priaiin& virtute remittendum aliquid putaverunt; sed tractan- 
dia conditidnibua» et airaulatione deditionia extracto prinio n^etia 
temporcy gubernatorem in terram navera ejicere cogunt ; ipsi idoneum 
loeum nacti reliquam noctia partem ibi oonfecerunt, et luce primfi 
miaaia ad eoa ab Otacilio equitibusi qui eam partem or» maritim» 
aaaervabant^ circiter gd^ quique eoa armati ex prseaidio aecutì aunt^ 
ae defendenint; et nonnuìlis eorum interfectia incolumea ad noatroa 
fleae receperunt. 

XXIX. Quo facto, conventua civìum Romanorum qui Liasum ob* 
tinebant) quod oppidum iia antea Ciesare attribuerat muniendumque 
Guraverat, Antonium recepit, omnibusque rebus juvit Otaciliua aibi 
timens, oppido fugit, et ad Pompeium pervenit 'Ex omnibua copila 
AntoniuSy quarum erat aumma veteranorum ni legionum, uniuaque 
'tironum, et equitum dcgc, pleraaque navea in Italiam remittit, ad 
reliquoa militea equitesquo tranaportandos : pontonea, quod eat genua 
navium Gallicarum^ Lisai reliquit; hòc conailio, ut, ai forte Pompeiua 
vacuam exiatimana Italiam^ rà traosjeciaaet exercitum, quae opinio 
erat edita in yulgua, aliquam Cseaar ad inaequendùm facultatem ha« 
berat : nunciosque ad eum oeleriter mittit, quibua reg^onibua exerci- 
tum exposuisset, et quid militum tranavexiaset 

XXX. Hsec eodem fere tempore Caeaare atque Pompeioa cognoacunt 
jhlam prsdtervectaa Apollonìam Dyrrhachiumque navea viderant; ipai 
iter aecundum eaa terrà direxerant: aed quo easent e» delatae, primia 
diebua ignorabant : cognit£que re, diversa aibi ambo conailia capiunt : 
Csesar, ut quamprimùm aecum Antonio conjungeret; Pompeiua, ut 
venientibua in itinere se opponeret, et, ai imprudentea ey inaidiis ado« 
riri posset Eodemque die uterque eorum ex 'caatria atativis à flu« 
mine Apso exercitum educunt: Pompeiua clam et noctu, Ceaar pa- 
lam atque interdio. Sed CiBaari circuitu majore iter enit, longiùa, ad- 
verao flumine, ut vado tranaire posset Pompeius^ quia expedito itinere 
flumen ei transeundum non erat, magnia itineribua ad Antonium con* 
tendit ; atque, ubi eum appropinquare cognovit, idoneum locum nac- 
tus, ibi copiaa coUocavit: suosque omnes caatris continuit, ignesque 
fieri prohibuit : quo occultior eaaet ejua adventua. Haec ad Antonium 
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statim per Gnecos deferuntur. lUe, minis ad Csenrein nondis, unum 
diem aeae caBtris tenuit Altero die ad eum pervenit Caeaar. Gujus ad- 
ventu cognito, PompeiuB, ne duobus circumcluderetur exereitibua, ex 
eo loco diacedit; omnibusqae copiis ad 'Asparagium Dyrrhaehino- 
rum peryenit, atque ibi idoneo loco castra ponit 

XXXI. His temporibus 'Scipio, detrimentis quibusdam circa mon* 
tem ^Amanum acceptis, sese Imperatorem appellaverat Quo facto 
civitatibus tyrannisque magnas imperaverat pecunias: item à publi- 
canis suaB provinei» debitam biennii pecuniam exegerat, et ab eisdem 
insequentis anni mutuam prs&ceperat; equitesque toti provincie in 
pwaverat Quibus coactis, finitimis hostibus ^Parthis post se relic- 
tis^ qui paullo antò M. Crassum imperatorem interfeceranti et M. 
Bibulum in obsidione habuerant, legiones equitesque ex Syrifi de* 
duxerat: summftque in sollicitudine ac timore Parthici belli in prò- 
yinciam quum venisset, ac nonnullae militum voces audirentur, '^sese^ 
eontra bostem si ducerentur, ituros ; centra ciyem et consulem arma 
non laturos;'' deductis 'Pergamum atque in locupletissìmas urbes 
in hiberna legionibus, maximas largitiones fecit ; et confirmandorum 
militum cause», diripiendas iis civitates dedit- 

XXXII. Interim acerbissime imperata^ pecunie totft provincii exi* 
gebantur. Multa praeterea generatim ad avaritiam excogttabantur. In 
capita singula servorum ac liberorum, tributum imponebatur. %o- 
lumnaria, ostiaria, frumentum, milites, remiges, arma, tormenta, vec- 
turae imperabantur. Cujus modo rei nomen reperiri poterat, hoc sa- 
tìs esse ad cogendas pecunias videbatur. Non solùm urbibus, sed 
pene vicis, castellisque singulis cum imperio praeficiebantur. Qui bo- 
rum quid acerbissime crudelissiroèque fecerat, is et vir et civis opti- 
mos habebatur. Erat piena lictorum et imperiorum provincia, dini^r- 
ta prasfectis atque exactoribus: qui, prseter imperatas pecunias, suo 
etiam privato compendio serviebant Dictitabant enim, se, domo 
patritque expulsos, omnibus necessariis egere rebus, ut honestà praa- 
0criptione rem turpissimam tegerent Accedebant ad haec gravissi- 
ma usurie, quod in bello plerumque accidere consuevit, universis im- 
peratis pecuniis; quibus in rebus, prolationem diei donationem esse 
dicebant Itaque aes àlienum provincise, eo biennio, multiplicatum 
est Nec minùs ob eam caussam civibus Romanis ejus provincia^, sed 
in singulos conventus, singulasque civitates certaB pecuniae, impera- 
bantur: mutuasque illas ex S. C. exigi dictitabant; publicanis uti in 
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sorte fecertnt, Inflequentis anni vectigal promutaum. Praeterea 'Ephe- 
8i à fano Dian» depositai antiquitus pecuniaa Scipio toUi jabebat, 
caeterasque ejus Dese statuas. 

XXXIII. Quum in fanutn ventum easet, adhibitis eompluribua ae- 
natorii ordinis, quoa advocaverat Scipio, litter» ei redduntur à Pom- 
peio, *^ mare tranaisse cum legionibua Caesarem ; properaret ad se 
cum exercitu venire, omniaque poathaberet" Hia litteris acceptia^ 
quoB advocaverat, dimittit ipae iter in Macedoniam parare incipit^ 
pauciaque post diebua est profectus. Haec rea Epheaie pecani» aa* 
lutem attulit 

XXXIV. Caeaar Antonii esercita conjancto, deductà Orico legione, 
quam tuend» orae maritimi causrà poauerat : tentandaa aibi provincias, 
loogiùaque procedendum exiatimabat : et quum ad eum legati venia- 
aent ex Theasali^ ^toli&que, qui prseaidio misao pollicerentur earum 
gentium civitatea imperata facturaa, L. Caaaium Longinum cum legio- 
ne Tironum, qu» appellabatur xxvii, atque eqoitibua ce in Theaaa- 
liam, C. Claviatum Sabinum cum cohortibua v, pauciaque equitibua in 
iEtoliam miait Maxime eos, quòd erant propinque regione», de re 
frumentarift, ut provìderent, hortatua est. Cn. Domitium Caivinum 
cum legionibua duabus, xi, et xii, et equitibua d in Macedoniam pro- 
ficiaci 'jubet ; cujua provinci» ab eft parte, qusB Libera appellabatur» 
Menedemua princepa earum regionum, misaua legatua, omnium auo- 
rum excellena atudium profitebatur. 

XXXV. Ex hia Calviaiua, primo adventu aummà omnium ^tolorum 
receptua votuntate, prsBaidiia adversariorum ^Calydone et ^Naupacto 
'rejectis, omni ^tolià potitua est Cassiua in Theaaaliam cum legione 
pervenit. Hìc quum esaent factiones duae, varia voluntate civitatum 
utebatur. Egesaretua veteria homo potentine, Pompeiania rebua atude- 
bat Petreiud, aummea nobilitatis adoleacena, aula ac suorum opibua 
Cseaarem enixè juvabat 

XXXVI. Eodemque tempore Domitiua in Macedoniam venit, et, 
quum ad eum frequentea civitatum legationea convenire coepisaent^ 
nunciatum est adesse Scipionem cum legionibua, magnft et opinione 
et famfi omnium. Nam plerumque in novitate fama antecedit Hio, 
nullo in loco Macedonie moratua, magno impetu contendit ad Do- 
mitium; et, quum ab eo millia paasuum xx abfuisset, subito se ad 
Caaaium Longinum in Thessaliam convertit Hoc adeò oeleriter fe- 
eity ut aimul adesae et venire nunciaretur. Et, quo iter expeditiua 
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XLL Caesar, postquam Pompeium ad Aspai^^ium esse cogaovit, ea« 
dem cum exercitu profectus ; et expugnato in itinere oppido Parthioo* 
rum in quo Pompeius presidium habebat, iii die in Macedooiam ad 
Pompeium pervenit, juxtaque eum castra posuit; et poatridie, eduotis 
omnibus copiisi scie instructfty decernendi potestatem Pompeio fedt. 
Ubi eum ws locis se tenere animadveriit; reducto in castra exercitu, 
aliud sibi consilium captendum existimavit Itaque postero die omni- 
bus copiis magno circuituy difficili angustoque itinere, Dyrrhachium 
profectus est, sperans Pompeium aut Dyrrhachium compelli, aut ab eo 
intercludi posse^ quòd omnem commeatum, toUusque belli apparatum 
is eò contulisset; ut accidit Pompeius enim primo ignorans ejus con* 
silium, quòd diverso ab ea regione itinere profectum videbat, angusttis 
rei frumentarisB compulsum discessisse existimabat Postea, per ex* 
ploratores, certior factus; postero die castra movit: breviore itinere 
se occurrere ei posse sperans. Quod fore conspicatus Gasar, milites- 
que adhortatus ut SBquo animo laborem ferrent, parv& parte noctis itine- 
re Intermisso mane Dyrrhachium venit,quum primum agmen Pompeii 
procul cerneretur; atque ibi castra posuit 

XLIL Pompeius intercluaus Dyrrhachio, ubi propositum tenere non 
potuit, secundo usus Consilio, edito loco, qui appellatur Petra, aditum* 
que habet navibus mediocrem, atque eas à quibusdam protegit yentis, 
castra communit Eò partem nayium longarum convenire, frumentun 
commeatumqueab Asi&, atque omnibus regionibus quss tenebat, com- 
portari imperat Caesar longiùs bellum ductum iri existimans, et de Ita- 
licis commeatibus desperans, quòd tantft diligentia omnia littora à Pom- 

Eianis teoebantur, daasesque ipsius, quas hieme in SiciliA, Gallift, Ita- 
, fecerat, morabantur^ in Epirum rei frumentarias causaà, L. Canule- 
ium legatum misit ; quodque h» regiones aberanl longiùs, locis certis ■ | 
horrea constituit; vecturasque frumenti finitimis civitatibus deserlpsit * 
Item Lisso Parthinisque, et omnibus castellis, quod esset -frumenti, 
conquiri jussit. Id erat perexiguum, quum ipsius a|ri natura, quòd 
sunt loca aspera et mootuosa, ac plerumque utuntur frumento impor- * 
tato ; tum quòd Pompeius tee provìderat, et superioribus diebus pras- , 
d» loco Parthinos habuerat^ fnimentumque omnQ conquisitum, spolia- f 
tis efibssiaque eorum domibus, per equites eomportaverat ^ 

XLIIL Quibus rebus tìognitis, Cassar consilium capit-exl^ci naiu- 
rft« Erant enim circum castra Pompeii permulti editi àiqce asperi 
coUes. Hos primùm praesidiis tenuit; castellaque ibi communit. 
Inde ut loci cuiusque natura ferebat, ex castello in castellum perdile» 
ìà munitione, circumvallare* Pompeium instituit; haec spectans, quòd 
angusta re frumentarià utebatur; quòdque Pompeius multitedine 
equitum valebat, quo minore perlculo undique frumentum commea- 
tumque exercitui supportare posset : simul, ut pabulatione Pompeium 
prohiberet, equitatumque ejus ad rem gerendam inutilem efficeret: 
tertiò ut auctoritatem, quft ille maxime apud exteras, nationes niti 
videbatur, minueret; quum fama per orbem terrarum percrebuisset» 
illum à Cassare obsideri, neque audere proelio dlmicare. 
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XLIV. Pompeius neque à mari Dyrrhachioque discedere volebat; 
quòd omnem apparatum belli, tela, arma, tormenta ibi coUocaverat, 
fmmentumque exercitui navibaa supportabat; neque munitionea Caer 
saria prohibere poterat, niai prcElio decertare vellet; quod eo tempore 
atatuerat non eaae faoiendum. Relinquebatur, ut extremam rationem 
belli aequena, quamplurimoa colles oceuparet, et quam A^j^aaimas re- 
gionea praeaidiia tenere!, Csaaariaque copias, quàm maxime poaaet, 
diatineret. Idque accidit Caatellia enim xxiv effectis, xv millia 
paaauum circuita amplexua, hòc apatio pabulabatur ; multaque erant 
inter eum loeum ^muiu sata, quibua interim jumenta paaceret At- 
que ut noatri qui perpetuaa munitionea habebant, perductaa ex caa- 
tellia in proxiraa castella, ne quo loco enimperent Pompeiani, et noatros 
poat tergum adorirentur, timebant : ita illi interiore apatio perpetuas 
munitionea efficiebant; ne quo loco nostri intrare, atque ipaos à tergo 
circumyenire possent Sed illi operibua vincebant; quòd et numero 
militum praeatabant, et in interiore spatio minorem circuiium habe^ 
bant Quae quum erant loca Caeaari eapienda etsi prohibere Pompeius 
totis copiis et dimicare non constituerat : tamen aula locis sagittarios 
funditoreaque mittebat, quorum magnum habebat numerum; multi- 
que ex noatris vulnerabantur; magnusque ineesserat timor aagittarumj 
atque omnes fere milìtea aut ex 'coactia, aut ex centonibua, aut ex 
coriia tunicaS) aut tegmenta fecerant, quibus tela vitarent 

XLV. In occupandis presidiia magnft vi uterque utebatur. Caeaar, 
ut quàm anguatisaimè Pompeium contineret; Pompeius, ut quàmjdu- 
rimoa colica quàm maximo circuitu occuparet Crebraque ob eam 
cauaaam proelia fiebant In hia quum legio Csesaria ix praesidium 
quoddam occupaviaaet, et munire coepiaset ; h^iie loco propinquum et 
contrarium coUem Pompeìua occupavit, nostrosque, opere prohibere 
coepit et quum unft ex parte propè equum adi tu m haberet, primùm 
sagittariis-'6inditoribu8que ^ircumjectis, postea levis armature mag- 
ni multitudine miaaft tormentiaque prolatia, munitionea impediebat 
Neque erat facile noatris uno tempore propugnare et munire. Cassar 
quum suos ex omnibus partibus vulnerari videret, recipere se statuit, 
et loco excedere. J^rat per declive receptua: illi autem hòc acriùs 
instabant, neque regredì nostros patiebantur, quòd timore adducti 
locum r^iquere videbantur. Dicitur eo tempore glorians apud suos 
Pompeiiaa dixisse: ^'Non recursare se, quin nullius usùs Imperator 
existimaretur, ai sine maximo detrimento legiones Caesaris sese re- 
cepissent inde, quo temere essent progress».'' 

. XLVL Cassar receptui suorum timens^ orales ad extremum tumu- 
lum oontra hostem proferri, et adveraas locari ; intra has mediocri lati- 
tudine fossam, tectis militibua, obduci jussit, locumque in omnes partea 
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quàm maxime impediri. Ipse tdoneis locls funditores Instnixit, ut 
prseaidio nostris 8e reeipientibus eseent His rebus completis, legìo- 
nes reduci juasit. Pompeiani hòc insolentiùs atque audaciùs nostros 
premere et instare co&perunt ; crateaque prò munitione objectas pro- 
pulerunty ut fossas tranaeenderent Quod quum animadvertiaset Caa* 
aar, verit^i ne non reductio aed rejecti yiderentur, majuaque detri* 
mentum caperetur, à medio fere «patio auos per Antonium, qui ei le^ 
gationi praeerat, cohortatusy tub& aignum dari, atque in hostes impe- 
tum fieri juaait Militea legionis ix subito conatìpati pila conjeeemnt; 
et ex inferiore loco adveraùs clivurn incitati curau^ prsBcipitea Pom* 
peianos egerunt, et terga vertere coègerunt. Quibua ad recipiendum 
crates direclae, loneuriique objecti, et inatitutSB fosne, magno impedi- 
mento fuerunt Nostri vero, qui aatìa habebant aine detrimento dia- 
eedere, comphiribus ihterfectis v omnino suonim amissis, quietissime 
•e recepenint, paulloque citra eum locum, aliia comprehensis cotlibus, 
munitiones perfecerunt 

XLVIL Erat nova et intiaitata belli ratio, quum tot castellorum na- 
mero, tantoque spatio, et tantis munitionibus, et toto obsidionis genere, 
tum etiam reliquia rebus. Nam, quicunque alterum obaidere conati 
sunt, perculsos atque infirmos hostes aderti, aut proelio superatos, aut 
aliquft ofiensione permotos, continuerunt, quum ipsi numero militum 
equitumque prsestarent Cauasa autem obsidionis haee fere esse oonsu- 
evit, ut frumento hostes prohibeantur. At centra integras atque inco- 
lumes copias Caesar inferiore militum numero continebat: quum illt 
omnium rerum copia abundarent. Quotidie enim magnùs undique na- 
vium numerus conveniebat, qua& commeatum supportarent: nequeullua 
flare ventus poterat, quin aliqufi ex parte secundum cursum haberent. 
Ipse autem, consumptis omnibus longè latèque fmmentis, sommis 
erat in angustiis. Sed tamen base singulari patientift milites ferebant 
Recordabantur enim, eadem se superiore anno in Hispanifi perpessos, 
labore et patientià maximum bellum confecisse. Meminerant, ad Ale- 
Siam, magnam se inopiam perpessos, multò etiam majorem ad Ava- 
ricum, maximarum, se gentium victores discessisse. Non illia hor- 
deum quum daretur, non legumina recusabant : pecus vero, cujus rei 
summa erat ex Epiro copis, magno in honore habebant. 

XLVin. Est etiam genus radicis inventum ab iis, qui fuefant eum 
Valerio, quod appellatur Chara : quod admistum laete multàm inopi- 
am levalmt Id ad similitudinem pania efficiebant Ejus erat magna 
copia: ex hòc effectos panes, quum in colloquiis Pompeiani famem 
nostris objectarent, vulgo in eos jaciebant, ut spem eorum minuerent. 

XLIX. Jamque frumenta maturescere incipiebant; atque ipsaspes 
inopiam sustentabat ; quòd celeriter se habituros copiam confidebant 
Crebròque voces militum in vigiliis colloquiisque audiebantur, "priùs 
ae corticc ex arboribus victuros, quàm Pompeium è manibus dimissu- 
ris.'' Frequenter etiam ex perfugis cognoscebant^ equos eorum vix to- 
lerari, rcliqua vero jumenta interisse : uti autem ipsos valetudine non 
bon£, quum angustiis loci, et odore tetro, et multitudine cadaverum> et 



LIBER III. M9 

quotidianis laboribus ; insnetos operum, tum aqasB samtnft inopifi [aflfeo- 
/ tos:] omnia enim flumina, atque omnearivosy qui ad mare pertinebant, 
Csesar aut averterai, aut magnis operibua obatruxerat Alque, ut erant 
loca montuoaa, et ad apeeua angusti» vallium, has aublieis in terram 
demiaaia praeaepaerat, terramque aggeaaerat, ut aquam continerent. Ita- 
que illi neoeaaariò loca aequi demiaaa ae paluatria, et puteoa fodere co* 
gebantur: atque bone laborem ad quotidiana opera addebant: jqui ta- 
raen fontea à quibuadam presidila aberant longiùs, et celeriter aBStibus- 
exarescebànt. At CsBsaris exercitus optimi valetudine, summlqu» 
aqu» eopift utebatur; tum commeatùs omni genere praeter frumentum 
abundabat: quibus quotidie meiius succedere tempus, majoremque 
spem maturitate frumentorum proponi videbant 

L. In novo genere belli novae ab utriaque bellandi rationes reperie- 
bantur. Illi, quum animadvertissentex ignibua, noctu cohortes nostra* 
ad munitiones excubare, ailentìo adverai universas intra multitudinem 
sagittas conjiciebant, et so confestim ad suos recipiebant Quibus re- 
bus nostri, usu docU, haec reperiebant remedia, ut alio loco ignea 
faeerent, alio excubarent « 

DXSUNT ALIQI7A. 

LI. Interim certior factua P. Sylla, quem discedens caatris praefeoe- 
ral Caesar, auxilio cohorti venit cum legionibus ii : cujus advenUi fa- 
cile sunt repulsi Pompeiana* Ncque vero conspectum aut impetum 
nostronim tulerunt : primisque dejectis, reliqui se verterunt, et loco 
eesserunt. Sed insequentes nostros, ne longiùs prosequerentur, Sylla 
revocavit. At plerique existimant, si acriùs insequi voluisset, bel- 
lum co die potuisse finiri. Cujus consilium reprehendendum non vìde- 
tur. Aliae enim sunt legati partes atque Imperatoria. Alter [omnia] 
agere ad praescriptum : alter libere ad aummam rerum consulere de» 
bet Sylla à Caeaare Caatris relictus, liberatis suis, hòc fuit contentus, 
ncque proelio decertare voluit; (>quae rea fortaase aliquem reciperet 
camim ;) ne imperatoriaa sibi partes sumpsisse videretur. Pompeiania 
magnam rea ad receptum difficultatem afferebat: nam'ex iniquo pro- 
gressi loco in sommo constiterant Si per declive sese reciperent^ 
nostros ex superiore insequentes loco verebaniur. Ncque multum ad 
aolia occasum temporia supererai. Spe enim conficiendi negotii, propò 
in noctem rem deduxerat. Ita neceasariò, atque ex teiiipoi« capto 
Consilio, Pompeius tumulum quendam occupavit: qui tantum aberat 
à nostro castello, ^it telum tormento missum adigi non posset Hòc 
consedit loco, atque eum communit, omnesque ibi còpias continuit 
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LIL Eodem tempore duobus pra^terea locis pugnatum est. Nam 
plura castella Pompeius pariter, distinendae manùs caussà, teutaverat ; 
ne ex proximis prsesidìis succurri posset Uno loco Volcaitus Tullus 
impetum legionis sustinuit cohortibus iii, atque eam loco depolit Al- 
tero Germani, munitiones nostras egressi^ compluribus interfectis^ 
lÈue ad suos incolames receperunt 

LIIL Ita uno die vi prc&liis factis» ni ad Dyrrhaehium, in ad ma* 
nitiones, quum horum omnium ratio haberetur, ad duorum milUum 
Dumerum ex Pompeianis cecldisse reperiebamus, evocatos centuno- 
nesque complures. In eo fuit numero Valerìus Flaccus L. filius ejus, 
qui praBtor Asiam obtinuerat ; signaque sunt vi militarla relata. Nos- 
tri non ampliùs xx omnibus sunt proeliis desiderati. Sed in castello 
nemo fuit omnino militum, quin yulneraretur; ({uatuorque ex unft 
cohorte centuriones oculos amiserunt Et quum laboris sui perieu- 
lique testimonium afferro veUent, millia sagittarum eireiter xxx in 
castellum conjecta Cassari renumeraverunt ; scutoque ad eum rela- 
to Sca&viB centurionisi inventa sunt in eo foramina ccxxx. Quem 
Csesar, ut erat de se meritus, et de Republidt donatum milltbiM da- 
centis (^aeris) ab octavis ordinibus ad primipilam se transdacere 
pronunciavit Ejus enim opera castellum consenratum esse magnft 
ex parte constabat: cohortemque postea duplici 'stipendio^ frumen- 
tOy yel speciariis militaribusque donis amplissime donavit 

LIV. Pompeius, noctu maenis additis munitionibus, reliquia die- 
bus turres exstruxit; et in aftitudinem pedum xy effectis operibus, 
vineis eam partem castrorum obtexit ; et v intermissis diebusi alteram 
Doctem subnubilam nactus, exstructis omnibus castrorum portis, et 
ad impediendum objectis tertià initft vigilia, silentio exercitum eduxit, 
et se in antiquas munitiones recepit 

LV. ^tolia, Acarnanià, Amphilochis per Cassium Longinum et Cal- 
visium Sabinum, ut demonstravimus, receptis ; tentandam sibi Adiai- 
am, ac panilo longiùs progrediendum, existimabat Cassar. Itaque eò 
Fusium Kalenura, mlsit, et Q. Sabinum et Cassium cum eobortibus 
adiungit Quorum cognito adventu, Rutilius Lupus, qui Achaiam 
missusà Pompeio obtinebat, 'Isthmum.prsBmunire, instituit, ut Achaìft 
Fusium prohiberet S^lenus Delphos, Thebas, Orchomenum, volun- 
tate ipsarum civitatum, recepii : nonnuUas per vim expu^avit ; reli- 
quas civitates, circummissis legationibus, amicitiae Caesaris conciliare 
studebat In bis rebus fere erat Fusius occupatus. 



KOTSS. 



1 JSris.] This word is, in aH probabili- 3 Jtihmum.] The iithinuf Jcnnìng the 
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ing nearly Are denti of our meiity. 
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LVI. Omnibus deinceps diebus Cassar exercitum in aciem aequuoi 
in locum produxit, si Pompeius prosilo decertare vellet : ut pene eas* 
iris Pompeii legiones subjiceret : tantumque à vallo ejus prima acies 
aberat, uti ne in eam Helum tormento adigi posset Pompeius au« 
tem^ ut famam et opinionem hominum teneret, sic prò castris exer- 
citum constituebaty ut tertia acies valium eontingerety omnisque ejus 
instruetus exercitus telis ex vallo adjectis protegi posset 

LVII. HsBC quum in Achaift atque apud Dyrrhachinm gererentur, 
Soìpionemque in Maeedoniam venisse constaret ; non obiitus pristini 
instituti CsBsar, mittit ad eum Clodium, suum atque illius familiarem, 
quem ab ilio transditum initio, et commendatum in suorum necessa- 
riorum numero habere instituerat. Huic dat litteras, mandataque ad 
eum : quorum haee enti somma : Sese omnia de pace expertum, nihil 
adfauc arbitrari factum, vitto eorum, quos esse auctores ejus rei vo- 
luisset r quòd sua mandata perferre non opportuno tempore ad Pom- 
peium vererentur: Scipionem eft auctoritate esse, ut solùm libere, 
quae probfisset, exponere ; sed magna etiam ex parte compellere, at- 
que errantem regere posset; praeesse autem suo nomine exercitui; 
ut, praster auetorìtatem, vires quoque ad coércendum haberet : quod 
si feeisset, quietem ItaliaB, pacem provinciarum, salutem imperii, uni 
omnes acceptam relaturos. 

LVIIL Haec ad eum mandata Clodius refert ; ac primis diebus, ut 
videbatur, libenter aoditus, reliquis ad coUoquium non admittitor, 
castigato Scipione à Favonio, ut postea confecto bello reperiebamus ; 
infectftque, re, sese ad Caesarem recepit Csesar, quo faciliùs eqùita- 
tum Pompeianum Dyrrhachium contineret, et pabulatione prohiberet ; 
aditus duos, quos esse angustos demonstravimus, magnis operibus 
praemunivit, castellaque his locis posuit Pompeius, ubi nihil profici 
equitatu cognovit, paucis intermissis diebus, rursum eum navibus ad 
se intra inunitiones recipit Erat summa inopia pabuli, adeò ut foliis 
ex arboribus strictis, et teneris arundinum radicibus contusis equos 
aleretit Frumenta enim, quoe fuerant intra munitiones sata, consump- 
serent ; et cogcbantur Corcyrà atque * Acarnanià, longo interjecto na- 
vigationis spatio, pabulum supportare ; quoque erat ejus rei minor co- 
pia, hordeo adaugere, atque his rationibus equitatum tolerare. Sed 
po^uam non modo hordeom pabulumque omnibus in locis, herbae- 
que deseetse, sed etiam froctus ex arboribus deficiebat, corruptis equis 
macie, conandum sibi aliquid Pompeius de eruptione existimavit 

LIX. Erant apud Caesarem, ex equitum numero Allobroges duo fra- 
tres, Roscìllus et ^gus, Abducilli filii, qui principatum in civitate mul- 
tis annis obtinuerat, singulari virtute homines, quorum opera Cassar 
omnibus Gallicis bellìs optimi fordssimàque erat usus. His domi ob 



NOTE. 
1 TWtfi» tormento adigi pomd.] In some editiotiB» TUum tormuUumot adigi pou^^ 



27a DE BELLO CIVILL 

has caussas amplissimos magistrati» mandaverat; atque eoa extra or* 
dinem in seaatum legendoa curaverat : agroaque ìq Gallifi ex hoatibiw 
captoS) pra^miaque rei pecuniaria^ magna tribuerat: locupleteaque ex 
egentibus efiecerat. Hi propter virtutem non solùm apud Csaarem in 
bonore erant, sed etiam apud exercìtum cari habebantur* Sed frett 
amici ti& CaB8arÌ8y et stultfi ac barbara arroganti^ elati deapiciebant auoa, 
stipendiumque equitum fraudabant, et pnedam omnem domum aver- 
tebant Quibus illi rebus permoti, universi Cassarem «dierunt^ palàm<> 
qu#de eorum injuriis sunt questi; et ad c»tera addiderunt» 'falsum 
ab bis equitum numerum deferri, quorum stipendium averterent 

LX. Cassar neque tempus illud animadversionis esse existimans; et 
multa virtuti eorum concedens, rem distulit tatam ; illos secretò casti« 
gavit, quòd qua&stui equites haberent : monuitque ut ex 8U& amieitià 
omnia exspectarent, et ex pra&teritis suas officiis reliqua sperarent 
Magnam tamen haBc rea illis ofiensionem» et cootemptionemy ad om- 
Dea attulit Idque ita esse, quum ex aliorum ol^*eetatioQÌbuS| tum eti-» 
am ex domestico judicio atque animi conscientià intelligebant Quo 
pudore adducti, et fortasse se non liberari, sed aliud tempus reaervari 
arbitrati^ discedere à nobis, et novam tentare fortunami novaaque ex» 
periri amicitias constituerunt : et cum paucis collocuti clientibua suis, 
quibus tantum facinus committere audebanti primum conati auDt pra^ 
fectum equitum C. Voluseoum interiicere ut postea» bello oonfectoi 
cogoitum est, ut cum munere aliquo perfugisse ad Fompeium vide» 
rentur. Postquam id difficiliùs visum est} neque faoultas perficieodi 
dabatur, quàm maximas potuerunt pecuniaa mutuati, perìnde ac 0UÌ0 
satisfacere, et fraudata restituere vellent, multis coempUs equis ad 
Fompeium transierunt cum iis quos sui consilii partieipea habebMit* 

LXL Quos Pompeius, quòd erant honesto loco nati, et inatrueit 
liberaliter, magnoque comitatu et multis jumentis veneranti viriqoe ibi*-' 
tes habebantur, et in honore apud Csesarem fuerant, qiiodque novum 
et pneter consuetudinem acciderat, omnia sua praDsidia eireumduxit, 
atque ostentavit Nam ante id tempus nemo, aut miles aut eques à 
Cassare ad Fompeium transierat: quum pene quotidie i Fompeio ad 
Cassarem perfugerunt, vulgo vero in Epiro atque Mtoiìi, conaoripti 
milites, earumque regionum omnium, quas à Cassare teoebantur. Sed 
hi, cognitis omnibus rebus, seu quid in munitionibua perfectum non 
erat, seu quid a peritioribus rei militaris desiderari videbatur, tempo- 
ribusque rerum, et spatiia locorum, et custodiarum varia diligentit 
animadvers£, prout cujusque eorum, qui negotiis praeerant, aut natara 
aut studium ferebat, haec ad Fompeium omnia detulerunt» 

LXIL Quibus ille cognitis eruptionisque jam ante capto Consilio^ ut 
demonstratum est, tegmenta galeia milites ex viminibua froere^ atque 
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tggerem comportare jubet His paratia rebus, magnum numerum leria 
armatura et aagittariorunni aggeremqoe omnem noctu in acaphas, et 
naves actuarias imponit; et de media nocte cohoftea hx ex maximis 
caatria prcesidìiaque deductas, ad eam partem munitionem ducit, quss 

Esrtìnebat ad mare, longiaaimèque à maximia caatria Csesaria aberant 
òdem navesy quas demonstraTimua aggere et levia armatura^ milittbus 
completaa, quaaque ad Dyrrhachium naves longas habebat, mittit; et 
quid à quoque fieri velit, precipit Ad eas munitiones Cassar Lentu- 
lum Marccliinum quiestorem, cum legione ix, positum habebat. Huic, 
quòd valetudine minùs commodft utebatur, Fulvium Posthumum 
«djutorem summiserat 

LXIII. Erat eo loco fossa pedum xv, et valhis centra hostem in al- 
tìtudinem pedum x: tantundemque ejus valli agger in latitudinem pa- 
tebat Ab eo, intermisso spatio pedum ne, alter conversus in contira- 
riam partem erat vallus, humiliore paullò munitione. Hoc enim supe- 
rioribus diebus timens Cflesar, ne navibus nostri circumvenirentur, du- 
plieem eo loco fecerat valium ; ut, si ancipiti proelio dimicaretur, posset 
resisti. Sed opcfrum magnitudo, et continens omnium dierum labor, 
quòd millia passuum in circuitu xviii munitiones erat comptexus, per- 
ficiendi spatium non dabat Itaque centra mare transversum valium, 
qui has duas munitiones contingeret, nondum perfecerat. Quae res nota 
erat Poropeio, delata per Allobroges perfugas ; magnumque nostris at* 
tulit incommodum. Nam, ut ad mare nostras cohortes ix legionis ex- 
cubuerant, accessere subito prim& luce Pompeiani exercitus novusque 
eorum adventus exstit'^t; simulque navibus circumvecti milites in an- 
teriorem Valium tela jaciebant ; fossseque aggere complebantur; et le- 
gionarii, interioris munitionis defensores, scalis admotis, tormentisque 
cojusque generis, telisque terrebant; magnaque multiiudo sagittari- 
orum ab utrftque parte circumfundebatur. Multùm autem ab ictu la- 
pidum, quod unum nostris erat telum, viminea tegumenta gateis im- 
posita defendebant. Itaque quum omnibus rebus nostri premerentur, 
atque segrè resisterent: animadversum est vitium munitionis, quod 
supra demonstratum est : atque inter duos vallos, qua perfectum opus 
non erat, pemnare navibus expositi in aversos nostros impetum fé- 
cerunt : atque ex utrftque munitione dejectos terga vertere coègerunt. 

LXIV. nòe tumultu nunciato, Marcellinus cohortes subsidio nostris 
laborantibus summisit; quss ex castris fugientes conspicatae, ncque 
illos suo adventu eonfirmare potuerunt, ncque ipsae hostium impetum 
tulerunt Itaque quodcunque addebaturisubsidìo, id corruptum timore 
iugientium, terrorem et periculum augebat. Hominum enim multitu- 
dine receptus impfediebatur. In eo proslio, quum gravi vulnere esset 
efiectus aquiiifer, et viribus deficeretur, conspicatus equites nostros ; 
*'Hanc, ego'' inquit, ^'et vivus multos per annos magnft diligentift 
defeiidi, et nuno moriens* eàd^m fide Caesari restituo. Nolite obsecro, 
committere, quod ante in exercitu Caesaris non accidit, ut rei milita- 
ris dedecus admittatur; incolumemque ad eum referte." Hoc casu 
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'Aquila conserTàtur, omnibus prtm» cohorlia ceniurìonibus irìter-- 
fectisy praeter prìncipem priorem. . 

LXV. Jamque Pompeiani, magna caede nostrorum, castris Marcelli- 
ni appropinquabant non mediocri terrore illato reliquia cohortibus: el 
M. Antonius, qui proximum locum tenebat prsesidiorum, ek re nunciatS 
cum cohortibus xii deseendens ex loco superiore cernebatur. Cujus 
adyentus Pompeianos compressity nostrosque firmavit, ut ae ex masimo 
timore coHijierent. NequQ. multò post Cesar, significatione per cas- 
tella fumo mct& ut erat superioris temporis consuetudo deductis qui- 
busdam cohortibus ex prsesidiis, eòdem venit Qui cognito detrimento^ 
quum animadvertisset Pompeium extra munitionis egreasum, castra 
aecundùm mare ut libere pabulari posset, nec minùs aditum navibus 
habere, commutata ratione belli, quoniam propositum non tenuerat, 
juxta Pompeium munire jussìt. 

LXVI. Qua perfeotà munitione, animadversum est à speculatori bus 
Cesaris cohortes quasdam, quod instar legionis videretur, esse post 
silvam, et in reterà castra duci. Castrorum hic situs erat Superi- 
oribus diebus» quum se ix legio Cassarla objecisset Pompeianis eopiis^ 
atque opere, *ut demonstravimus circummuniret, castra eo loco posuit 
Haec silvam quandam contingebant, neque longìùs à mari passibus 
CB aberant : post mutato concilio quibusdam de caussis, Cassar paullò 
ultra eum locum castra transtulit; paucisque intermissis diebus, base 
eadem Pompeius occupaTcrat ; et, quod eo loco plures erat legionis 
habiturus, relieto interiore vallo majorem adjecerat munitionem. Ita 
minora castra inclusa majoribus, castelli atque arcis locum obtinebant 
Item ab angulo castrorum sinistro munitionem ad flumen perduxerat, 
circiter passus cd quo liberiùs ac sino periculo, milites aquarentur. 
Sed is quoque, mutato Consilio quibusdam de^ caussis, quas com* 
memorari necesse non est, eo loco excesserat Ita complures dies 
manserant castra. Munitiones quidem integrai omnes erant 

LXVII. Eò signo legionis illato, speculatores Caesari renunciarunt 
Hoc idem visum ex superioribus quibusdam castellis confirmayerant 
Is locus aberat à novis Pompeii castris circiter passus i>. Hane legio- 
nem sperans Caeaar se opprimere posse, et cupiens ejus diei detrìmen- 
tum sarcire, reliquit in opere cohortes ii, quas speciem munitionis 
prasberent; ip$e diverso itinere, quàm potuit occultissime, reliquas 
cohortes numero xxxiii, in quibus erat legio ix, multis amissis oen- 
(urionibus, diminutoque militum numero, ad legionem Pompeii cas- 
traque minora duplici acie duxit Neque eum prima opinio fefellit 
Nam et pervenit priùs quàm Pompeius sentire posset; et tametsi 
erant munitiones castrorum magnae, tamen sinistro cornu, ubi erat 
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ipse, celeriter aggressus, Pompeianos ex vallo deturbavit Era! obje(> 
tus portis 'ericìus. Hic paullisper est pugnatum, quum irrumpere nos- 
tri conarentur, iiìi castra defenderent : fortissime T.* Pulcione, cujus 
opert proditum exercitum C. Antoni! demonstravtmusy è loco pro<> 
pugnante. Sed tamen nostri vìrtute vicenint : excisoque ericio^ pri- 
mo in majora castra, post etiam in castellOTOy quod erat inclusum 
majoribus castris, irruperunt, et quòd eò pulsa legio sese receperat, 
nonnullos ibi repugnantes interfecerunt 

LXVIII. Sed fortuna, quae plurimum potest, quum in reliquia re- 
bus, tum praecipuè in bello, parvis momentis magnas rerum commu- 
tationes efficit ; ut tum accidit ^Munitionem, quam pertingere à cas- 
tris ad flumen supra demonstravimus, dextri Ca^aris cornu cohortes 
ignorantid loci sunt secutae, quum portam quaererent castrorumque 
eam munitionem esse arbitrarentur. Quod quum esset aniroadversum 
eonjunctam esse flumini ; protinus bis munitionibus, defendente nullo, 
transcenderunt : omnisque noster equitatus eas cohortes est secutQs. 

LXIX. Interim Pompeius, hàc longà satìs interjectfi morfi, et re 
nunciatft v legionem ab opere deductam subsidio suis duzit: eodera- 
que tempore equitatus ejus nostris equitibus appropinquabat, et aeies 
instmcta à nostris, qui castra occupa verant, cernebatur; omniaque 
sunt subito mutata. Pompeiana enim legio celeris spe subsidii con- 
firmata, ab Decumana, porta resistere conabatur, atque ultro in nos- 
tros ìmpetum faciebat Equitatus Gaesaris, quòd angusto itinere per 
ageres adscendebat, receptui suo timens initium fugse faciebat. Dex-« * 
trum cornu, quod erat à sinistro sedusum, terrore equitum animad- 
▼erso, ne intra munitionem opprimeretur, ex parte, qua preruebat, sese 
recipiebat; ac plertque ex iis, ne in angustias inciderent, x pedum 
munitionis sese infossas praecipitabant ; primisque oppressis, reliqui 
per horum corpora salutem sibi atque exitum pariebant Sinistro 
cornu milites, quum ex vallo Pom'peium adesse, et suos fugere cer* 
nereat, veriti ne angustiis intercluderentur, quum extra et intus hos- 
tem haberent, eodem, quo venerant, receptui consulebant: omniaque 
erant tumultua, timoris, fugas piena ; adeò ut, quum Csesar signa fu- 
giendum manu prehenderet, et consistere juberet, alii, dimissis equis, 
eundem cursam conficerent; alii, ex metu etiam signa demitterent, 
ncque quJsquam omnino consisteret. 

LXX. His tantis malis haec subsidia succurrebant, quo minùs omnia 
deleretur, exercitus, quòd Pompeius (insidias timens, credo, quòd base 
praeter spem acciderant ejus, qui paullò ante ex castris fugientes suos 
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Gonspexerat) munitionibus appropinquira mliquandiu non audelmt: 
equitesqua ejus, angusiiis poriìsque à Caèsaris militibiis occupatisi ad 
inaequendum tardabaotur. Ita parvte rea magnum in utramque par* 
lem momentum babuerunt Munitiones enim à caalria ad flumeiì 
perdUctaBy expugnaiis jam castris Pompeiiy proprìam et expeditam G»<* 
aaria victoriam interpellaverunt Eadem, rea, celeritate inaequeDtium 
tardatfit noatria aalutem attulit. 

LXXL Duobua bis uniua diei prosliia Caasar deaideravit militea 
DccccLXi et notes equitea Romanoa *>FeIginateni, Tuticannm Gal* 
lom, aepatoris filium; G. Felginatem, Plaeentìt; A. Oranium, 'Pa- 
teolìs: M. Sacrativirum, Capuft: tribunoa militum et centurìones 
XXXII. Sed borum omnium pars magna, in foasis munitionibusque et 
fluminis ripia oppressa, suorum terrore ac fugfi, sine uUo vulnere in- 
teriit: signaque aunt militaria xxxii amiaaa. Pompeius eo proelio 
Imperator est appeliatus. Hoc nomen, obtinuit, atque ita se poatea 
salutari paasus est Sed oeque in litteris, quas seribere est solitus, 
ncque in faacibus> insignia laureee praetuUt At Labienus, quam ab 
eo ìmpetraviaaet ut sibi captivos tranadt juberet, omnes productos 
ostentationis, ut videbatur, cau8s&, quo major perfugse fides habere- 
tur, commilitones appellaos, et magnfi verborum contumeltft interro- 
gans, ^'aolerentne veterani milites fugere," in omnium conspectu 
inierficit. 

LXXII. His rebus tantum fiduci» ac apiritùa Pompeianis accessit, 
ut non de ratione belli cogitarent, sed vicisse jam sibi viderentur. Non 
illi paucitatem nostrorum militum, non iniquitatem loci, atque angus- 
tiaa praeoccupatis castris, et ancipitem terrorem intra extraque muni* 
tiooes, non abscissum in duas partes exercitum, quum alter alteri auxi- 
lium forre non posset, cauasae fuisse cogitabant Non ad haac addebant, 
non ex conoursu acri facto, non prcelio dimicatum ; sibique ipsos mul- 
titudine atque angustiis majua attuliase detrimentum, quàm ab hoste 
accepissent Non denique communes belli casus recordabantur, quàm 
parvulflB ssepe caussae, vel falsaa, suspicionis vel terroris repentini, rei 
objectsa religionis, magna detrimenta intulissent: quoties vel culpft 
ducis vel tribuni vitio, in exercitu esset offensum : sed proinde, ae ai 
virtute vicissent, ncque ulta commutatio rerum poaset accidere, per 
orbem terrarum fama ac litteria victoriam ejus diei concelebrabant. 

LXXIU. Csesar à superiori bus consiliis depulsus, omnem sibi com- 
mutandam belli rationem existimavit Itaque uno tempore, prsesidiis 
omnibus deductis, et oppugnatione dimisa^ coactoque in unum locom 
exercitu, concionem apud militea habuit ; hortatusque eat, **ne ea, quae 
accidisaent, graviter ferrent ; neve his rebus terrerentur ; multisque ae- 
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cundìs proeltts unum adversum, et id mediocre, opponerent : habeti- 
dam fortuna^ gratiam, quòd Italiam Bine aliquo vulnere cepissent; 
quod duaa Hispaniaa, bellieosissimorum hominum peritisstmis atque 
exercitatiasimis ducibua, pacaviaaent: quod iinitimaa frumentariasque 
provineiaa in potestatem redigiaaent: denique recordari debere> quft 
(acilitate inter medias hoatium clasaes, oppletìs non solàm portubus, 
aed etiam littoribusy omnea incolumea easent tranaportati : si non om- 
nia caderent aecunda» fortunam eMe industrift aublevandam : quod es- 
aet aceeptum detrimenti, ejua juri potiùa, quàm auae culpae debere 
tribui: locuni ae tum ad dimicandum dedisae; potitum esile hoatium 
eaatria, expulisae ae auperàaae pugnantes: aed aive ipsorum pertur- 
batio, aive error aliquis, give etiam fortuna partam jam praesentem- 
que vietoriam interpellfiaaent, dandam omnibus operam, ut aceeptum 
inoommodum, virtute aareiretur. Quod si esset factum, detrimen- 
tum in bonum verteret, uti ad Gergoviam aecidisset; atque ii, qui 
ante dimicare timuiaaent, ultro ae prcelio offerrent" 

LXXIV. H&c habità concione, nonnullos aigniferos ignominia notft- 
viti ae loca movit Exercitui quidem omni tantus incesait ex incommo«- 
do dolor, 'tantumque atudium infami» aarciendae, ut nemo aut tribu- 
ni, aut centurionia imperium desideraret; et aibi quisque etiam poense 
loco gravicMrea imponeret labores, aimulque omnes arderent cupidìtate 
pugnandi: quum auperioris etiam ordinis nonnulli, oratione permoti, 
manendum eo loco, et rem prcelio committendam existimarent Con- 
tra ea CsBaar ncque* aatis militibua perterritis confidebat, spatiumque 
interponendum ad recreandoa animoa putabat : relictisque munitioni- 
btts, magnoperc rei frumentarias tlmebat 

LXXV. Itaque, nulli interpositfi morft,8auciorum modo, et segrorum 
habltS ratione, impedimenta omnia silentio prima nocte ex caatria Apol- 
loniam praemisit, ac conquiescere ante iter confectum vetuit His una 
legio misaa praeaidio est Hia explicitia rebus, duaa in castris legionea 
retinuit, reliquaa de iv vigilia compluribus portis eductas, eodem itine- 
re prsemiait; parvoque spatio intermisso, ut et militare institutum aer- 
varetur, et quàm serissime ejua profectio cognosceretur, conclamari 
juaait atatimque egreasus, et novisaimum agmen consecutus, celeriter 
è conapectu caatrorum discessit Nequé vero Pompeius, cognito Con- 
silio ejus, moram uUam ad insequendum intulit: sed eadem spectans, 
ai itinere impeditoa et perterritoa deprehendere piosset, exercitum è caa- 
tria eduxit, equitatumque praemiait ad noviasimum agmen demoran- 
dum : neque consequi potuit, quòd multum expedito itinere antecease- 
rat Casaar. Sed quum ventum eaaet ad flumen 'Genuaum, quod ripia 
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era! impeditis, consecutus equitatus noTissimos prcelio detinebat. Huic 
8U08 Cassar equites opposuit: expeditoaque anteaignanos admiscait, 
CD, qui tantum profecere, ut equestri proelio commisso, pellereot omnes, 
compluresque ìnterfìcerent, ipsi incolumes se ad agmen reoiperent 

LXXVL Confecto justo itinere ejus diei, quod proposuerat Csesar 
transductoque exercitu flumen Genusum veterìbus suis in castris con* 
tra Asparagitim consedit, militesque omnes intra valium continuit; 
equitatumquey per caussam pabulandi emissum, confestim Decumani 
porti in castra se recipere jussit Simili ratione Pompeius, confecto 
ejusdem dici itinere, in suis veteribus castris ad Asparagium consedit: 
ejusque milites, quòd ab opere, integris munitionibus yacabant, alii 
lignandi pabulandique causÀ longiùs progrediebantur ; alii quòd su- 
bito consilium profectionis ceperant, magni parte impedimentorum 
et sarcinarum relieti, ad hsec ìrepetenda invitati propinquitate supe* 
riorum castrorum, depositis in contubernio armis, valium relinque- 
bant Quibus ad sequendum impeditis, Cassar, quod fore providerat 
meridiano fere tempore signo profectionis dato, exercitum educit, 
duplicatoque ejus dici itinere, viii millibus passuum ex eo loco pro- 
cedit ; quod facere Pompeius, discessu militum, non potuit 

LXXVIL Postero die Csesar, similiter, prasmissis primi nocte im- 
pedimentis, de iv vigilii ipse egreditur : ut, si qua imposita esset di- 
micandi necessitas, subitum casum expedito exercitu subiret Hoc 
idem reliquia fecit diebus. Quibus rebus perfectum est, ut altissimis 
fluminibus atque impeditissimis itineribus nullum acciperet incom- 
modum. Pompeius enim, primi dièi mori illati et reliquorum die- 
rum frustra labore suscepto, quum se magnis itineribus extenderet, et 
progressos consequi cuperet, iv die finem sequendi fecit, atque aliud 
sibi consilium capiendum existimavit 

LXXVin. Ca&sari ad saucios deponendos, stipendivim exereitui dan- 
dum, socios coniirmandos, praesidium urbibus reliquendum, necesse 
erat adire ApoUoniam. Sed bis rebus tantum temporis tribuit, quan- 
tum erat properanti necesse; timensque Domitio, ne adventu Pom- 
peii praeoccuparetur, ad eum omni celeritate et studio incitatus fere- 
batur. Totius autem rei consilium bis rationibus explicabat, ut, si 
Pompeius eodem contenderet, abductum illum à mari, atque a|i iis 
copiis, quas Dyrrhachii coitoparaverat, frumento ac commeatu abstrac* 
tum, pari conditione belli secum decertare cogeret : si in Italiam trans- 
iret, conjuncto exercitu cum Domitio, per Illyricum Italias subsidio 
proficisceretur : sin ApoUoniam Oricumque oppugnare, et se omni 
maritimi ori excludere, conaretur ; obsesso tamen Scipione, Decessa-^ 
rio illum suis auxilium ferre cogeret Itaque praemissis nunciis ad 
Cn. Domitium Cassar scripsit ; et quid fieri vellet, óstendit : praesidio- 
que Apollonia^ cohortibus iv, Liasi i, iii Orici relictis, quique erant 
ex vulneribus aegri, depositis ; per Epirum atque Acarnaniam iter fa- 
cere coepit. Pompeius quoque de Caesaris Consilio conjecturi judi- 
cans, ad Scipionem properandum sibi existimabat ; si Caesar iter ilio 
haberet, ut subsidium Scipioni ferret : si ab ori maritimi Corcyrique, 



LIBER III. 279 

discedere nollet^ quòd legiones equitatumquo ex Italia exapectaret, 
ipse ut omnibus copiis Donritium aggrederetur. 

LXXIX. Its de caussis uterque eorum celeritate studebat, ut sui» 
esset ausìlio, et ad opprimendos adversarios, ne occasioni temporis 
deesset. Sed Csesarem Apollonia directo itinere averterat Pompei- 
US per Candayiam iter in Macedoniam ezpeditum habebat. Accessit 
etiam improvisò aliud incommodum : quòd Domitius, qui dies com- 
plures castris Scipionis castra collata habuisset, rei frumentariae caus- 
8& ab eo discesseraty et ^Heradeam Senticam, quas est subjecta Can- 
dayia^i iter fecerat ; ut ipsa fortuna illum objicere Pompeio videretur. 
Haec ad id tempus Csesar ignorabat Simul a Pompeio litteris per 
omnes provincias civitatesque dimissis, de proelio ad Dyrrhachium 
facto, elatiùs inflatiùsque multò, quàm res erat gesta, fama percre- 
buerat, ^'pulsum fugere Caesarem, pene omnibus copiis amissis.^' 
Haec itinera infesta reddiderant : haec civitates nonnullas ab ejus ami- 
cki& averterant Quibus accidit rebus, ut pluribus dimissi itineribu» 
à Cassare ad Domitium, et ab Domitio ad Caesarem, nulla ratione iter 
conficere possent Sed AUobroges, Rosciili atque ^gi familiares> 
(quos perfugisse ad Pompeium demonstravimus) conspicati in itinere 
exploratores Domitii, seu pristina susl consuetudine, quòd una in Gal- 
lià bella gesserant: seu gloria elati, cuncta, ut erant acta, exposuerunt, 
et Caesaris profectionem, et adventum Pompeii docuerunt A quibus 
Domitius certior factus, vix iv horarum spatio antecedens, hostium 
beneficio periculum vitavit : et ad iEginium, quod est objectum oppo- 
situmque Thessalise, Caesari venienti occurrit 

LXXX. Conjuncto exercitu. Gassar, ^Gomphos pervenit: quod est 
oppidum primum Thessaliae venientibus ab Epiro; quae gens pancia 
ante mensibus ultro ad Caesarem legatos miserat, ut suis omnibus fa- 
cultatibus uteretur, praBsidiumque ab eo militum petierat Sed eò fa- 
ma jam praecurrerat, quam supra docuimus, de prc&lio Dyrrhachio, 
quod multis auxerat partibus. Itaque Androsthenes prsetor Thessa- 
liae, quum se victorise Pompeii comitem esse mallet, quàm socium Cae- 
saris in rebus adversis, omnem ex agris multitudinem servorum ac li- 
berorum in oppidum co^it, portasque praecludit; et ad Scipionem 
Pompeiumque nuncios mittit, ut sibi subsidio veniant : ^'se confiderò 
munitionibus oppidi, si celeriter succurratur: longinquam oppugna- 
tionem sustinere non posse/' Scipio, discessu exercitum à Dyrrhachio 
cognito» ^Larissam legiones adduxerat. Pompeius nondum Thessaliae 
appropinquabat. Csesar, castris munitis, scaias musculosque ad re- 
pentinam oppugnationem fieri, et crates parari jussit Quibus rebus 
efiectis, cohortatus milites, docuit ''quantum usum haberet ad suble- 

NOTSS. 

1 Htradtam Stniiaun.^ A town in Ma- 3 Larissam,] A lowii in Thessaly» now 
cedonia. called Larizza. 

3 Gomphot,] The inhabitants of a town 
in ThesBuy \ now called Gonfi. 
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vaadum omnium rerum inopiam^ potiri oppido pieno alque opulento : 
simul reliquia eivitatibuai urbia hujua exeraploi inferro terrorem ; et 
id fieri celeriter, priuaquam auxilio, concurrerent" Itaque uaua ain- 
gulari militum studio, eodem quo venerai die, poat horam ix, oppi- 
dum altiaaimia moenibua oppugnare aggreaaua, ante aolia occasum ex- 
pugnavity et ad diripiendum militibus conceaait; atatimque ab oppi* 
do castra movit, et 'Metropolim venit, 8ÌC| ut nuneioa expugoati op« 
pidi famamque antecederet. 

LXXXI. Metropolita, eodem primòm usi Consilio, iisdem permoti 
rumoribus, portas clauserunt, murosque armatis compleverunt Sed 
postea, caau civitatis Gomphensia ex captivis cognito, quos Cesar ad 
murum producendos curaverat, portas aperuerunt Quibua diligen- 
tissimè conservatis, eoUatft fortuna Metropolitarum cum casu Gom- 
pbensium, nulla Thessali» fuit civitaa, praeter Larissasos, qui magnia 
exercitibus Scipionis tenebantur, quin Caeaari pareret, atque imperata 
faceret lite aegetia idoneum locum in agris nactos, quae propè jam 
matura erat, ibi adventum exapectare Pompeii, eòque omnem ratto- 
nem belli cooferre constituit 

LXXXIL Pompeius paucis post diebus in Thessaliam pervenit, con- 
cionatusque apud cunctum exercitum, suis agit gratias : Scipionis mili- 
tea cohortatur, ut partft jam victórift pred» 'ae prsemiorum velint esse 
participea: reeeptisque omnibus in una castra legionibus, suum cum 
Scipione honorem partitur; classicumque apud eum cani, et alterum 
UH jubet praetorium tendi. Auctis copiis Pompeii, duobusque magnia 
exercitibus conjunctis, prìstina omnium confirmatur opinio, et spes vie* 
torisB augetur adeò, ut quidquid intercederet temporis, id morart redi- 
tum in Italiam videretur ; et, si quando quid Pompeius tardiùs aut con- 
aideratiùa faceret, << uniua esse negotium diei, sed illum delectarì im- 
perio, et consulares praetorìosque servorum habere numero," dicerent 
Jamque inter se palam de praemiis ac sacerdotiis contendebant ; in an- 
noaque consulatum definiebant Alii demos bonaqoe eorum, qui in 
caatria erant CeBsaris, petebant: magnaque inter eos in concilio fuit 
controversia, oporteretne L. Hirri, quòd is à Pompeio ad Parthos mis- 
sus esset, proximis comitiis praetoriis, absentis rationem haberi : quum 
ejus necessarii fidem implorarent Pompeii, et prsestaret, quod proficis- 
centi recepisset, ne per ejus auctoritatem deceptus videretur ; reliqui, 
in labore pari ac periculo, ne unus omnes antecederet, recusarent 

LXXXIIL Jam de sacerdotio Csesaris, Domitius, Scipio, Spinther- 
que Lentulus quotidianis contentiooibus ad gravissimas verborum con- 
tumelias palam deacenderunt : quum Lentulus aetatis honorem ostenta- 
ret; Domitius urbanam gratiam, dignitatemque jactaret; Scipio affinità- 
te Pompeii confideret Postulavit etiam L. Afranium proditionis ex- 
ercitùs Attius Rufqs apud Pompeium» quod gestum in Hispanià di- 

m 

KOTS. 
t MUnpolim.] A town of Tbcsnily. 
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eeret Et L. Domitias in consHio dixit» '^piacere «ibi, bello cottfeeto, 
^ternts tabdlas dari ad judieandum iia qui ordìnia eaaent aetiatorli 
belloque aoà cum ipaia interfuiaaent, sententiasque de singulia fer* 
renty qui Rom» remansiaaeiltf quique intra praeaidia Pompeii fuiaaent, 
neque operam in re militari prsoatitiflaent Unam fere tabellaniy qui 
liberandos omni pericalo cenoerent; alteram, qui captis damnarent; 
tertiam, qui peeunift multarent" Poatremò^ omnea aut de honoribua 
8uÌ8| aut de premiia peeuni»; aut de peraequendia inimicia agebant» 
Nec quibua rationibua auperare poasent» aed quemadmodum uti vie- 
torift deberenty cogitabant 

LXXXIV. Re frumentarift preparata» con&rmaliaque militibua» et 
aatìa Ioago apatie temporia à Dyrrbachinia pro&Iiia intermiaao, quum 
aatìa perapectum milttum animum habere yideretur, tentanduni Cae* 
aar exiatimavit, quidnam Pompeiua propositi aut voluntatis ad dimi- 
caodum baberet Itaque ex castria exercitum eduxit, aciemque in- 
atruxit, primùm suis locia^ pauUòque à caatria Pompeii longiùa; con« 
tinentibua vero diebua, ut prog^rederetur à caatria auia, coiliboaque 
Pompeiania aciem aubjiceret Quae rea in dica eonfirmaiiorum ejua 
efficiebat exercitum. Superiua tamen institutum in equitibua, quod 
de^onatravimua» aervabat; ut, quoniam numero multis partibus ea- 
aet inferior, adoleacentea atque expeditoa ex .anteaignanis electos mi- 
litea ad . pernicitatem, armia inter equitea proeliari juberet, qui quoti- 
diani conauetudine uaum quoque ejua generis pro&liorum. perciperent. 
His erat rebua effectum, ut equitea mille> apertioribua ettam locia, 
VII millium Pompeianorum ìmpetumi quum adeaaet usus, sustinere 
auderent, neque magnoperè eorum multitpdine terrerentur. Namque 
etiam per eoa diea proelium aecundum equeaire fecit, atque unum Al- 
lobrogem ex duobus, quos perfugiaae ad Pompeium aupra docuimua, 
cum quibuadam interfeeit 

LXXXY. Pompeiusi quia caatra in colle habebat, ad infimas radi- 
eea montie aciem inatruebat : aemper, ut videbalur, apectans, si ini- 
quia locis Caeaar se aubjiceret Casaar, nullft ratione ad pugnam elici 
posae ..Pompeium existimans, hanc sibi commodisaimam belli ratio- 
nem judicavit, ùtì castra ex eo loco moveret, semperque esset in iti- 
neribus: hoc sperana, ut, movendis caatria, pluribusque adeundis lo- 
cis, commodìore frumentarià re uteretur: aìmulque in itinere ut ali- 
quam occaaionem dimicandi nancisceretur, et insolitum ad laborem 



MOTX. 



1 Thna$ iabdku.] When a cause wia to 
be detennined, three tablet* were dìstrì- 
boted to each óf the judget. On one, tbe 
ktter Ci Ibr amdemno, I oondemii« waa 
written ; on tbe other. A* for oim&w^ I ^c- 
<|iùt \ and on the third» N. L. non Uquei^ it 
» net clear» or, I am in doabt. Eadi of the 
judgea threw one of theae tablet% accorda 
ing to the opinion of the cause, into an 
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urn. A particttlar uro was appropriaied 
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pronounced sentence according to the ma- 
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Fompsii exoreituiii quotidhnU itineribus dafalioret Mis ooostilai- 
tt8 rebus signo jam profectiotiM dato, taberoaeuiiaque deteMia, ani^ 
madveraum est, paullò ante, extra quoUdianain conaueiudinem, lon- 
giùa à vallo eaae aciem Pompeii progreaaatn ; ut non inìquo loco poa- 
ae dimicari videretur. Tunc Caeaar apud auoa, quum jfim eaaet ag* 
men in portis, '*Di0erendum eat," inquit, <Mter in pr8«ienU& nobìa, el 
de prolio cogitandum, aicut aemper depopoacimua : animo aimua ad 
dimieandum parati ; non fkeile occaaionem poatea r^ierìemua.'' Con- 
featimque expeditaa copiaa edueit 

LXXXVI. Pompeiua quoque, ut poatea cognitum est, auonim oni* 
aium hortatu atatuerat prcelio deeertare. Namqde etiam in concilio 
taperìoribus diebus dixerat, ^^ priùs quàm eoncurrerent aeiea fore, ut 
exercitua Cssaaria pelleretur." Id quum eaaent plerique admirati: 
*'Seio me/^ ioquit, <<penè incredibilem rem polliceri : aed rationem 
eoBsilii mei accipite, quo firmiore animo in prcelium prodeatts. Per-* 
auaai equttibua nostria, idque mihi se fiieturoa confirmaverunt, ut, 
quqm propiùs sit acceaaum, dextram Casaaris cornu ab Hatere aperta 
aggrederentur, ut, circumventa ab tergo acie, priùs perturbatum ex- 
ercitum pelierent, quim i nobis telum in hoatem jaeeretur. Ita sine 
pericolo legionum, et pene sine vulnercj bellum oooficiemua. Id ao* 
tem difficile non est, ^uum tantum equitaitu valeamus^*' Simul denun- 
eiavit, '^ ut essent animo parati in poaterum ; et quoniam fic^et dimi* 
candi potestaa, ut saepe \>ptavis8ent, ne usu raanuque.reliquorum opi-* 
aionem fallcrent.'' 

LXXXVII. Hunc Labienus excepit, ut, quum Cttsaris copiai dea^ 
piceret, Pompeii consiiium summis laudibus efi^rret. ^' Noli,^' inquit^ 
^existimare, Pompeii, hunc eaae exercitum, qui Oalliam Gerraaniam* 
que devieerit Omnibus inlerfui proeliis; ncque Umerè inoogpitam 
rem pronuncio. Perexigua pars illius exercitùs supereat ; magna para 
deperiit : quod accidere tot prceliis fuit neoeaae. Multoa autumni pes- 
tilentia in Italift conaumpsit: multi domum disceaserunt : multi siint 
relieti in continenti. An non ^udistis ex iis, qui per causaam valetudi-^ 
nis remansenint, eohortes esse Brundisii fàctaa ? H» copise, quaa vi^ 
detis, ex delectibua horum annorum in citeriore Gallià sunt refectsB \ 
et plereque sunt ex 'colonis Transpadanis. Attamen, quod fuit robe* 
ria, duobus prcelirs Dyrrhachinia interiit.'' H»c qui|m dixisaet^ jo- 
ravit, ^'se nisi victorem in castra non reversurum:" reliquosque, i|l 
idem facerent, hortatus est. Hoc kudans Pompeiua idem juravit 
Nec vero ex reliquia fuit quisquam, qui jurare dubitaret Hsaquum 
facta essent in concilio magnS ape et tetitià omnium discessum est ^Ac 



K0TB8. 

1 /^a<ereqp<f^} The ri|pht flank. sèttied beyond tlie tiTev Pmlu», or Po. 

3 C^teiÙMnl.] In most editions, eegfi- 4w9e/amafitmowdi9riam|»MpteftMl.] 

IfffwMM/. And almdy, in tbcir own nindu» uiéy weie 

3 GofefUf TVoiUfNHiBnM.] Thecotonisto lUfeof the victoiy. 
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Ì^tm animo vietoriam prflecipielxint, qaòd de re tantt, et à tam perito 
[mpentore, nihil frustra confirioari yìdebatur. 

LXXXVIII. CiBBar, qoum Pompeii castria appropinqutaaet, ad 
hunc modum aciem ejas inatructam animadvertit Eraot in ainiatro 
corno legionea quad tranaditae à Caesare initio disaenaionia ex S. C. 
qoarum una prima, altera tertia appellabator. In eo loco ipae erat 
Pompeios. Mediam aciem Scipio oum legionibua Syriacia, tenebat 
Cilicienais legio eonjancta cum cohortibua Viapania, quaa tranaduo» 
taa ab Afranio docuimua, in destro eornu erant eoUocat». Hm fir* 
misaimas se habere Pompeiua éxiatimabat Reliquaa inter aciem ma- 
diam eomuaque inteijecerat : numeroque cohcnrtea ex expleFeral. 
(Haee eraot milita xlt.) Bvocaiorum pirciter duo, qusB'ex beoefi* 
eiariia auperìorum' exercituum ad eum eonvenerant: quas totft aeie 
diaperaas erant Reliquaa cohortea vii caatria propinquisque eaatel- 
Jia prsMidio diàpoauerat Dextmm eornu ejua rivua quidam impedi- 
ti8 ripia muntebat Quam ad eauaaam cunctum equitatum, aagitfta-. 
rioa fonditoreaque omnea in .ainiatro corno objecerat 

LXXXIX. Gaeaar auperiùa institutem aervana, x legionem in dex» 
tro eornu, ix in ainiatro coHocaverat, tametai erat Dyrrhachinia proe- 
iìia vebementér attenuata : et huic aie adjunxit vni, ut pene unam ex 
duabuB efficeret; atque alteram alteri prasaidio eaaejuaaerat Cohor- 
tea in aeie lxxx oonatitutaa habebat Que aumma erat milltum xxn. 
Cohortea ii caatria praeaidio relioquerat Stniatro eornu Antonium^ 
dextro P. Sullami niedift aeie -Cn» I)omitium praepoauerat. v Ipae contra 
Pompeium couaiatit. Simul hia rebua animadveraia, quaa demonatra- 
▼imua, tinrena, ne à multitudino equitum dextrum corno circumye- 
niretury celeriter^ ex tertit aeie ainguUa eohortea detraxit ; atque ex 
hia quartam inatituit, equitatuique oppoauit; et quid fieri yellet, oa- 
tendit monuitqaC) ejua diei ▼ictoriam in eamm cohortium virtute con- 
stare. Simul terti» actel, totique exercitui imperatiti ne injuaau auo 
eo^ncurreret: ae quum id fieri vellet, rexillo aignum daturum. 

XG. Exercitum quum militari more ad pugoam cohortaretur, >aua« 
que in eum perpetui temporta officia praedicaret, in primia comoiemora- 
Tit| ''testibua ae militibua uti poaae, quanto aiudio pacem pettaaet; 
qU8B per Vatinium in colloquiia, quaa per A. Clodium cum Scipione 
egiaset; quibua media ad Oricum cum Libone de mittendia legatia 
contendisaet; neque ae unquam abuti militum aanguine, ncque Remp. 
alterutro exercitn privare voluiaae.^' HÉc habitft oratione, expoacen- 
tibua militibua, et atudio pugnae ardentibua tubft aignum dedit 

XCI. Erat Craatinus evocatus in exercitu Caeaaria, qui auperiore an- 
no apud eum primum pilum in legione x duxerat, vir ainguiari virtute. 



NOTX. 

1 Swtqut in eum pétpelmi i9mpoH9 itgkia prtuUcard,] He rebted his kindneMb aad 
fiivoon, at alt timea, towtrdt il. 
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Hicy fligno dato, <' sequimini me/' inquit, ** manipniares mei qai Ibi»- 
tifl ; et vestro Imperatori, quam constituiatis, operam date. Unum hoc 
prcelium aupereat : quo confecto, et ille auam dignitatem, et noa qos- 
tram libertatem recuperabimua.'^ Simul reapictena Csaarem, <^Faei- 
am/' inquit, << hodie, Imperator, ut aut vivo mihi, aut mortoo graliaa 
agas.'^ Hsec quum diziaaet, primua ex dextro coma procurrit; atque 
eum mtlitea electi circtter 'cxz voluntarii eju^dem centurisB -aunt 
proaecuti. ' ' 

XCII. Inter duaa aeiea tantum erat relietum apatìi, ut aatia eaaet ad 
concuraum utriuaque exercitCla. Sed Pompeioa auia pnedixerat, ut Cae- 
aaria impetum exciperent, neve ae loco moverent, ^ciemque ejoa dia- 
trahi patefentur. Idque admonitu C. Triarii feciaae dicebatur, ut pri- 
mua excursua viaque milìtum infring^etur; acieaque diatenderetur; 
atque, auia ordinibua diapoaiti, diapersoa adorirentur: leviua quoque 
eaaura pila aperabat, in loco retentia militibua, qnàm ai ipai immiaaia 
telia occurrissent : aimul fore, ut duplicato curau, Caeaaria militea ex- 
animarentur, et laaaitudine confioerentur. Quod nobia quidem noUft 
ratione factum à Pompeio videtur: propterea quòd eat qusdam ani- 
mi incitatio atque alacritaa naturaliter innata omnibua, que atudio 
pugnae incenditur. Hanc non reprimere, aed augere Imperaiorea de- 
bent Neqoe fruatra antiquitua inatitutum eat, ut aigna undtque con- 
cinerent, clamoremque univerai tollerent: quibua rebua et hoatea ter- 
reri, et suoa incitari exiatimaverunt 

XCIIL Sed noatri militea, dato aigno, quum ^infeatia pilia proeueur- 
riaaent, atque animadvertiaaent non concurri à Pompeiania, uau periti, 
,ac auperioribua pugnia exercitati, auft aponte curaum repreaaerunt, et ad 
medium fere apatium conatiterunt, ne conaumptia virìbua appropinqoa- 
rent; parvoque intermisao temporia apatie, ac ruraua renovato curao, 
pila miserunt, celeriterque, ut erat praeceptum à Cs&aare, gladioa atrin- 
xerunt. Ncque vero Pompeiani buie rei defuerunt Nam et tela miaaa 
exceperunt, et impetum legionum tulerunt, et ordinea oonaervaverunt; 
pilisque miaaia ad gladioa redierunt Eodem tempore equitea à ainiatro 
Pompeii cornu, ut erat imperatum univerai procucurrerunt ; omniaque 
multitudo aagittariorum ae profudit : quorum impetum noater equitatua 
non tulit, aed paullum loco motua ceaait : equiteaque Pompeiani hoc 
acriùa inatare, et ae turmatim explicare, aciemque noatram à latere aper- 
to circumire coeperunt Quod ubi Cseaar animadvertit, rv aciei, quam 
inatituerat aex cohortium numero, aignum dedit lUi celerìter procu- 
currerunt ; infeatiaque aignia tanti vi m Pompeii equitea impetum fece- 



NOTXa. 

1 CXX.] The number of soldien in a That they should suflTer bis fina of batik 
centurvy seldom amounted to one hundred to open. 

men, tliough in the present instance tbia 3 Mfetiii piU$.] Wilh darta direeted 
number is exceeded. against tba enepiy* 

2 Ademque efut dUtràki paUrentur,] 
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rant, ut eerum nemo eonsitteret, omnesqae eonverriiion folùm loco 
excederent^ sed proiinus ineitatiy fugft montes altìaimos peterent 
Quibus Bummotis, omnes sagittarii funditoreaque destituii^ inermes, 
8ÌDe pnBsidio, iitterfecti sunt Eodem impetu eohortes nnistrom 
eornuy pagnantibus etiam tum ae reaistentibus in ade Pompeiania 
cireumierunty eoaque à tergo aaat adorti. 

XCIV. Eiodem tempore tertìam aeiem Caesar, qiue quieta fuerat, et 
ae ad id tempua loco tenuerat, procurrere j&aait Ita, quum recentes 
atqae integri defeaaia ancceaaiaaent, alii aotem à tergo adorirentur, aus- 
tinere Pompeiani non potuerunt, atque univerai terga verterunt Nc- 
que vero Cseaarem fefelliti quin ab iia cohortibua, que contra equitatum 
in ly acie collocata easent, initiom victori» oriretur, ut ipae in hor- 
tandia militibua pronunciaverat Ad hia enim primùm equitatua est * 
pulaoa: ab iiadem facta cttdea aagtttariorum atque funditorum: ab 
iiadem aciea Pompeiana à ainiatrft parte erat circumFenta, atque ini- 
ttum fugsB factum. Sed Pompeiua, ut equitatum auum pulaum vidit^ 
atque eam partem, cui maxime confidebat, perterritam animadvertit, 
aliia diflSaua, acie exceaait; protinuaque ae in caatra equo cóntulit; 
et iia ceoturionibu8| quoa in atatione ad praetoriam portam poauerat, 
dare ut militea exaudirent, ^^Tueamini/' inquit, '^caatra, et defendite 
dìligenter^ ai quid durioa acdderit Ego reliquaa portaa circumeo, 
et caatfonim praaidia confirmo." Hsec quum disiaaet, ae in prseto- 
rium contulity aummae rei diffidena, et tamen eventum exapectang. 

XCV. Cfleaar, Pompeiania ex fug$ intra valium compulaia, nullum 
apatium perterritia dare oportere satimans, militea cohortatua est, ut 
beneficio fortun» uterentur, caatraque oppognarent: qui, etai magno 
aeatu fatigati (nam ad meridiem rea erat penlucta) tamen, ad omnem 
laborem animo parati, imperio paruerunt Caatra à cohortibua, quas 
ibi preaidio erant relictie^ induatriè defendebantur, multò etiam acri- 
ùa à Thraeibua barbariaque auxiliia. Nam qui acie refugerant mi- 
litea, et animo perterriti et laaaitudine confecti, miaaia plerique armia, 
aigniaque militaribua, magia de reliquft fugft, qoàm de caatrorum de- 
fenaione oogitaìbant Neque vero diutiùs, qui in vallo conatiterant 
multitudinem telorum auatinere potuerunt; aed, confecti vulneribua, 
locum reliquerunt : protinuaque omnea, ducibua uai centurionibua tri- 
bunìaque miL in altiaaimoa montea 'qui ad caatra pertinebant confu- 
gerunt 

XCVI. In caatra Pompeii videro licuit tridinia atrata, magnum ar- 

Emti poodua expoaitum, recentibua eeapitibua tabemaeula conatrata ; 
. etiam Lentuli, et nonnuUorum tabernacula protecta ederft : multaque 
. praeterea, quae nimiam luxuriam, et victori» fiduciam deaignarent ; ut 
facile sestimari poaaet, nihil eoe de eventu ejua dici timuiaae, qui non 



HOTS. 
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neeessftrtta oonqvirerwit roIapIttMi^ atqiM ii miaerritno ac pttìeolt»- 
atmo ezereitui.CsttriB luxuriem objioiebant, cui semper omnia ad 
aeceaiarium uaum defiiiMent Pompeiua janii quum intra vaUttiii 
nostri Teraarenturi oquom naetus detraotis insignibua Imperatoria^ 
Decumani porti ae ex caatria eiecit : protinuaque eqao citato Lana* 
aam contendit Neque ibi conatitit: aed eftdem oeleritate paucoa aa- 
orum ex fugft naetua nocturno itinere non intermiaao, oomitatu equi- 
tom XXX ad mare pervenit, navemque frumentarìam conacendit: 
aaBpei ut dicebaturi querena^ << tantum ae opinionem fefelliaaey ut à 
quo genere hominom victoriam qierftaaet, ab eo initio fi^^ facto, 
peoèqproditua videretor* 

XGVIL Csaar caatria potitua à militibua contendit, ne in praadt 
occupati reliqui negptii gerendi facultatem dimitterent Quft re im- 
petrati, montem opere drcumvenire inatituit Pompeiani quòd ìa mona 
erat aine aqui, dìffiai ei loco, relieto monte, univerai [^juria ejua] La- 
riaaam veraùs ae recipere coeperunt Qui re animadrerrii, Cssaar co* 
ptaa auaa diviait; partemque legionum in caatria Pompeii remanere 
juaait, partem in aua caatra remiait: iv aecum legionea duxit ; oommo- 
dioreque itinere Pompeiania occurrere coepit: et progresaua millia 
peaauum ti aciem instruxit Qui re animadveni, Pompeiani in quo- 
dam monte conatiterunt Htinc montem flumen aubluebat GoBaar, 
milites cohortatua, etai totiua diei continenti labore erant confeeti^ nox- 

?oe jam auberat, tamen munitione flumen à monte aecluait, ne noctu 
Pompeiani aquari posscnt Quo jam perfecto opere, ilH'de deditione, 
tniaaia legatia, agere coeperunt* Pauci ordinia senatorti, qui ae cum 
4ia conjunxerant, nocte fugi aalutem petierunt 

XCVIII. Caeaar primi luce omnea eoa, qui in monte consederant, 
«X auperioribua loois in planitìem deaeendere, atque arma projicere 
juaait Quod ubi aine récusatione fecerunt ; paaaiaque palmia, projeeti 
ad terram, fientea ab eo petierunt aalutem : conaolatua conaurgere jua- 
ait; et panca apud eoa de lenitate aui locutua, quo minore esaeiit timo- . 
re, omnea conaervaVit; hnilitibuaque auia jusait, ne qui eorom viola- 
rentur, neu quid aui deaiderarent Hic adhibiti diiigentii, ex caatria 
«bi legionea aliaa occurrere, et eaa qoaa aecum duxerat^ invicem re- 
quieacere^ atque in caatra reverti jusrit, eodemque die Lariaaam per- 
renit In eo proelio non ampliùs ce militea delsideravit ; aed centu- 
riones, fortea viros, circiter xxx amiait 

XCIX. Interfectua eat etiarii forttaaimè pugnana Grastinua, cujua 
mentionem aupra fedmua, gladio in oa adveraum conjecto* Ncque id 
iìitt falaum, quod ill6 in pugoam proficiacena dixerat Sic enim Caeaar 
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1 Jùria ejut,] Theae words appetr to S MUUibutoue mm» juM.] In inuiy 
bave of«pt fram Um nMi^^n into tilt textk editioa% MuMutpn mm eommmdami. 



LIBER IIL • 297 




exifliflubit» eo predio ésceUentisatmam virlulem CrMiioi futee, opti- 
mèquQ eum de ae meriUim judicab»!. Ex PompeiaQO exereitu cireiler 
lailiia XV eccidiflfe videbantur : aed in dedìiionem veneruni ampliùa 
miUia XXIV. (Namque etiam cohortea» quas pneaidio in eaatellia fu«- 
rant» seBt Syllae dediderunt, multi* praelerea in finitimaa civitates r6«> 
fugerunt Signaque militarìa ex prcelio ad CiBsareiii aunt relata oi^xxx» 
et AquilsB ix. L« Donni Uua e^c caatria in ntontem refugiens, quum- 
virea eum laaaitudine defeoiasent, ab equitibua eat interfeetua. 

C. Eodem tempore D. Ladiua eum claaa^^ad Brundiaium venit; eftr 
demque ratione» qua factum i Libere anlea demonatravimuaf iBaulain 
objectam portui Brundiaino tenuit. Similiter Vatiniuai qui Brundiaio 
proeeraty tectia inatructiaque acaphia eUcqit navea Lailiflfnaa t atque ex 
hia longiùa produetam unam quinqueremem» et minorea duaa in aa- 
guaiiia portóa eepit; itemque per equitea diapoaitoa aqofi probibere 
claaaiarioa inatituit Sed Lsalioa tempore anni commodiore uaua ad 
nayigandum» oaerariia navibua Corcyr& Dyrrhachioque aquam auia 
aupportabat; neque à proposito deterrebatur ; neque ante prvlium^ io 
Theaaalift factum cognitum, aut ignomioift amiaaarum navium, aut 
neceaaariarum rerum inopifi, ex portu inauléU)Ue expelli potuit. 

CI* liadem fere temporihua Caaaiua, eum claaae Syrorum et Pboo^ 
nicum et Gilicumi in Siciliam vènit: quum eaaet Csaaaria claaaia diviae 
in duaa parteà^-et dimidi» parti preoeaaet P. Sulpiciua pretor ^ViboQ» 
ad fretum, dimidiaa M. Pomponiua ad Meaaaoam ; priùa Caaaiua ad 
Measanam navibua adolavit, quim Pomponiua de eius adventu cogn 
noaeeret; perturbatumque eum naetua, nullia cuatodiia, neque ordì* 
nihua oertis, magno vento et aecundo, eompletaa onerariaa navea taedft 
et piee et atupfi reliquisque rebua» 'quaa aunt ad incendiai in Pompon 
nianam claaaem immiait; atque omnea navea inoendit xxxv» in quibuA 
erant xx conatrate : tantuaque eo faoto timor ineeaait, ut» quum eaaet 
legio praBaidio Meaaanas, vix oppidum defenderetur : et aiai eo ipaa 
tempore nuncii de Caeaaria viatoria per diapoaitoa equitea eaaent allatif 
exiatimabaat pleriqoe futurum Aiiaae, ut amitteretur. £ed opportu- 
niaaimè nuneiia allatia, oppidum fuit defenaum: Casaiuaque ad SuU 
picianam inde claaaem profectua eat, Vibonem : applioatiaque noatria 
ad terram navibusy propter eundem timorem» pari> atque antea» ratioo^ 
egit. Seoimdum nactua ventum» onerariaa navea circiter xL| pra^pa-v 
ratea ad ineendium, immisit: et fiamma ab utroque cornu compre- 
henaà) navea 9unt combuataa v. Quumque ignia, magnitudine venti» 
latiùa aerperet; militea, qui ex vetmbua l^gionibua eranl relicU» pmh 
aldio navibua, ex numero sgrorumt ignominiam non tulerunt» aed auìt 
sponte navea conacenderunt^età terrà aolverunt: impetuque facto in 
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CassiaDtin claMem, qutnqaeremes n» in quaram alterft erti CaMitM, 
ceperunt Sed Cassius^ exceptus acaphftì refugit Pneterea due sani 
deprehenaae triremea. , Neque molto poat de proelio faeto in Theaaalift 
cognitam eat ; ut Spaia Pompeiania fidea fiereU Nam ante id tempua 
fingi à lecatia amicisque Canaria arbitrabantur. Quibua rebua cog- 
nitia, ex iia locia Caaaiua cum elaaae discesait 

CII. Caeaar, omnibua rebua relictiat peraequendum aibi Pompeium 
exiatimavit^quaaeuDique in partea ex fug$ ae recepiaaet: ne niraua co- 
piaa comparare aliaa, et bellum renovare poaaet ; et quantum itineria 
equitatu efficere poterat, quotidie progrediebantur: legionemque unam 
minortbua itinenbua aubaequi juMÌt Erat edictum rompeii nomine 
^Amphipoli propositum, uti omnea ejua provinci» juntorea, Grasci ci- 
Teaque Rom. jurandi cauasft convenirent : aed, utrùm avertendo auapi- 
cionia causai Pompeiua propoauiaset, ut quàm diutiaBimè longioria 
fug» consilium occultaret, an novia delectibusi ai nomen premerete 
Macedoniam tenére conaretur, exiatimari non poterat Ipse ad an- 
choram unft nocte conatitit ; et vocatia ad ae Amphipoli hoapitibua, et 
peeunift ad neceasarioa aumptua corrosatA, cognito Cieaaria ad?entu, , 
ex eo loco diaceasit, et 'Mitylenaa pancia diebua venit Biduum tem- 
pestate retentusy navibusque aliia additia actuariia, in Ciliciam atque 
inde ^Cyprum pervenit Ibi cognoacit, conaenau omnium Antiochen- 
aium, civiumque Romanorum, qui illic negotiarentur, arcem ante cap- 
tam eaaci excludendi aui cauasft : nuncioaque dimiaaoa ad eoa, qui ae 
ex fug^ in finitimaa civitatea recepiaae dtcerentur, ne ^Antiocbiam 
adirent: id ai feciaaent, magno eorum capitia periculo foturum. Idem 
hoc L. Lentulo, qui auperiore anno conaul fuerati et P. Lentulo con- 
aulari, ac nonnuliis aliis acciderat Rhodi; qui, quum ex fugjà Pom- 
peium aéquerentur, atque in inaulam veniasent, oppido ac portu re- 
chiti non erant: miaaisque ad eoa nuneii8| ut ex iia locia diacederent, 
contra voluntatem auam navea aolyerunt Jamque de Casaaria adventu 
fama ad civitatea perferebatur. 

Gin. Quibua cognitia rebua, Pompeiua, deposito adeund® Syri» 
Consilio, pecunift societatia aublatt, et à quibusdam prìvatia aumptt, et 
SBris magno pondero ad militarem usum in navea imposito, duobusque- 
minibus hominum armatis, partim quoa ex iamiliia aoeietatum delege- 
rat, partim à negotiatoribua coégerat, quoaque ex auia quiaque ad hanc 
rem idoneos existimabat, Peluaium pervenit Ibi casu rex erat Ptole- 
mseua, puer SBtate, magnia copiia, cum aorore Cleopatra gerena bellum ; 
^uam pancia ante menaibua per auoa propinquoa atque amicoa regno ex- 
pulerat : caatraque Cleopatrao non longo apatie ab ejua caatria diatabant 

NOTKS. 

1 AmphipoUS A town of Macedonia. 3 Cyjpmm,] An itland in tbc Mediter- 
Now cwed ChriitopoB or Bmboly. nnean Set, which retains ita aneìent mme. 

2 MUìflauu.] A town of the uident 4 A^UùfMtm.^ A celebnitcd tova of 
iilànd or Lesboa» or preaent Metefis» in Sytìa» now caDed Anthakia. 

the Aichipelago. 
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Ad eum Pompeius misti, ut prò hospitio atque amicitift patris, Alex- 
andria reciperelur, atque illius opibus in calamitate tegeretur. Sed 
qui ab eo missi erant, confecto legationis officio, liberiùs cum militi- 
bus regis colloqui coeperunt, eosque hortari, ut suum officium Pom- 
peio praestarent neve ejus fortunam despicerent. In hòc erant nume- 
ro complures Pompeii milites; quos ex ejus exercitu acceptos in Sy- 
rià Gabinius Alexandriam transduxerat, belloque confecto apud Pto- 
lemaeum patrem pueri, reliquerat. 

CIV. His tunc cognitis rebus, amici regis, qui propter setatem ejus 
in procuratione erant regni ; sive timore adducti, ut postea prasdica- 
bant, ne sollicitato exercitu regio, Pompeius Alexandriam JGgyptum- ** 
que occuparet: sive despectà ejus fortuna, ut plerumque in calamitate 
ex amicis inimici existunt; iis, qui erant ab eo missi, palam liberali- 
ter responderunt, eumque ad regem venire jusserunt Ipsi, clam con- 
lilio inito, Achillam praefectum regium, singulari hominem audacia, 
et L. Septimium tribunum militum ad interfìciendum Pompeìum mi- 
serunt Ab his liberaliter ipse appellatus, et quidam notitiS Septimii 
productus, quòd bello praedonum apud eum ordinem duxerat, navi- 
culam parvulam conscendit cum paucis suis; et ibi ab Achilia et Sep- 
timio interficitur. Item L. Lentulus comprehendìtur à rege, at in cus- 
todia necatur. 

CVé Cassar, quum in Asiam venisset, reperiebat T. Ampium cona- 
tum esse toUere pecunias Epheso ex Fano Dianae : ejusque rei caussft 
fienatores omnes ex provincia, avocasse, ut iis testibus in summà pecu- 
niae.uteretur; sed interpellatum adventu Cassaris profugisse. Ita duo- 
bus temporibus Ephesiae pecuniae Cassar auxilium tuliL Item consta- 
baty'^EIide in tempio Minerva^, repetitis atque enumeratis diebus quo 
die proelium secundum fecisset Cassar, simulacrum Victorias, quod ante 
ìpsam Minervam coUocatum erat, et ante ad simulacrum Minervae 
spectabat, ad valvas se templi, lìmenque convertisse. Eodemque die 
Antiochiae in Syrià, bis tantus exercitùs clamor, et signorum sonus 
exauditus est, ^ut in muris armata civitas discurreret. Hoc idem 
^Ptolemaì'de accidit. Pergami in occultis ac remotis templi, quo, 
praeter sacerdotes, adire fas non est, quas Grasci 'A5trra appellant, tym- 
pana sonuerunt Item ^Trallibus in tempio Victoriae, ubi Caesaris sta- 
tuam consecraverant, palma per eos dies in tecto inter coagmenta la- 
pidum ex pavimento exstitisse ostendebatur. 



NOTES. 



1 FóesMC] In some editìonsi eweaiue, 4 Ptokmàìdt,] A maritime town of Sy* 
3 EUd^."] A town of PeloponeMut^ in ria, now called Acre. 



5 A/vT«.] A sacred place which the 
3 Vi in murÌ9 armata àvUoM diuurrt- people were not allowed to enter. Froin 
r€L'\ That the citizens armed, and ran «t privatire, and /vv«» I enter. 
to the walls of the town. 6 7Va/KòiM.] A town of Ama Minor. 

^ 3 



n 



290 DE BELLO CIVILI. 

evi. Csesar paucos dies in Asi& moratus, quum audìsset Pompei-* 
um Cyprl visum, <;onjectans eum in ^gyptum iter habere, propter, 
necessitudines, regni, reliquasque ejus loci opportunitates, cum legio- 
nibus, und, quam ex Thessalid se sequi jusserat, et aiterà, quam ex 
Achaià à Fusio legato evocaverat equitibusque ecce, et navibus lon- 
gis Rhodiis X, et Asiaticis paiicis, Alexandriam pervenit. In bis erant 
legionibus hominum iii millia ce. Reliqui, vulneribus ex prcsliis, et 
labore, ac magnitudine itineris confecti, consequi non potuerant Sed 
Cassar confisus fama rerum gestarum, infìrmis auxiliis proficisci nou 
dubitaverat, atque omnem sibi locum tutum fore existimabat. Alex* 
andrias de Pompeii morte cognoscit : atque ibi primùm è navi egre- 
diens clamorem militum audit, quos rex in oppido praesidii caussft 
reliquerat, et concursum ad se fieri videt, quòd fasces anteferrentur. 
In hdc omnis multitudo majestatem regiam minui praedicabat. Hòc 
sedato tumultu, crebrae continuis diebus ex concursu multitudinis 
concitationes fiebant ; compluresque milites hujus urbis omnibus par- 
tibus interficiebantur. 

CVII. Quibus rebus animadversis, legiones sibi alias ex Asia Ad- 
duci jussit, quas ex Pompeianis militibus confecerat Ipse enim ne* 
cessariò ^Etesiis tenebatur, qui Alexandria navigantibus sunt adver- 
sissimi venti. Interim controversias regum ad populum Romanum et 
ad se quòd csset consul, pertinere existimans, atque eo magìs officio 
suo convenire, quòd superiore consulatu cum patre Ptolemaeo, et lege 
et S. C. societas erat facta ; ostendit sibi piacere, regem Ptolemasum, 
atque sororem ejus Cleopatram exercitus, quos haberent, dimittere; 
et de controversiis jure apud se potiùs, quàm inter se armis, discep- 
tare. Erat in procuratione regni propt^r aetatem pueri nutricius èJQS, 
eunuchus nomine Pothinus. 

CVIII. Is primum inter suos queri atque indignar! coepit, regem ad 
dicendam caussam evocari: deinde adjutores quosdam conscips sui 
nactus ex regis amicis, exercitum à Pelusio clam Alexandriam evo* 
cavit; atque eundem Acbillam, cujus supra meminimus, omnibus co* 
piis prasfecit. Hunc incitatum suis, et regis inflatum pollicitationibus, 
quae fieri vellet, litteris nunciisque edocuit. In testamento Ptolemsei 
patris haeredes erant scripti ex duobus filiis major, et ex duabus ea^ 
quas astate antecedebat. Haec uti fìerent, per omnes Deos, perque 
fcedera, quas Romas fecisset, eodem testamento Ptolemaeus populum Ro- 
manum obtestabatur. Tabulae testamenti, unas per legatos ejus Ro- 
mam erant allatae ut in agrario ponerentur (eas quum propter publicas 
occupationes poni non potuissent, apud Pompeium sunt depositae:) 
alteras, eodem exemplo, relictae atque obsignatae AlexandriaB profere* 
bantur. 



NOTK. 
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GIX. De hìs rebus quum ageretur «pud Cassarem, isque maximi 
vellety prò communi amico atque arbitro, controversias regum compo- 
nere : subito exercitus regius equitatusque omnis venire Alexandriam 
nunciatur. Caesaris copiai nequaquam erant tant», ut eis extra oppidum, 
si esset dimicandum» confideret. Rclinquebatur, ut se suis locis op- 
pido teneret, consiiiumque Achill» cognosceret. Milites tamen om* 
oes in arrois esse jussit: regemque hortatus est, ut ex suis necessa- 
riiSy quos haberet maxima^ auctorìtatis, legatos ad Achillam mitteret; 
et quid esset suae voluntatis, ostenderet A quo missi Dioscorides et 
Serapion, qui ambo legati Romae fuerant, magnamque apud patrem 
Ptolemaeum auctoritatem habuerant, ad Achillam pervenerunt. Quos 
ille, quum in conspectum ejus venisseiit, priùs, quàm audiret, aut, 
cujus rei caussà missi essente cognosceret^ corrìpi, ac interfici jussit 
Quorum alter accepto vulnero occupatus, per suos prò occiso sub- 
latusi alter interfectus est Quo facto, regem ut in sua potestate 
haberet, Csesar efiecit; magnamque regium nomen apud suos aucto- 
ritatem habere existimans, ^et ut privato paucorum et latronum po- 
tiùs, quàm regio Consilio susceptum bellum videretur. 

ex. Erant cum Achilia copiae, ut ncque numero neque genere ho- 
minum, neque usu rei militaris, contemnendse viderentur. Millia enim 
XX in armis habebat Haec constabant ex Gabinianis militibus; qui 
jam in consuetudinem Alexandrinae^t^itaQ atque licenti» venerant; et 
nomen disciplinamque populi Romani dedicerant uxoresque duxerant, 
ex quibus plerique liberos habebant Huc accedebant collecti ex prse- 
donibus latronibusque Syri», CiliciaBque provincia^, finitimarumque 
regionum. Multi praeterea, capitis damnati, exulesque convenerant: 
fugitivisque omnibus nostris certus erat Alexandriae rcceptus, certa- 
que vitae conditio, ut dato nomine, militum esset numero: quorum 
si quis à domino comprehenderetur, concursu militum eripiebatur: 
qui vim suorum, quòd in simili culpa versabantur, ipsi prò suo peri- 
culo defendebant Hi regum amicos ad mortem deposcere ; hi bona 
locupletum diripere stipendii augendi caussà, regia domum obsidere, 
regno expellere alios, alios accersere, vetere quodam Alexandrini 
exercitus instituto, consueverant Erant pra&terea equitum millia 
II, qui inveteraverant compluribus Alexandria^ bellis. Hi Ptolemaeum 
patrem in regnum reduxerant; Bibuli filios duos interfecerant ; bella 
cum ^gyptiis gesserant Hunc usum rei militaris habebant 

CXI. His copiis fidens Achillas, paucitatemque militum Ca&saria 
despiciens, occupai Alexandriam: prasterea oppidi partem, quam 
Cassar cum militibus tenebat Primo impetu domum ejus erumpere 
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conatus est. Sed Caesar, disposilis per viais cohortibus, impetum ejus 
sustinuit Eodemque tempore pugnatum est ad portum: ^ac longè 
maximam ea res attulìt dimicationem. Simul enim, diductis copiia, 
pluribus vìis pugnabatur ; et magna multitudine naves longas occu- 
pare hostes conabantur ; quarum erant auxilio i. mìsss ad Pompeium : 
quas, proelio in Thessalià facto, domum redierant. Ili» triremes om- 
nea et quinqueremes erant, aptse instructaeque omnibus rebus ad na- 
yigandum. Praster has xxii erant, quae praesìdii, caussà Alexandria^ 
esse consueverant, constratae omnes. Quas si occupàssent classe Cas- 
sari ereptai, portum ac mare totum in' sufi potestate haberant; com- 
meatu auxiliisque Cs&sarem prohiberent. Itaque tanta est contentione 
actum, quanta agi debuit ; quum ille celerem in eà re victoriam, hi 
salutem suam consistere viderent Sed rem obtinuit Caesar; omnes- 
que eas naves, et reliquas quae erant in navalibus, incendit; quòd tam 
late tueri tam parva manu non poterat ; confestimque ad ^Pharum 
navibus milites exposuit. 

CXII. Pharus est in insula turris, magnai altitudine, miriiìcis ope- 
ribus exstructa, quae nomen ab insula accepit. Haec ìnsula, objecta 
Alexandria^ portum efficit: seda superioribus regionibus in longitu- 
dinem passuum dcccc in mare jactis mollibus, angusto itinere, et pon- 
te cum oppido conjungitur. In hàc sunt insula domicilia iBgyptio- 
rum et vicus, oppidi magnitudine: quaeque ubique naves imprudentift 
aut tempestate paullulùm suo cursu decesserìnt, has more pnedonum 
diripere consueverunt. lis autem invitis, à quibus Pharus tenetur, 
non potest esse, propter angustias navibus introitus in portum. Hoc 
tum veritus Caesar, hostibus in pugna occupatis, militibusque exposi- 
tis, Pharum apprehendit, atque ibi praesidium posuit Quibus est 
rebus effectum, utì tutò frumentum auxiliaque navibus ad eum sup- 
portari possent. Dimisit enim circum omnes propinquas regiones, 
atque inde auxilia evocavit: reliquia oppidi partibus sic est pugnatum, 
ut aequo proelio discederetur, et neutri pellerentur (id efficiebant an- 
gustiae loci :) paucisque utrimque interfectis, Cassar loca maxime ne- 
cessaria complexus, noctu praemunit : hòc tractu oppidi pars erat re- 
giae exigua, in quam ipse habitandi caussà initio erat inductus, et 
theatrum conjunctum domui, quod arcis tenebat locum, aditusque 
habebat ad portum, et ad reliqua navalia. Has munitiones insequen- 
tibus auxit diebus, ut prò muro objectas haberet, neu pugnare invì- 
tus cogeretur. Interim iìlia minor Ptolemaei regis, vacuam posses- 
•ionem regni sperans, ad Achillam se ex regii transjecit, unfique 
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beflum admiaistrare coepit. Sed oeleriter est Inter eoa de prihcipatu , 
eontrovema orta: quae rea apud militea largitiones auxit Magala 
enim jacturis sibi quisque eorum animoa conciliabat Haec dum 
apud hofltea geruntur, Pothinus, nutriciua pueri et procurator regni, 
in parte Caesaria, quum ad Achillam nuncios mitteret hortareturque 
ne negotio desiateret, neve animo deficeret, indicatis deprehensisque 
internuncii8| à Cssare est inteifectus. Haec initia belli Alexandrini 
fuerunt 
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lyiè/oilowing mention of the Jìlexandrian wat ts n/iade by Sue- 
tontU9j fóhich may serve as an argument io this hook. Caesar 
Pompeium fugientem Alexandriam persecutus, ut occisum deprehen- 
diL eum Ptolemaeo rege, à quo sibi quoque insidias tendi yidebat| 
bellum sane di£ScilIiinum gessit : neque loco, neque tempore acquo, 
sed hieme adni et intra mcenia copiosissimi cum esset ac solertissimi 
hostis, inops rerum omnium atque imparatus. Regnum ^gypti Vic- 
tor Gleopatras fratrique ejus juniori permisit, veritus provinciam fa- 
cere, ne quando violentiorem praesidem nacta novarum rerum ma- 
tèria esset Besides the military operations ai Jlkxandria^ this 
bùok contains an account o/the war in Pontus, carriedon against 
Pharnaces: Kkewise the transactions of the legate Q. Cassius 
Longinus in Spain. 

I. BELLO Alezandrino conflato, Caesar Rhodo, atque et Syrift Ci- 
liciftque omnem classem accersit, ex Creta sagittarios, equites ab rege 
Nabathseorum Malco evocat; tormenta undique conquiri et frumentum 
mitti, auxiliaque adduci jubet. Interim munitiones quotidie operibus 
augentur : atque omnes oppidi partes, quas mtnùs firmae esse videren- 
tur> testttdinibus atque musculis aptantur : ex a&dificiis autem per fbra- 
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mina in proxima sedificia arietea immittuntur quantumque aat roiois 
dejicitar, aut per vim recipitur loci, in tantum ; munitiones proferun- 
tur. Nam incendio fero tuta est Alexandria; quòd sine contignatione 
ac materia sunt aedificia, et atructuris atque fornicibua continenter 
tectaque aunt ^rudere aut pavimentia. Casaar studebat maxime ut 
quam, angustisaimam partem oppidi palus à meridie interjeeta e£Scie- 
bat, hanc operibua vineisque agendia, à reliquà parte urbia exclude- 
ret : 'illud sperana ; primùm, ut quum easet in duaa partes urba divi- 
sa, acies uno Consilio atque imperio administraretur : deinde, ut labo- 
rantibus succurri, atque ex aiterà oppidi parte auxilium ferri posaet. 
In primia vero, ut aqu£ pabuloque abundaret: quarum alteriua rei co- 
piam exiguam, alteriua nullam omnino facultatem faabebat: quod 
utrumque palus largò praebere poterat. 

II. Neque vero Alexandrinia in gerendis negotiis cunctatio ulla aut 
mora inferebatur. Nam in omnes partes, per quaa fines ^gyptii reg- 
numque pertinet, legatos conquisitoresque, delectùs habendi cauasà^ 
miserant ; magnumque numerum in oppidum telorum atque tormen- 
torum convexerant, et innumerabilem multitudinem adduxerant Nec 
minùa in urbe maxima^ armorum erant institutae officinsB. Servos pras- 
terea puberes armaverant; quibus domini locupletiores yìctum quo« 
tidianum stipendiumque prasbebant H&c multitudine dispositi, mu- 
nitiones semotarum partium tuebantur. Veteranas cohortes ^vacuas 
in celeberrimis urbis locis habebant: ut quàcumque regione pugna- 
retur, integria viribus ad auxilium ferendum opportuna» essent Om- 
nibus viis atque angiportis triplicem valium obduxerant Erat autem 
quadrato extructua saxo, nec minus xl pedes altitudinis habebat. 
QusBquae partes urbis inferiores erant, has altissimis turribus denorum 
tabulatorum munierant. Praeterea alias ambulatoriaa totidem tabula* 
tprum confixerant; subjectisque eas rotis, funibus jumei^tisque [ob- 
jectis,] directis plateis in quamcumque erat viaum partem movebant 

III. Urbs fertilissima et copiosissima omnium rerum apparatus 
suggerebat Ipai homines ingeniosissimi atque acutissimi, qua& à no- 
bis fieri viderant, eà sollertift efficiebant, ut nostri illorum opera imi- 
tari viderentur : et sua sponte multa reperiebant: unoque tempore et 
Dostras munitiones infestabant, et suas defendebant Atque ha&c prin- 
cipes in conciliis concionibusque agitabant, '^populum Romanum 
paullatim in consuetudinem ejus regni venire occupandi : paucis an- 
nis antea Gabinium cum exercitu in ^gypto : Fompeium ae ex fugft 
eòdem recepisse; ac Caesarem venisse cum copiis: neque morte Pom- 
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peii qaidqaam profectam, quo minùs Caesar apud se eommoraretur : 
quem si non expulissent, futuram ex regno proyinciam : idque agen- 
dum mature. Namque eum, interclusum tempestatibus propter anni 
tempus, reeipere transmarina auxilia non posse." 

IV. Interim, dissensione orli inter Achiilam, qui veterano exercitui 
prsBeraty et Arsino^n regis Ptolemaei minorem filiam, ut supra demon- 
stratum est: quum uterque utrique insidiaretur, et summam imperii 
ipse obtinere yetlet: preoceupat Arsinoé per Ganymedem eunuchum, 
nutricium suum, atque Achillam interficit Hdc occiso, ipsa sine ulto 
socio et custode omne imperium obtinebaL Exercitus Ganymedi 
transditur. Is, suscepto officio largitionem in milites auget; reiiqua 
pari diligentift administrat. 

y. Alexandria est fere tota sufifossa, specusque habet ad Nilum per- 
tinenteSy quibus aqua in privatas domos inducitur, que pauUatiro spa* 
tio temporis liquescit ac subsidit H&c uti domini aedificiorum atque 
èorum familia consueverunt Nam quas flumine Nilo fertur, adeò est 
limosa atque turbida, ut multos variosque morbos efficiat Sed eÉ ple- 
bea ac ìnultitudo contenta est necessario, quòd fons urbe tott nullus 
est Hoc tamen flumen in eft parte urbis erat, quse ab Alexandrinis 
tenebatur. Quo facto est admonitus Ganymedes, posse nostros aquft 
intercludi; qui distributi munitionum tuendamm caussà yicatim ex 
priratis «dificiis, speeubus et puteis extractft aquft utebantur. 

VI. Hòc probato Consilio, magnum ac difficile opus aggreditur. In- 
terseptis enim speeubus atque omnibus urbis partibus exdusis, quas 
ab ipso tenebantur, aqu» magnam vim ex mari, roUs ac machinationi- 
bus, exprimere contendit Hanc locis superioribus fundere in partem 
Chesaris non intermittebat Qoamòbrèm salsior pauUo pr»ter consue- 
tudinem aqua trahebatur ex proximis edificiis, magnamque homini- 
bus admirationem pnebebat, quam ob caussam id accidisset ; nec sa- 
tìls sibi ipsi credebantf quum se inferiores ejusdem generis ac saporis 
aquft dicerent uti, atque ante consuéssent: vulg^que inter se confe- 
retiant, et degustando, quantum inter se difierrent aquae cognoscebant. 
Parvo vero temporis spatio, hsc propior bibi non poterat omnino, 
illa inferior aorruptior jam, salsiorqge reperiebatur. 

VII. Quo facto dubitatione subiate, tantus incessit timor, ut ad ex- 
tremum easum omnes deducti viderentur ; atque alii morari Csesarem 
dicerent, quin naves conscendere juberet ; alii multò graviorem exti- 
mescerent casum, quod ncque celari Alexandrinos possent in apparan- 
do fugt, quum hi tam parvo spatio distarent ab ipsis : neque, illis im- 
minentibus atque insequentibus, uUus in naves receptus daretur. 
Erat autem magna muititudo oppidanorum in parte Csesaris, quam 
domiciliis.ipsorum non moverat: quòd ea se fidelem palàm nostris 
esse simulabat, et descivisse à suis videbatur, ut si mihi defendendi 
essent Alexandrini, quòd neque fallaces essent, neque temerariì, 
multa oratio frustra absumeretur. Quum vero uno tempore et natio 
eorum et natura cognoscatur; aptissimum esse hoc genus ad prodi- 
tionem, nemo dubitare potest 



300 A. HIRTU 

VIIL Cassar suorum timorem consolatioiie et intlone rolwiftlftf. 
Nam ^'puieis foasis aqùam dulcem posse reperiri'* affirmabaU ^^Om- 
nia enim littora naturaliter aquae dulcis veoAS habere. Quòd si alia 
esset littoris iSgyptii natura atque omnium reliquorum ; tamen quo* 
niam mare libere tenerent, aeque hostes classem haberent, prohiberi 
sese non posse^ quo minùs quotidie aquam navibus peterent, vel à 
sinistra parte à Panetonioi vel à dextrìt ab insviUi ; qua& diverse navi- 
gationes nunquam uno tempore adversis ventis prsecluderentur: fug» 
vero nuUum esse consiliumi non solum iis, qui primam dignitalem babe« 
rent, sed ne iis quidem qui nihil prssterquam de vitft cogitarent: mag* 
no negotio impetus hostium adversos ex munitionibus sustineri : quH 
bus relictis, nec loco, nec numero pars esse posse; magaam autem 
moram et difficultatem adscensum in naves habere^ praosertim ex scar 
phis: summam esse centra in Alexandrinis velocitate», locorumqae 
et aedificiorum notitiaro. Hos precipue in victori& insolentes, pn^ 
cursuros, et loca excelsiora atque «edificia occupaturos: ita fog^ oa- 
vibusque nostros prohibituros. Proinde eju3 consilii obliviscerentur» 
atque omni ratione esse vincendum cogitarenf 

IX. H&c oratione apud suos habitt^ atque omnium mentibus exeita* 
tis dat centurionibus negotium. ut, reliquis operibus intermissis ad 
fodiendos puteos aoimum con&rant; neve quam partem nocturoi 
temporis intermittant Quo suscepto negotio, atque omnium aaimìs 
ad laborem incitatis, magna un& nocte vis aquas dulcis inventa est 
Ita operosis Alexandrinorum machinationibus maximisque conatibus^ 
non longi temporis labore, occursum est £o biduo legio xxxvn ei^ 
dedititiis Pompeianis miUtibus, cum frumento, armis, telis, tormen* 
tis, imposita in naves Domitio Calvino, ad littora Afiricss pauUò su- 
pra Alexandriam delata est He naves Euro qui multos dies conti* 
nenter flabat, portim capere prohibebantur. Sed loca sunt ejpregia 
omni illà regione ad tenendas anchoras. Hi, quum diu retinereotur^ 
atque aquse inopia premereutur, navigio actuario Csesarem &ciui^t 
certiorem. 

X- Caesar, ut per se consilium caperet, quid facieodum videretur, 
navim conscendit, atque omnem classem sequi jussit, nuUis oostrls mi* 
litibus impositis ; quM quum longiùs pauUò discederet, munitiones nu* 
dare nolebat, quumque ad eum locum accessisset, qui ^>peUatttr K}ber- 
ronesus, aquandique caussà remiges in terram exposuisset, nonnulU ex 
numero, quum longiùs à navibus pra&datum processissent, ab equitibus 
hostium sunt excepti : ex iis cognoverunt, Caesarem ipsum in classe ve-. 
nisse, nec ullos milltes in navibus habere. Qu& re comporta, magaam 
sibi facultatem fortunam obtulisse bene gerendo rei creoidecunt Ita- 
que naves omnesy quas paratas habuerant ad navigpLodum, propugoalo- 
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ribus inatruxerunty Cassarique redeunii cum classa occurrerunt ; qui du- 
abus de caussis eo diei dimìcare nolebat ; quòd et nullos milites in na- 
Tibus habebat, et post horam x diei res agebatur ; box autem allatura 
TÌdebatar majorem fiduciam illis, qui locorum notitià confidebant : 
sibi etiam hortandi suos auxilium defuturum : quòd nulla satìs idonei^ 
esset hortatioy qua neque virtutem posset notare^ neque inertiam. 
Quibus de caussis naves, quas potuit, Caesar ad terrahi detrahit; 
quem in locum illos successuros non existimabat 

XI. Erat una navis Rhodia in dextro Ca&saris cornu, longè ab reti* 
qais collocata. Hanc conspicati hostes non tenuerunt sese ; maenoque 
impetu ly ad eam constratas naves, et coniplures apertae contenderunt 
Cui coactus est Gsesar ferro subsidium, ne turpiter in conspectu contu- 
meliam acciperet ; quanquatfi, si quid gravius illi accidisset, merito ca- 
surum judicabat. Prtslium commissum est magni contentione Rhodio- 
rum, qui quum in omnibus dimicationibus et scienti^ et virtute prsesti- 
tissent, tum maxime ilio tempore totum onus sustinere non recusabant ; 
ne quod suorum eulpA detrimentum acceptum videretur. Ita proelium 
secundissimum est lactum. Capta est una hostium quadriremis : de- 
pressa est altera. Deinde omnes 'epibatis nudatse: magna praeterea 
muUitudo in reliquia navibus propugnatorum est interfccta. Quod nisi 
nox proalium diremisset, tott classe hostium Caesar potitus esset Hàc 
calamitate perterritis hostibus, adverso vento leniter flante naves one- 
rarias Caesar remulco victricibus suis Alexandriam deducit 

XII. Eo detrimento adeò sunt fracti Alexandrini, quum non jam vir- 
tute propugnatorum, sed scienti^ classiariorum se victos viderent 
*QuibuSy et superioribus locis sublevabantur, ut ex aedificiis defendi 
possent : et materiam cunctam objicerent, quòd nostrae classis oppugna- 
tionem etiam ad terram verebantur. lidem, postea quam Ganymedes 
in conoilio confirmavit, '<sese et eas, quae essent amissae, restituturum, 
et numeram adaucturum/' magni spe et fiducia veteres reficere naves, 
aecuratiùaque buie rei studerò atque inservire instituerunt: ac, tametsi 
ampliùs ex navibus. longis in portu navalibusque amiserant, non tamen 
reparandae classis cogitationem deposuerunt Yidebant enim non aux- 
ilia Caesari, non commeatus supportari posse, si classe ipsi valerent* 
Praeterea nautici homines, et urbis et regionis maritimae, quotidianoque 
usu à pueris exercitati, ad naturale ac domesticum bonum refugere 
eupiebant; et, quantum parvulis navigiis profecissent, sentiebant: 
itaque omni studio ad parandam dassem incubuerunt 

XIII. Erant omnibus ostiis Nili custodia^ exigendi portorii caussà 
dispositae. Naves veteres erant in occultis regiae navalibus, quibus mul- 
tts annis navigandum non erat usui. Has reficiebant ; illas Alexandriam 
revocabant Deerant remi : porticus, gymnasia, aedificia publica dete- 
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gebant: asseres remofbm usum obtinebant Aliud naturalis aollertia, 
aliud urbis copia administrabat Postremo non longam navigationem 
parabant; sed prsesentis temporis necessitati serviebant, et in ipso 
portu confligendum videbant Itaque paucis diebus, contra omniam 
opinionem, quadriremes xxn, quinqueremea v confecerunt; ad has 
niinores apertasque complures adjecerunt; et in portu pericHtati re- 
migiOy quid qusque earum efficere posset, idoneos milites imposuerunt, 
seque ad confligendum omnibus rebus paraverunt. Cassar Rhodiaa 
naves ix habebat; (nam x missis, una in cursu littore ^gyptio defe- 
cerat) Ponticas viii, Lycias y, ex Asift stti. Ex bis quinqueremea 
V erant, et quadriremes x. Reliquae infra hanc magnitudinem, et pie- 
raeque apertae. Tamen virtute militum confisus, cognitis hostium 
copiisy se ad dimicandum parabat. 

AlV. Postquam eò ventum est, ut sibi uterque eorum confideret ; 
CsBsar Pharon classe circumvehitur, adversasque naves hostibus consti- 
tuit : in dexbo cornu Rhodias collocata in sinistro Ponticas. Inter haa 
spatium CD passuum relinquit, quod aatis esse ad explicandas navea 
videbatur. Post hunc ordinem reliquas naves «ubsidio distribait: qnas 
quamque earum sequatur, et cui subveniat, constituit atque imperai. 
Non dubitanter Alexandrini classem producunt, atque instniunt: in 
fronte collocant xxii. Reliquas subsidiarias in secundo ordine consti- 
tuunt Magnum praeterea numerum minorum navigiorum et scapha- 
rum producunt cum malleolis ignibusque : si quid ipsa oiuItiCudo, et 
clamor et fiamma nostris terroris afferre possent Erant inter duaa 
classes vada transitu angusto, quae pertinent ad regionem Africa^. Sic 
enim praedicant, partem esse Alexandriae dimidiam Africae. Satisque 
diu inter ipsos est exspectatum, ab utris transeundi fieret initium; prop- 
terea quòd eò qui intràssent, et ad explicandum classem, et ad recep- 
tum, 81 durior accidisset casus, impeditiores fore videbantur. 

XV. Rhodiis navibus praeerat Euphranor, animi magnitudine ac vir- 
tute magìa cum nostris hominibus, quàm cum Graecis, comparandus. 
Hic ob notissimam scientiam atque animi magnitudinem delectus est ab' 
Rhodiis qui imperium classis obtineret Qui, ubi Caesaris animum ad- 
vertit; " Videris mihi," inquit, " Cassar, vereri, si haec vada primus 
navibus intraveris, ne priùs dimicare cogaris, quàm reliquam classem 
possis explicare. Nobis rem committe, nos pro&lium sustinebimus, 
(neque tuum judicium fallemus) dum reliqui subsequantur. Hos qui- 
dem diutius in nostro conspectu gloriari magno nobis et dedecori et 
dolori est." Cassar illum adhortatus, atque omnibus laudibus prose- 
cutus, dat signum pugnse. Progressas ultra vadum iv Rhodias naves 
circumsistunt Alexandrini, atque in eas impetum faciunt Sustinent 
illi, atque arte sollerti&que se explicant : ac tantum doctrina potuit» 
ut dispari numero nulla transversa hosti objiceretur, nuUius remi 
detergerentur, sed semper venientibus adversae occurrerent Interim 
stint reliquas subsecutas. Tum necessario discessum ab arte et propter 
angustias loci, atque omne certamen in virtute constitit Neque vero 
Alexandrias fuit quisquam aut nostrorumy aut oppidanorumi qui aut 
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in oppugnatione oecupatum animum h&beret, quin altissima tecta pete- 
rety ^atque ex omni prospectu locum spectaculo caperete precibusque 
et votis yictoriam suis ab Diis immortalibus exposceret 

XVI. Minime autem erat par proelii certamen. Nostris enim pror- 
8U8 neque terrà neque mari effugium dabatur victis: omniaque victori- 
bus erant futura in incerto. Illiy si superfissent navibus, omnia tenerent ; 
si inferiores fuissent, reiiquam tamen fortunani periclitarentur. Simul 
illud grave ac miserum videbatur, perpaucos de summfi rerum ac de 
salute omnium decertare: quorum si quis aut animo aut virtute cessis- 
set, reliquia etiam esset cavendum, quibus prò se pugnandi facultas 
non fuisset. Hsbc superioribus diebus ssspenumero Caesar suis expo- 
sueraty ut hòc majori animo contenderent^ quòd omnium salutem sibi 
commendatam yiderent Eadem suum quisque contubernalem, ami- 
cum, notum prosequens erat obtestatus, ne suam atque omnium fai- 
leret opinionem, quorum judicio delectus ad pugnam proficisceretur. 
Itaque hòc animo est decertatum, ut neque maritimis nauticisque sol- 
lertia atque ars praesidium ferret; neque numero navium praestanti- 
bus multitudo prodesset, neque flexi ad virtutem ex tanta multitudine 
viri virtuti nostrorum possent adaequari. Capitur hoc pro&lio quin- 
queremis una, et biremis cum defensoribus remigibusque: et depri- 
muntur tres, nostris incolumibus omnibus. Reliquae propinquam 
fugam ad oppidum capiunt; quas protexerunt ex molibus atque aedi- 
ficiis imminentibusy et nostris adire propiùs prohibuerunt 

XVII. Hoc ne sibi ssepius àccidere posset, omni ratione Cassar con- 
tendendum existimavit, ut insulam molemque ad insulam pertinentem 
in suam redigeret potestatem. Perfectis enim magna ex parte muniti- 
onibus in oppido, et illam, et urbem uno tempore tentari posse con- 
fidebat Quo capto Consilio^ cohortes x, et levis armaturae, eleòtos, 
quos idoneos ex equitibus Gallis arbitrabatur, in navigia minora sca- 
phasque imponit: alteram insulac partem distinendas manùs caussÉ 
cum coostratis navibus aggreditur, prasmiis magnis propositis, qui 
primus insulam cepisset At primo impetum nostrorum pariter sus-* 
tinuerunt Uno enim tempore et ex tectis aedificiorum propugnabant^ 
et littora armati defendebant, quo propter asperitatem loci non faci- 
lis nostris aditus dabatur; et scaphis navibusque longis y mobiliter 
et scienter angustias loci tuebantur. Sed ubi locis primùm cognitis, 
vadisque pertentatis, pauci nostri in littore aequo institerant, impetum 
fecerunt: omnes Pharitae terga verterunt His pulsis, custodia por-^ 
tAs relictà, ad littora et vicum applicaverunt; seque ex navibus ad 
tuenda aedificia ejecerunt 
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XVIII. Nequd vero diutiùs ipsi [ex] munittoiie se continere potue-* 
ninU EUi erat< non diasimiley atque Alexindri», genus aBdificiorum 
(ut minora majoribus conferantur,) Hurreaque edits et eonjuiielao 
muri locum obtinebant: neque nostri aut scalis aut cratibusi aut re* 
liquis rebus parati venerant ad oppugnandumi sed terror hominibos 
mentem consiliumque eripit, et membra debilitat; ut tunc accidit Qui 
se in equo loco ac plano pares esse confidebant, iidem perierriti fugft 
suorum, et csde paucorum, xxx pedum altitudine in sedifieiis consis» 
tere ausi non sunt seque per molem in mare praecipitayenint, et bcoo 
passuum intervallo ad oppidum enataverunt Multi tamen ex iis capti 
interfectique sunt : sed numerus captivorum omnino fuit dc. 

XIX« Conari prsddfi militlbus concesirfi, asdificia diripi jussit : castel* 
lumq^ue ad pontem, qui propior erat Pharo, communi vit: atque ibi 
praesidium posuit Hunc fugft Pharitse reliquerant; fortiorem illum^ 
propioremque oppido Alexandrini tuebantur. Sed eum postero die 
simili ratione aggreditur; quòd, bis obtentis duobus, omnem navigi- 
orum excursum et repentina latrocinia sublatum iri videbatnr. Janw 
que eosy qui praosidio eum locum tenebant, tormentis ò navibus sa^t- 
tisque depulerat, atque in oppidum redegerat ; et cohortium in instar 
in teiiram exposuerat Non enim plures consistere angusti» loci pa- 
tiebantur. Reliquae copiai in navibus stationem obtinebant Quo facto 
imperat pontem adversus hostem praevallari, et, qua exitus navibus 
eraty fornice exstructo, quo pons sustinebatur» lapidibus oppleri atque 
obstrui: quoruril altero opere efifecto, nulla omnino scapfaa egredi 
posset: altero instituto, omnes Alexandrinorum copiai ex oppido se 
ejicere, et centra munitiones pontis latiore loco constitenint; eodem« 
que tempore^ quao consueverant navigia per pontes ad incendia one* 
rariarum emittere, ad molem constituerunt Pugnabatur à nostris ex 
ponte, ex mole ; ab illis ex area, quae erat adversus pontem et ex na- 
vibus centra molem. 

XX. In bis rebus occupato Caesare, militesque hortante, remigum 
inagnus numerus et classiariorum ex longis navibus nostris in molem se 
ejecit Pars eorum studio spectandi ferebator : pars efiam cupiditaie 
pugnandi. Hi primùm navigia hostium lapidibus ac fundis à mole re- 
pellebant; ac multum proficere moltitudine telorum videbantur. Sed 
postqoam ultra eum locum ab latere eorum aperto ausi sunt egredi ex 
navibus Alexandrini, pauci ut sine signis cerùsque ordinibus, sine rati* 
one prodierant, sic timore in naves refugere coeperunt Quorum fiig^ in- 
citati Alexandrini ex navibus egrediebantur, nostrosque aerius pertur» 
batos insequebantur. Simul qui in navibus longis remanserant, scalas ra- 
però, navesqueà terrà repellere properabant; ne hostes navibus potiren<^ 
tur. Quibus omnibus rebus perturbati milites nostri cohortium trium. 
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quae in ponte, ae prima mole constiterant, quum post se clamòrem ex* 
audirent, fugam suorum viderent, magnam vim telorum adversi sus- 
tinerent, veriti, ne ab tergo circumvenirentur, et discessu navium om- 
nino reditu intercluderentur, munitionem in pontem institutam reli* 
querunt, et magno cursu incitati ad naves contenderunt Quorum pars 
proximas nacta naves multitudine hominum atque onere depressa est: 
pars resistens et dubitaos, quid esset capiendum consìlìi, ab Alexan* 
drinis interfecta est: nonnulli feliciore exitu expeditas ad anchoram 
naves consecuti incolumes discesserunt : pauci allevati scutis, et ani* 
mo ad conandum nìxi, ad proxima navigta adnatàrunt 

XXI. Caesar, quoad potuit, cohortando suos ad pontem et munitiones 
contendere, eodem in periculo versatus est: postquam universos cedere 
animadvertity in suum navigium se recepit Quo multitudo hominum 
insecuta quum irrumperet, ncque administrandi ncque repellendi à 
terrà facultas daretur; fore, quod accidit, suspicatus, sese ex navigio 
ejecit« atque ad eas, quae longiùs constiterant, 'naves adnatavit Hinc 
suis laborantibus subsidìo scaphas mittens, nonnuUos conservavit 
Navigium quidem ejus multitudine depressum, militum, una cum 
hominibus interiit Hòc predio desiderati sunt ex numero legionario- 
rum militum circi ter cp, et panilo ultra eum numerum classiarii et 
remiges. Alexandrini eo loco castellum magnis munitionibus, mul- 
tisque tormentis confirmaverunt, atque, egestis ex mari lapidibus, li- 
bere sunt usi postea ad mittenda navigia. 

XXIL Hòc detrimento milites nostri tantum abfuerunt ut pertur- 
barentur, ut incensi potiùs atque incitati magnas accessiooes fecerint 
in operibus hostium expugnandis, in proeliis quotidianis, qoandocum- 
que fora obtulerat procurrentibus et erumpentibus Alexandrinis *ma- 
num comprehendi multum operibus, et ardentibus studiis militum; 
nec divulgata Caesaris cohortatio subsequi legionum aut laborem, aut 
pugnandi poterat cupidi tatem : ut magìs deterrendi et continendi à pe* 
riculosissimis essent dimicationibus, quàm incitandi ad pugnandum. 

XXni. Alexandrini quum Romanos et secundis rebus confìrmari, 
et adversis incitari viderent, ncque uUum belli tertium casum nòssent, 
quo possent esse firmiores ; ut conjecturà consequi possumus, aut ad 
moniti à regis amicis, qui in Caesaris erant praesidiis, aut suo priore 
Consilio, per occultos nuncios regis probato ; legatos ad Caosarem mi- 
serunt, ut ^'dimitteret regem transireque ad suos pateretur: paratura 
enim omnem multitudinem esse, confectam tsedio puells, fiduciario 
regno dominatione crudelissima Ganymedes, Tacere id quod rex im* 
perfisset; quo si auctore in Caesaris fidem amicitiamque venturi es* 
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senty nullius peri«uTi ttmorem multiiudini fore impedimeoto, quo mj* 
RÙs se dederent" 

XXI»V. Caesar etsi fallacem gentem, semperque alia eogitantem, 
alia simulantem, bene cognitam habebaty tamen petentibus dare ve- 
niam utile esse statuii: quòd si quo pacto sentirent ea, quae postai»* 
rent, mansurum in fide dimissum regem credebat; sin, ìd quod ma- 
gia illorum naturse conveniebat, ducem ad bellum gerendum regem 
faabere vellent, splendidiùs atque honestiàs se contra regem, quàm 
contra' convenarum ac fugitivorum manum, bellum esse geaturura. 
Itaque regem cohortatus, ut ^'consuleret regno paterno, parceret pras* 
clarissimae patriae, quae turpissimis incendiis et ruinis esset deformata, 
cives suos primùm ad sanìtatem revooaret, deinde conservaret, fìdem 
populo Romano sibique praestaret : quum ipse tantum ei crederet, ut 
ad hostes armatos eum mitteret:'' dextrà dextram tenens, demtttere 
co&pit adulta jam sciale puerum. Ai regius animus disciplinis fallacia- 
simis eruditus, ne à gentia suob moribus degeneraret, flens orare con- 
tra Ca&sarem coepit, ^^ne se dimitteret Non enim regnum ipsum sibt 
conspeciu Caesaris esse jucundius." Compressis pueri lacrymis, Cesar 
ipse commotus celeriier, si illa sentirei, fore eum secum aflSrmans, ad 
suos dimisii. Ille ut ex carceribufi in liberum cursum emissus, adeò 
contra Ca&sarem acriter bellum gerere coepit, ut lachrymas^ quas in 
colloquio projeeerai, gaudio videretur profadisse. Accidisse hoc 
complures Caesaris legati, amici, centuriones militesque ia^bantor; 
quòd nimia boniias ejus fallaciis pueri elusa esset: quasi vero id Caa- 
sar boniiate tantum adductus, ac non prudentissimo Consilio fecisset 

XXV. Quum duce assumpto, Alexandrini nihìlo se firmiores factos, 
aut languidiores Romanos animadverterent ; eludeniibuaque mìlitibua 
regia aetaiem atque infirmiiaiem, magnum dolorem acciperent, neque 
se quidquam proficere viderent: rumoresque existerent, magna Caesari 
praesidia, terrestri itinere Syrià Ciliciàque adduci, quod nondum Caaea- 
ri auditum erat; interea commeatum, qui nosiris mari supportabatur, 
intercipere siatuerunt Itaque expeditis navigiis, locis idoneis ad ^Ca- 
nopum in statione dispositis navibus, insfdiabantur nostris commea-' 
tibus. Quod ubi Cassar nunciaium est, classem jubet expediri atque 
instrui. Praeficitur Tiber. Nefo. Proficiscuniur in e& classe Rhodiaa 
naves, atque in bis Eupbr^nor, sine quo nulla unquam dimicaiio ma* 
ritima, nulla eiiam parum feliciter confecia erat. Ai fortuna, qua» pie- 
rumque eos, quos plurimis beneficiis ornavit, ad duriorem casum re- 
servai, superiorum temporum dissimilis, Euphranorem prosequebatur. 
Nam quum ad Canopum venium esset; insiructaque uirimque elassi» 
confiixissei, et sua consuetudine Euphranor primus prcelium commisis- 
set; etillic triremem hostium perforàsset ac demersisset: proximam 
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longiùs insecutus, parum celeriter ìnsequentibus reliquis, circumven- 
tu8 ab Alexandrinis est : cui subsidium nemo tulit : sive quòd in ip^o 
satìs praesidii prò virtute et felicitate ejus putaVent esse; si^e quòd 
ipsi 8ibi timebant. Itaque unus ex omnibus eo proelìo bene rem ges- 
siti solum oum suÉ quadriremi victrice periit 

XXVI. Sub idem tempus Mithrìdates, Pergamenus magns& nobili- 
tatis domi, scientiseque in bello, et virtutis, fidei dignitatisque in ami- 
citià Caesaris, missus in Syriam Ciiiciamque initio belli Alexandrini 
ad auxilia accersenda, cum magnis copiis, quas celeriter et propen- 
sissimà civitatum voluntate et sua diligenti^ confecerat, itinere pedes- 
tri, quo conjungitur iBgyptus Syri«, Pelusium adduxit : idque oppi- 
dum firmo praesidio occupatum ab Achilia propter opportunitatém 
loci (nanfque tota ^gyptus maritimo accessu Pharo, pedestri pelusio, 
velut claustrìs, munita existimatur,) repente magnis circumdatum co- 
piis, multipHci prsesidio pertinaciter propugnantibus, et copiarura 
magnitudine, quas integras vulneratis defessisque subjiciebat, ^ per- 
severantifi constantiàque oppugnandi, quo die est aggressus, in suam 
redegit potestatem, prsesidiumque ibi suum coUocavit Inde, re bene 
gesta, Alexandriam ad Cs&sarem contendit ; omnesque eas regiones, 
per quas iter facìebat, auctoritate efi quse plerumque adest victori, pa- 
carat, atque in amicitiam Caesaris redegerat 

XXVII. Locus est fere regionum illarum nobiftssimus, non ita longè 
ab Alexandrift, qui nominatur Delta, quod nomen à similitudine litterae 
cepit Nam pars quaedam fluminis Nili, [mire] derivata inter se, duo- 
bus itineribus pauUatim, medium inter se spatium relinquens, diver- 
sissimo ad littus intervallo [a] mari conjungitur. Cui loco quum ap- 
propinquare Mìthridatem rex cognovisset^ et transeundem ei flumen 
sciret magnas adversus eum copias misit quibus vel superari deleri- 
que Mithridatem, vel sine dubio retineri posse credebat Quemad- 
modum autem optabat eum vinci, sic satìs habebat interclusum à Cae- 
sare à se retineri. Qu» primae copile flumen à Deità transire, et Mi- 
thridati occurrere potuerunt, proelium commiserunt, festinantes prae- 
ripere subsequentibus victoriaB «ocietatem. Quorum impetum Mi- 
thridates magni cum pmdeatià, consuetudine nostra castris vallatis, 
sustinuit "Quum verÒ incaute atque insolenier succedere eos muni- 
tionibus videret: 'eruptione undique factà^ magnum numerum eorum 
interfecit, quòd nisi locorum notiti^ reliqui se texissent, partimque 
in naves, quibus flumen transierant, recepissent, funditus deleti essent 
Quii ut paullulùm ab ilio timore se recreàrunt, adjunctis iis, qui sub- 
sequebantur, rursus Mithridatem oppugnare coeperunt. 

* XX Vili. Mittitur à Mithridate nuncius Caesari, qui rem gestam 
perfeiret. Cognoscit ex suis eadem haec accidisse rex. Ita pene sub 
idem tempus et rex ad opprimendum Mithridatem proficiscitur et 
Caesar ad recipiendum. Celeriore fluminis Nili navigatione rex est 
uaus, in quo magnam et paratam classem habebat Caesar eodem iti- 
nere uti noluit; ne navibus in flumine dimicaret: sed circumvectus 
eo mari, quod Africa^ partis esse dieitur, sicyii 0upra demonstravi- 
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mus^ priùs tamen regis copiis occurrit, quàm is Mithridatem aggredì 
possety eumque ad se victorem incolumi exercitu recepii. Consederat 
cum gopiis rex loco natura munito, quòd erat ipse excelsior; planitie 
ex omnibus partibus subjectét. Tribus autem ex lateribus, variis ge- 
nere munitionibus tegebatur. Unum latus erat adjectum flumini Ni- 
lo; alterum editissimo loco ductum, ut partem castrorum obtineret; 
tertium palude cingebatur. 

XXIX. Inter castra regis et Csesaris iter, flumen intercedebat an- 
gustum, altissimis rìpìs ; quod in Nilum influehat Aberat autem ab re- 

?Ì8 castris millia passuum circiter vii. Rex, quum hòc itinere venire 
)assarem comperisset, equitalum omnem, expeditosque delectos pe- 
dites ad id flumen misit, qui transitu Gaesarem prohiberent, et emi- 
nus ex ripis proelium impar inirent. Nuilum enim procesdum virtus 
habebaty aut periculum ignavia subibat. Quae rea incendit dolore mi- 
li tes equi tesq uè nostros; quòd tam diu pari proelio cum Alexandrinis 
certaretur. Itaque eodem tempore equites Germani dispersi vada flu- 
minis qus^rente^ partim demissioribus ripis flumen transoàrunt; et 
legionarii, magnis arboribus excisis, qusB longitudine utramque ripam 
contingerent, projectis repentinoque aggere injecto, flumen transie- 
runt. Quorum impetum adeò pertimuerunt hostes, in fug& spem sa- 
lutis collocarent. Sed id frustra. Namque ex ed fuga pauci ad regem 
refugerunt, pene omni reliquà multitudine interfectS. 

XXX. Caesar, re praBclarissime gesta, quum subitum adventum suum 
judicaret magnum terrorem Alexaodrinis injecturum, protinus Victor 
ad regis castra pertendit Hasc quum et opere magno vallata, et loci na- 
tura munita adverteret, confertamque armatorum multitudinem col- 
locatam in vallo videret: lassos itinere, ac prceliando milites ad oppug- 
nanda castra succedere noluit: itaque non magno intervallo relieto ab 
hoste, castra posuit. Postero die Castel lum, quod rex in proximo vico 
non longè à suis castris muniverat, brachiisque cum opere castrorum 
conjunxerat, vici obtinendi caussà, Gassar aggressus, omnibus copiis 
expugnat ; non quòd id minori numero militum consequi difficile faetu 
putaret; sed ut ab eà Victoria perterritis, Alexandrinis, protinus, castra 
regis oppugnaret Itaque eo cursu, quo refugientes Alexandrinos ex 
castello in castra sunt milites insecuti munitionibus successerunt, acer- 
rimèque eminus proeliari coeperunt. Duabus ex partibus aditus oppug- 
nationibus nostris dabatur : una quam liberum accessum habere demon- 
stravi ; aiterà, quae mediocre intervallum inter castra et flumen Nilum 
habebat. Maxima et electissima Alexandrinorum multitudo defende- 
bat eam partem, qua& facillimum aditum habebat Plurimom autem 
proflciebant, hostes in repellendis vulnerandisque nostris, qui in re- 
gione fluminis Nili propugnabant Diversis enim telis nostri figeban- 
tur, adversi ex vallo castrorum, adversi ex flumine, in quo multae na- 
^^YY Y^^^ funditoribus et sagittariis, nostros impugnabant 

XXXI. Gassar quum videret milites acriùa prceliari non posse, nec 
tMnen multum profici propter locorum difficultatem ; quumque animum 
adverteret, excelsissimum locum castrorum relictum esse ab Alexaa- 
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drinit; quod et per se munitusesset^ et studio paKim pugnandi, partim 
spectandiy decucurrissent in eum loeum, in quo pugnabatur; cohortes 
ilio circuire castra, et summum locum aggredì jussit ; hìsque Carsule- 
num prsefìcit et animi magnitudine» et rei militaris scientià virum prae- 
stantem. Quo ut ventum est, paucisdefendentibus munitionem, nostris 
contrà militibus acerrimo pugnantibus, diverso clamore et proelio per- 
territi Alexandrini, trepidantes Hn omnes partes castrorum discurrere 
co&perunt. Quorum perturbatione, nostrorum animi adeò sunt incitati, 
ut pene eodem tempore ex omnibus partibus, primi tamen editissimum 
locum castrorum caperent: ex quo decurrentes magnam multitudinem 
hostium in castris interfecerunt. Quod periculum plerique Alexandri- 
ni fugientes, acervatim se de vallo praBcipitaverunt in eam partem, quae 
flumini erat adjuncta. Horum primis in ipsà fossa munitionis ^magnà 
mini oppressis, cseteri faciliorem fugam habuerunt Constat fugisse 
ex castris regem ipsum, receptumque in navem, et muFtitudine eorum, 
qui ad proximas naves adnatabant, demorso navigio perisse. 

XXXIL Re felicissime celerrimèque gesta, Cassar, magnse victoris 
fiducia proximo terrestri itinere Alexandriam cum equitibus contendit; 
atque eà parte oppidi victor introiit, quae praesidio hostium tenebatur. 
Neque eum consiìiura suum fefellit, quin hostes, eo proelio audito, ni- 
hil jam de bello essent cogitaturi. Dignum ad veniens fructum virtutis 
et animi magnitudinis tulit Omnia enim multitudo oppidanorum, ar- 
mis projectis, munitionibusque suis relictis, veste e& sumptà, qu& sup- 
plices dominantes deprecari consueverunt, sacrisque omnibus prolatis, 
quorum religione precari ofiensos iratosque animos regum erant soliti, 
advenienti Caesari occurrerunt, seque ei dediderunt. Cassar in fidem 
receptos consolatus, per hostium munitiones in suam partem oppidi 
magnS gratuiatione venit suorum; qui non tantum bellum ipsum ac 
dimicationem, sed etiam talem ad ventum ejus felicem fuisse laeta- 
bantur. 

XXXIIL Cassar ^gypto àtque Alexandria potitus reges constituit, 
quos Ptolemasus testamento scripserat, atque obtestatus erat populum 
Romanum ne routarentur. Non majore ex duobus pueris rege amisso, 
minori transdidit regnum, majorique ex duabus filiis Cleopatra^, quae 
manserat in fide prassidiisque ejus. Minorem Arsinoén, cujus nomine 
diu regnasse impotenter Ganymedem docuimus, deducere ex regno 
statuit; ne qua rursus nova dissensio, priùs quàm diuturnitate con- 
firmarentur regis imperia, per homines seditiosos nasceretur. Legione 
veterana v*i secum deductà, casteras ibi relinquit; quo firmius esset 
eorum regum imperium : qui neque amorem suorum habere poterant, 
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quòd fidelUer permanserant in Caesaria amicitift ; neque vetustalia 
auotoritatem, paucìs diebua reges constitutt. Simui ad imperli nostri ' 
dignitatem utilitatemque publioam pertinere existìmabatt ai permane- 
reni in fide reges, prsesidiis eoa noatria esse tutos, et hos, si easent in- 
grati, posse iisdem pracsidiis coérceri. Sic rebus omnibus eoofeclis 
et coilocatts, ipse itinere terrestri profectus est in Syriam. 

XXXIV. Dum haec in i^gypto geruntur, rex Delotarus ad Domi- 
tium Calvinum, cui Caesar Asiam, finitimasque provincias administran- 
das transdideratt venit; oratum, ^'ne 'Armeniam minorem, regnom 
suam, neque 'Cappadociam, regnum Ariobarzanis, possideri vastari- 
que patere tur à Pharnace: quo malo nisi liberarentur, imperata sibi 
facere, pecuniamque promissam Cssari non posse se persolvere.'^ Do« 
mitius non tantum ad expHcandos sumptus rei militaris, quum pecuai- 
am necessariam esse judicaret, aed etiam turpe populo Romano et 
Oaeaari, victori, sibique infame esae atatueret, regna sociórum atque 
amicorum ab externo rege occupar!, nuncioa confestim ad Pharnacem 
misit, '^Armenia Cappadociàque decederet, neve occupatione belli 
civiiis, populi Romani jus majestatemque tentaret." Hanc denuncia- 
tionem quum majorem vim habiturum cxistimaret, si propiòs eas 
regioncs cum exercitu accessìsset; ad legiones profectus, unam ex 
tribus XXXVI secum ducit, ii in Mgypium ad Cassarem mittit, litteris 
•ejus evocatas; quarum altera in bello Alexandriho non occurrit; quòd 
itinere terrestri per Syriam erat missa. Adjungit Cn. Domitiua le- 
gioni XXX VI duas à Deiotaro, quas ille disciplina atque armatura 
nostra complures annos constitutas habebat, equitesque centum; to- 
tidemque ab Ariobarzanc sumit. Mittit P. Sextium ad C. Ptetorium 
«qusestorem, ut iegionem adduceret quas ex tumultuariis militibus in 
Ponto confecta erat ; Quinctumque Patisium in Ciliciam ad auxilia 
accersenda. Qusb copile celeri ter omnes jussu Domitii Comanas 
•convenerunt. 

XXXV. Interim legati à Pharnace résponsa referuht, ^^Cappadocii 
«e decessisse, Armeniam minorem recepisse, quam paterno nomine 
jure obtinerc deberet ; denìque ejus regni caussa integra Cs&sari ser- 
varetur: paratum enim se facere, quod is statuisset." Cn. Domitiua, 
quum animadverteret eum Cappadocià decessisse non voluntate ad- 
ductum, sed necessitate, quòd faciliùs Armeniam defendere posset 
«ubjectam suo regno, quàm Cappadociam longiùs remotam; quod- 
<)ue omnes iii legiones adducturum Domitium putisset; ex quibus 
cum II ad Caesarem missas audisset, audaciùsque in Armenia sub- 
stitisset: perseverare cccpit, ut "eo quoque regno decederet ; neque 
enim aliud jus esse Cappadoci» atque Armeniae: necjustèeum pos* 
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tularo, ut in Cssaris adventum rea integra diflerretur: id enim eaao 
iniegrum, quod ita esaet, ut faiaaef His reaponsta datia, cum iia 
copila, quaa aupra acripai, profectua eat in Armeniam, locìaque aupe* 
rioribua iter facere inatituit Nam ex Ponto à Comania jugum edi« 
tum ailveatre eat pertinena in Arnieniam minorem, quo Cappadocta 
finitur ab Armenia, Gujua itineria haa eaae [certaa] opportunitatea, 
quòd in locia auperioribua nuUua impetua repentinua accidere ho8« 
tium poterat, et quòd Cappadocia hia jugia aubjecta magnam com- 
meatQa copiam erat aubmioìatratura. 

XXXVL Complurea interim legationea Phamacea ad Domitium 
mittity qu» de pace agerent, regiaque munera Domitio ferrent Ea 
conatanter omnia aapernabatur : ** nec aibi quidquam fore antiquiùa, 
quàm dignitatem populi Romani et regna aociorum recuperare," legatia 
reapondebat. Magnia et continuia itineribua confectis, quum adventa-^ 
ret ad 'Nioopolim, quod oppìdum in Armenia minore poaitum eat^ 
plano ipaum loco, montibua tamen altia ab duobua lateribua objectia, 
aatia magno intervallo ab oppido remotia, caatra poauit longè à Nico- 
poli circiter millia paaauum vit. Quibua ex caatria, quum locua an- 
guatua atque impedìtua eaaet tranaeundua, Pharnacea in inaidiia de^ 
leetoa peditea omneaque pene diapoauit equitea. Magnam autem 
multitudinem pecoria intra eaa faucea disaipari juaait; paganoaque 
et oppidanoa in iia locia obaervari : ut, ai amicua Domitiua eaa an- 
guatiaa tranairet, nihil de inaidiia auapicaretur, quum in agria et pe« 
cora et hominea animadverteret veraari, tanquam amicorum adventu : 
ain vero iit in boatium finea veniret, praedft diripiendà militea diaai- 
parentur, diaperaique caederentur. 

XXXVIL Hsc quum admìniatraret, nunquam tamen intermittebat 
legatoa de pace atque amicitià mittere ad Domitium : quum hòc ipao 
crederet eum faciiiua decipi poaae. At eontrà apea pacia Domitio in 
iiadem caatria morandi attulit cauaaam. Ita Pharnacea, amiaaA proximi 
temporia occaaioney veritua, ne cognoacerentur, inaidiae, auoa in caatra 
revocayit Domitiua poatero die propiùa Nicopolim aeceaait, 'caatra- 
que oppido contulit Quae dum muniunt noatri, Pharnacea aciem in- 
atnjxit auo more atque inatituto. In fronte enim, aimplìci directfi acie, 
cornua trinia firmabantur aubaidiia. EAdem ratione haec media col- 
locabantur acie, duobua dextrft ainiatrdque intervallia, aimplicibua 
ordinibua inatructia. Perfecit inceptùm caatrorum opua Domitiua, 
parte copiarum prò vallo inatructÉ. 

XXXVIII. Proximd nocte Pharnacea, interceptia tabellariia, qui de 
Alexandrinia rebua litteraa ad Domitium ferebant, cognoscit Caeaarem 
magno in periculo veraari, flagitarique à Domitio, ut quamprimum 
aibi aubaidia mitteret, propiùaque ipae Alexandriam per Syriam ac- 
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cederet Qu& cc^gnitÉ re, Pharnacea TiotoriiB loco ducebftt, ai trahere 
tempus poMet ; quam discedendum celeriter Domitio putaret Itaqoe 
ab oppido, qaà facillimum accessum et aequisstmum ad dimicaadum 
nostrìa videbat, foaaaa ii directaa, non ita magno faiedio iotervallo 
relictOy iv pedum altitudinia in eum locum deduxit, quo longiùa con- 
atituerat auam non producere aciem. Inter haa foaaaa aciem aemper 
inatruebat: equità tum autem ab lateribna omnem extra foaaam collo* 
cabat : qui neque aliter utilia eaàe poterat, et multùm numero anteì- 
bat noatrum equitatum. 

XXXIX. Domitiua autem quum Caeaaria magìa periculo, quàm auo^ 
commoveretur ; neque ae tutò dìaceaaurum arbitraretur, ai conditionea, 
quaa rejecerat,' ruraua appeteret, aut aine cauaaft diacederet; ex pro- 
pinquia caatris in aciem exercitum eduxit: xxxvi legionem in des- 
tro cornu collocavit; Ponticam in ainiatro; Deiotari legionea in me* 
dtam aciem contulit, quibua tamen anguatiaaimum frontia reliquit 
intervallum, reliquia cohortibua in aubaidiia coUooatis. Sic utriroque 
acie inatructft, proceaaum eat ad dimicandum. 

XL. Signo aub idem tempua ab utroque dato/ concurritur; acriter 
varieque pugnatur. Nam xxxvi legio, quum extra foaaam in equità* 
tum regia impetum feciaaet, adeò aecundum proelium fecit, ut moenibu» 
oppidi auGcederety foaaamque tranairet, adveraoaque hoatea aggrede- 
retur. At Pontica ex altei^ parte legio, quum (>aullulùm averaa hoa* 
tibua ceeaiaaet, foaaam autem circuire [aciea] aecundò conata eaaet, 
ut aperto latere aggrederetur hoatem, in ipao tranaitu foaaas, confixa 
et oppreaaa eat Deiotari vero legionea vix impetum auafmuerunt 
Ita victricea regia copi» cornu auo dextro, medi&que acie converterunt 
ae ad xxxvi legionem : quae tamen fortiter vincentium impetum aus* 
tinuit ; magnia copiia hoatium circumdata, prasaentiaaimo animo ^pug« 
nana in orbem ae recepit ad radicea montium : quo Pharnacea inaequi, 
proptQr iniquitatem loci, noluit Ita, Ponticà legione pene tota amiaafc 
magna parte Deiotari militum interfect&, xxxvi legio in loca ae au- 
periora contulit, non ampliua col deaideratia. Ceciderunt eo proelio 
aplendidi ac illuatrea viri nonnulli, equitea Romani. Quo tamen in- 
commodo Domitiua accepto, reliquiaa exercitfia diaaipati collegit 
itineribuaque tutia per Cappadociam ae in Aaiam recepit 

XLI. Pharnacea rebua aecundia elatua, quum de Caeaarè ea^ qu» op- 
tabat, aperaret, Pontum, omnibua copiia occupavit; ibique et victor, et 
crudeliaaimua rex, quum aibi fortunam paternam feliciore eventu deati- 
naret, multa oppida expugnavit ; bona civium Romanorum Ponticorum- 
que diripuit : aupplicia conatituit in eoa, qui aliquam formaa atque sta* 
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lit commendationem habebant, ea qu» morte eaaent miserìora ; Fon* 
tumque, nullo defendente, paterna m regnum ae recepisse gloriansi 
obtinebat 

XLU. Sub idem tempus in lUyrico est incommodum aoceptumi 
quee provincia superioribus mensibuS reteota non tantum sioe igno- 
minia, aed etiam oom laude erat. Namque eò missus eestate cum ii 
legioni bus Q. Cornificius, Caesaris qusstor prò pretore, quanquam 
erat provincia minime copiosa ad exercitus alendos, et finitimo bello 
ac dissensionibus vastata et confecta, tamen prudenti^ ac diligenti^ 
su&y quòd magoam curam suscipiebat, ne quo temere progrederetur, 
et reeepit, et defendit. Namque et castella complura locis editis po- 
sita, quorum opportunitas castellanos impellebat ad decursiones faci*? 
endasy et bellum inferendum, expugnavit; e&que praedft milìtes dona- 
vit : quas etsi erat tennis, tamen in tantfi provincise desperatione erat 
grata, prdesertim virtute parta: et quum Octavius ex fuga Pharsalici 
prcelii magnfi classe in illum se sinum contulisset, paucis navibus 
Uadertinorum, quorum semper in rempublicam singulare constiterat 
officium, dispersis Octavianis navibus erat potitus; ut vel elasse di- 
micare posset, adjunctis captivis navibus sociorum. Et quum diver? 
sissimft parte orbis ^errarum, Cn. Pompeium victor Coesar sequeretur; 
coinpluresque adversarios in Illyricum, propter Macedonio propin** 
quitatem, se, reliquis ex fu(^ collectis, contulisse audiret; litteras ad 
Gabinium mittit, utì <*cum legionibus tironum, qu» nuper erant con- 
seriptSB, proficiaoeretur in Ulyricum, conjunctisque copiis cum Q. 
Comincio, si quod periculum provincisB inferretur, depelleret : sin ea 
non magnis copiis tuta esse posset, in Macedoniam legiones addu-* 
ceret Omnem enim iliam partem regionemque, vivo Cn. Pompeio, 
bellum instauraturam esse" credebat. 

XLIII. Oabinius, ut in Illyricum venit, hibern^ tempore anni, ac 
difficili: sive copiosiorem provinciam existimans, si ve multum fortun» 
Victoria C^saris tribuens, sine virtute et scientià sud confisus, qua seepe 
in beUis periclitatus magnaa res et secundas ductu ausuque suo gesse- 
rat; neque provìncias facultatibus sublevabatur, quaa parlim erat esina- 
nita; parttm infidelis; neque navibus, intercluso mari tempestati bus, 
eommeatus supportari poterat ; magnisque difficultatibus coactus, non 
ut volebat, sed ut necesse erat, bellum gerebat Ita, cum durissimis, 
tempestatibus, propter inopiam, castella aut oppida espugnare cogere- 
tur, crebra incommoda accipiebat: adeoque est à barbaris contemptus, 
ut, Salonam se recipiens in oppidum maritimum, quod cives Romani 
fortissimi fidelissimique incolebant, in agmine dimicare sit coactus. 
Quo proelio duobus millibus militum ampliùs amissis, centurionibus 
xxxviii, tribunis iv, cum reliquis copiis Salonam se recepit; sum- 
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mtque ibi difficulUte rerum omnium pressuf paucis mensibi» morbo 
periit. Cujus et infelicitas vivi, et subita mora in magnam spem Oc- 
tavium adduxit provincia^ poliund»: quem tamen diutiùs in rebus 
aecundis et fortuna, quae plurimum in beliia peteat, diligentiaque 
Corni ficii, et virtua Vatinii versari paaaa non est 

XLIV. Vatiniua, Brundtaii quum eaaet, cognitia rebua, quae geste 
erant in Ulyrico, quum erebris litteria Cornificii ad auxittum provin- 
eie ferendum evocaretur, et M. Oetavium audiret cum barbarla fon- 
derà pereusaiaae, compluribuaquc locia nostrorum milttum oppugnare 
praeaidia, partim classe per ae, partìm pedeatrìbus copiia per barbaroa : 
etai gravi valetudine afiectus, vix corporia viribua animum aequé- 
batur: tamen virtute vicit ineommodum naturai, difiScultateaque tìie«- 
mia et aubitae praeparationis. Nam quum ipae paucas in porta navea 
longaa haberet, litteraa in Achaiam ad Q. Kalenum miait, utì atbì 
claaaem mitteret Quod quum tardila fieret quàm periculum nos- 
trorum flagitabat, qui auatinere impetum Octavii non poterant ; navi-, 
bua actuariis, quarum numerua erat satìa magnua, magnitudine quam- 
quam non aatìa justà ad prceliandum, roatra imposuit Hts adjunclis 
navibua longis, et numero clasaia aucto, milttibus veteranis impoaitia, 
quorum magnam copiam habebat, ex omnibua legionibua, qui nume- 
ro aegrorum relieti erant Brundtaii, quum exercitua in Graeciam trans- 
portaretur, profectus est in Illyricum, maritimasque nonnullaa civi- 
tates quae defecerant, Ociavioque se tranadiderant, partim recipiebat, 
partim remanentes in suo conailio praetervehebatur ; nec albi uI1ju9 
rei moram neceasitatemque injungebat, quin, quàm celerrimè poaaet, 
ipaum Oetavium peraequeretur. Hunc oppugnantem Epidaurum ter- 
rft marique, ubi nostrum erat praeaidium adventu suo diacedere ab 
oppugnatione coè'git, praesidiumque nostrum recepit 

XLV. Octavius^ quum Vatinium classem magna ex parte confectam 
ex naviculis actuariis habere cognovisset, confisus su& classe, substitit 
ad insulam Tauridem: qui regione Vatiniua inaequens navigabat; 
non quòd Oetavium ibi reatitisse sciret: sed quòd eum longiùs pro- 
gressum ìnsequi decreverat Quum propiùa Tauridem acceaaiaaet| 
diatenais auia navibua, quòd et tempestas erat turbulehta, et nulla 
auspicio hoatis, repente adversam ad se venientem navem, antennis 
ad medium malum demisais, instructam propugnatoribus animadver- 
tit Quod ubi conspexit, celeriter vela subduci, demittique antennas 
jubet, et milites armari; et vexillo sublato, quo pugnandi dabat sìg- 
num, quaB primfe naves subsequebantur, idem ut facerent, significabaL 
Parabant se Vatiniani repente oppressi : parati deinceps Octaviani ex 
portu procedebant Instruitur utrimque acies: ordine disposita ma- 
gia Octaviana; paratior militum animis Vatiniana. 

XLVI. Vatinius, quum animadverteret ncque navium se magnitudi- 
ne ncque numero parem esse futurae dimicationi, fortuna^ rem commit- 
tere maluit Itaque primus sua quinqueremi in quadriremem ipsiua 
Octavii impetum fi^cit. Celerrime fortisaimeque contrà ilio remigante^ 
navea adversas rostris concurrunt adeò vehementer, ut navis Octaviana, 
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rostro discusso, ligno conUneretur. Committitur acriter reliquis locis 
proBliuoi) concurriturque ad duces maxime. Nam quum suo quisque 
«uxilium ferret, roagnum cominus in angusto mari prcslium factum 
est; quantoque conjunctts magia navibus confligendi potestas dabatur, 
tanto superiores erant Vatiniani : qui admirandà virtute ex suis navi- 
bus in-hostium naves Iransilire non dubitabant; et dimicatione acquata, 
longe superiores virtute rem felici ter gerebant Deprimi tur ipsius 
Octavii quadriremis: multae praeterea capiuntur, aut rostris perforata^ 
merguntur: propugnatores Octaviani pairtim in navibus jugulantur, 
partim in mare praecipitantur. Ipse Octavius se in scapham confert: 
in quam plures quum confugerent, depressa scaphà, vulneratus ta- 
men adnatat ad suom 'myoparonem. Eo receptus, quum proelium 
Qox dirimerete tempestate magna velia profugit Sequuntur hunc suas 
naves nonnullaet quas casus ab ilio periculo vindic&rat 

XLVII. At Vatiniusi re bene gesta, receptui cecinit; suisque omni- 
bus incolumibus in eum se portum Victor recepit, quo ex portu clas» 
sis Octaviana ad dimicandum processerat. Capit ex eo proelio pen- 
terem i, triremes ii, dicrotas viii; compluresque remiges Octavia- 
nos; posteroque ibi die fuit, dum suai, capti vasque naves reficeret 
Post diem iii cootendit in insulam Issam : quòd eò se recepisse ex fu- 
gft credebat Octavium. Erat nobilissimum regionum earum oppidum, 
conjunctìssimumque Oetavio. Quo ut pervenit, oppidani supplices 
se Vatinio dediderunt: comperitque, ipsum Octavium, parvis paucis- 
que navigiia vento secundo regionem Graeciae petisse, inde ut Sicili- 
am, deinde Africam, caperet Ita brevi spatio re praeclarissime gesti, 
provincia receptà, et Cornificio redditi, classe adversariorum ex ilio 
toto sinu expulsà, victor se Brundisium, incolumi exercitu et classe, 
recepit. 

XLVIIL lis autem temporibus, quibus Cassar Dyrrhachium Pom- 
peium obsidebat, et Palaepharsali rem feliciter gerebat, Alexandriae- 
que cum periculo magno, tum etiam majore periculi fama dimicabaL 
Cassius Longinus in Hispanià propnetor provincias ulterioris obtinen- 
dae causaà relictus.sive consuetudine naturai suae, sive odio, quod in il- 
lam provinciam susceperat quaestor, ex insidiis ibi vulneratus, magnas 
odii sui fecerat accessiones: quod vel ex conscientià sufi, quum de se 
mutuo sentire provinciam crederet, vel multis signis, et testimoniis eo- 
rum, qui difficulter odia dissimulant, animadvertere poterat, et com- 
pensare offeosionem provinciae exercitfts amore cupiebat. Itaque quum 
primùm in unum locum exercitum conduxit, HS centenos militibus est 
pollicitus: nec multò post, quum in Lusitani^ 'Medobregam oppidum, 
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montemque ^Herminium, expugnfisset, quo MedobregenaeB conltrge* 
rant; ibtque Imperator esset appellatus: ilerum HS cenienis mtittes 
donavit. Multa praeterea et magna prasmia aingulis ooncedebat: qaSB 
speclosum reddebant prseaentem exercìtùa amorem, paullatìm tamen 
et occulte mìlitarem disciplinam severìtatemque minuebant 

XLIX« Casaiua legionibus in hiberna dispositis ad jus diocnduiti 
Cordubam se recepita contractumque in efi aea alienum gravitaimis 
oneribus provincise constituit exsolvere ; et, ut largitionis poatulat con- 
auetudo, per caussam liberalttatis specioaam plura largitiori quaere- 
bantur; pecunia^ locupletibua imperabantur ; quas Longinus sibi ex- 
pensas ferri non tantum patiebatur, aed etiam cogebat; in ^gem lo^ 
cupletium simultatum causs» tenuea conjiciebantur. Neque ullum 
genus quaestùsy aut tnagni et evidentis, aut minimi et sordidi, praster* 
mìttebatur, quo domus et tribunal imperatoria racaret Nemo erit, 
qui modo aliquam jacturam facere posset, quin aut 'vadimonio tene- 
retur, aut in reos referretur. Ita etiam magna soUicitudo perieulorom 
ad jacturas et detrimenta rei familiarts adjungebatur. 

L* Quìbus de caussis accidit, ut quum Longinus Imperator eadem 
faceret, quas fecerat qusestor, similia rursus de morte ejus provincialea 
Consilia inirent Horum odium confirmabant nonnulii familiares ejus : 
qui, quum in ill& socìetate versarentur rapinarum, nihilo minus oderant 
eum, cujus nomine peccabant: sibique quod rapuerant, acceptam fé- 
rebant; quod interciderat, aut erat ìnterpellatum, Cassio assìgnabanh 
V legionem novam conscribii ; augetur odium et ex ipso deiectu, et 
sumptu additse legionis. Complentur equitum in millia: roaximis- 
que onerantur impensis : nec provincise datur uUa requies. 

LI. Interim litteras accepit à Cesare, ut in Africam exercitum trana-* 
jiceret, perque Mauritaniam ad fines Numidlae perveniret: quòd mag- 
na Cn. Pompeio Juba rex miserat auxilia, majoraque missurus existi* 
mabatur. Quibus litteris acceptis, insolenti voiuptate efferebatur, 
quòd sibi novarùm provinciarum, et fertilissimi regni tanta oblata 
esset facultas. Itaque ipse Lusitaniam proficiscitur, ad legiones ae* 
cersendas, auxiliaque adducenda. Certis hominibus dat negotium, ut 
frumentum natesque e praepararentur, pecuniaeque describerentur at- 
que imperarentur, ne qua res, quum redisset, moraretur. Reditoil 
ejus fuit celerior omnium opinione; non enim labor aut vigilantia, 
cupienti pra&sertim aliquid, Cassio deerat. 

LII. Exercitu coacto in unum locum, castris ad Cordubam positia» 
prò concione militibus e^ponit, quas res Caesaris jussu gerere deberet, 
polliceturque iis, quum in Mauritaniam transjecisaet, HS centenos ae 
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dalunini: t fore in Hippanid liegionem. Ex conclone se Cordubam 
recepit. Eoque ipso die, meridiana horS, quum in Ba&ilicam iret, qui- 
dam Minutius -Silo, cìiens L. Racilii, libellum, quasi aliquid ab co 
postularet, ut miles ei transdit-: deinde post Racilium (nani is latud 
Cassii tegebàt) quasi responsum ab eo peteret, ccleriter dato loco, 

Juuin se insfnuàsset, sinistra corripit eum, dextt-àque bis feriit pugione. 
iiaiKore sublato, fit à conjuratis impetus universis. Munatius Plan- 
CBS proximum gladio trans)icit lictorem. Hòc iiiterFecto, Q. Cassi- 
um legatum vulnerat. Ibi 't. Va!iiu&, et L. Mergilio simili confìden- 
tift Plancum municipem suum adjuvant. Erant enim omnes Itali- 
eenses. Ad ipsum Longintim L. Licinfus Squillus invòlat, jacetitem- 
que levibus sauciftt plagia^ 

LIIL Concùrritur ad Càssiutn defbhdendum. Semper enim Beroneé 
eoihplaresque evocatos cum telis secum habere consueverat A qui- 
boa eaeteri irttercluduntur, qdi ad csedetn faciendam subsequebanlur. 
Quo in numero fuit Calpurnius Salvianus, et Manilius Tusculus. Mi- 
nutius inter saXa, qusB jaeiebant in itinere, fugiens opprimitur, et rè- 
lato domum Casaio^ ad eum dedueitur. Racilius in projcimam se dò- 
mum fatniliaris sui confert, dum certum cognosceret conrectushe 
Cassius esset L. Loterensis, quum id non dubitak'et, accurrit Isetus 
in castra; miiitibus Verhaóulis et Secundae legionis, quibiis odio scie- 
bat prceeipue Cassium esse, gratulatur. Tollituf à muUitudine in tri^ 
bunal : PrsBtòr appeliatur ìiemo enim ih prorincià natns aut vernaculdé 
ftegionia miles, aut diutumitate janiì faetus provihciàlis, quo in nume- 
ro erat ii legio, non cuM òtnni prorfndS ronSenéerat in odio Casèii. 
Natn legiones xxx et xxi paucis hiensibus in Italift scriptas, Ca^sai^ 
attribuerat Longino; v legio ibi nuper erat confectà. 

LIV. Interim nuneiatur Laterensi vivere Cassiuih. Quo hundib, 
dolore magìs promotus, quàm animo pertui^batus, k^efìcit eeleritèr seSè, 
et ad Cassium vtsenduiti pfdficiseitui'. Re cognitfi, xxx legio sienà 
Oordubam infert, ad àuxilium fei-enduiti imperatori suo. Facit hoc 
idem XXI. Subsequitur bas v.' Quum ii legiotìeà reliqùàe éssent ih 
eaatria, secundani vefiti, né soli relinquerentur, àtque ex eo, qdid éeh- 
aisaent, indicaretur, secuti aunt factum superiorum. Permàhsit in sérv- 
teiìtift iepo vemàcula, ned uUo timore de gradu dejecta est 

LV» CassiuS eoa, qui dominati ehint cónscii caedis, jubet comprèbtsh- 
di: legiònem v in castra femittitv èohortibus xXk fetehtia. Itidiéio Mt- 
nutii cognosoit, L. RaciHum, et L. Laterensem, et Ahhium Scaptklà6i 
maximas dtgnitatis et gratiae provioòialem hominem, aibique tàm fhmi- 
liarem, quàm Laterensem et Racilium, in eftdem fuisse conjuratione. 
Nec diu moratur dolorem suum, quin eoa interfici jubeat. Minutium 
libertis transdit excruciandum : item Calpurnium Saivianum, qui profi- 
tetur indicium conjuratorumque numerum auget, vere, ut quidam èxis- 
timant, ut nonnulli queruntur, coactus. Isdem cruciatibua aSectdH 
L. Mergilió. SquUIus nominai plurea: quos Cassius interfici jubet 
exceptia iis, qui se pecunia redemerunt Nam ^lam HS -k tuta CaU 
purnio paciacitur, et cum Q. Sextio quinquaginta, qui etsi ma^tiftlè 
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nocentes sunt multati^ taroen pericolum vitse, dolorque vulnerum p«« 
ci^nià remissus, crudelitatem cum avaritift certfisse significabat 

LVI. Aliquot post diebus litteras à Csesare missaa accipit; quibus 
cognoacìt Pompeium in acie victum, umissis copiis, fugisae. Qui re 
cognita^ misUm dolore Toluptatem capiebat Victoriae nuncius la&ii* 
tiam exprimebat; confectum bellum licentiam temporum interclude-^ 
bat. Sic erat dubius animi, utrum nihil timere, an omnia licere znal- 
let Sanatia vulneribos accersit omnes, qui sibi pecuniaa expensas 
tulerant; acceptasque eaa jubet referri. Quibus parum videbatur ìm- 
poauisse oneris, ampllorum pecuniam imperat ^qu& autem ratione 
delectum instituit: quos ex omnibua conventibua coloniisque conacrip- 
toa, tranamarinà militià perterritoa ad sacramenti redemptionem vo- 
cabat Magnum hoc fuit vectigal, majiia tamen creabat odium. Hw 
rebus confectis, 'totum exercitura luatrat Legiones, quaa in Afri- 
cam ducturus erat, et auxilia mittit ad Trajectum : ipse claasem, quam 
parabat, ut inspiceret, Hìspalim aceedit: ibique moratur: propterea 
quòd edictum tota provincia proposuerat, ut, quibus pecunias impe- 
rftsset, neque contulissent, se adirent Qu» evocatio veheroenter om- 
nes turbavit 

LVII. Interim L. Titiua, qui eo tempore tribunus militum legionis 
vernacul» fuerat, nunciat fama, legionem xxx, quam Q. Cassius le* 
gatus simul ducebat, quum 'lUurgim ad oppidum castra haberet, se- 
ditione factfi, centurlonihus aliquot occisis, qui signa tolli non patie- 
bantur, discessisse, et ad ii legionem contendisse, qua» ad fretum alio 
itinere ducebatur. Cognita re, noctu ^eum y eohortibus undeyicesi- 
manorum egreditur. Mane pervenit Ibi eum diem, ut quid agere* 
tur, perspiceret, moratus, K)armonam contendit. Hìc quum legio 
xxx, et XXI, et cohortes iv, et v legio, totusque convenisset equità* 
tus, audit, lY cohortes à vernaculis oppressas ad 'Obuculam, cum 
his ad secundam pervenisse legionem, omnesque ibi se conjunxisse^ 
et T. Thorium Italicensem ducem delegisse. Celeriter habito conci* 
lio, Marcellum Cordubam, ut eam in potestate retineret, Q. Cassium 
legatum Hispalim mittit. Paucis ei diebus afiertur, conveotum Cor- 
dubensem ab eo defecisse, Marcellumque aut voluntate, aut neoeaai* 
tate adductum (namque id varie nuociabatur) consentire cum Cordu- 
bensibus: ii cohortes legionis v, quae fuerant Cordubsa in praesidio 
idem facere. Cassius his rebus incensus movet castra, et postero die 
^Segoviam ad flumen Silicense venit Ibi habitt conclone, militum 
tentat animos: quos cognoscit non sufi, sed Csesaris absentis caoaaft 

NOTSS. 

1 Totum exereilwn ksMtrat] He revìew- 4 Carmonam*] A town of Spaio, nov 

tà bis whole anny. called Cannone. 

3 lUurgim^ Now called Illen. 5 Oòueukm'i A town pf Spùn. Ita 

3 Cum V coharU^ tmdememnum(h aìtiiatìon ia not known with certain^. 
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sibi fidiflsimos esse, nallumque periculum deprecattiroa, dom per eoa 
Caesari provincia restitueretur. 

LVIIL iDlerim Thorius ad Cordubam vetcres legionea adducit; 
ac» ne dissenaionis initium natum seditiorà militum suàque videretur 
natura: simul ut contra Q. Cassium, qui Caesaris nomine majoribus 
viribua uti videbatury aeque potentem opponeret dignitatem ; Cn. Pom- 
peio ae provinciam recuperare velie palam dictitabat. Et foraitan 
etiam hoc fecerat odio Ca&saris et amore Pompeii : cujus nomen mul- 
tom poterat apud eaa legiones, quas M. Varrò obtinuerat: aed id quft 
mente commotus fecerit, conjecturà sctri non potest. Certe hoc pr» 
ae Thorius ferebat: mìlites adeo fatebantur, ut Cn. Pompeii nomen 
in acutia inacriptum haberent Frequens legionibus conventus obvìam 
prodity ncque tantum virorum, aed etiam matrum familt&^y ac prs- 
textatorum; deprecaturque, ^^ne hostili adventu Cordubam diripe^ 
rent: nam ae contra Cassium sentirò cum omnibus; contra Csesarem 
ne facere cogerentur, orare." 

LIX. Tantsa multitudinis precibua et lacrymia exercitus commotus, 
quum videret, ad Cassium persequendum nìhil opus esse Cn. Pompeii 
nomine et memoria, tamque omnibus Caesarianis, quàm Pompeianis, 
Longinum esse in odio, neque se conventum, neque M. Marcellum 
contra Csesarìs caussam posse perducere, nomen Pompeii ex scutia 
detraxerunt; Marcellum, qui se Caesaris caussam defensurum prò- 
fitebatur, ducem adsciverunt, praetoremque appellàrunt; et aibi con- 
ventum adjuQxerunt; castraque ad Cordubam poauerunt. Cassiua 
eo biduo circiter iv millia passuum à Cordubà, citra flumen ^Baetim 
in oppidi coaapectu loco excelso facit castra : littoria ad regem Bo- 
gudem in Mauritaniam, et ad M arcum Lepidum proconsulem in His- 
paniam citeriorem mittit, ^^subsidio aibi provinciseque Caesaris cauasft 
quamprimùm veniret" Ipae hoatili modo Cordubensium agros vaa- 
tat, aedificia incendit 

LX. Cujua rei deformitate atque indignitate logtones, quse Marcel- 
lum aibi ducem ceperant, ad eum concurrerunt : ut in aciem educeren- 
tur, orant, priusque confligendi aibi potestas fieret, quàm cum tanti 
contumelia nobiiiaaimae cariaaimaeque possessionea Cordubensium in 
conapectu suo rapinia, ferro, flammàque consumerentur. Marcellus, 
quum coniiigere miserrimum putaret, quòd, et victoris et vieti detri- 
mentum ad .eundem Caeaarem easet redundaturum, neque suae potea- 
tatia eàae, legiones Baatim tranaducit, atque aciem instruit Quum 
Caaaium contra prò caatria auia aciem instruxisse loco superiore vi- 
deret, cauasft interpoaiti, quod ia in aequum non deacenderet, Mar- 
cellua militibua perauadet, ut ae in caatra recipiant. Itaque copiaa 
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reducere ccspit Cassius quo bene valebat, MarcelluDique infirmum 
esse sciebaty aggressus equitatu legionarios se recipientes, complures 
novissimos in fluminis ripis interficit Quum hòc detrimeato, quid 
transitus fluminis vitii difficultatisque haberet, cognibum esset. Mar- 
cellus castra Bsctim transfert: crebroque utepque legione* in aciem 
educit ; neque tamen confligitur, propter locorum difficulUiea. 

LXI. Erat copiis pedcstribus multò firmior Marcellus. Habebat 
enim veteranas legiones, muUisque pro&liis expertas. Cassius fidei 
magìs, quàm virtuti legionum, confidebat. Itaque quum castra cas* 
tris collocata essente et Marcellus locum idoneum castello cepisset, 
quo prohibere aquà Cassianos possetf Longinus, veritu« ne genere 
quodam obsidionis clauderetur in regionibus alienis sibique infestis» 
noetu silentio ex castris proficiscitur^ celerique itinere ^Uliam con- 
tendit; quod sibi fidele esse oppidum credebat. Ibi adeo coojuncta 
ponit moBnibus castra, ut et loci natura (namque Ulia in edito monte 
posita est) et ipsS munitione urbis, undique ab oppugnatione tutus 
esset Hunc Marcellus insequitur, et quW proximè potest UUam 
oastra castris confort : locorunique eognilfi natura, quo maxime rem 
deducere volebat, necessitate est adductus, ut neque confligeret, cu- 
jus si rei facultas esset, resistere incitatis militibus non polerat, aeqoe 
vagari Cassium latius patcretur; ne plures civitales ea paterentor, 
quae passi erant Cordubenscs. Castellis idoneis locis coUoeatìa, ope- 
ribusque in circuitu oppidi continuatis, Uiiam, Cassiumque munì* 
tionibus clausit: quae priùs quàm perficerentur, Longinus omnem 
sui;m ^quitatum emislt: quem magno sibi usui fare credebat, $i pa<- 
bulari frumentarique Marcellum non pateretur; magno aulem irape- 
din^ento, si clausus obsidione et inutilis necessarium consumeret 
frumentum. 

IfXII. Pancia diebuslitteris Cassii acceptis, rex Bogud oom eopiis 
yenit, adjungitque ei legionem, quam secum adduxerat, compluresque 
Gohortes auxiliarias Uispanorum. Namque, ut in eivilibus dissensio- 
nibus accidere consuevit, it|i temporibus iliis in Hispanià nonnulla civi* 
tates rebus Cassii studebant ; plures Marcello favebant Accedit cum 
copiis Bogud ad exteriores Marcelli munitiones. Pugnatur utrimque 
acriter crebroque, ut accidit, fortuna aspe ad utrumque transferente 
victoriam ; nec tamen unquam ab operibus depelUtur MarceUua. 

JLXIII. Interim Lepidus ex citeriore provincia cum cohortibus le* 
gionariis xxv, magnoque numero equitum, et reliquorum auxiliomniy 
venit e& mente Uliam, ut sine uUo studio contentiones Casali Mar^|* 
qqe coniponeret Huic venienti sine dubitationa Marcellus se credit 
atque ofiert. Cassius centra suis se tenet praesidiia, sive eò quòd pio* 
sibi juris deberi quàm Marcello existimabat, sive eò quòd, ne prseoccu- 
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Citùs animas Lepidi esaet obsequio adversarii, verebatur. Potiit ad 
liam castra Lepidua ; neque habet à Marcello quidquam divisi. Né 
pogoetur, interdicit Ad exeundum Cassiam invitat; fidemque suanì 
in re omni interponi! Quum diu dubitàsset Cassius, quid sibi facien* 
duniy quidve Lepido ^sset credendum : neque uUum exitum consilii 
sui reperirete si permaneret in sententi^ ; postulat uti munitioDes dis- 
jieerentur, sibique Hber exitas daretur. Non tantum indueiis factis, 
sed propè jam constituta opera quum complanarent, custodiaeque mu- 
nitionum essent deductae, anxilia regis in id castellum Marcelli, quòd 
proximum. erat regiis castris, neque opinantibus omnibus, si tamen 
m omnibus fuit Gassias (nam de hujus conscientià dubitabatur) im- 
petaai fecel'Qnt, compluresque ibi milites oppresserunt Quod nisi 
eideriter, indignatione et auxilio Lepidi proelium esset diremptum; 
major calamitas esset accepta. 

- LXIV. Quum iter Cassio patefactum esse; castra Marcellus cum 
Lepido èonjungit Lepidas eodem tempore, Marcellusque, Cordubam 
aum suit preficiseitur ; Cassins Carmonam. Sub idem tempus Tre« 
bonius proconsul ad provinciam obtinetidam* venit. De cujus addenta 
«t eognovit Casstus, legiones, quas secum habuerat, equitatumque in 
Mbema distrihuit : ipse, omnibus suis rebus celeriter correptis; 'Ma-* 
hcam cotitAndit; ibiqné ad verso tempore navigandi naves conscendit, 
mJpiOi prftdicabat, ne se Trebonio^ et Lepido, et Marcello comìnitte- 
r«t$ ttt tmiei ejus dictitabatit, ne per eam provinciam minore cum 
digttitate iter fkoeret, caius magna pars ab eo defecerat : ut caeteri ex- 
ytàmàbtiAtf Ite peeunia illa ex infinitis rapinis confecta in potestatem 
cdjiiaquaiii veniret Progressus secundà, ut hibernft, tempestate, quum 
ili Iberoiik flumen noctis vitandae caussft se contulisset, inde panilo 
yèheméntiore {em|)e8tate fiihilo periciilosiùs se havigaturum credens, 
profectos, adversis fluctibus occurrentibus ostie fluminis, in ipsis iau- 
ciboày quum neque fleetere navem propter vim fluminis, neque direc- 
tsm tiuttis fluetibus tenere posset, demersà navi periit. 

LXV. Quum in Syriam Caesar ex iBgypto venisset, atque ab iis, 
q«ì Bomft irenerant ad eum, cognosceret, litterisque urbanis animad- 
rwtiefti, multa Rem» male et inutiliter administrarì, neque ullam 
pairtem reip. satìa Isommodè geri^^ quòd et còntentìonibus tribunitiis 

Cieioàas aeditiones orirentur; et ambitione atque indulgenti^ tri- 
ittim litilitum, et qui legionibus praserant, multa contra morenx 
eoosuétudinemque militarem iierent, quae dissolvendae disciplinai se- 
yeritatisque essent; eàque omnia flagitare adventum suum videret; 
lamen praferendum existimavit, quas in provincias regionesque ve- 
niÌBat, éas ita rellnquere constitutas, ut domesticis dissénsiòhibus li- 
berarentuTy jura legesque acciperent, et externorum hostium metum 
deponerent Hsbc in Syri$, Cilicio, Asia celeriter se confecturum spe- 
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rabat ; quòd hae provincia^, nullo bello premebaDtur: In Bithynii ac 
Ponto plus oneris videbat impendere sibi. Non enim excessiaae Ponto 
Pharnacem audierat, neque excessurum putabat, quum aecundo pio^ 
lio easet vehementer inflatus, quod contra Domitium Calvinum fece- 
rat. Commoratus fere in omnibus civitatibus^^iuae majore sunt dig- 
nitate, prsemia bene meritis et viritim et publicè tribuit: de contro* 
versiis veteribus cognoscit ac statuit Reges ^tyrannosi dynastaa pro- 
vincia, finitimosquoy qui omnes ad eum concurrerant, receptos in fi- 
dem, conditionibus impositis provine!» tuend» ac defendendae, dimit- 
tit et sibi, et populo Romano amicissimos. 

LXVI. Paucis diebus in efi provincia consumptisi Sex. Cassarem 
amicum et necessarium suum legionibus Syrìseque prs&fecit Ipse e&- 
dem classci qufi venerat, proficiscitur in Ciliciam. Cujus provincias 
civitates omnes evocat Tarsum : quod oppidum fere totius Cilicias no« 
bilissimum fortissimumque est. Ibi, rebus omnibus provincia^ et fini- 
tiroarum civitatum constitutis, cupiditate proficiscendi ad bellum gè» 
rendum non diutiùs moratur ; magnisque itineribus per Cappadociam 
confectis biduum 'Mazacas commoratus, venit Comana, vetustissi- 
mum et sanctissimum in Cappadocia 'Bellona^ templum, quod tant2 
religione colitur, ut sacerdos ejus Deae majestate, imperio et poten- 
tià, secundus à rege consensu gentis illius habeatur. Id homini no* 
bilissimo Nicomedi Bithynio adjudicavit: qui regio Cappadocum 
genere ortus, propter adversam iortunam majorum suorum, muta- 
tionemque generis, jure minime dubio, vetustate tamen ìntermiaso^ 
sacerdotium id repetebat Fratrem autem Ariobarzanis Ariaretem^ 
quum bene meritus uterque eorum de republ. esset, ne aut regni hse- 
reditas 'Ariaretem soUicitaret, aut haeres regni terreret, Ariobarzani 
attribuit, qui sub dus imperio ac ditione esset: ipse iter co&ptumbw 
miii velocitate conficere coepit 

LXVII. Quum propiùs Pontum finesque Gallograacias accesaisset 
Deiotarus tetrarches Gallograsciao tunc quidem pene totius, quod ei 
neque legibus, neque moribus concessum esse caeteri tetrarchsB con- 
tendebant, sine dubio autem rex Armenia^ minoris ab senatu appella- 
tua, depositis regiis insignibus, neque tantum privato vestitu, sed 
etiam reorum habitu, supplex ad Ca^sarem venit oratum, '^ut sibi ig<- 
nosceret, quòd in e& parte positus terrarum, quae nulla praesidia Cae- 
saris habuisset, exercitibus imperiisque in Cn. Pompeii castris fuiaset: 
neque enim se judicem debuisse esse controversiarum populi R. aed 
parere praesentibus imperiis.'' 

LXVIII. Contra quem Cassar, quum ^'plurima sua commemohisaet 
officia, quse consul ei decretis publicis tribuisset; quumque defensio- 
nem ejus nuUam posse excusationem ejus imprudentiae recipere" coar- 

NOTES. 
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guisset; '^quòd homo tant» prudentia^ ac diligentise acire potuisset, 
quìa urbem Italiamque tenerci ; ibi aenatus populusque Romanus, ubi 
respubl. esset, quia deinde post L. Lentulum, C. Marcellum consul 
esset : aed tamen se concedere id factum superioribus suis benefìciis, 
* yeteri hospitio atque amicitiae, dignitati aetatique hominis precibus eo- 
rum qui frequentes concurrisaent hospites atque amici Deiotari ad 
deprecandum: de controversiis tetrarcharum postea se cogniturum 
•esse" dixit : regium vestitum ei restituit Legionem autem, quam ex 
genere civium suorum Deiotarus armatura disciplinfique nostri con- 
fititutam habebaty equitatumque omnem ad bellum gerendum adducere 
jussit 

LXIX. Quum in pontum venisset, copiasque omnes in unum locum 
coègisset; quae numero, atque exercitatione bellorum mediocres erant 
(excepdt enim legione vi, quam secum adduxerat Alexandria vetera- 
nam, multis laboribus periculisque functam, multisque militibus par- 
tim difficaltate itinerum ac navigationuro, partim crebritate bellorum 
adeò diminutam, ut minus 'mille hominum in e& esset ; reliquse erant 
HI legioneS) una Deiotari, duas quae in eo prcelio, quod Cn. Domiti- 
um fecisse cum Pharnace scripsimus, fuerant) legati à Pharnace missi 
Caesarem adeunt, atque in primus deprecantur, ^'ne ejus adventus 
hostilis esset Facturum enim omnia Pharnacem, qus imperata es- 
sente' Maximeque commemorabant, ^' nulla Pharnacem auxilia cen- 
tra Cassarem Pompeio dare voluisse: quum Deiotarus, qui dedisset, 
tamen ei satisfecissef 

LXX. Caesar respondit, ^'se fere sequissimum Phamaci, si, quae 
polliceretur, reprsesentaturus esset '^ Monuit autem, ut solebat, miti- 
bus verbis legatos, ^^ne aut Deiotarum sibi objicerent, aut nimis eo 
gloriarentur benefìcio quòd auxilia Pompeio non misissent. Nam se 
ncque libentiùs facere quidquam, quàm supplicibus ignoscere ; ncque 
proyinciarum publicas injurias condonare iis posse, qui non fuìssent 
in se officiosi : id ipsum, quod commemoràssent, officium utilius Phar- 
naci fuisse, qui providisset ne vinceretur, quàm sibi, cui Dii immor- 
tales Tictoriam tribuissent Itaque se magnas et graves injurias civi- 
um Romanorum, qui in Ponto negotiati essent, quoniam in integrum 
restituere non posset, concedere Pharnaci. , Nam ncque interfectis 
amissam vitam, ncque exsectis virilitatcm restituere posse; quod 
quidem supplicium gravius morte cives Romani, subissent: Ponto 
vero decederet confestim; familiasque publicanorum remitteret cae- 
teraque restitueret sociis civibusque Romanis, quae penès cum essent 
Si fecisset, jam tunc sibi mitteret munera, ac dona, quae bene rebus 
gestis imperatores ab amicis accipere consuéssenf Miserat enim 
Fharnaces coronam auream. 



NOTE. 

1 ÈBUe hommum,] Thìs wm about the one-fifUi of ,the entìre ounaber belongìng to 
each legìon. 
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LXXI. His responsU datis, legatos remiait At Pkarnaees «biiiji^ 

Uberaliter pollicitus ; quum resliaaotem ae properaatem C^x^aarem ipe- 
raret libentius etiam crediturum suis promissia, quAm rea pateiel;ur ; 
quo celeriùs honestiùsque ad rea magia neceasarìas proficiaceretuc 
(nemiai enìm erat ignotum, plurimis de^ causala ad Urbem CaBaareio 
revocari) lentius agere, decedendi diem postulare longiorein, pac- 
tionesy intcrponere, in summà frustrari Qo&pit Cassar cognita i^Udi- 
tate hominisy quod aliis temporibus natura facere eonsueverat, tuAO 
necessitate fecit adductus, ut celeriua omnium opinione manum eoa- 
sereret. 

LXXII. Ziela est oppidum in Ponto posi tu ipso, ut in plano loco^ 
aatis munitum. Tumulus enim naturalis^ velut manu factus, excel- 
aiore undique fastigio sustinet murum. Circumpositi sunt buie ispi- 
do magni multique intercisi vallibus coUes: quorum editissimnaunu^ 
qui propter victoriam Mithridatis, et infelicitatem Triarii, detrimeii- 
tumque exercitùs nostri, superioribus locis atque itineribua pene, con** 
iunctus oppidoy magnam in illis partibus habet nobilitatem ; nec multò 
longius minibus passuum iii abest ab Zielà. Hutic locum Pbarna* 
cesy veteribus paternorum felicium caatrorum) refectis operibua) fx>- 
piis omnibus suis occupavit. 

LXXIII. CsBsar, quum ab hoste millia passuum y castra posuisaet; 
videretque eas valles, quibus regia caatra munirentur, eodem Inter* 
vallo sua castra munituras ; si modo ea loca hostes priores non cepi»« 
aent, quae multò erant propiora regia castris ; aggerem comportari ju- 
bet intra munìtxones. Quo celeriter celiato, proximà nocte vigilia 
quartS, legionibus omnibus expedxtis, mpedimentisque in castris re- 
lictis prima luce, ncque opinantibus hostibus, eum ipauqa locom ee^nì 
in quo Mithridates secundum pro&lium adversua Triarium fecerat» 
'Huc omnem comportari aggerem è castris, servitiaque quaa agerent, 
jussit; ne quis ab opere mi les discederet; quum spatio nonampliua 
mille passuum intercisa vallis castra hostium dividèret ab opere in* 
cepto Caesaris castrorum. 

LXXIV. Pharnaces, quum id repente prima Lice animadvertÌ89et, 
eopias suas omnes prò caistris instruxit ; quas, interpositfi tanti loconua 
iniquitate, consuetudine magia pervulgatà militari credebat inatrul Cse* 
sar, vel ad opus suum tardandum, quo plurea in armis tenerentur, yel 
ad ostentationem regisB fiducias, ne munitione maeìs quàm manu defen* 
dere locum Pharnaces videretur. Itaque deterriSs non est, quo minùa, 
plrimft acie prò vallo instructi, reliqua pars exercitùs opus facereL At 
Pharnaeea impulsus sive loci felicitate, sive auspiciis et religionibaa 
inductus, quibus obtemperfisse eum postea audiebamus ; ai ve paueitate 



KOTS. 



X StÈtùnmem tomporiari aggatm è co»' edìtionst Bm omntm eomportati t^ggtnm 
tria^itmiiaqucpuBagerentfjuBaU,] Inmany è eattiia mrvUiap gvm agardfjumU» 
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nostnvtim, qui irf armis eranti compertft, quum more operta quotidiani, 
magnam illam aervorum multìtiidiDem qu« aggerem portabat, mi- 
litùm esse credidisaet ; stve etism, veterani fiducia exercitQs sui, quem 
[cum legione] xxii in ade conflixisae, et viciase, legati ejua gtoria* 
bantur ; aimul contemptu exercitùa nostri, quem pulsum à ae, Domi- 
tio duce, acìebat; inito Consilio dìmicandi, descendere praeraptft valle 
<;e^il;. Cujoa aliquandin Csesar irridebat inanem ostentationem, et 
«0 loeo lÀilitum .coarctationem, quem in locum nemo sanus hostia 
auhttimia easet : quum interim' Tbarnacea eodem gradir, quo praerup- 
tam deacende'hit io vallem, ascendere adversua arduam coliem in*' 
alriiGlis copiÌB ecepit 

LXXV. Cassar incredibili ejus vel temérifate vel fiducia motus, ne» 
que opinans imparatusque oppressus, eodem tempore milites ab operi* 
bus, vocat, arma capere jubet, legiones opponit, aciem instruit Cujua 
rei subita trepidatio magnum terrorem attulit nostris, non dum ordini- 
bus instructis. Falcatae regi» quadriga^ permistos milites perturbante 
quae tamen celeriter multitudine telorum, opprimuntur. Insequitur 
has aeiea hostium ; et clamore sublato conflìgìtur, multùm adjavante 
natura loci, plurimùm Deorum immortalium benignitate; qui quunì 
omnibus casibus belli intersunt, tum pra&cipuè eia, quibus nihil ratione 
potuit administrari. 

LXXVI. Magno atque acri cominus proelio facto, dextro cornu, 
quo veterana legio vi erat collocata, initium victoriae natum est ab 
ék parte, quum in proclive detruderentur hostés ; multò tardius, sed 
tamen iisdem Diis adjuvantibus, sinistro comu, mediàque acie, totae 
profiigantur copìae regia. Quae quàm facile subierant iniquum locum, 
tam celeriter gradu pulsai premebantur loci iniquitate. Itaque multis 
militibus partim interfectis, partim suorum ruìnft oppressis, qui ve- 
locitate efiugere poterant, armis tamen projectis, vallem transeressi, 
nihil ex loco superiore inermes proficere poterant At nostri Victoria 
elati subire iniquum locum, munitionesque aggredì non dubitfirunt 
Defendentìbus autem iia cohortibus castra, quas Pharnaces praesidio 
reliquerat, celeriter castris hostium sunt potiti. Interfectà multitu- 
dine omni, aut capta, suorum Pharnaces cum pancia equitibus profu- 
git Cui nisi castrorum oppugnatio facultatem attulisset liberiùs 
profugiendi, vivus in Caesaris potestatem adductus esset 

LaXVII. Tali Victoria toties Victor Caesar incredibili est laetitià 
afiectus, quòd maximum bellum tantft celeritate confecerat: eratque 
subiti periculi recordatione laetior quòd Victoria facilis ex difficillimis 
rebus acciderat Ponto recepto, praedfi omni regia militibus condo- 
nati, postero die cum expeditis equitibus ipse proficiscitur : legionem 
VX decedere ad praemia atque honorea accipiendos in Italiam jubet: 
auxilia Deiotari domum remittit: ii legiones cum Cc&lio Yinciano 
in Ponto reliquit 

LXXVIII. Ita per Gallograeciam Bithyniamque in Asiam iter faeit: 
omniumque earum provinciarum de controversiia cognoscit et statuit : 
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jara ìd tetrarchafli reges, civitates distribuit Mithrìdatem Perga- 
menum à quo rem feliciter celeriterque gestam in ^g3^to saprà 
«crìpsimusy regio genere ortum, diaciplinis etiam regia educatum 
(nam eum Mithridatea rex Aaiae totiua propter nobilitatem Pergamo 
parvulum secum aaportaverat in castra, multosque tenuerat annos) 
regem ^Bosphòri constituit, quod sub imperio Pharnacis fuerat ; pro- 
vinciasque populi Rom. à barbarla atque inimicis regibus, interposito 
amicissimo rege munivit Eidem tetrarchiam [legibus] Gallograeco- 
rum, jure gentis et cognationis adjudicavit, occujìtam et possessam 
paucis ante annis à Deiotaro. Ncque tamen usquam'diutiùs mora- 
tus est, quàm necessitas urbanarum seditionum pati yidebatur. Rebus 
felicissimo celerrimàque confectis, in Italiam celeriits omnium opi- 
nione yenit 



KOTX. 

1 BotphorL] Thìs wu the BoiphoniB betwea th( Eunne or Black Set» aad die 
Ltke Mxotis» or the lea of Azopb* 
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ARGUMENT; 



Cassar goes iato africa. AJttr various marches^ he contende wiih 
Labienua near Ruspina* Peireiuà and Piso march lo the assisi- 
ance qf Labienus; but are rqmlsed, Pompey^s son^ by the ad- 
vice of Cato^ prepareS/or war; but with little success. King Ju- 
ba marches to the assistance of Scipio^ one of Cassar^s opponents. 
Labienus makes an unsuccéss/ut attempi against Leptis. Mariy 
o/the Mfricans go over to Cxsar, Cassar repuises an attack of 
the enemy against his camp. Juba and Z,abitntis are d^eated 
with greai loss in an attack upon a detachment of Cassarla ar- 
my. Two legions arrive to the asHstanceof Causar. Some of 
Casèar^s ships are burniy some destroyed by the enemy; but he 
succeeds in putting ihem to Jlighi. Séipio^sforces are routed 
and entirely destroyed by Cassar ^ near Thapsus. Catoputs an 
end to his life, Utiea surrenders io Cassar, Cassar redUces Ju- 

'• foV kingdom io a province; jind,reiums to Home. 

I. C^SARy itineribus justis confectis, nullo die intermisso, a. d. 
XIV Kal. Jan. in Lilybaeum pervenit: statimque ostendit, sese naves 
velie conscendere ; cùm non ampliùs legionem tironum haberet unam, 
equitesque vix oc. Tabernaculum secunduin littus ipsum conatìtuit, ut 

T t 3 
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propè fluetUB verberaret H6e eo eonsiUo feeit, ne quis sibt moraB 

?uidqaam fore aperarety et ut omnes in diea horaaque parati essent 
ncìdit per id tempus, ut tempestatea ad navigandum idoneaa non ha* 
beret. Nihilo tamen minàa in navibua remigea militeaque continere, 
et niillam prastermittere occastonem profectìonia : quum prseaertim ab 
incolia ejua provincia^ nunciarentur adveraarioruoi copiae, equitatoa 
infinitus, Megionea regias iv, )evis armature magna via, Sciptonia le- 
giones X, elephanti cxx, claaaeaque eaae complurea; tamen non de- 
terrebatur, animoque et ape confidebat. Interim in diiea et navea lon- 
g» adaugeri, et onerarise complurea eodem cpncurrere, et legionea 
tironum convenire; in hia veterana legio v, equttum ad ii millia. 

IL Legionibua ooUectia ti, et equitum ii millibua, ut quiequo prima 
legio veneraty in navea lon^a imponebatur, equitea autem in onerariaa^ 
Ita majorem partem navium antecedere juaatt, et inaulam petere 
'Aponianam^ 'quae non longè abeat à Lilybeo. Ibique commoratua 
bona paucorum vendit publicè : deinde Allieno praetori, qui Siciliam 
obtinebaty de omnibua rebua prsecipit, et de relìquo exercitu celerìter 
imponendo. Datia mandatia ipae navem conacendit a. d. vi Kal. Jan. 
et reliquaa navea atatim eat conaecutua. Ita vento certo, celerique 
navigio vectus, poat diem quartam cum longia paucis navibua in con* 
apectum Africaa venite Namque onerariae reliquas praeter paucaa, 
vento diapersae atque errabundaa diveraa loca petierunt Ciupeam 
claaae praetervehitur, inde ^Neapolim. Complura prasterea caatella 
et oppida non longè à mari relinquit 

III. Fostquam 'Adrumetum acceaait, ubi prseaidiuiff erat adveraa- 
riorum, cui praeerat C. Conaidiua, et i Ciupet secundum oram mari- 
timam cum equitatu Adrumeti Cn. Piao cum Maurorum circiter in 
millibua apparuit. Ibi pauUiaper Caeaar ante portum commoratua, 
dum reliquae navea convenirent, exponit exercitum. Cojua numerua 
in prasaentift fuit peditum iii milita, equitum cl : caatrÌ9que ante op- 
pidum poaitia, aine injurid cujuaquam conaedit ; cohibetque omnea à 
prsedl Oppidani interim muroa armatia complent. Ante portam 
frequentea conaidunt ad ae defendendum. Quorum numerua ii le- 
gionum intua erat Caeaar circum oppidum veotua natura loci per- 
apectày redit in caatra. Non nemo culpae ejua imprudentiaeque aaaig- 
nabati quòd neque certum locum gubernatoribua praefectisque, quem 

Eeterenti praeceperat : neque, ut moa ipsiua conauetudoque auperiori- 
uà temporibua fuerat^ tabellaa aignat^a dederat, ut in tempore iia 
perlectia, locum certum peterent univerai. Quod minime Caeaarem 

NOTJBa. 

1 Legiimes regia,] Namely, Uiose be« 4 Nnqtolim,] A town of AfHca. 
longing to kìng Juba. 

3 Jwmianam,^ Some think the reading 5 JdrumeUÈKh] A town of AiHct« by 
ihoula be Paeomam. ionie mipposed to be the preient Toulb» 

3 Qum tum loi^ abeti à Lifyàma.] In by otben» Mabometla. 
tome ediiioDt, the rcading u^ Qum non 
miai à LUybmh 
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fefellerftt Namqoe nttHuin portum terne Afrie», qaò daises deeur- 
rerenty prò certo totum ab hostium prassidio fere Buspieabatur: aed 
fortuito oblatam oecaaionem egresafta aticupabatur. 

IV. L. Plancaa interim legatua petit à Cassare, ut aibi daret faeul- 
tatem cum Conaidio agendi, ai poaaet aliquft ratione perduci ad aani- 
tatem. Itaque datA facultate litteras conacribit, et eas eapttvo dat 
perlerendaa in oppidum ad Conaidium. Quo ainrìul atque captivua 
pervenisset, litterasque, ut erat mandatum, Considio porrigere eoa- 
piaaet, prììà quim acciperet ille; ^^Unde/' inquit, 'Mstaa?'' Tum 
captivus, ''^[Venio] à CsBaare." Tane Conaidiua, ^^Unua est,'' inquit, 
'^Scipio Imperator hòc tempore populi R." Deinde in conspectu suo 
eaptivum atatim interfici jubet; litterasque nondum perlectaSy aieut 
erant aignatas, dat homini certo ad Scipionem perferendaa. 

y. Poatquam un& nocte et die ad oppidum consumptt, ncque respon- 
aum ullum à Considio dabatur; ncque ci TcIiquaB copiae mccurrebant: 
ncque equitatu abundabat; et ad oppidum oppugnandum non satls co- 
piarum habebat, et eaa tironum : ncque primo adventu convulnerari 
exercitum volebat : et oppidi egregia munitio, difficilisque ad oppug- 
nandum erat accessus: et nunciabantur auxilia magna cquitatùs op- 
pidania suppetiaa venire: non eat visa ratio ad oppugnandum oppi- 
dum eommorandi ; ne, dum in eft re Caesar esset ocoupataa, circum- 
ventua à tergo ab equitatu hoatium laboraret 

VL Itaque caatra cùm movere vellet, subito ex oppido erupit mul- 
titudo : atque equilatua subsidio uno tempore eia casu succurrit, qui 
erat miasoa ab JuUt ad atipcndium accipiendum: castraque, unde 
Cassar egvesaus iter facere coeperat, occupant: et cjos agmen extre- 
mum insequi cosperont Quae rea quum aitimadvcrsa esset, subito 
legionarii consistunt; et equites, quanquam erant pauci, tamen cen- 
tra tantam muUitadinem audacissime concurrunt. Accidit rea incre- 
dibilis, ut equites minùa x^x Galli, Maurorum equitum n millia 
loco pellerent, urgerentque in oppidum. Poatquam repulsi et coniecti 
erant intra munitionea. Cassar iter constitutum ire contendit Quod 
quum saepius facerent ; et modo inaequerentur, modo ruraus ab equi- 
tibus in oppidum repellerentur : cohortibus paucis ex veterania, quaa 
aecum habebat, in extremo agmine coliocatia, et parte equitatùs, iter 
leniter cunh reliquia facere ccepit. Ita, quanto loneiùs ab oppido dia- 
cedebatur, tanto tardiorea ad inaequendum erant Numidae. Interim 
io itinero ex oppidia ex caatellia legationea venire, poUiceri frumeh- 
tum, paraioaque enae^ quas imperSaset, facere. Itaque eo die castra 
posuitad oppidum 'Ruspinam Kalendis Januar. 



NOTES. 



1 Verno à Cmean,] Tn mtny edTtiont, sottm aupposed to be the pret«nt 9o(i, bf 
^ S £wpinain,] A. towa o( Àfrie*, b^ 
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VII. Inde movit et prevenit ad oppidam ^Leptiti liberam civitateOi 
et immuDem. Legati ex oppido veniunt obviam ; ^Mibenter se omnia 
facturos, quae vellet," pollicentur. Itac^ue eenturionibus ad porta» 
oppidi) et custodiia ÌRipositia, ne quia miles in oppidum introiret, aut 
injuriam faceret cuipiam incotte, non iongè ab oppido seeundum littus 
facit castra. Eodem naves onerari» et long» nonnulla^ carni advene- 
runt Reliqu», ut est ei nunciatum, inceftae locorum, 'Uticam veraàs 
petere viste sunt. Interim CsBsar à mari non digredii ncque Mediter- 
ranea petere, propter navium eì'rorem ; equitatumque in navibua om- 
nem contineri, ut arbitror, ne agri vastarentur ; aquam in naves jubet 
comportar!. Remiges interim, qui aquatum è navibua exieranti sabitò 
equites Mauri, ncque opinantibus Caesariania, adorti multos . jaculis 
convulnerarunt, nonnullos interfecerunt Latent enim in insidila cum 
equis inter convalles, ^et subito exiliunt, non ut in campo cominas 
depugnent. 9 

Vili. Caesar interim in ^ardiniam nuncioa cum litteris, et in reli- 
quas provincias finitimas dimisit, ut sibi auxilia, commeatua, fnimeo- 
tum, simul atque litteras legissent, mittenda curarent: exoneratisque 
partim navi bus longis, Rabirium Posthumum in Siciliam ad secondum 
commeatum accersendum mittit Interim cum x navibus longia'ad 
reliquas naves onerarias conquirendaa, quse deerràsaent, et simul mare 
tuendum ab hostibus, jubet proficisci. Item C. Sallustium Cripaum 
praetorcm ad ^ercinam insulam v^rsQs, quam adversarii tenebant, 
cum parte navium ire jubet ; quòd ibi magnum numerum frumenti 
esse audiebat. Hsc ita imperabat, itaque unicaique praecipìebat, ut 
fi^ri posset, nec ne locum uUum excusatio haberèt| nec moram tergi- 
versatio. Ipse interea ex perfugis et inoolis, cognitis conditionibua 
Scipionis, et qui cum eo centra se bellum gerebant, miserari (regium 
enim equitatum in provincia Afridt Scipio alebat) tanti hominea eaae 
dementi^, ut mallent regis esse vectigales, quàm cum civibus in patrift 
in suis fortunis esse incolumes. 

IX. Cassar a. d. iii Non. Jan. castra movet: Leptiqae vi cohortium 
presidio cum Sasernà relieto, ipse rursus, unde pridie venerat, Rus- 
pinam cum reliquia copiis convertit: ibique sarcinis exercitùs relictis^ 
ipse cum expedità manu profìciscitur circum villaa frumentatum; op- 
pidanisque imperat, ut plaustra jumentaque omnia sequantur. Itaque 
magno frumenti invento numero, Ruspinam redit. Hoc eum idcireo 



KOT£S. 



1 Lqi>tin.] A town in Africa, now csillea 4 Sardifìiam.] This iaknd, sitiuted tii 
Lebeda, or Lepeda. the Meditemnean fta, near Italy» stili re- 

2 Ulieam.] Now called Biserta. It is tains ita ancìent name. 
attuated in Tunis. 

3 Ei tulntò exiHunt.], In many edittons, 5 Cereìnam.] Now 9»\\ed ChtrearRt or 
IH màbitò extttunt, Ccrcnre. 
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exiitimo fecisse, ne maritioia opptda post se vacua relinquerel prae- 
eidioque firmata ad classem receptacula muniret. 

X. Itaque» ibi relìcto P. SasernS, fratre ejus, quem Lepti proximo 
oppido reliquerat cuoi legione» jubet comportarì ligna in oppidum quàm 
plurima : ipse cum cohortibus vii, quaD ex veteranis legionibus in classe 
cum Sulpicio et Vatinio rem gesserant, ex oppido Ruspine egressus; 
proficiscitur ad portum, qui abest ab oppido millia passuum ii ; ibi- 
que classem sub vesperum cum e& copiS conscendit Omnibus in 
exercitu insciis, et requirenlibus Imperatoria consìlium; magno meta 
ac tristitià sollicitabantur. Parva enim cum copia, et eà tironum, nc- 
que omni exposità, in Africfi contra magnas copila, et insidiosa^ na- 
tionisy equitatumque innumerabilem, se expositos vldebant; ncque 
quidquam solatii in praesentist, ncque auxilium in suorum Consi- 
lio animadvertebant, nisi in ipsius Imperatoria vultu, vigore, mirabi- 
lìque hilaritate. Animum enim altum et erectum prae se g^erebat Huic 
acquiescebant homines, et in ejus scienti^ et Consilio omnia sibi pro- 
cliva omnes fore sperabant. 

XL Cassar in navibus und nocte consumptfi, jam coslo albente, quum 
proficisci conaretur, subito navium pars, de qua timebat, ex errore 
eodem conferebatur. Hic re cognitfi. Cassar celeriter de navibus im- 
perat amnes egredi, atque armatos in littore reliquos advenientes 
milltes exspectare. Itaque sine mora navibus eis in portum receptis, 
et advectis militum equitumque copiis, rursus ad oppidum Ruspinam 
redit, atque ibi castris constitutis, ipse cum cohortibus expeditis xxx 
frumentatum est profectus. Ex eo est cognitum Caesaris consilium: 
illum cum classe navibus onerari is, quae deerràssent, subsidio ire clam 
hostibus voluisse; ne easu imprudentes suae naves in classem adver- 
sariorum inciderent; ncque eam rem eos voluisse scire, qui in prae« 
aidiis relieti sui milites fuissent; ne illi propter suorum paucitatem, 
et hostium multitudinem, metu deficerent. 

XII. Interim quum jam Csesar progressus esset à castris circiter 
millia passuum in, per speculatores et 'antecessores equitea nunciatur 
ei, copias hostium haud longè à se visas. Et hercle cum eo nuncio 
pulvis ingens conspici coeptus est. Hàc re cognita, Caesar celeriter 
jubet equitatum universum, cujus copiam habuit in praesentià non 
magnam, et sagittarios, quorum parvus è castris exicrat numerus ac- 
cersi, atque ordinatim signa se leniter consequi : ipse antecedere cum 
paucis armatis. Jamque quum procul hostis conspici posset, milites 
in campo jubet galeari, et ad pugnam parari. Quorum omnino nu- 
merus mit xxx cohortium, cum equitibus cp^ et sagittariìs**. 
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libertiois aervìique conscripserat, armaverati equoque fnenator uCi 
coudocuerat Prsterea regia auxilia, elephantes cxz, equitatusqoe 
ianucnerabilisy deinde legione» conacriptSB ex cujuaque modi generis 
ampliùs XII minibus. Hfic ape atque eft audacia inflammatus La- 
bienua, cum equitibus Gallis Germaniaque mdc. Numidarum sine 
fr»ni8 vili millibua, pneterea Petreiano auxilio adhibito equitibus 
MCy peditum ac levia armatura, quater tantis, aagittarits ac funditori- 
bu8| hippotoxotisque compluribus; bis copiis ^pridie Non. Janoar. 
post diem tertium quàm Africam attigit, in campis planisaimts puris- 
simisque^ ab horfi diei quinti usque ad solis occasum eat deceftatuna. 
In eo prc&Iio Fetreius gravtter ictus ex acie recessit 

XX. Csesar interim castra munire diligentiùsy praesidia firmare ma- 
joribus copiisi vallumque ab oppido Ruspinà usque ad mare dedu- 
cere, et à castris alterum eodem, quo tutius, ultro citroque commeare, 
auxiliaque sine periculo sibi suecurrere possent: tela tormentaque ex 
navibus in castra comportare, remigum partem ex classe Oalloruni 
Rhodiorumque epibatarumque armare, et in castra evocare; uti, si 
posset efidem ratione, qua adveraarii, levis armatura interjecta inter 
equites suos iivterponeretur : sagittariisque ex omnibus navibus 'Itu- 
reis, Syriis, et cujusque generis ductis in castra compluribus, frequen- 
tabat suas copias. Audiebat enim, Scipionem post diem tertium eius 
diei, quo proelium factum erat, appropinquare, copias suas cum La- 
bieno et Petreio conjungere : cujus copiae legionum-^ viu, et equitum 
IV millium esse nunciabantur: officinas ferrarias instruere: sagtttas* 
que et tela utì fierent complura, curare ; glandes fundere, sudes com- 
parare, litteras in Siciliam nunciosque mittere, ut sibi «ratea, matert- 
emque congererent, ad arietes, cujus inopia in Africa esset: praeterea 
ferrum plumbumque mitteretur, et animum etiam advertebat, frumen- 
to se in Africa nisi importatilo uti non posse. Priore enim anno, 
propter adversariorum delectus: quòd stipendiarii aratorea militea 
essenjt facti, messem non esse factam, praeterea ex omni Africft fru- 
mentum adversarios in pauca oppida et bene munita comportasse^ 
omnemque regionem Africae exinanisse frum'ento: oppida, praeter 

fianca quae ipsi suis praesidiis tueri poterant, reliqua dirui atque de- 
eri, et eorum incolas intra sua praBsidia coègisse commigrare, agros 
desertos ac vastatos esse. 

XXI. Hàc necessitate Caesar coactus, privatos ambiendo, et blande 
appellando, aliquantulum frumenti numerum in sua praesidia congresse- 
rat: et eo parcè utebatur. Opera interim ipse quotidie circumire, et 
alternas cohortes in statione habere propter hostium multitudinem. La- 
bienus saucios suos, quorum numerus maximus fuit, jubet in plaustria 
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deligatos Adrumetum deportar!. Naves interim Caeaaris oneraria^ er- 
hibiindae male vagabantur, inceri» locorum atque castrorum suorum : 
quaa atngulas scaphae adversariorum complurea adortae incenderant at- 
que expugnaverant HSc re nunciatft Caesariy classes circum insulaa 
portuaqcie disposuit: quo tutiàs commeatus supportar! posset. 

XXII. M. Cato interim qui Uticse pneerat, Cn. Pompeium filium 
tnultia verbis, asaìdueque objufgare non desiatcbat. ^'Tuus,'' inquit^ 
'^pater, istuc setatis quum esset, et animadvertisset Remp. ab audaci* ' 
bus aceleratiaque civibua oppreasam, bonosque aut interfectos, aut 
exaiiio niUltatos patrift civitateque carere; gloria et animi magnitUtilne 
elatusy privatus, atque adolescentulus, paterni exercitùs reliqutis col* 
lectis, pene oppreaaam funditus et deletam Italiam, urbemque Roitta* 
tiam, in Itbertatem yindicavit: idemque Siciliam, Africam Numidiam, 
Mauritaniam mirabili celeritate armis recepit Quibua ex rebus sibi- 
eam dignitatem, quas est per gentes clarissima notissimaque, cònd* 
liavit; adolescéntulusque, atque eques Romanus triumphavit Atque 
ille non ita amplia rebus patria gestis, neque tam excellenti majoruni 
dignitate [parta] neque tantis clientelisi nominiaque daritate prandi* 
tua in Rem. est ingressiis. Tu contrà et patria nobilitate et dighitatei 
et per te ipso satìs animi magnitudine diligentiique pràeditus, nonne 
eniteris, et proficisqeris ad paternas clientelasi auxilium tibi, reique 
publicae, atque optimo cuique efflagitatum ?'' 

XXIII. His verbis hominis gravissimi incitatus adolescentulus cum 
navieulis cujusquemodi generis xxx, inibi paucis rostratis, profectus 
ad Uticft est in Mauritaniam, régnumque Bogudis est ingreasus : ^x* 
peditoque exertitu, numero servorum, iiberorum^ n milliutn, dujda 
pai^tettl inermetn, partem armatam habuerat, ad oppidum ^Aacurum 
accèdere ccepit : in quo oppido praesidium fuit regium. Pompeto ad- 
Vediente, oppidani usque eó passi propiùs eum accidere, dòiiec ad ip- 
sas portaa ac murum appropinquarct, subito eruptione factH prostra- 
tos perterritosque Pompeianos in Mare passim navesque éompule- 
runt Ita re male gestft Cneius Pompeitis filius naves inde avertiti 
neque postea littus attigit; classemque ad insulsa Baleares versùa 
iconvertit 

XXIV. Scipio interim cum iis copiis, quad pauli ante demonstravi- 
inus, Uticae grandi prsesidio relieto, profectus primùm Adrufneti cas* 
thk potiit) deinde ibi paucos dies cotnmoratua, noctu itinere facto, cutii 
Petreii et Labieni copiis se conjungit; atque unis castris factis, tit 
hìillia paasùum longè conaidunt. Equitatua interim eol'um circum 
Cskisaris munitiones vagari, atque eos, qui pabutandi aut aquandi gta* 
tlft extra valium progressi essent, excipere. Ita omnea adversarios in- 
tra iiiunitiones continerei Qu& re Csesariani gravi annona sunt con- 
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flictati ; ideo quòd nondum neque ab Sicilia, neque ab SardiniS con»- 
meatus supportatila crat, neque per anni tempus in mari classes sì ne 
periculo vagari poterant; neque amplius millia passnum vi terrae Af- 
ricse quoquoversus tenebant, pabulique inopia premebaniur. Qui ne- 
cessitate coacti veterani milites, eqnitesque, qui multa terrai marique 
bella confecissent, et periculis inopiàque tali saepe essent conflictati, 
alga à littore col^ectà, et aquà dulci elutfiy et ita jumentis esurientìbus 
data, vitam eorum producebant 

XXV. Dum haec ita fierent, rex Juba, cognitis Caesaris difficultatibus, 
co^iarumque paucitate, non est visum dari spatium convalescendi, au- 
gendarumque ejus opem. Itaque comparatis equitum magnis pedi- 
tumque copiisy.subsidio suis, egressus è regno, ire contendit. P. Sitius^ 
interim, et rex Bogud, conjunctis suis copiis, cognito regis Jub» 
enressu, propius ejus regnum copias suas admovere : ^Cirtamque op? 
pidum ejus regni opulentissimum adorti paucis diebus pugnando ca« 
piunt^ et praeterea duo oppida Getulorum. Quibus quum conditionem 
ferrent, ut oppido excederent, idque sibi vacuum transderent, condì- 
tionemque repudiaissent, postea ab iis capti interfectique sunt omnes. 
Inde progressi agros oppidaque vexare non desistunt Quibus rebu3 
cognitis Juba, quum jam non longe à Scipione atque ejus ducibu^ 
abesset, capit consilium, ^^satiusesse sibi suoquc regno subsidio ire^ 
quàm dum alios adjuturus proficisceretur, ipse suo regno expulsus, 
forsitan utràque re expelleretur." Itaque rursus se recepìt, atquQ 
auxilia à Scipione etiam adduxit, sibi suisque rebus ti mens; elephan- 
tisque XXX relictis, suis finibus oppidisque suppetias profectus est 

XXVI. Cassar^ quum de suo interim adventu dubitatio in provincia 
esset, neque quisquam crederet ipsum, sed aliquem legatum cum co-, 
piis in Africam venisse ; conscriptis litteris circum provinciam, om- 
nes civitates facit de suo adventu certiores. Interim nobiles homines 
ex suis oppidis perfugere, et in castra Caesaris advenire, et de adver- 
sarlorum ejus acerbitate crudelitateque commemorare coeperunt. 
Quorum lacrymis querelisque Cassar commotus, quum antea consti- 
tisset in stativi» castris, aestate inità, cunctis copiis auxiliisque accitis, 
bellum cum adversarìis gerere instituit ; litterisque celeriter in Sici- 
liam ad Alienum et Rabìrium Posthumum conscriptis, et per 'catas-i 
copum missis, ut '^sine mora, aut ullfi excusatione hiemis^ veiitorum- 
que, exercitus sibi quàm cel^rrimè transportaretur : Africam provin- 
fiiam perire, funditusque everti à suis inimieis: quod nisi celeriter 
aociis fere subventum, praeter ipsam Africam terram nihil, ne tectuoi 

?|uidem, quo se reciperent, ab illorum scelere insidiisque reliquun^ 
ùturum.'' Atque ipse in tanta erat festinatione et exspectatione,. u( 
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postero die quam misisset litteras nunciumqne in Siciliam, classem 
exercìtumque morari dideret, noctes diesque oculos mentemque ad 
mare dispositos direclosque haberet. Nec mirum. Aniinadvertebat 
enim villas exuri, agros vastari, pecus diripi trucidarique, oppida cas- 
tellaque dirui deserique principesque civitatum aut interfìci, aut in 
catenis teneri, liberos eorum obsidum nomine in servitutem abripi. 
lis se in miseriis, suamque fìdem imploranti bas, auxiiio propter co- 
piarum paucitatem esse non posse. Milites interim in opere exercere, 
castra munire, turres, castella facere, molesque jacere in mare non 
intermittere. 

XXVIL Scipio interim elephantos hòc modo condocefacere instituit 
Duas instruxit acies : unam funditorum contra elephantos, quse quasi 
adversariorum locum obtineret, et contra eorum frontem adversam 
lapillos minutos mitteret; deinde in ordinem elephantos constituit: 
post illos autem aciem suam instruxit ; ut, quum ab adversartis lapi-» 
des mitti coepissent, et elephanti perterriti se ad suos convertissent, 
rursus à sua acie, lapidibus missis, eos converterent adversum hos- 
tem : quòd asgre tardeque fiebat : rudes enim elephanti multorum an- 
norum doctrinà usuque vetusto vix edocti, tamen communi periculo 
in aciem producuntur. 

XXVIIL Dum hsec ad Ruspinam ab utrisque ducibus administran- 
tur, C. Virgilius Prsetorius, qui *Thapso oppido maritimo prseerat, 
quum animadvertisset naves aingulas cum exercitu Caesaris incertas 
locorum atque castrorum suorum vagari, occasionem nactus, navem, 
quam ibi habuit actuariam, complet militibus et sagittariis; eidem 
BCaphas de navibus adjungit; ac singulas naves Csesarianas consectari 
coepit; et quum plures adortus, pulsus fugatusque inde discessisset, 
nec tamen desisterei periclitari, forte incidit in navem, in qua erant 
duo Titi Hispani adolescentes, tribuni Icgionis v, quorum patrem Cas- 
sar in senatum legerat, et cum bis T. Saìienus ccnturio legionis ejus- 
dem, qui M. Messalam legatum obsederat Messanae, et sedttiosissi* 
ma oratione apud eum est usus: idemque et pecuniam, et ornamenta 
triumphi Caesaris retinenda et custodienda curaverat: et ob has caus- 
sas timebat sibi. Hic/ propter conscientiain peccatorum suorum per- 
suasiti adolescentibus ne repugnarent, seseque Virgilio transderent. 
Itaque deducti à Virgilio ad Scipionem custodi bus transditr, et post 
diem III sunt interfecti. Qui quum ducerentur ad necem, petisse di- 
citur major Titus à centurionibus, utì se priorem, quàm fralrem, in- 
terficerent: idque ab eis facile impetrasse, atque ita esse interfectos, 

XXIX. Turmae interim equilum, quae prò vallo in stationibus esse 
flolebant, ab utrisque ducibus quotidie minutis proeliis inter se pugnare 
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non intermittuat Nonaunquam etUm Germani Gallique Labjeniaai 
oum Cseflarifl equitibus, fide datfi, inter se colloquebantur. Labìenua 
interim cum parte equitatùa Leptim oppidum, coi prserat Saaeraa 
cum cohortibua iii, oppugnare, ac vi irrumpere, conabatur: quod à 
defensoribus propter egregiam muniiionem oppidi, et tormentorum 
multitudinem, facile ^t siae periculo defendebatur. Quod ubi eju^ 
facere equitatua aaspius non intermittebat ; et quum forte ante portam 
turma densa adstìtisset ; 'scorpione accuratiua misso, atque eorun^ 
decurione percusso, et * ad Decumanam defivo, reliqui perterriti» fti« 
g& se in castra recipiunt Quo facto postea sunt deterriti oppidum 
tentare. 

X£X. Scipio, interim fere quotidie non longè à suis caatris pasair 
bus eco instruere aciem, ac majore dici parte consumptà» rursw 
se in oastra recipere. Quod quum ssapius fieret^ neque ex CaMaris 
castris quisquam prodiret, neque propius ejus copias aocederet, isth 
pect&, patientià Csesaris exercttùsque ejus, universis copiis productii^ 
elephantisque turritis xxx ante aciem instructis, 4|uAm latissin^e po^* 
tuit, porrectà equitum peditumque multitudiae^ uno tepipore progress 
sus, haud ita longè à Caesaris castris constitit in campo. 

XXXI. Quibus rebus cognitis, Cesar jubet milites, qui extra ma<» 
nitiones proicesserant, quique pabulaadi, aut. ligoandi, aut eliam mu- 
piendi gratià valium petierant, qua^ue ad eandem rem opus eraatf 
pmnes intra munitiones minutatim modeatèque sine tumultu aut ter- 
rore se recipere, atque in opere consistere. Equitibus autem, qui in 
statione fuerent, praecipit, ut usque eò locum obtinerenti in qoo partilo 
ante constitissentt donec ab hoste missum telum ad se perveniretj^ 
^\|0d si propiùs accederetur, quàm honestissìmè se intra munitiooica 
reciperent Alii quoque equitatui edicit, uti quìsque suo loco paratile 
armatosque pra^stò esset At baso non ipso per se coram, quum de 
vallo perspecularetur, sed mirabili peritua scientià bellandi, in prae^ 
torio sedens, per speculatores et nuncios imperabat, quse fieri volebat 
Animadvertebat enim, quamquam magnis essent copiis adversarii 
freti, tamen saepè à se fugatis, pulsis perterritisque et concessam vi- 
tam, et ignota peccata. Quibus rebus nunquam tanta suppeteret ex 
ipsorum inertià conscientifique animi victoriaa fiducia, ut castra sua 
adoriri auderent Prasterea ipsius nomen auctoritasque magnis ex 
parte eorum exercitCls minuebat audaciam. Tum egregia^ munitiones 
castrorum, et valli fossarumque altitudo, et extra valium styli aod^ 
mirabilem in modum consisti, vel sine defensoribus aditum adveraariis 
prohibebant Scorpionum, catapultarum caeterorumque telorunif que 
^d defendendum solent parari, magnam copiam habebat Atque hsec 
propter exercitùs sui praesentis paucitatem et tirocinium praeparave- 
irat, non hostium yi et metu commotus. Patientem se, timidumqqf» 
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bortiun^ opinioni pra^bebat. Neque idcirco copias, quamquam erant 
paucae, tironumque, non educebat in aciem, quod victori» suorum 
diffiderei: sed referr^ arbitrabatur cujusmodi Victoria esaet futura» 
Turpe enim sibi exiatìmabat, tot rebus gestis, tantiaque exercitibus 
cievictis, tot tam clarìs vìctoriis partis, ab relìquia copiis adveraario- 
rum suorum ex fuga coilectis, se cruentam adeptum existimari vie- 
toriam. Itaque coostìtuerat gloriam exsultationemque eorum pati, 
donec stbi veteranarum legionum pars aliqua in secundo commeatu 
òccurrisset 

XXXII. Scipio interim paullìsper, ut ante dixi, in eo loco comroorai 
tua, ut quasi despexisse Ca^arem videretur, paullatim redueit sua^ 
eopias in castrai et concione advocatft, de terrore suo, desperationeque 
exercitùa Caesaris verba facit; et cohortatus suos, victoriam propriam 
ae eia brevi daturum pollicetur. Caesar jubet milites ruraus ad opua 
redire, Cft per caussam munitionum, tìrones in labore defatigare non 
iQtermittit Interim Numidaa Getulique difiugere quotidiè ex castria 
Scipionia, et partire in regnum se conferre, partim, quod ipse majoresh 
que eorum beneficio C. Marii usi fuissent, Caesaremque ejus affinem 

' e^ae audiebant, in ejus castra perfugere catervatim non intermittunl, 
Quorum ex numero electis hominibus, illustirtores Getulos, litteris ad 
ffXfoa civesy datis, cohortatus, ut *^ manu factft, se suosque defenderent, 
et ne suis inimicis ad versar! isque dieto audientes essent," mittit 

XXXIII. Dum h»c ad Ruspinam fiunt, legati ex ^Acillft civitata 
liberi, etiam undique ad Caesarem veniunt ; seque paratoa, qud^cumqun 
imperàsset, etiibenti animo facturos poUicentur: tamen orare etpe* 
tere ab eo, ut aibi praesidium daret, quo tutiùs id, et si ne periculo 
facere possent : se et frumentum, et, quaecumque res eis suppeteret, 
commuoìs saluti» gratifi subministraturos. Quibus rebus facile à Cae- 
«are impetratis, praesidioque dato, C. Messium asdilitìà functum po^ 
testate, Acillam jubet proficisci. Quibus rebus cognitis, Considiua 
Longus, qui Adrumeti cum n legionibus, equitibus dcc pneerat, ce- 
leriter, ibi parte praesidii relictà, cum viii cohortibus Acillam ire 
contendit Messius celerius itinere confecto prior Acillam cum co^ 
bortibus pervenit Considius interim, quum ad urbem cum copiia 
«ocessisset, et animadvertisset pra^idium Caesaris ibi esse, non ausus 
periculo suo rem facere, nulli re gesta prò multitudine hominum, 
rursus Adrumetum re recipit: deinde paucis post diebus, equestri-!- 
bua copiis à Labieno adductis, rursus Aciìlanos castris positis obeui^ 
dere coepit. 

XXXIV. Per id tempus C. Sallustius Crispus, quem pancia ante 
diebus missum à Cassare cum classe demonstravimus, Cercinnam per- 
venit Cujus adventu C. Decimus quaestorius, qui ibi cum grandi fà- 
ppiiliae suae praeaidio pra^rat commeatui, parvulum navigium i^actus 
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conscenditi ac se fugse commendat. Sallustius interim pnetor à Cer- 
cinnatibus receptus, magno numero frumenti invento, naves onerarias, 
quarum ibi satìs magna copia fuit, complet, atque in castra ad Caesa- 
rem mittit. Alienus interim 'proconaul è Lilybseo in naves onera- 
rias imponit legiones xiii et xiv, et equites Gallos dccc ; funditonimi 
sagittariorumque mille, ac secundum commeatum in Africani mittit 
ad Caesarem : quae naves, ventum secundum nactae, vi die io portum 
ad Ruspinam, ubi Cassar castra habueratj incolumes pervenerunt. Ita 
Cassar duplici lastitià ac voluptate uno tempore auctus, frumento 
auxililsque, tandem suis exhilaratis, annonseque levatfi sollicitudioe, 
deponit legiones: equitesque ex navibus egressos jubet ex languore, 
nause^ue reficere; dimissos in castella munitionesque disponit. 

XXXV. Quibus rebus Scipio, quique cum eo essent comites, mirart, 
et requirere : C. Caesarem, qui ultro consuésset belium inferre, ac la- 
cessere proci io, subito commutatum non sine magno Consilio suspica- 
bantur. Itaque ex ejus patientiS in magnum timorem conjecti, ex 
Getulis duos, quos arbitrabantur suis rebus amicissìmos, magnis prse- 
miis pollicitationibusque propositis, prò perfugis speculandi gratin io 
Caesaris castra mittunt. Qui ^imul ad eum sunt deducti, petìerunt, 
ut sibi liceret sine periculo verba proloqui. Potestate factà; "Saepe- 
numero," inquiunt, ** Imperator, complures Getuli, qui sumas citen* 
tes C. Marii, et propemodum omnes cives Romani, qui sunt in legi- 
one rv. et VI, ad te voluimus, in tuaque praesidia confugere; 9%à cus- 
todiis equitum Numidarum, quo id sine periculo minùs faceremu^s^ 
impediebamur. Nunc dats^ facultate, prò speculatoribus missi à Sci- 
pione ad te cupidissime venimus, ut perspiceremus, num quae fossse, 
aut insidiaé elephantis ante castra portasque valli factae essent: slmul- 
que Consilia vestra contra easdem bestias, comparationemque pugnai 
cognosceremus, atque ei renunciaremus/' Qui collaudati à Caesare, 
stipendioque donati, ad reliquos perfugas deducuntur. Quorum' ora- 
tionem celeriter veritas comprobavit Namque postero die ex legioni- 
bus iis, quas Getuli nominaverunt, milites legionarii complures à 
Scipione in castra Caesaris perfugerunt 

XXXVI. Dum haec ad Ruspinam geruntur, M. Cato, qui Uticae 
praeerat, delectus quotidìe libertinorum, Afrorum, servorum denique, 
et cujusquemodi generis hominum, qui modo per aetatem arma ferre 
poterant, habere, atque sub manum Scipionìs in castra submittere non 
intermittit. J Legati interim ex oppido ^Tisdrae, in quo tritici medium 
millia eco comportata fuerant à negotiatoribus Itaticis aratoribusque 
ad Caesarem venere ; quantaque copia frumenti apud se sit docent ; simul- 
que orant, ut sibi praesidium mittat, quo faciliùs et frumentum et copiae 
miae conserventur. Quibus Cassar in prassentià gratias agit, prassidium- 
que brevi tempore se missurum dicit; cohortatusque ad suos civ^ 

NOTES. 

1 ProeoneuL] orsicUy. 2 Tisàm.] A town of Africa, now cdl- 

ed Caironn. 
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jubet proficìi^ci. P. Sitius interim cum copiis Numidiae fines ingres- 
SU8, castello in montis loco munito locato, in quod Juba belli gerendi 
gratià et frumentum, et res cseteras, quae ad bellum usui solcnt esse^ 
comportaverat, vi expugnando est potitus. 

XXXVII. lassar, postquam legionibus veteranis ii, equitatu levi- 
que armatura copias suas ex secundo commeatu auxerat, naves vi 
onerarias statim jubet Lilybseum ad reliquum exercitum transpor- 
tandum proficisci : ipse ^vi Kal. Febr. circitcr vigilia prima imperat 
speculatores apparitoresque omnes ut sibi praestò essent. Itaque 
omnibus insciis, neque suspicantibus, vigilia tertià jubet omnes legi- 
ones ex castris educi, atque se consequi ad oppidum Ruspinam ver- 
sus, in quo ipse praesidium habuit, et quod primum ad amicitiam ejus 
accessit Inde parvulam proclivitatem digressus, sinistra parte cam- 
pi, propter mare legiones ducit Htc campus mirabili planitie patet 
millia passuum xv; quem jugum ingens à mari ortum, neque ita prae- 
altum, velut theatri efficit speciem. In boc jugo colles sunt excelsi 
pauci : in quibus sìngulae turrcs speculaeque singulae perveteres erant 
collocatae; quarum apud ultimam praesidium et statio fuit Scipionis. 

XXXVIII. Postquam Csesar ad jugum, de quo docui, adscendit, 
atque in unumquemque collem turres castellaque facere ccepit ; atque 
ea minus semiborà effecit ; et postquam non ita longe ab ultimo colle 
turrique fuit, quae proxima fuit castris adversariorum, in qua docui 
esse praesidium stationemque Numidarum; paullisper commoratus, 
perspectàque natura loci, equitatu in statione disposito, legionibus 
opus attribuiti brachiumque medio jugo ab eo loco, ad quem perve* 
nerat, usque ad eum unde egressus erat, jubet dirigi ac muniri. Quod 
postquam Scipio Labienusque animadverterunt, equitatu omni ex 
castris educto, acieque equestri instructà, à suis munitionibus circiter 
passus mille progrediuntur, pedestremque copiam in secundà acie 
minus passus cd à castris suis constituunt. 

XXXIX. Caesar in opere milites adbortari, neque adversariorum co- 
piis moveri. Jam quum non ampliùs passuum md inter hostium 
aciem suasque munitiones esse animadvertisset ; intellexissetque ad 
impediendos milites suos, et ab opere depellendos hostem propiùs 
accedere ; necesseque haberet legiones à munitiones deducere ; impe- 
rat turmas Hispanorum, ut ad proximum collem propere accurrerent, 

f>rae8idiumque inde deturbarent, locumque caperent; eodemque jubet 
evis armatura^ paucos consequi subsidio. Qui missi celeriter, Kumi- 
daa adorti partim vivos capiunt, nonnullos equites fugientes convul- 
neraverunt, locoque sunt potiti. Postquam id Labienus animadvertit, 
quo celeriùs iis auxilium ferret, ex acie instructà equitatus sui propè 
totum dextrum corna avertit, atque suis fugientibus suppetias ire 



NOTE. 
1 VI EaL i*e6r.] On the twenty-seventh of Februaiy. 
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contendit Quod ubi Cesar conspexitf Labienum ab suìs cOpits %a-* 
gius jam abscessisse ; equttatùs sui alam sitiistram ad intercludendoa 
hostes immisit. 

XL. Erat in eo campo, ubi ea res gerebatur» villa permagna ir 
lurribus exstructa, quse Labieni prospectum impediefttt, ne posset 
ani mad vertere ab equitatu CsBsaris se intercludi. Itaque non priùs 
vidit «turmas Julianas, quàm suos caedi à tergo sensit. Ex qua re 
subito in terrorem converso equitatu Numidarum, rectà in castra fu- 
gere contendit: Galli Gerioanique qui restiterant, ex superiore loco et 
post tergum, circumventi; fortiterque resistentes conciduntur uni- 
versi. Quod ubi legionés Scipionis, qu» prò castris erant instraetae, 
animadverterunt; metu a terrore obcaecatae, omnibus portis in sua 
castra fugere coeperunt Postea Scipione ejusque copiis campo eol- 
libusque exturbatis, atque in castra compulsis, quum receptui Cesar 
cani jussissety equitatumque omnem intra suas munitiones recepisset, 
campo purgato, animadvertit, mirifica corpora GallorUm Germano- 
rumque, qui partim ejus auctoritatem erant ex Gallift secuti, partim 
pretio pollicitationibusque adducti ad eum se contuleraot: nonnulli, 
qui ex Curionis prcelio capti conservatique, parem gratiam in fide 
partienda prestare voluerant Horum corpora mirifica specie ant- 
plitudineque, cesa toto campo^ ac prostrata diverse jacebant. 

XLI. His rebus gestis, postero die Cesar eX omnibus presidiis ei>- 
hortes deducit, atque omnes suas copias iti campo instruxit Sciprt>» 
Buis male acceptis, occisis vulneratisque, intra suas continere se mti'- 
nttiones cespi t Cesar instructà scie secundum infìmas jugi radice^ 
propiùs munitiones leniter accessit Jamque minus mille passoum 
ab oppido ^Uzità, quòd Scipio tenebat, aberant legionés Jultanet 
quum Scipio veritus, ne oppidum amitteret, unde aquari, reliquisqué 
rebus sublevari ejus exercitus consueverat; eductis omnibus copiis, 
quadruplici acie instructft, ex instituto suo, prima equestri iurmatim 
directà, elephantisque turritis interpositis, armatisque, suppetias ire 
contendit. Quod ubi Cessar animadvertit, arbitratus Scipionem ad 
dimicandum paratura ad se certo animo venire, in eo loco, quo pani- 
lo Ènte commemoravi, ante oppidum constitit, suamque aciem medi- 
àm eo oppido texit. Dextrum sinistrumque cornu, ubi elepbanti 
erant, in conspectu patenti adversariorum constituit 

XLII. Quum jam propè solis occasum Cesar exspectavisset, ne^ue 
est eo loco, quo constiterat, Scipionem progredì propiùs se animadvef^ 
tisset, locòque se magìs defendere, si res coégisset, quàm in campo éo- 
ttiinus consistere audere; non est visa ratio propiùs accedendi eo die ad 
oppidum ; quoniam ibi presidium grande Numidarum esse cognoveMt^ 
hostesque mediàm aciem suam oppido tetisse; sibique difBcile ftcttl 
esse intellexit, simul et oppidum uno tempore oppugnare, et in acie iA 

NOTBS. 

1 Longièiiam abieemue,] In muxf edi- S UzUà>] A town of Africa. lU àtuatioii 
tìoni» Lmgiù» t^getiUme, is ndt krioWtt. 
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cornu dextro; et sinistro, ex iniquiore loco pugnare, praesertim quum 
milites à mane diei jejuni sub armi» stetissent defatigati. Itaque re- 
ductìs suis copiis in castra, postero die propiùs eorum aciem instituit 
ezporrigere munitiones. 

XLIIL Interim Considius, qui Acillam, et viii cohortes stipendia* 
rias Numidis Getulisque obsidebat, ubi C. Messius cohortibus prsff- 
erat, diu multumque expertus, magnisque operibus ssepe admotis, et 
iis ab oppidanis incensis, quum proficeret nihil, subito nunciojde • 
equestri prcslio allato cofnmotus, frumento, cujus in castris copiam 
habuerat, incenso, vino, oleo, caeterisque rebus, quae ad victum parari 
solent, corruptis, Acillam, quam obsidebat, deseruit; atque itinere 
per regnum Jubse facto, eopias cum Scipione partitus Adrumetum se 
reoepit. 

XLIV. Interea ex secundo commeatu, quem à Sicilift miserai AUie- 
aus, navis una, in quft fuerat Q. Cominius, et L. Ticida eques Roma- 
nus, ab residua classe quum erravisset, delataque esset vento ad 
Thapsum, à Virgilio scapfiis navtculisque actuariis excepta est, et ad 
Scipionem dedueta. Item altera navis triremis ex e&dem classe er* 
rabunda, ac tempestate ad '^gimurum delata, à classe Vari et M. 
Octaviii est capta; in qu& milites veterani cum uno centurione, et 
nonnulli tirones fuerunt ; quos Varus asservatos stne contumelia de* 
docendos curavit ad Scipionem. Qui, postquam ad eum pervenerunt, 
etante suggestum ejus constiterunt : *' non vestra," inquit, '^spente 
vos, certo scio, sed illius seelerati vestri imperatoris impulsu et im* 
perio coactos, cives et optimum quemque neiariè consectari: quos 
quoniam fortuna in nostram detulit potestatem, si, id quod facere de- 
betis, rempublicam cum optimo quòque defenditis, certum est vobis 
yitam et pecuniam donare; quapropter, quid sentiatis proloquimini.'' 

XLV. Hie habità oratione, Scipio, quum existim&sset prò suo bene- 
ficio sine dubio ab iis gratias sibi actum iri, potestatem iis dicendi 
fecit Ex eis centuno legionis xiv; *'Pro tuo,'' inquit, ^^summo 
beneficio, Scipio, tibi gratias ago (non enim imperatoreknte appello) 
quòd mihi vitam incolumitatemque belli jure capto polliceris: et 
forsan iato uterer beneficio, si non ei summum scelus adjongeretur. 
Egone contra Caesarem imperatorem meum, apud quem ordinem 
duxi, ejusque exercitum, prò cujus dignitate victorifique ampliùs 
XXXVI annis depugnavi, ad versus armatusque consistam ? Ncque ego 
ìstud facturus sum, et te magnopere, ut de negotio desistas, adhortor. 
Contra cujus enim eopias contendas, si mìnùs antea expertus es, 
licet nunc cognoscas. Elige ex tuis cohortem unam, quam putas 
esse érmissimam, et constitue contra me. Ego autem ex meis com- 
militonibus, quos nunc in tua tenes potestate, non ampliùs x sumam. 
Tunc ex viirtute nostra intelliges, quid ex tuis copiis sperare debeas." 

NOTE. 

1 jEgimurym*] An taland near the cout of Africa. 
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XLVI. Pofltquam liaBc centario preaeDii animo adversus OfMDioiieicr 
eju9 eet locutus; irà percitus Scipio» atque animi dolore inceamt» 
annutt centuriónibusy quid fieri vellet: atque ante pedes centurìoneHi 
interficit, reliquosque veteranos à tironibus jubet aecerni. ^^Àbdu- 
cite,'' inquity '^atoa nefario scelere contaminatoa, et csde civium, 
aaginatos." Sic extra valium deducti aunt, et cruciabiliter interfectu 
Tironea autem jubet inter legionea diapertiri, et Cominium cum Ti* 
eida in conapectum auum prohibet adduci. Qu& ex re Caesar com- 
motua, eoa, quoa in atationibus cum longia navibua apud Thapsam 
cuatodie cauÀ& in aalo eaae ìuaserat, ut auia onerariia longiaque na» 
vibus pr9B8Ìdio essent, ob negligentiam ignoroini» cauasì dimittendot 
ab exercitUy gravisaimumque in eoa edictum proponendum curavit 

XLVII. Per id tempus fere Caesaria exercitui rea accidit incredi* 
bilia auditu. Numque, ^Vigiliarum aigno confecto, eirciter vigilii 
aecundà noctis, nimbus cum aaxe& grandine subito est exortua ingena 
Ad hoc autem incommodum acceaseraty quòd Caesar, non more au- 
periorum imperatorum, in hibernis exercitum continebat, sed in teir* 
tio quartoque die procedendo^ propiùsque hostem accedendo» castra 
communiebat; opereque faciendo, miiitea ae circumapiciendi non 
habebant facultatem. Praeterea ita ex Sicilia exercitum tranaporta- 
▼erat, ut prster ipsum militem et arma» ncque vas» neque mancipium, 
neque ullam rem» qu» uau militi case conauevìt» in naves imponi paté- 
retur. 'In Africa autem non modo aibi quidquam non acquisierant 
aut paraverant ; aed etiam» propter annon» caritatem» ante parata con- 
oumpserant Quibus rebus attenuati, oppido perquam pauci sub 
pellibus. acquiescebant. Reliqui ex vestimentis tentoriolis factisi at- 
que arundinibua scopisque, contextia, permanebant liaque subito 
imbre grand ineque conaecutfi, gravati pendere, tenebria, aqu&que 
omnes subruti disjectique, nocte intempestft, ignibus extinctis» rebus- 
que ad victum pertinentibua omnibus corruptia, per castra passim 
vagabantur, scutisque capita contegebant Éadem nocte v le^nis 
pilorum cacumina 8U& sponte arserunt 

XLVIII. Rex interim Juba de equestri predio Sciptonis certior iae- 
tus, evocatusque ab eodem litteris, prsfecto Saburft cum parte exerdtfis 
centra Sitium relieto, ut sic, quum ipse aliquid auctoritatis haberet, ex* 
ercitus Scipionis à terrore CsBsaris liberaretur, cum iii legiooibua, equi* 
tibusque fraBuatis noce, ^Numidis sine fr»nisy peditibusque ejus arma- 
turse grandi numero, elephantisque xxx, egressus è regno ad Scipionem 
est profecUis* Postquam ad eum pervenit, castris regiis seorsum poai« 



NOTES. 



1 FtgiUarum,] In some editìonsp Ftr- 3 NumidU simfrmnii.] NumidiiAhoiie* 
giliarum, men wìthout brìdles. 

3 JH 4fi^eà.] In nuiny cditioii% M Jf- 
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ihj wm eis copiis, quas comineinoraviy haud ita longè à Scipiohe 
coDsedit Erat in eastris OgBsaris superiori tempore magnua terror, 
-et expectatione copiarum regiarum, exercitus ejus magìa suspenaiore 
animo ante adventum Jubae commovebatur. Postquam vero castra 
castris contulit ; despectis ejus copiis, omnem terrorem deponit Ita, 
quam antea absens habuerat auctoritatem, eam omnem prassens dimi- 
flerat. Quo facto facile fuit intellectu, Sctpioni additum animum fidu* 
ciamque regia adventu. Nam postero die universas suas regìsque 
copias cum elephantis lx productas in aciem, quàm speciosissime 
potuit, instroxit: ac paullò longiàs progressus à suis munitionibus, 
liaud ita diu commoratus, se recepit ih castra. 

XLIX. Csesar postquam animadvertit Scipioni auxilia fere, quaa 
«xpeet&sset, omnia convenisse, ncque moram pugnandi ullam fore^ 
per jugum summum] cum copiis progredì ccepit, et brachia protinùs 
ducere, et castella munire, propiùsque Scipionem capiendo loca excelsa 
occupare contendit. Adversarii magnitudine copiarum confisi proxi- 
mum coliem occupaverunt, atque ita longiùs sibi progrediendi eri- 
puerunt facallatem. Ejusdem collis occupandi gratià Labienus con- 
flilium ceperat ; et, quo propiore loco fuerat, eò celeriùs occurrerat. 

L. Erat convallis satìs magna latitudine, altitudine praerupta, crebris 
locis speluncSB in modum subrutis: quae ei'ant transgredienda Csesar! 
ante, quàm ad eum coliem, quem capere volebat, perveniretur : ullraque 
èam convallem olivetum vetus crebris arboribus condensum. Hic quum 
Labienus animadvertisset, Cassarem, si veltet eum locum occupare, pri- 
Ù8 necesse esse convallem olivetumque transgredi, eorum locorum pe* 
ritus in instdiis cum parte equi tatus, levique arniaturà consedit : et prae* 
terea post montem collesque, equites in occulto collocaverat ; ut quum 
ìpse ex improviso legionarios adortus esset, ex colle se equi tatus osten- 
deret, et re duplici perturbatus Cassar, ejusque exercitus, ncque retro 
regrediundi, ncque ultra procedendi oblali facultate, circumventus con« 
cideretur. Cassar equitatu ante praemisso, inscius insidiarum quum ad 
eum locum venisset, abusi, sive obliti praeceptorum Labieni,8Ìve veriti, 
ne in fossa ab equitibus opprimerentur, rari, ac singuli de rupe prodire, 
et summa petere collis, quos Caesaris equites consecuti partim interfe** 
cerunt, partim vivorum sunt potiti. Deinde protinus coliem petere con- 
tenderunt, atque eum, decusso Labieni praesidio, ceieriter occupave* 
runt Labienus cum parte equitum vix fuga sibi peperit salutem. 

LL HÉc re per equites gesta. Cassar legionibus opera distrìbuit, at- 
que in eo colle quo erat potitus, castra munivit Deinde ab suis maxi* 
mia castris per medium campum, è regione oppidi Uzitae, quod inter 
sua castra et Scipionis in planitie positum erat, tenebaturque à Scipi- 
one, duo brachia instituit duci, et ita erigere, ut ad angulum dextrum 
sinistrumque ejus oppidi convenirent. Id hàc ratione opus instrue- 
bat, ut, quum propiùs oppidum copias admovisset, oppugnareque ccb- 
pisaet, tecta latera suis munitionibus hnberet, ne ab equitatùs multitu- 
dine circumventus ab oppugnatione deterreretur : praaterea, quo fa- 
ciliùa colloquia fieri posaent^ et ai qui perfugere vellent, id quod an- 
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tea saepe accidebat magno cum corum periculo, tum facili et 8ine pe» 
rìculo fìeret. Voluit etiam experiri, quum propiùs hostem accesBiaset^ 
haberetne in animo dimicare. Accedebat etiam ad reliquaa cauasas, 
quòd is locus depressus, erat, puteique ibi nonnuUi fieri poterant. 
Aquatione enim Iong& et angusta utebatur. Dum h»c opera, quaBantà 
dixi, fiebant à legionibus, interim para aeiei ante opus instructa a«ib 
hoste stabat. Equites barbari levisque armatur», prcsliis minutis co- 
minus dimicabant. 

LIL Csesar ab eo opere quum jam sub vesperum copias in castra 
reduceret: magno incursu, cum omni equitatu, levique armaturfi, JufaÉ, 
Scipio, Labienus in legionarioa impetum fecerunt. Equites Caesarìa* 
ni vi universse subitaeque hostium muUitudinis pulsi parumper cesse- 
runt Quae res aliter adversariis cecidit. Namque Csesar ex medio 
itinere copiis reductis, equitibus suis auxiiium tulit. Ekjuites autem 
adventu legionum animo addito, conversis equis, in Numidas cupide 
insequentes dispersosque impetum fecerunt, atque eos conTulneratos 
usque in castra regia repulerunt, multosque ex iis interfecerunt Quod 
ni in noctem proelium esset conjectum ; pulvisque Tento flatus omnium 
prospectu oflecisset; Juba Qum'Labieno capti in potestatem Caesaris 
Tenissent; equitatusque cum levi armatura fundi tua ad internecioneiB 
deletus esset. Interim incredibiliter ex legionibus iv et vi Scipionia 
milites difiugere, partim in castra Csesaris, partim in quas quisq\^ 
poterat regiones pervenire. Itemque equites 'Curioniani diffisi Scipi* 
oni ejusquc copiis, comphires se eodem conferebant 

LUI. Dum haec circum^Uzitam ab utrisque ducibus adminialran- 
tur, legiones duse, ix et x, ex Sicilia navi bus onerariis proféctse, quum 
jam non longè à portu Ruspinae abessent, conspicatde naves Caesaria- 
nas, .quae in statione apud Thapsum stabant, veriti, ne in adversario- 
rum, ut insidiandi gratià ibi commorantium, classem. inciderent, im- 
prudentes vela in aitum dederunt;ac diu multùmque jactati tandem 
multis post dìebus siti inopiàquc confecti ad Ca&sarem pervenerunt 

LIV. Quibus legionibus expositis, memor in Italift pristina^ lìeentiae 
militaris ac rapinarum certorum hominum, parvulam modo caussulam 
nactus Csesar, quòd C. Avienus tribunus militum x legionis navem 
commeatu, familìà sua atque jumentis occupavisset, neque militem 
unum ab Sicilia sustulisset: postero die de suggestu, convoeatis om- 
nium legionum tribunis centurionibusque: ^^Maximè veliem,'' inquit, 
^'homines suae petulantise, nimiaeque libertatis, aliquando finem feoia« 
sent, meseque lenitati.^, modestiae, patientiasque rationem babuisseot. 
Sed quoniam ipsi sibi neque modum, neque terminum constituunt, 
quo caeteri dissimiliter se gerant ; egomet ipse documentum more mi- 
litari constitutam. C. ìA viene, quòd in Italia milites populi R. contra 
rempublicam instig&sti; rapinasque per municipia fecisti; quodque 

NOTE. 
1 Curìoniam,] Some read» Curiani» * 
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mihi reique publicaB inutilis fuÌBtl ; et prò militibus tuam familiam ju- 
nentaque in navea imposuisti ; tufique opera, militibus tempore nece»- 
aario respubliea caret: ob eas rea, ignominia^ caussà, ab exercitu meo 
te remoTeo : hodieque ex Africa àbesse, et quantum potest, proficisci * 
jubeo, Itemque te, A. Footei, quòd tribunis militum seditiosus, ma- 
lusque cives fuisti, ab exercitu dimitto. T. Salìene, M. Tiro, C. Clu* 
ainas, quum ordines in meo exercitu ben^ficioi non virtute consecuti, 
ita vos gesseritisi ut neque bello fortea, neque pace boni aut utiles fue- 
ritisy et magìa in aeditione concitandi militea adversùs vestrum impe- 
ratorem, quàm pudoria, modeatiaBque fueritis atudiosiores : indigno» 
voa eaae arbitror, qui in meo exercitu ordinis ducatis ; misaosque fa- 
ciò, et, quantum poteat, abeaae ex Africa jubeo." Itaque transdidit 
eoa centurionibua : et aingulis non ampliùa aingulis additis servis, in 
navi imponendoa aeparatim 9uravit. 

LV. Getuli interim perfugae, quoa cum litteria mandatisque à Cas- 
sare miasos auprà docuimua, ad auoa civea perveniunt, quorum auc- 
toritate facile adducti, Caesariaque nomine persuasi, à rege Juba 
deaciacunt, celeriterque cuncti arma capiunt ; contraque regem facere 
non dubitant Quibus rebus cognitis, Juba distentus triplici bello,. 
necessitate coactus, de auis copiis, quas centra Caesarem adduxerat, 
VI cohortea in fines regni sui mittit, qus essent praesidio contra Getulos^ 
. LVI. Caeaar brachila perfectis, promotiaque eo usque, ut telum ex 
oppido adjici non poaset, caatra munit; balUstis scorpipnibusque cre- 
bris ante frontem castrorum, contraque oppidum collocatis, defenso- 
rea muri deterrere non intermittit; coque v legiones ex superioribus 
eaatris deducit Qual facultate oblatà, illustriores notissimique, con- 
apectum amicorum propinquorumque efflagitabant, ^tque inter se col- ^ 
loquebantur. Quae rea quid utilitatis haberet, Caesarem non fallebat. 
Namque Getuli ex equitatu regia nobiliores, equitumque praefecti, 
quorum patres cum Mario anta meruerant, ejusque beneficio agris 
finibusque donati, poat Syllas victoriam sub Hiempsalis regis erant po- 
teatate dati, occasiojoc capta, nocte jam luminibus accensis, cum equis 
calonibusque auis circiter mille perfugiunt in Caesaris castra, qua 
eraot in campo proximè Uzitae locata. 

LVII. Quod poatquam Scipio, quique cum eo erant, cognoverunt, 
quum commoti ex tali incommodo essent, fere per id tempus M. Aqui- 
niura cum C. Sasernà colloquentem viderunt Scipio mittit ad Aqui- 
nium, '^nil attìnere eum cum adveraariis colloqui." Quum nihilomi- 
nàa ejua sermonem nuncius ad se referret, restaretque, ut reliqua, qua& 
vellet, perageret, viator postea ab Jubà ad eum est missus, qui dice- 
ret, audiente Sasernà: Vetat te rex colloqui. Quo nuncio perterritus 
diacesslt; et dicto audiens fuit regi. Usu venisse hoc civi Romano 
miror, et ei, qui à populo Romano honores accepisset, incolumi patria, 
fortunisque omnibus, Jubae barbaro potiùs obedientem fuisse, quàm 
aut Scipionis obtemperftsse nuncio, aut caesis ejusdem partes civibus, 
incolumem reverti malie. Atque etiam superbiùs Jubae factum, non 
in M. Aquinium hominem novum, parvumque senatorem, sed in Sci- 
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pionem hominem iitt famili&y dignitate hcuioribttaqiie pnesUnlem. Ni 
quum Scipio sagalo purpureo ante regia adveotam uti aolilus enet, di* 
eitur Juba cum eo egiase» ^^non oport^e illum eodem uti vestito^ atque 
ipse uteretur." Itaque factum eat, ut Scipio ad album seae yeatitum 
transferret, et Jub» homini luperbiaaimo inertiaaimoque obtempe- 
raret 

LVIII. Poatero die univeraas omnium eopiaa de eaatrìa omnibiu 
deducunt; 'et aupereìlium quoddam excelaum nacti non longèiCe* 
saria caatria aciem conatituunt, atque ibi oooaiatunt Cesar item prò- 
ducit eopiaa, eeieriterque iia inatruetia, ante auaa munitionea, qaae 
erant in campo oonstitit: aine dubio exiatimana, ultro adveraariosy 
quum tam magnis copiis auxiliiaque regia esaent prediti, promptiàs» 

Ìue proailuisaent, ante ae concurauroa, propiùsque se acceasuroa. 
Squo circumvectU8| legioneaque cohortatusi aigno dato, aceeaanm ho^ 
tium aucùpabatur. Ipse enim à auia munitionibus longiùa non siae 
ratione non proeedebat ; quod in oppido Uzitae, quod Scipio tenebat, 
hostium erant cohortea armate. Eidem autem oppido ad dextrum la- 
tua ejua cornu erat oppoaitum. Verebaturque, ne, ai pretergressos 
easet, ex oppido eruptiooe factt, ab latere eum adorti eoncidm^nt. 
Preterea hec^ quoque eum eauasa tardavit, quòd erat locua quidam 
perimpeditua ante aciem Scipionia, quem auia impedimento ad ultn> 
oocurrendum fore exiatimabat 

LIX. Non arbitror ease pretermittendum, quemadnukium exertitua 
utriusque fuerunt in aciem inatrueti. Scipio hòc modo aciem direxìL 
CoUocabat in fronte auaa et Jube legtonea ; postea autem Numidaa in 
aubaidiarift acie ita extenuatoa, et in longitudinem direetoa, ut procul 
aimplex esse acies -media à legionariia militibua yideretur; in comìbua 
autem duplex esse exiatimabatur. Elephantoa dextro ainiatroque cor- 
nu coliocaverat, equalibua inter eoa intervallia interjectia. Post au» 
tem elephantosi armaturaa levea, Numidaaque aubstituerat, auxiliares. 
Equitatum frenatum univeraum in auo dextro cornu diapoauo^t 
Sinistra m enim cornu oppido Uzità daudebatur, ncque erat apatium 
equitatùs explicandi : propterea Numidaa leyiaque armature infinitam 
multitudinem ad dextram partem aue aciei opposuerat, fere inteijecto 
non minùs mille passuum spatio, et ad colila radicea magìa appulerat, 
longiùaque ab adveraarioram, auiaque copila promoverat: id hòc Con- 
silio, Ut quum acies n inter ae concurrissent initio certaminis, pauUÒ 
longiùa ejua equitatua circumvectus ex improviso clauderet multitu- 
dine su& exercitum Cesaris, atque perturbatum jaoulis configeret 
Hec fuit ratio Scipionia eft die preliandL 

LX. Cesaris autem aciea hoc modo fuit collocata, ut ab sinistro ejua 
cornu ordiar, et ad dextram perveniam* Habuit in ainiatro cornu legio- 
nem ix, vn : in dextro cornu xxx, xxix ; xiii, xiv, xxviii, xxvi, in 

NOTE 

1 jE^ mtperàUum guoddam txtdtwn nadù] And having Uken possestton oT mi eie* 
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medift aeie: ipfum aotem dèxtrom eornu, Beeundam adem fere, in 
earum legionum parte cohortium cpUoeaverat Pnsierea ex tironarar 
legionibuB pauoaa adjecerat Tertiam autem aetem in ainistrtim aaum 
eornu eontulerat, et uaque ad aciei atias mediam legionem porrexerat, et 
ita collocavevat, utì ainiatrum auum corna triplex esaet Id eo Consilio 
feceraty quòd auum dextrum latus munitionibua adjuvabat; ainistrum 
autem, ut equitatùa hoatiom multitudini resistere posset, laborabat Eo- 
demque auum omnem cootulerat equitatum: et, quòd eipantm confi- 
debaty presidio hia eqaitibua legtofiem v pneniserat ; levemque arma- 
turam inter equites ioterpoauerat Sagittarios varie passimque locis 
certis» maxim^ue in comibua coilocaverat 

LXI. Sic tttroruroque exercitus inatructi, non plus pasaaum eco 
inlerjecto spatio, quod forte ante id tempua aceideret nunquam quin 
dimicaretur, à mane uaque ad horam x diei perstiterunt Jamque C»-' 
aar dum exercitum reducere ^tntra munitionea siias ccepisset ; subito 
univeraos equitatua ulterior Numidarum Getulorumque aioe fraenis ad 
dextram partem ae movere, propiusque Cesarts castra, qu^ erant in 
colle ae eonferre ccepit ; frasnatus autera Labieni eques in loco per- 
manere, legioneaque distinere: quum aubitò pars equitatùs CaBsaria 
Qum levi armaturfi contra Getulos injuasu ac temere longiùa progreasi^ 
paludemque tranagreaai, multitudinem hostium suatinere paucì non pò- 
tuerunt, levique armatura deserti, ac pulsi, convulneratique, uno equite 
amiaao, multia equis sauciis, levia armatura^ xxvx oecisis, ad suos re- 
fugerunt Quo secundo equestri proelio faeto Scipio l»tus in castra 
nocte copias reduxit Quod proprium gaudtum béilantibus fortuna 
tribuere non decrevit ^Namque postero die Gaasar cum parte equi- 
tatùs aui Leptim, frumenti grati!, misit. In itinere pnedatores equites 
Numidas GeUilosque ex improviso aderti circtter centum partim occi- 
derunt, partim vivorum potiti aunt Cassar int^im quotidte legiones 
in eampum deducere, atque opua facere, vallumque et fossam per me- 
dium campum ducere, adversariorumque exeursionibus iter officerò 
non intermittìt Scipio item muoitiones eontrà facere, et ne jugo à 
Cassare «eluderetur, approperare. Ita duces utrique et in operibaa 
occupati erant, et nibilominùs oquestribua prcsliia inter se quotidie 
dimicaba&t 

LXIL Ii^erim Varus dasaem, qoam antea Uticaa hiemis gratifi sub- 
dttxerat, cognito 'legioms vii et vni ex Sieilift adventu, celeriter 
deducit; ibique Getulis remigibus epibatisque coin|plet; insidianique 
gnatià progressus AdruMetum cum jlv navibus pervenit. Cujus adven- 
tùs inscius Cassar L. Cispium cum claaae xxvii navium Tfai^um ver- 

HOTES. 

1 Namque notino die Cmur cum parte lyntix of the langutge, unleas mitUei he 
e/fmtatù» md LìfUm^ frumenti graOd^ mi- uodentood. 
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8U8 in stationem, prassidii gr^tifi, commeatas sui, mittit: itemqaa Q. 
Aquilani cum xiii navibus longia Adrumetum efidem de causÀ prae* 
mittit Cispius, quo erat missusy celerìter pervenit Aquila tempeaUte 
jactatus, promontorium superare non potuit^ atque angulum quendam 
tutum à tempestate nactus, cum classe se longius à prospectu removit. 
Reliqua classis in salo ad Leptim, egressis remigibus, passimque in 
littore vagantibus, partim in oppido victus sui mercandi gratià prò* 
gressis vacua à defensoribus stabat Quibus rebus Varus ex perfugù 
cognitis, occasionem nactus, vigilia secuodà Adrumeto ex 'Cotboae 
egressusy primo mane Leptim universa classe vectus, naves onerariaa, 
quae longiùs à portu in salo stabant, incendit, et penteres duas, vaeoas 
à defensoribus, nullo repugnante, cepit 

LXIII. Csesar interim celerìter per nuncios in castrìs^ quum opera 
, circuirete certior factus, quae aberant à portu millia passuum vi, equo 
admisso, omissis omnibus rebus, celerìter pervenit Leptim: ibiqoe 
moratus, omnes ut se naves consequerentur, primum ipse navigioluiii 
parvum conscendit; in cursu Aquilam multitudine navigiorum per- 
territum atque trepidantem nactus, hoatium classein sequi ccepit In- 
terim Varus celeritate Caesaris aodaciàque motus, cum univerÀ claMe, 
conversis navibus. Adrumetum versus fugere conteodit Quem Cas- 
sar in minibus passuum iv conseoutus, recuperata qùinqoeremì com 
omnibus suis epibatis, atque etiam hostium custodibus cxzx in et nave 
captis, triremem hostium proximam, qu» in repugnando erat commo- 
rata, onustam remigum epibatarumque, cepit Reliqua^ naves hostiam 
promontorium superirunt, atque Adrumetum in Gothonem se uoiver- 
88B contulerunt Cassar eodem vento promontorium superare non po- 
tuit; atque in salo in anchoris eà nocte commoratus, prim& luce Adru- 
metum acoedit; ibique navibus onerariis, qu» erant extra Cothonem, 
incensis, omnibusque reliquis aliis, aut subductis, aut in Cothonem 
eompulsis, paullisper commoratus^ si forte velleot classe dimicarei 
rursus se recepit in castra. 

LXIV. In e& nave captus est P. Vestrius eques Romanus, et P. 
Ligarius Afranianus, quem Caesar in Hispanià cum reliquis dimiserat, 
et posteà se ad Pompeium contulerat; inde ex prcelio efiugerat: in 
Africamque ad Varum venerai Quem ob peijurium perfidiamqae 
Csesar jussit necarì. P. Vestrìo autem, quòd efus frater Kom» pecu- 
niam imperatam numeraverat, et quòd ipse suam caussam Caesari pio- 
baverat, ^* se Nasidii classe captum, quum ad necem duceretur, bene- 
ficio Vari esse servatum, postea facuitatem sibi nuUam datum trans- 
eundi/' ienovit 

LXV. £2st in Afrìc& consuetudo incolarum, ut in agris, et in omni- 
bus fere viliiS; sub terrft specus, condendi frumenti gratift, clam habeant. 



NOTI. 
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atque id propter bella maxime, hoatiumqae sabitum adventcìin pn»- 
parent Qua de re Cassar eertior per indicem factas, tertià vigilie le- 
gtones II cum equitatu mittit à caairis auis millia passuum x ; atque 
inde magDo numero frumenti onualos recepit in castra. Quibus re- 
bus cognitis Labieniia progressas à suis castri» millia passuum vn, 
per jugum et collem, per quem Cassar pridie iter fecerat, ibi castra 
duarum legionum facit ; ^alque ipse quotidie cxistimans Caraarem ea- 
dem saepe fnimentandi gratift eommeatarum, cum magno equitatu le- 
vique armatura tnsidiaturus loeis idonei» consedit 

LXVI. Csesar interim de insidiis Labicni ex perfugis certior fae- 
tus, pattcos dies ibi commoratus, dum hostes quotidiano institutOy sss- 
pe idem faeiendo, in negligentiam addueerentur, subito,' mane impe« 
rat porti Decumani legione» se viix veterana» cum parte equitatu» 
sequi : atque, equitibus prasmissis, neque opinantes insidiatores subi- 
to in convallibu» latente» levi armatura concrdit eirciter d: reliquos 
in fugam turpissimam eonjecit Interim ]Labienu» cum universo equi- 
tatu fugientibus suis suppetias occurrit. Cujus vim multitudini» 
quum equites pauci Ca&sarianì jani sustinere non possent, Cassar in- 
atructa» legiones hostium copiis ostendit. Quo facto perterrito La- 
bieno, ae retardato, suos equites recepì tv incolumes. Postero die Ju- 
ba Numidas eo», qui loco amisso fugi se receperant in castra, in 
cruce omnes sufBxit 

LXVIL Cx9ar interim, qitoniam frumenti inopia premebatur, co- 
pia» omne» in castra conducit ; atque praesidio Lepti, Ruspinae, Acil- 
lae relieto, Ciapio, Aquilssque cla^ transditi, ut alter Adrumetuin, 
alter Thapsum mari obsiderent, ipse castris incensis, iv noeti» vigi- 
lii, acie inatructi impedimenti» in sinistri parie collocatis, ex eo lo- 
co proficiscitur, et pervenit ad oppidum ^Agar, quod à Getuli» saspe 
antea oppugnatum, summique vi per ipsos oppidanos erat defensum. 
Ibi in campo eastris unis positi», ipse frumentatum circum villa» cum 
parte exercitù» profectus, magno invento hordei, olei, vini, fici nu- 
mero ; pauco tritici ; atque recreato exercitù, redit in castra. Scipio 
interim, cognito Cassaris discessu, cum univer»i» copii» per jugum 
Ccesarem subsequi ccspit; atque ab eju» eastris miliia passuum vi loa- 
ge, trinis castri» diapartiti» copii», consedit 

LXVIII. Oppidum erat ^Zeta, quod aberat à Scipione millia pa»- 
fluum X, ad eju» regionem, et partem cast^orum coiloeatum, à Caasare 
autem diversum ac remotum, quod erat ab eo lohge millia passuum 
xnii. Huc Scipio legiones ii frumentandi gratii mi»it Quod poat- 
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quftm Cassar ex perfug$ eognovit, castris ex campo in collem ao tiitro- 
ra loca collocatis, atque ibi presidio relictOi ipse iv vigilia egreasus 
preter hostium castra proficiacitor cum copitSi et oppido potitor. \ 

Legiones Scipionia comperit longiùa in agria fnimentari : et, quum eò 
contendere conaretur, animadvertit copiaa hoatium iia legionibua oc- 
correre auppetiaa. Qu» rea ejua impetum retardaviL Itaque, capto 
C. Mutio Regino equite Romano, Scipionia familiarissimo, qui et 
oppido praeerat, et ]?. Atrio equite Romano, de conventa Ùticensi, 
et Camelia xxii regia adductis, presidio ibi cum Oppio legato reUcto, 
ipae ae recipere coepit ad castra. 

LXIX. Quum jam non longè à castria Scipionia abeaaet, quae eumi 
necease erat praetergredi ; Labienua, Afraniusque cum omni equitatu, 
levique armatura, ex inaidiia aderti agroini ejua extremo se offerunt^ 
atque ex collìbua primia exiatunt Quod postquam Csesar animad- 
vertit, equitibua suia hostium vi oppositis, sarcinas legionarios in 
acervum jubet comportare, atque celeriter aigna hoatibua inferre. 
Quod postquam cceptum eat fieri primo impetu legionum equitatus^ 
et levis armatura hoatium nullo negotio loco pulaa et dejecta est de 
colle. Quum jam Cassar exiatim&aset hoates pulsos deterritosque fi* 
nem lacessendi facturoa, et iter coeptum pergere coepiaset; iterum ce- 
leriter ex proximis coUibus erumpunt, atque e&dem ratione, qua ante 
dixi, in Csesaris legionarios impetum faciunt Numidae, levisque ar- 
maturae, mirabili velocitate pra&diti; qui ìnter equites pugnabant^ et 
una pariterque cum equitibua accurrere et refugere consueverant 
Quum hoc aaepiùs facerent, et Jufianos proficiacentes insequerentur, 
et refugerent instantes, propiùs non accederent, et singolari genere 
pugnai uterentur; eosque jaculis convulnerare satìs esse existìmarent; 
'Cassar intellexit nihil aliud illos conari, nisi, ut se cogerent castra iti 
eo loco ponere, ubi omninò aqusB nihil esset; ut exércitus ejus jeju* 
nus, qui à quarti vigilia, usque ad horam x dici, nihil gustÉsset, ae 
jumenta siti perirent 

LXX. Quum jam ad- aolis occasum esset, et non totos e paasus ^in 
horam iv esset progressus, equitatu suo, propter equorum interitum, 
extremo agmine remoto, legionea invicem ad extremum agmen evo- 
cabat Ita vim hoatium, placide leniterque procedens, per legionari- 
um militem commodiùa sustinebat Interim equitum Numidarum 
copiaB dextr& sinistràquè per colles pnecurrere, coronaeque in raodum 
cingere multitudine sua Ca&saris copiaa, pars^ agmen extremum inse- 
^ui. CaBsaris autem non ampliùa tres, aut quatuor milites veteaani, 
SI se convertissent, et pila viribus contorta in Numidas infestos cpn- 
jecissent, ampliùa u millium numero ad unum terga vertebant; ac 
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ronus ad aciem passim, convenia eqtiia, ae colligebant, atque in apa- 
tio coDseqaebantur, et jacula in legionarios cònjiciebant Ita Cseaar, 
modo procedendo, modo resistendo, tardiùs itinere confecto, noctia 
faorà prima omnea auoa ad unum in caatris incolumea, sauciis x factis, 
reduxit Labienus, circiter ccc amissis, multis volneratia, ac defea- 
aia instando omnibus, ad auoa ae recepit Scipio interim legionea 
productas cum elephantis, quos ante castra in acie, terroria gratifi, in 
oonspectu Cssaris colloca verat, reduci t in castra. 

LXXI. Cassar centra ejusmodi hostium genera copias auas, non ut 
Imperator exercitum veteranum, victoremque maximia rebus gestia 
aed ut lanista tirones gladiatores condocefacere : quo pede aese recipe- 
rent ab hoste, et quemadmodum obversi adveraariis, et in quantulo 
apatie resisterent, modo procurrerent, modo recederent, comminaren- 
turque impetum, ac propè quo loco et quemadmodum tela, mitterent, 
pr»cipit Mirificè enim hostium levis armatura anxium exercitum 
noatrum atque aoUicitum habebat; quia et equitea deterrebat proslium 
inire, propter equorum interitum; quòd eos jacalis interfieiebat; et 
legionarium militem defatigabat, propter velocitatem. Gravis enim 
armaturae miles simul atque ab his insectatus' constiterat, in eoaque 
impetum fecerat, illi veloci cursu facile periculum vitabant 

LXXII. Quibus ex rebus Cassar vehementer commovebatur: quia 
quodcunque proelium, quotiea erat commissum, equitatu suo, sine le- 
gionario milite, hostium equitatui, levique armatura^ eorum, nullo 
modo par esse poterai. SoUicitabatur autem his rebus, quod nondum 
hostium legiones cognoverat, et quonam modo austinere se posset ab 
eorum equitatu, levique armatura, quas erat mirifica, ai legiones quo- 
que accessissent. Accedebat etiam hacc caussa, quod .elephantorum 
^ magnitudo multi tudoque militum animus detinebat in terrore. Cui 
uni rei tamen Invenerat remedium. Namque elephantoa ex Italia 
transportari jusserat, quo et miles noster speciemque et virtutem bes- 
tiai cognosceret, et cui parti corporis ejus telum facile adjici posset: 
ornatusque ac loricatus elephantus quum esset, quas pars ejus corpo- 
ris nuda sine tegmine relinqueretur, ut eò tela conjicerentur : praate- 
rea, ut jumenta bestiarum odorem, stridorem, speciem consuetudine 
captarum non^reformidarent [Quibus ex rebus] largiter erat conse- 
cutus. Nam et milites bestias manibus pertractabant, earumque tar- 
ditatem cognoscebant : equitesque in eos pila praepilata cònjiciebant^ 
atque in consuetudinem equos patientia bestiarum adduxerat. 

LXXIII. Ob eas caussas, quas suprà commemoravi, soUicitabatur 
Caesar, tardiorque et cònsideratior erat factus, et ex pristina bellandi 
conauetudine celeritateque excesserat Nec mirum. Copiaa enim ha- 
bebat in Gallià ballare consuetas locis campestribus, et centra Galles 
homines apertos minimèque insidiosos; qui per virtutem, non per do- 
lum, dimicare consueverunt. Tum autem erat ei laborandum, ut con- 
suefaceret milites, hostium dolos, insidias, artificia cognoscere, et quid 
aequi, quid vitare conveniret. Itaque quo ha^c celeriùs conciperent^ 



356 A. HIRTII 

dabat aperanii ut legiones non in uno loco continereti aed per 
sam frumentandi, huc atque illuc raptaret ; ideò quòd hoatium coptaa 
ab se, suoque vestigio non discessuras existimabat Atque poat diem 
III productas accuratiùs suas copiaa, sicut inatruxerat, propter Vmm- 
tium castra praetergressus, aìquo loco invìtat ad dimicaodum. Poat- 
quam eoa abhorrere videi, reducit sub vesperum legionea in caatra. 

LXXIV. Legati interim ex oppido 'VaccS, quod finitimum fuii Ze* 
tae, cujus Csesarem potitum esse demonatravimus, veniunt Petunt 
et obsecrant, ut '' sibi praesidium mittaL Se rea complures» qua& utile^ 
bello sint, administraturos.'' 'Per id teropus Deorum voluntate atti- 
dioque erga CaBsarem transfuga suos cives facit certiorea: ^'Jubam 
regem celeriter cum copiis suis, antequam Cassarla praesidium eò per- 
Tenireti ad oppidum adcucur risse, atque ad veniente multitudine cir> 
cumdatfiy eo potitum ; omnibusque ejus oppidi incolis ad unum inter- 
fectis, dedisse oppidum diripiendum delendumque militibus." 

LXXV. CaBsar interim, lustrato exercitu a. d. xii Kalend. Apr» 
postero die productis universis copiis, processus à suis castria millia 
passuum v, à Scipionis circiter ii millium interjecto apatio, in acie 
constitit. Postquam satìs diuque adversarios à se ad dimicandum io- 
vitatos supersedere pugnae animadvertit, reducit copìas. Postero die 
castra movet, atque iter ad oppidum Sarsuram, ubi Scipio Numidarum 
habuerat praesidium, frumentumque comporta verat, ire contendiL 
Quod ubi Labienus animadvertit, cum equitatu ar^naturà agmen ejus 
extremum carperò ccepit ; atque ita lixarum mercatorumque, qui pJaua- 
tris merces portabant, interceptia sarcinis, addito animo, propiùa ai|- 
daciùsque accedi t ad legiones, quòd existimabat, militea sub onere 
ac sub sarcinis defatigatos pugnare non posse. Quse res Caesarem 
non fefellerat. Namque expeditos ex singuUs legionibus tricenos ml- 
lites esse jusscrat Itaque eos in equitatum Labieni immissos iurmis 
auorum suppetias mittit. Tum Labienus, conversis equìs, signorum 
conspectu perterritus, turpissime contendit fugere; multis ejus occi- 
sis, compluribus vulneratis. Milites legionarii ad sua se recipiunt 
aigna, atque iter inceptum ire coepcrunt. Labienus per jugum sui»* 
nium Collis dextrorsus procul milites subsequi non desìstit 

LXXVI. Postquam Caesar ad oppidum ^Sarsuram VQnit, inapeetan- 
tibus adversariis, interfecto pra^sidio Scipionis, quum suisauxilium fe^ 
re non auderent, fortiter repugnante P. Cornelio Scipionis evocato, qai 
ibi prseerat, atque à multitudine circum vento ioterfectoque, oppido poli- 
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tiir;alquei]H rnimetito exercitui dato, postero die ad oppidum Tis- 
draxn pervenit, in quo Considius per id tempus fuerat cum grandi 
imeaidio» oohorteque suft gladiatorum. Cassar oppìdi natura perspec- 
ìàf atqae inopia ab oppugnatione ejus deterritus, protinus profectus 
circiter millia passuum iv ad aquam fecit castra ; atque, inde ly die 
epeasus, redit riirsus ad ca castra, quse ad Agar habuerat. Idem fa- 
ett Scipio, atque in antiqua castra copias reducit 

LXXVIL Thabenenses interim, qui sub dicione et potestate Jubae 
esse coQsuéssent, in extremà ejus regni regione maritimi locati, in- 
terfecto regio prsesidio, legatos ad Cassarem mittunk, rem à se gestam 
4ocent. Petant orantque, ut suis fortunis, de populo Romano quòd 
benò meriti essent, auxilium ferret. Cassar, eoruni Consilio probato, 
M. Crispum tribunum cum cohorte, et sagittariis, tormentisque com- 
pluribos pnesìdio Thabenam mittit. Eodem tempore ex legionibus 
omnibus milites, qui aut morbo impediti, aut commeatu dato» cum 
•ignis non potuerant ante transire in Africam, ad millia iv, equites 
CD, funditores sagittariique mille, uno commeatu Csesari occurrerunt 
Itaque tum bis copiis, et omnibus legionibus eductis, sicut erat in- 
slruetus, yin millibus passuum à suis castris, ab Scipionis vero iy 
minibus passuum longe constitit in campo. 

LXXVIIL Erat oppidum infra castra Scipionis nomine 'Tegea, 
ubi praesidium equestre circiter cd habere consueverat. Eo equitatu 
dextr& sinistràque directo ab oppidi lateribus, ipse, legionibus ex 
eastris eductis, atque in jugo inferiore instructis, non longiùs fere 
mille passus ab suis munitionibus progressus in scie constitit. Po9t- 
t|uam diutius in uno loco Scipio commorabatur ; et tempus diei in 
otio consumebatùr; Cassar equitum turmas suorum jubct in hostium 
equitatum, qui ad oppidum in statione erat, facere Impressionem : 
levemque armaturam, ssgittarios funditoresque eòdem submittit 
Quod ubi cosptum est fieri, et eqois concitatis Juliani impetum fecis- 
aent; Pacidius suos equites exporrigere CGspit in longitudìnem, ut 
haberent facultatem turmas Julianas circumfundere, et nihiio minùs 
fortissime acerrimèque pugnare. Quod ubi Cassar animadvertit, ccc, 
quoB ex legionibus habere expeditos consueverat, ex proxim& legione, 
qoas ei presilo in acie constiterat, jubet equitatui succurrere. Labienus 
interim suis equitibus auxilia equestria submittere, sauciisque ac de- 
fatigatis iniegros, receniioribusque viribus equites subministrare. 
Postquam equites Juliani cd vim hostium ad iv millia numero sus- 
tinere non poterant, et à levi armatura Nvimidarunr vuinerabantur, 
minutatimque cedebant; Cassar alleram alam mittit, qui satagentibus 
>eeleriter oceurrercnt. Quo facto sur sublati universii in hostes im* 
pressione facU, in fugam adversarios dederunt, multis occisis, com- 
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pluribùs vulneratis. Insecati per m millia pasnium, uaque in eolles 
hostibus adactisy se ad suos recipiunt Cassar in horam x commorm- 
tua» aicut erat instructua, se ad aua castra recepita omaibus incolumi- 
bua. In quo proslio Pacidiua graviter pilo per caaaidem caput ictus, 
compluresque ducea, ac fortiasimua quiaque interfecti vulaeratique 
sunt 

LXXIX. Postquam nuUà conditione cogere adveraarios poterat, at 
in sequum locum descenderent, legionumque periculura facerent ; ne- 
que ipae propiùs hoatem castra ponere propter aquae penuriam se 
poaae anima4verteret ; adveraarioa non eorum virtute confiderei sed 
aquarum inopift fretos, deapicere se intellezit: Prìdie Non. Apr. ter^ 
, tifi vigilia egresausy ab Agar zvi millia passuum nocte progressiu^ 
ad Thapauro, ubi Vergilius cum grandi prsesidio praeerat, castra po- 
niti oppidumque eo die circummunire co&pity locaque idonea- opparto- 
naque complura presidila occupare ; ne hostes intrare ad se, ac ioca 
interiora capere possent Scipio interimi cognitis Cassaris conaìliis, ad 
necessitatem adductus dimicandi, ne per summum dedecus fidian* 
mos suis rebus Thapsitanoa et Vergilium amitteret; confeatim Ca&* 
sarem per superiora loca consecutus^ millia. passuum viii à Thapso 
binis castris consedit 

LXXX. Erat stagnum salinarumi Inter quod, et mare, angustiai 
quaedam non amplius mille et quingentos passus intererant: quas Sci* 
pio intrare, et Thapsitanis auxilium forre conabatur: quod futunim 
CaBsarem non fefellerat Namque pridie in eo loco castello maoito, 
ibique trino presidio relioto, ipse cum reliquis copiia lunatis castris 
Thapsum operibus circummunivit. Scipio interim exclusus ab incepto 
itinere, supra stagnum postero die et nocte confectS, c(b1o albente, 
non longe à castris, praesidioque, quod suprà commemoravimus, mil- 
le D passibus, ad mare versus consedit, et castra munire cc&pit. Quod 
postquam Gaesari nunciatum est, ^milite ab opere deducto, castris 
prsesidio Asprenate proconsule cum legionibus n relicto, ipse cum 
expedità copi& in eum locum citatim contendit; classisque parte ad 
Thapsum rellct£, reliquas naves jubet post hostium tergnm quàm 
maxime ad littus appelli, signumque suum observare ; quo signo da- 
to, subito clamore facto, ex improviso hostibus aversis incutereat 
terrorem ; ut perturbati ac perterriti respicere post terga cogereotur. 

LXXXI. Quo postquam Cesar pervenit, et animadvertit aciem 
prò vallo Scipionis, elephantosque dextro sinistroque cornu coUocatos, 
et nihilominùs' partem militum castra non ignaviter munire; i|iae 
scie triplici collocata, legione x, secund&que dextro cornu, viii et 
IX sinistro oppositis v legionibus in quarta acie, ante ipaa corant 
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quinis cohortibus centra bestias collocatisi sagittarils fundltorlbus In 
utrisque corDÌbus dispositis, levique armatura inter equites ìnte^jec- 
td, ipso pedibus circum raililes concursans, virtutesque veteranorum, 
prosliaque superiora commemorans, blandèque appellans, animos éo- 
rum excitabat. Tirones autem, qui nunquam in acie dimicfissent, 
hortabatur, ut ^^veteranorum virtutem aemularentur, eorumqu&famam, 
nomen, locumque, victorid parti, cuperent possidere." 

LXXXII. Itaque in circumeundo exercitum, animadvertit hoste» 
circa valium trepidare, atque ultro citroque pavidos concursare, et 
modo se intra portas recipere, modo inconstanter immoderatèque 
prodire. Quumque idem à pluribus animadverti ccBptum esset; sur 
bitò legati evocatique obsecrare Caesarem, ^*ne dubitaret, signumt 
dare : victoriam sibi propriam à Diis immortalibus portendi.'' Dubi- 
tante Csesare, atque eorum studio cupiditatique resistente, sibìque 
eruptione pugnari non piacere calamitante, et etiam atque etian» 
aciem sustentante, subito dextro cornu, injussu Caesaris, tubicen, à mi- 
litibus coactus, canere coepit Quo facto, ab universis cohortibus 
signa in hostem coepére raferri, quum centuriones pectore ad verso 
resisterent, vique continerent milites, ne injussu imperatoris concur- 
rerent; nec quidquam profìcerent. 

LXXXIII. Quod postquam Cassar intellexit, incitatis, militum ani- 
mis resisti nullo modo posse, 'signo Felici tatis dato, equo admisso 
in bostem contra principes ire contendit A dextro interim cornu 
funditores, sagittariique concita tela in elephantos frequentes inji- 
ciunt Quo facto bestise stridore fundarum lapidumque perterritae 
sese con vertere, et suos post se frequentes stipatosque proterere, et 
in portas valli semtfactas ruere contendunt. Item Mauri equites qui 
in eodem cornu cum elephantis erant, praesidio deserti principes fugi- 
ant Ita celeriter bestiis circuitis, legiones vallo hostium sunt potitae: 
et paueis àeriter repugnantibus interfectis, reliqui concitati in castra, 
unde pridie erant egressi, confugiunt 

LXXXIV. Non videtur esse praetermittendum de virtute militisr 
veterani v legionis. Nam quum in sinistro cornu elephantus vulnere 
ictus et dolore concitatus in lixam inermem impetum fecisset, eumque 
sub pede subditum, deinde genu innixus pondere suo, proboscide 
erectà vibrantique, stridore maximo premeret atque enecaret, miles 
hic non potuit pati, quin se armatum bestiae offerret: quem postquam 
elephantus ad se telo infesto venire animadvertit, relieto cadavere, 
militem proboscide circumdat, atque in sublime extoUit armatum. 
Qui in ejasmodi periculo quum constanter agendum sibi videret, 
gladio proboscidem, quo erat circumdatU8« casdere, quantum viribus 
poteraty non destitit ; quo dolore adductus elephantus, nfkilite abjecto, 
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maximo cum stridore cursuque convérsus ad reliquas bestiaa 
reccpit 

LaXXV. Interim Thapso qui erant praesidio, ex oppido eruplionem 
portl^ mariti m& faciunt: et, sive ut aula subsidio occurrerent, aive ut, 
oppido deserto, fuga salutem sibi pararent, egrediuntur, atque ita per 
mare umbilici aine ingressi, terram petebant : qui à servis puerisqoe, 
qui in castris erant lapidibus pilisque prohibiti terram attingere, rur- 
sus se in oppidum receperunt. Interim Scipionis copiis prostratisi 
passimque toto campo fugientibus, confestim CsDsaris légiones con- 
sequi, spatiumque se non dare colligendi : qui postquam ed ea castra 
quae petebant, perfugerunt, ut refectis castris rursus sese defenderent; 
ducem aliquem requirunt, quem respiccrent, cujus auctoritate impe- 
rioque rem gerercnt: qui postquam adverterunt neminem ibi esse 
praesidio, protinus armis abjectis in • regia castra fugere conteDdaoL 
Quo postquam pervenerunt, eaque ab Julianis teneri vident, despera- 
tà salute in quodam colle consistunt; atque armis demissis salata- 
tionem more militari faciunt Quibus miseris ca res parvo praesidio 
fuit Namque milites veterani irà et dolore incensi, non modo ut 
parcerent hosti, non poterant adduci, sed etiam ex suo exercitu illua- 
tres urbanos, quos auctores appellabant, complures aut vulnerlnint, 
aut interfecerunt In quo numero fuit Tullius Rufus quaMtorius : 
qui pilo transjectus consultò à milite interiit. Item Pompeius Rufils 
bracbium gladio percussus, nisi celeriter ad Cassarem adcucurrìaset, 
interfectus esset Quo facto complures equites Romani senatoresque 
perterriti ex proelio se receperunt: ne à militibus, qui ex tanta Vic- 
toria licentiam sibi assumpsissent immoderatè peccandi, impunitate 
propter maxi mas res gestas, ipsi quoque Interficerentur. Itaque ìi 
omnes Scipionis milites, quum (idem Csesaris implorarent, inspeo* 
tante ipso Caesare, et à militibus deprecante eia utl parcerent, ad 
unum sunt interfecti. 

LXXXVI. Caesar trinis castris potitus, occisisque hostium x mtiU* 
bus fugatisque compluribus, se recepit, l militibus amissis, paucia 
sauciis, in castra: ac stati m ex itinere ante oppidum Thapsum con- 
stiti t; elephantosque Lxiv ornalos armatosque cum turribqs ornamea» 
tisque capit, oaptoa ante oppidum instructos constituit: id hoc Con- 
silio, si posset Vergilius, quique cum eo obaidebantur, rei male goa- 
tfls suorum indicio à pertinacia deduci. Deinde ipse VereiUucn ap- 
pellavìt, invitavitque de deditionem, auamque lenitatem et clamentian 
commemoravit Quem postquam animadvertit responsum albi- non 
dare, ab oppido recesait Postero die divini re factS, conclone advo- 
catl, in conapectu oppidanorum milites oollautlat: totumque exerei- 
tum veteranum donavit Praemia fortissimo euique, ae benò morenti, 
prò suggestu tribuit Àc statim inde digressus, C. Rebello prò- 
consule cum iii ad Thapsum legionibus, et un. Domitio cum ii Tia- 
drae, ul^i Considius praeerat, ad obsidendum relictis, M. Messali 
Uticam ante pnemisso, cum equitatu ipse eodem iter facere con* 
tendit 
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LXXX VIL Eiquites interim ScipioniSy qui ex proelio fugerant, quum 
Uticam versus iter facereot) perveniunt ad oppidum ^Paradam, ubi, 
quum ab incolis non reciperentur, ideo quòd fama de Victoria Caesa- 
ris preecucurrisset^ vi oppido potiti, in medio foro lignis coacervatis, 
omnibusque rebus eorum congestìs, ignem subjiciunt, atque ejus op- 
pidi incuolas cujusque generis, setatisque, vivos, constrictosque in flam- 
iqam conjiciunt, atque ita acerbissimo afficiunt supplicio. Deinde 
protinus Uticam perveniunt Superiore tempore M. Cato, quòd Uti- 
censibus propter beneficium legis Julis parum in suis partibus prssidii 
esse existimaverat, plebem inermem oppido ejecerat, et ante portam 
Bellicam castris fossàque parvuià duntaxat munierat, ibique, custodiis 
circumdatis, habitare coègerat; senatum autem oppidi custodia tene- 
bat« Eorum castra ii equites aderti expugnare cceperunt, ideo quòd 
eoe partibus Caoaaris favisse sclebant, ut eia interfectis, eorum perni- 
eie dolorem suum ulciscerentur. Uticenses animo addito ex Caasa- 
ris victori&i lapidibus fustibusque equites repulerunt Itaque, post- 
quam castra non potuerant potiri, Uticam se in oppidum conjecerunt, 
atque ibi multos Uticenses interfecerunt ; domosque eorum expug- 
naverunt ac diripuerunt Quibus quum Cato persuadere nulla rati- 
ooe quirety ut secum oppidum defenderent, et casde rapinisque desis- 
iN'enty et quid sibi vellent, sciret, sedand» eorum importunitatis gra- 
ti&y singulis HS G divisit. Idem Sylla Faustus fecit, ad de sufi pecunia 
largitus est: unaque cum iis ab Utica proficiscitur, atque in regnum 
ire contendi t 

LXXXVIIL Complures interim ex fug& Uticam perveniunt Quos 
orooes Cato convocatos una cum ccc, qui pecuniam Scipioni ad bel- 
lum faeiendum eontulerant, hortatur, ut servitia manumittereht, op- 
pidumque defenderent Quorum quum partem assentire, partem ani- 
roum mentemque perterritam, atque in fuga destinatam habere intel- 
lexisset, amplius de eà re agere destttit, navesque iis attribuii, ut, in 
quasqiiisque partes vellet proficisceretur. Ipse omnibus rebus dili- 
gentìssimè oonstitutis, liberis suis L. Caesari, qui tum ei prò quaea- 
iore fueimty commendatisi et sine suspicione, vultu atque sermoaD, 
quo superiore tempore usus fuerat, quum dormttunì isset, ferrum in- 
trò clam in cubiculum tulit, atque ita se iransjecit Qui dum animft 
nondum expiratfi coocidisset ; et impetu facto in cubiculum ex suspi- 
cione medicus familiaresque continere atque vulnus obligare coepis- 
sent, ipse suis manibus vulnus crudelissime divellit, atque animo 
presenti se intaremit Quem Uticenses quamquam odeiànt partium 
gratit, tamen propter ejus singularem integritatem, et quòd disst- 
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millimus reliquorum ducum fuerat, quòdque Uticam mirificis operi- 
bus munierat, turresque auxerat, sepulturfi afficiunt Quo interfecto, 
L. Cassar, ut aliquid sibi ex ed re auxilii pararet, convocato populoy 
conclone hat)it&, cohortatur omnes '^ut port» aperirentur : ae in Cae- 
saris clementi^, magnam spem babere.'' Itaque portis patefactia, 
Uticft egressus, Caesari Imperatori obviam proficiscitur. Messala, 
ut erat imperatum, Uticam pervenit, omnibusque portis coslodiaa 
ponit. 

LXXXIX. lassar interim à Thapso progressus ^Uscetam pervenit 
ubi Scipio magnum frumenti numerum, armorumi telorum caetera- 
rumque rerum cum parvo preesidio habuerat Id adveniens potitur: 
deinde Adrumetum pervenit. Quo quum «ine mora introiaset, armia, 
frumento pecunì&que considerata, Q. Lìgario, C. Considio filio qui 
tum ibi fuerat, vitam coneessit Deinde eodem di<$ Adrumeta qrrea- 
sus, Livineio Regulo ibi cum legione relieto, Uticam ire conteodit: 
cui in itinere fit obvius L. Gaesar, subitoque se ad genua projecit, vi- 
tamque sibi, nec ampliùs quidquam, depreeatur. Cui Cassar faettè, 
et prò SU& naturi et insti tuto, coneessit Item Cascine, C. Ateio, P. 
Atrio, L. Cellae patri et filio, M. Eppio, M. Aquinio, Catotiis filio 
Damasippique liberis, ex sua consuetudine, tribuit; circiterque noe- 
tem luminibus accensis Uticam pervenit, atque extra oppidum eft 
nocte mansit 

XC. Postero die mane oppidum introiit; concioneque advoeat^ 
Uticenses incolas cohortatus gratias prò eorum studio ergg, se agit ; 
cives autem Romanos negotiatores, et eos, qui inter ccc pecuaias 
contulerant Varrò et Scipioni, multìs verbis accusatos, et de eomm 
sceleri^bus longiort habità oratione, ad extremum, ut sine meta prò- 
dirent, edicit: ^^se eia duntaxat vitam concessurum: bona qutdem 
eorum se venditurum, ita tamen, ut qui eorum bona sua redemissety 
se bonorum venditionem inducturum, et pecuniam muIctSB nomine 
relaturum, ut incolumitatem retinere possente' Quibus metuexssn- 
guibtts, de vitltque ex suo promerito desperantibus, subito oblaift ssr 
Iute, libentes cupidique eonditionem acceperunt: petienintqve à Cso- 
sare, ut universis ccc uno nomine pecuniam imperaret Itaqaè bis 
millies HS bis imposito, ut per triennium sex pensionibns popolo R. 
solverent, nullo eorum recusante, ac se eodem die demum natos 
prasdicantes, laeti gratias agunt CaBsari. 

XCI. Rex interim Jubas, ut ex prosilo fugerat, una eum Petreio ioter- 
diu in villis' latitando, tandem, nocturnis itineribue confectis, in regnum 
pervenit t atque ad oppidum ^2^mam, ubi ipso domìcilium, coojuges 
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liberosque habebat, quo ex coneto regno omnem pecuntam, earissimas- 
que res comportaverat, quodque inito bello operibus maxi mia munie- 
rat, accedit Quem anteà oppidani, rumore exoptato de CsBsaris vie* 
torti auditOy ob bas causaas oppido prohibueruat, quòd bello codtra 
pop. R. suscepto/in oppido Zam& lignis congestis, maximam in me* 
dio foro pyram coDstruxerat; ut, si forte bello foret superatus, omni- 
bus rebus eò coacervatisi dehinc ctvibus cunctis interfectis, eodem* 
que projectis, igne subjecto, tum demum se ipso ' insuper interficeret» 
atque una cum iiberbi conjugibus^ civibus, cunctfique gaza regia cre- 
maretur. Postquam Juba ante portas diu multùmque primo minia 
prò imperio egisset cum Zamensibus : deinde quum se parum profi- 
cere intellexisset, precibus quoque oràsset, utì se ad suos Deos pena- 
tes admitterent: ubi eos in sententi^ parstare animadvertit, nec minia, 
nec precibus suis moverii quo magia se reciperent; tertio petit ab eia, 
ut sibi conjuges liberosque reddereiDt, ut aecum eos asportaret Post- 
quam sibi nibil omnino oppidanos responsi reddere animadvertit, 
nulla re ab iis impetrati, ab Zami discedit, atque ad villam suam cum 
M* Petrcio, paucisque equitibus se confert 

XCII. Zamenses interim leggitos de iis rebus ad Caesarem Uticam 
mittunt, petuntque ab eo, uti, '^antequàm rex manum colligeret, se- 
seque oppugnaret, albi auxilium mitteret : se tamen paratos esse, sibi 
quoad vita suppeteret, oppidum seseque ci reservare." Legatos col- 
laudatos Caesar domum jubet antecedere, ac suum adventum prtenun- 
ctare. Ipse postero die litici egressus cum equitatu ire in regnum 
eontendit Interim in itinere ex regiis copiis duces complures ad 
Caesarem veniunt, orantque ut sibi ignoscat Quibus supplicibus ve- 
nii dati, Zamam perveniunt Rumore interim periato de ejus leni- 
tate dementiique propemodum omnes regni equites Zamam perve- 
niunt ad Caesarem ; ab coque sunt metu periculoque liberati. 

xeni. Dum base utrobique geruntur, Considius, qui Tisdra^ cum 
familii sui, gladiatorii manu, Getulisque prseerat, cogniti cadde suo- 
nim, Domitiique et legionum adventu perterritus, desperati salute, 
oppidum deserit, seque clam cum paucis barbaris pecunii onustus si|b- 
ducit, atque in regnum fugere eontendit Quem Getuli sui comites 
in itinere, {Hrsedas cupidi, concidunt; seque in quascumque potuere 
partes conferunt. G. interim Vergilius, postquam terri marique elau- 
sus se nihil profieere intellexit, suosque interfectos, aut fugatos, M. 
Catonem Uticae sibi ipsum manus intulisse, regem vagum à suis de- 
s«rtum ab omnibus aspernari ; Saburam, ejuaque copias ab Sitio esse 
deletas ; Utic» Caesarem sino mori receptum ; de tanto exercitu reli- 
quias esse nullas, quas sibi suisque liberis prodessent ; à Caninio pro- 
consule, qui eum obsidebat, fide accepti, >seque et sua omnia et oppi- 
dum proconsuli transdit 

XCIV. Rex interim Juba ab omnibus civitatibus exclusus, despera- 
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« 

là salute, [^quum jam conatus essei} cum Peireio, ut per virtutem in* 
terfecti esse viderentùr, ferro inter se depugnant: atque firmior imbe- 
cilliorem Juba Petreìum faeilò ferro conaumpsit Deinde ipae s&bi 
quuAi conaretur gladio traDsjicere pecti») nec posaet, precìbus à aer- 
vo suo impetravit, ut se interficeret; idque obtinuit 

XC V. F. interim Sitius, pulso exercitu Saburaa prasfectt Jobae ipso- 
que interfecto, quum iter cum paucis per Mauritaniam ad Csasarem 
facerety forte incidit in Fauatam, Afraniumque, qui eam manum ha- 
bebanty qufi Uticam diripuerant, iterque in Hispaniam tendebant, et 
erant numero circiter mille b. Itaque celeriter noetanio tempore, in- 
sidiis dispositisi eos primft luce adiortus, prieter paueos equites, qui 
ex primo agmino fugerant, reliquos aut interficit aut in deditionem 
accipit; Afranium et Faustum vivoa capit cum coojuge et liberta 
Paucis post diebusy dissensione in exercitu ortA, Faustus et Afranius 
interficiuntur. Pompeìae cum Fausti liberia Csesar ineolumitateni, 
suaque omnia concessit. 

XCVL Scipio interim cum Damasippo, et Torquato, et Plsto- 
rio Rustiano navibus longìs diu multumque jaetati, quum Hispaniam 
peterent, ad Hipponem regium deferuntur, ubi classis P. Sttil per 
id tempus erat. A qufi pauciora ab amplioribus circumventa navi* 
già deprimuntur. Ibique Scipio cum iis, quos paullò ante nominayiy 
interiit. 

XCVII. Csesar interim, Zamse auctione regit factfi, bonisque ecK 
rum vendilis, qui cives Romani contra populum Romanum arma tu- 
lerant, prasmiisque Zamensìbus, qui de rege exetudendo constila m 
ceperanty tributis vectigalibusque regiis abrogatisi ex regnoque pro- 
vincia factà, atque ibi Crispo Sallustio proconsule cum imperio relieto, 
ipse Zam& egressus Uticam se recepit Ibi bonis venditts eonim, qui 
sub Jubà Petreioque ordines duxerant, item Tbapsitanis HS xx mìU 
Ha conventui eorum HS xxx milHa, Adrumetanis HS xxx, conven- 
tui eorum HS i« millia, muleta» nomine, imponit Civitates bonaqae 
eorum ab omoi injurii rapinisqae defendit Leptitanos, quorum so- 
perioribus annis Juba bona diripuerat, et ad senatum questi per le» 
gatos, atque arbitris à senatu datis^ sua receperant, tricies centenis 
minibus pondo olet in annos singulos multat, ideo quod initio per 
dissensionem prineipum soeìetatem cum JubÉ inierant, eumqoe armia, 
militibus pecunia iuverant Tisdritanos, pfopter homilitatem civita* 
tis, certo numero frumenti multat. 

XCVHI. His rebus gestis, Idtbus Jun. Uticae classem conscendit. 



NOTE. 



1 Qituìnjam eomtfua enei,] Some read, Quum jam ccmafw esaef. 
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et post diem iii ^Carales in Sardiniam pervenit Ibi Sulcitanoa quòd 
Naaidium ejusque classem receperant, copìiaqae juverant, HS e mii- 
libus multai : et prò decumia octavaa pendere jubet : bonaque pauco- 
rum vendit: et ante diem in KaL Quinct. naves conscendit; et à 
Caralibus aecundum terram provectuS) duodetrìgesimo die, eò, quòd 
tempestatibus io portubus cohibebatur^ ad urbem Romam venit 



^ NOTE. 



t Cam/i».] Now caHed Cagliarì. 
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ARGUMENT. 



J%i3 hook eoniaìns the contests in Spain^ befween Cassary and 
Cneius and SextuSj sons of Pompey the Great. Jlfter various 
optrationSy they are entirely rouled at Munda, which puts an 
end io the opposition ofthepartisans of Pompey ^ during the life 
of Cassar. 

« 

I. PHARNACE superato. Africa receptfi, qui ex eis prccliis cum 
adoIesceDte Cd. Pompeio profugissent, quum et ulterioris Hìspani» 
H>otitu8 éssety dum Cassar muneribus dandis in Italia detinetury quo 
faeiliiks presidia contrà compararet, Pompeius in fidem uniuscujusque 
civitatis confugere coepit. Ita partim precibus, partim vi, bene maenft 
comparata manU| provinciam vastare coDpit Quibus in rebus nonnullae 
eivitates suft sponte auziiia mittebant Item nonnulla^ portas daude- 



KÒTE. 

1 jRolKftw emf.] Undertlood Cfieius Pompey. 
3 A 
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bant. Ex quibus 8Ì qua oppidi vi ceperat, quum aliquis ex eà civt- 
tate optimè de Cn. Pompeio meritus civia esset, propter pecunia» 
magnitudìnem aliqua ei inferebalur caussa; ut, eo de medio sublato, 
ex ejus pecunia latronum largilio fieret Ita paucis commodis hoste 
hortato, majores augebantur copiae. Ideoque crebris nunciis ìq Ita- 
liani missìs, civitates contrariai Pompeio auxiiia sibi depostulabant 

II. C. Caesar dictator iii, designatus iv, multis itineribus ante con- 
fectis, qutim celeri festinatione ad bellum conficiendum in Hispaniam 
convenissety legati Cordubenses, qui à Cn. Pompeio discesseranl, 
CaDsari obviam veniunt: à quibus nunciabatur, ^^nocturno tempore 
oppidum Cordubam òapi posse, quòd nec opinantibus adversariis 
ejus, provincia potitus esset, simulque quòd tabellarii à Cn. Pompeio 
dispositi omnibus locis essent, qui certiorem Cn. Fompeium de Cae- 
saris adventu facerent." Multa prasterea verisimilia proponebant. 
Quibus rebus adductus, quo's legatos ante exercitui pra&fecerat, Q. 
Pedium et Q. Fabium Maximum de suo adventu facit certiores, ut, 
quem sibi equitatum ex provincia fecissent, praBsidio mitterent: ad 
quos celeriùs, quàm ipsi opinati 8unt, appropinquavit, àtquey ut ipae 
voluit, equitatum sibi praesìdio habnit. 

III. Erat idem temporis Sex. Pompeius frater, qui cum pracsidio 
Cordubam tenebat, quod ejus provincia^ caput esse existimabatur : ip- 
se autem Cn. Pompeius adolescens Ullam oppidum oppugnabat, et 
fere jam aliquot mensibus ibi detìnebatur. Quo ex oppido, cognito 
Caesaris adventu, legati clam prsesidia Cn. Pompeii, Cassarem quum 
adissent, petere cocperunt, ut sibi primo quoque tempore subsidium 
mitteret. Caesar eam civitatem omni tempore optimè de populo 
Romano meritam esse sciens, xi cohortes secundà vigilii jubet 
proficisci, parique cquites numero: quibus praefecit hominem eius 
provincia^ notum, et non parum scientem, L. Julium Patiecum. Qui 
quum ad Cn. Pompeii prassi dia veni^set, incidit idem temporis^ ut 
tempestate adversà vehementique vento afflictaretur. Qua vi tem- 
pestatis ita obscurabatur, ut vix proximum cognoscere posset Cujus 
incommodum summam utìlitatem ipsis prasbebat. Ita quum ad lo- 
cum venerunt, jubet binos equites incedere, et rectà per adversarìo- 
rum praesidia ad oppidum contendere: mediisque ex praesidiis quum 
quaereretur, qui essent ; unus ex nostris respondit, ut sileat verbum 
Tacere : nam id temporis conari ad murum accedere, ut oppidum ca- 
piant; et parti m tempestate impediti vigiles non poterant diligentiam 
praestare, partim ilio responso deterrebantur. Quum ad portam ap- 
propinquSssent, signo dato, ab oppidanis sunt recepti ; et pedites equi- 
(esque, clamore facto, disposi tis ibi partim, qui remansere, eruptio- 
Dcm in adversariorum castra fecerunt. Sic illud quum inscientibus 
accidisset, existimabat magna pars hominum, qui in iis eastris fuia- 
scnt, se prope captos esse. 

IV. Hoc misso ad Ullam praesidio, Caesar, ut Pompeium ab eÉ op- 
pu;;natione deduceret, ad Cordubam contendit: ex quo Itinere loricatos 
viros ibrtes cum equitatu anta prasmisit : qui simul in conspectum oppi- 
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di se dederunt, in equis recipiuntur. Hoc i Cordubensibus riequaquam 
polerat animadverti. Appropinquantibu^, ex oppido bene magna mul- 
titudo ad equitatum concidendum quum exisset ; loricati, ut suprà scrip- 
simusy ex equis descenderunt, et magnum proeiium fecerunt> sic ut 
ex infinità hominum multitudine pauci in oppidum se reciperent Hoc 
timore adductus Sex. Pompeius litteras fratri misit, ut celeriter sibi 
mibsidio veniret; ne priùs CsBsar Cordubam caperet, quàm tpse ilio 
yenissèt. Ita Cn. Pompeius, Uilà prope capta, lilteris fratria excitus, 
cum copiis ad Cordubam iter facere ccepit 

y. Gtesar, quum ad flumen Baetim venisset, ncque propter altitudi- 
nem fluminis transire posset, lapidibus corbes plenos dimisit Ita, 
insuper ponte facto, copias ad castra tripartito transduxit. Tenebant 
adversus oppidum è regione pontis trabes, ut suprà scripsimus, bi- 
partitò, Huc quum Pompeius cum suis copiis venisset, ex adverso 
pari ratione castra ponit Csesar, ut eum ab oppido commeatuque 
excluderety brachium ad pontem ducere coepit. Pari idem conditione 
Pompeius. Hic inter duces duos fit contentio, ut^r priùs pontem 
occuparet Ex qua contentione quotidiana minuta proelia fìebant, ut 
modo hi| modo illi superiores discederent. ^use res quum ad ma- 
jorem contentionem venisset, ab utrisque cominus Spugna iniqua^ 
dum cupidiùs locum student tenere, propter pontem coangustabantur : 
et fluminis ripis appropinquantes coangustati praecipitabantur. Hìc 
alteri alteris non solum mortem morti exaggerabant, sed tumulos 
tumulis exaequabant. Ita diebus compiuribus cupiebat Cassar, si qud 
conditione posset, adversarios in sequum locum deducere, et primo 
quoque tempore de bello decernere. 

VI. Quum animadverteret adversarios minime velie; quos ideò à 
yift retraxerat, ut in aequum deduceret; copiis flumen transductis, 
noctu jubet ignes fieri magnos. Ita firmissimum ejus praesidium 
Ateguam profìciscitur. Id quum Pompeius ex perfugis rescisset, e& 
die per viarum angustias, carra complura, multasque ballista» retrax- 
it, et ad Cordubam se recepit. Cassar munitionibus Ateguam op- 
pugnare, et brachia circumducere coepit Cujus rei Pompeio quum 
nuncius esset allatus, eo die profìciscitur. Cujus in adventum, prae- 
■idii caussà Caesar complura castella occupavit, partim suo equitatu, 
partim ut pedestres copiae in stallone, et in excubitu castris praesidio 
esse possent. Hic in adventu Pompeii incidit, ut matutino tempore 
nebuìa esset crassissima. Itaque in il là obscu ratione cum aliquot co- 
hortibus, et equitum turmis circumcludunt CaBsaris equites, et con* 
cidunt, sic, ut vix in ed caede pauci efiugerent. 

VII. Insequenti nocte castra sua incendit Pompeius, et trans fliimen 
Salsum per convalles castra intcr duo oppida Ateguam et ^Ucubim in 
monte eonstituit. Cassar in munitionibus, caeterisque, quae ad oppidum 

NOTES. 
l Pugna iniqua.] Underftood, /e6a/. 9 Ceuòim*] Now called Lucubi^ 
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oppugnaodum opus fueruDt, aggeretn, vifieaaque» agere inatiloit Hi 
loca 8unt montuosa, et naturi edita ad rem militarem, quse pknitie 
dividuntur Salso flumine; proximè tamen Ateguam, ut ad flumeo 
aint circiter pasaaum ii millia. Ex et regione oppidi in nnontibiM 
castra habuit posita Pompeius in conapectu utrorumque oppidomm, 
neque suia ausus est subsidio venire. Aqutlas habuit ^ signa xtn 
legionum. Sed ex quibus aliquid firmamenti se existimabat haberey 
dufls fuerunt Ternacul»! qu» à Trebonio transfugerant, et una faete 
ex coloniiSy quae fuerunt in bis regiontbus. Quarta fuit Afraniam 
ex Afridty quam secum adduxerat. Relique ex fugitivis auxiliares 
eoHaiatebant Nam de levi armatura, et equitatu, longè et vUrtule et 
numero nostri erant superiores. 

Vili. Accedebat bue, ut longiùs liellum duceret Pompeius; quòd 
loca sunt edita, et ad eastrorum muniiiones non parujn idonea. Nam 
fero totius ulterioris Hispani» regio propter terre foseooditalenì, io- 
opem di£Scilemque habet oppugnationem, et non minùs copioaaon 
aquationem. Hic etiam propter barbarorum crebras exeursiones, 
omnia loca, que sunt ab oppidis remota, Uirribus et munitionibua k- 
tinentur, sicut in Africa rudere non tegulis, teguntur. Simulque io 
his habent speculas, et propter altitudinem, longè latèque prospiciuot. 
Item oppidorum magna pars ejus provinci» monttbus fere munilay. et 
natuHl excellentibus locis est constiluta, ut simul aditus adeeeaaua- 
que babeat difBcileSb Ita ab oppugnationibus naturi loci distineatur : 
ut civitates Hispaniae non facile ab h osti bus capiantur. Quodio hoc 
eontigit bello. Nam ubi inter Ateguam, et Ucubim, quse oppida ru- 
prà sunt scripta, Pompeius habuit castra constituta, in conspeciu 
duorum oppidorum, ab suis castris circiter millia passuum xv, gru- 
mus est excellens naturft, qui appellatur Castra Posthumiana* Ibi 
prsesidii caussà castcllum Caesar habuit co nati tutu m. 

IX* {^ompeius, qui eodem jugo tegebatur loci natura, et quòd nv 
motum erat à castris Cassaris, animadvertebat loci diffieultatem, et, 
quod flumine Salso interdudebatur, non esse commissunim Cassa- 
rewy ut in tanta loci difficultate ad subsidium submittendum se mit- 
teret Istft fretus opinione, tertifi vigilift profectus castellum oppug* 
nare coepit, ut laborantibus succurreret. Nostri, quum appropinqula- 
sent, clamore, repentino, telorumque muìtitudine jactus facere ccepe- 
ront, utì magnam partem honiinum vulneribus efficerent Quo peraeto, 
quum ex castello repugnare coepissent, et majoribus castris Caesari 
nuncius esset illatus, cum iii legionibus est profectus: et quum ad eos 
appropinqufisset, fugfi perterriti multi sunt interfecti, complurea capti, 
in qu4bus multi pr»terea armis exuti fugerunt; quorum scuta sunt 
relata lxxx. 

X. Insequenti luce Arguetius ex Italift cum equitatu venit Is tigaa 
^Saguntinorum retulit v, quae ab oppidanìs cepit. Suo loco prasterìtus 

KOTX. 

1 Saguniinontm.] Uorvedro now oecopte» the place of the aacieat SaguatUBu 
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Otty qiiod eqoiies ex lUlift eum A»prenate ad Cassatem v^nisseot Eft 
nocte Pompeiua castra incenditi et ad Cordubam vereus iter facere 
coepit Sex nomine Indo, qui cum equitatu suas copias adduxerat, 
dum cupidiùs agmen adversariorum inaequitur, à vernaculis legione 
riia exceptus est, et interfectus. 

XI. Postero die equites qostri longiùa ad Cordubam versus perse- 
cuti sunt eos, qui commeatus ad castra Pompeii ex oppido portabant: 
ex iis capti l cum jumentis ad nostra addueti sunt castra. Eodem 
die Q. Marciusy tribunus mil. qui fuisset Pompeii, ad uos transfugit. 
Et noctis tertià vigiM 'in oppido acerrime pugnatum est : ignemque 
multum misemnt : sicut et omne genus, quibus ignis per jactus eoU- 
tus est mitti. Hoc prastcrito tempore, C. Fundanius cques Romanus 
ex castris adyersariorum ad nos transfugit. 

XIL Postero die ex legione vernaculfl milites sunt capti ab equtti'> 
bus nostris duo, qui dixerunt se servos essa Quum venirent, cogniti 
sunt à militibus, qui anteà cum Fabio et Pcdio fuerant, et k Trebonio 
transfugerant Eia ad ignoscendum nulla est data facultas, et à mili- 
tibos nostris interfeeti sunt Eodem tempore capti tabellarii, qui à 
Cordubft ''ad Pompeium missi erant, perperaroque ad castra nostra 
pervenerant, prsecisis manibus missi sunt facti. Pari consuetudine, 
vigiliti secundé, ex oppido ignem muUum, teiorumque multitudinem 
jactando, bene magnum tempus consumpserunt; compluresque vut- 
neribus affecerunt. Praeterito noctis tempore, eruptionem in legioneih 
VI fecerunt, quum in opere nostri distenti essent, acriterque pugnare 
oosperunt : quorum vis repressa à nostris, etsi oppidani superiore lo- 
co defendebantur. li, quum eruptionem facere coepissent, tamen vir- 
tote militum nostrorum [qui] etsi inferiore loco premebantur, [tamen] 
repulsi [adversarii] bene muìtis yulneribus affecti in oppidum se eon- 
tulerunt. 

XIII. Postero die Pompeius ex castris suis brachium ecepit ad flu- 
ttien Salsum facere : et quum nostri equites pauci in statione fuissent à 
pluribus reperti, de statione sunt dejecti, et occisi tres. Eo die A. Val- 
gius senatoria filius, cujus frater in castris Pompeii fuisset, omnibus su- 
is rebus relictis, equum conscendi t, et fugit Speculator de legione u 
Pompeianft captus à militibus, et interfectus est Idem temporis glans 
tnissa est inscripta; ''quo die ad oppidum capiendum accederent, sese 
scutum esse posituruni.'^ Qua spe nonnulii dum sino periculo murum 
adscendere, et oppidum potiri posse se sperarent, postero die ad murum 
opus facere coeperunt, et bene magna prioria muri parsdejeeta est. Quo 
facto ^b oppidanis, ac si suanim partium essent, conservati, missos fa- 
eere loricatos, quique praesidii caussa praepositi oppido à Pompeio es- 
sent, orabant Quibus respondit Cassar, se eonditiones dare, non aeei- 
pere consuevisse. Qui quum in oppidum reversi essent, retalo respon- 
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80| clamore sublato^ omni genere teloram emissoi pugnare prò muro 
toto coeperunt Propter quod fere magna pars hominum, qui in cas- 
tris nostria esaent, non dubitarunt, quin eruptionem eo die osaent fate- 
turi. Ita, coroni circumdatà, pugnatum est aliquandiu yehementiasi- 
mèy simulque ballista missa à nostrls torrem dejecit : qu& adveraarìo- 
rum, qui in ei turre fuerant^ v dejecti sunt, et puer, qui ballifitam so- 
lituB erat observare. 

XIV. Eo praBterito tempore, Pompeius trans flumen Salsum casfel- 
lum constituit: nequeà nostris prohibitus, falsàque ill& opinione glo- 
riatus eaty quòd propè in nostris partibus, iocum tenuisseL Item in- 
sequenti die e&dem consuetudine dum longiùs prosequitur, qui loco 
équites nostri stationem habuerant, aliquot turm» cum leyi armaturi, 
impetu facto, loco sunt dejects, et propter paucitatem noslrorum eqnl- 
tum^ simulque levi armatura inter turmas adversariorum protritas. 
Hoc in conspectu utrorumque castrorum gerebatur : et majore Pom- 
peiani exsultabant gloria, longiùs quòd nostris cedentibus prosequi 
•Goepissent Qui quum aliquo loco à nostris Tecepti essent, ut coneo- 
•eaaent, ex simili virtute clamore facto^ aversati sunt proelium fac^[«. 

XV. Fere apud exercitus base est equestris proelii consuetudo, quum 
.«ques ad dimicandum, dimisso equo, cum pedite progreditur, nequa- 
quam par habetur. Id quod in hoc accidit certamine. Quum pedite» 
ex levi armatura lecti ad pugnam, equitibus nostris nec opinantibos 
veniasent; idque in proelio animadversum esset: complures equites 
descenderunt Ita exiguo tempore eques pedestre; pedes equestre 
pro&Iium facere ooepit : usque eò, ut cssdem proximè à vallo fecerint. 
In quo proelio adversariorum ceciderunt cxxiii, compluresque armia 
exuti, multi vulneribus affecti in castra sunt redacti. Nostri ceeìde* 
runt III, sancii xii, pedites et equites y. Ejus dici insequenti tem- 
pore pristina consuetudine prò muro pugnar! cceptum est Quum be- 
ne magnam multitudinem telorum, ignemque nostris defendentibos 
injecissent; nefandum crudelissimumque facinus sunt stressi, in 

• conspectuque nostro hospites, qui in oppido erant jugulare, et de mu* 
ro praacipites miltere coeperunt, sicut apud barbaros: quod post ho- 
minum memoriam nunquam est factum. 

XVI. Hujus die extremo tempore à Pompeianis dàm ad nostros la* 
bellarius est missus, ut e& nocte, turres aggeremque incenderent^ et in 
vigilia eruptionem facerent Ita igne, telorumque multitudine jactd, 
quum bene magnam partem muri consumpsissent, portam, quas è regio- 
ne et in conspectu Pompeii castrorum fuerat, aperuerunt, copiaeque toti^ 
eruptionem fecerunt, secumque extulerunt calcatas ad fossas com.plen- 
das, et harpagones ad casas, quae stramentitiae ab nostris hibemorum 
caussà aedificatae erant, diruendas et incendendas ; pra&terea argentum et 
▼estimenta : ut, dum nostri in preda detinerentur, iili essde factft ad prae- 
sidia Pompeii se reciperent Nam, quod existimabat eoa posse conatum 
efficere, nocte tota ultra ibat flumen Salsum in scie. Quod factum licet 
nec opinantibus nostris esse gestum } tamen virtute freti, repulsos, mul- 
tisque vulneribus affectos oppido represserunt, pr»d&que et armia eo* 
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rum sunt potili, vivosque aliquos cepehtot; qui postero sunt interfeoti 
die. Eodemque tempore transfuga nunciavit ex oppido, Junium, qui 
in cuniculo fuisaet, jugulaliooe oppidanorum factà, clamasse, '^facious 
se ncfandum, et scelus fecisse. Nam eos nihil meruisse, quare tali 
poenà aiScerentur, qui eos ad aras et focos suos recepissent; eosque 
hospitium scelere contamiuàsse ;'' multa praeterea dixisse: qu& ora- 
tione deterritosampliùs jugulationem non fecisse. 
. XVII. Ita postero die TuUius legatus cuni 'Catone Lusitano venit, 
et apud Caesarem verba fecit: ^'Utinam quidem Dii immortales fe- 
cissent, ut tuus potiùs miles, quàm Cn. Pompeii, factus essem : et 
hanc virtutis constantiam in tufi Victoria, non ia iilius calamitate 
prsBstarem : cujus funestai laudes quippe ad hanc fortunam recide- 
runt, ut cives Romani indigentes praesidii, et propter patrise lue tuo- 
sam perniciem dedamar hostium numero; qui ncque in iilius pros- 
peri acie priraam fortunam, neque in ad versa secundam obtinuimus 
victoriam : qui legionum tot impetus sustentantes, noctumis diurnis- 
que operi bus ^ladiorum ìctus, telorumque missus exspectantes, vieti, 
et deserti à Pompeio, tua virtute superati, salutem à tua cleméntia 
deposcimus; petimusque, ut, qualem te gentibus prsBstitisti, similem 
in civium deditione praestes." 

XVIII. Remissis legatis quum ad portam venisset Tiberius Tullius, 
quum eum introéuntem C. Atitonius insecutus non esset, reversus est 
ad portam, et hominem apprehendit Quod Tiberius quum fieri ani- 
maci vertit, simulque pugionem eduxisset, manumejus incidit. Ita re- 
fugerunt ad Caesarem. Eodemque tempore signifer de legione primft 
transfugit; et nunciavit, quo die equestre proelium factum esset, suo 
signo perisse homines xxxv : neque licere castrìs Cn. Pompeii nun- 
ciari, neque dici perisse quemquam. Servus, cujus dominus in Cas- 
saris castris fuisset, uxoremque et filium in oppido reliquerat, domi- 
num jugulavit, et ita dam à Ca&saris praesidiis in Pompeii castra dis- 
cessit, et indicium glande scriptum misit, per quod certior fieret Cas- 
sar, quas in oppido ad defendendum compararentur. Ita, litteris acceptis 
quum in oppidum reversi essent, qui mittere glandem scriptam sole- 
bant, insequenti tempore quo Lusitani fratres transfugae nunciàrunt, 
quàm Pompei US concìonem habuisset: quoniam oppido subsidio non 
posset venire, noctu ex adversariorum conspectu se deducerent ad 
mare versum. Unum respondisse, ut potiùs ad dimìcandum descen- 
derent, qu^m signum fugas ostendereot: tum, qui ita locutus esset, 
jugulatum. Eodem tempore tabellari! ejus deprehensi, qui ad oppi- 
dum veniebant, quorum litteras Caesar oppidanis objecit, et qui vitam. 
sibi peteret, jussit turrem ligneam oppidanorum incendere. Id si fe- 
cisset, ei se promisit omnia concessurum. Quod difficile erat factu, 
ut eam turrim sine periculo quis incenderet Ita * facturus de ligno 
quum propiùs acceflsisset, ab oppidanis est occisus. Eàdem nocte 

NOTS. 
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transfuga nunciavity Pompeium et Labienunii de jugulatione oppi* 
danorum indignatos esse. 

XIX. Vigilift aecunda propter multitudinem telorum turris iif^nea, 
que nostra fuisset, ab imo vUium fecìt, lisque ad tabulaturo aecuQdum, 
et tertium. £odeni tempore prò muro pugnatum acerrime; et turrìm 
noatram, ut auperiorem incenderunt: idcircoy quòd yentum oppidasi 
aecundum habuerunt. Insequentt luce materfamilias de muro se de* 
jecity et ad nos transilitt, dixitque, ''se cum famitiit constitutum ha- 
buiase, ut una transfugerent ad Caesarem ; illam oppreaaam et jugu- 
latam." Hoc prsterea tempore tabella de muro aunt dejecta&y in quibas 
scriptum est invenlum: ^^L. Minucius Caesari: Si mihi vitam tribois, 
quoniam à Cn. Pompeio sum desertus, qualem me illi praestiti, tali 
virtute et constantiS futurum me in te esse prseatabo.^' Eodem teot- 
pore oppidanorum legati, qui anteà, exierant, Caesarem adierunt, ^*ai 
sibi vitam coneederet, sese insequenti die oppidum esse deditorosL^' 
Quibus respondit, *'se C»sarem esse, fidemque praestaturum.'' Ita 
ante diem xi Kal. Martii oppido potttus, Imperator est appeltatus. 

XX. Et Pompeiusy ex profugis quum deditionem oppidi factaoi esse 
setsset, castra raovit Ucubim versus. Sed circum ea loca castella 
disposuit, et munitionibus se continere coepit. Cesar movit, et prò- 
piùs castra castri» contulit. Eodem tempore mane loricatus unus ex 
legione vernacuid ad nos transfugit, et fiunciavit <' Pompeium oppi- 
dsnos Ucubenses convocasse, eisque imperavisse: ut, diligenti^ ad- 
hibitfty perquirerent, qui esseot suarum partium, itemque Bdvetnri^ 
orum victorisB fautores.'' Hoc praeterito tempore, tn oppido, quod 
ftiit captum, servus est prehensus in cuniculo, quem suprà demoa* 
stravimus dominum iugulasse. Is vivus est combustus. Eodemque 
tempore centurìones loricati vni ad Caesarem transfugerunt, ex legi- 
one vernacuift, et equites nostri cum adversariorum equitibus eoa* 
gressi sunt, et sancii aliquot occiderunt ex levi armatura. Ea nocte 
speculatores prehensi servi iii, et unus ex legione vemaeutt. Servi 
sunt in crucem sublati militibus cervices abseiss». 

XXL Postero die equites cum levi armatura ex adversariorum caa- 
tris ad nos transfugerunt Et eo tempore circi ter xi equites ad aqua- 
tores nostrìs excucurrerunt : nonnullos interfecerunt, item alios vivos 
abduxerunt Ex equitibus capti sunt equites vm. Insequenti die 
Pompeius securi percussit homines lxxiv, qui dicebantur esse fau* 
tores C$Bsaris victorise. Reliquos in H>ppidum jussit deduci ; ex qoi- 
bus effugerunt cxx, et ad Csssarem venerunt 

• XXII. Hoc preterito tempore, qui in oppido Atega& Bursavoleases 
capti sunt: legati profecti sunt cum nostris, uti rem gestam Borsavolea- 
sibus referrent, quid sperarent de Cn. Pompeio, qoom viderent bospi* 
tes jugulari : praeterea multa scalerà ab iis fierii qui praeeidii canast ab 

NOTX. 
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hi0 reciperentur. Qui quum ad opptdum veniasent, itostrii qui fuis- 
«ent equites Romani et senatores, non aunt ausi introire in opprdum 
prseterquam qui ejlis civitatis fuissent Quorum responsis ultrò 
eitròqae acceptifl, et redditis, quum ad nostroa se reciperent, qui 
extra oppidum luissent, ille de prsesidio insecuti, ex averaione lega* 
toajugulàrunt Duo reliquì, qui ex eia fugerunt, Caesari rem gestam 
detulerunt, et apeculatorea ad oppidum Ateguam miserunt Qui 
quum certum comperissent [legatorum reaponsa] ita esse gesta, quem- 
admodum illi retultsaent, ab oppidanis concurau facto, eum qui le- 
gatoa jugulfiaaet, lapidare, et ei manus intentare coeperunt: illius ope* 
rft ae perìaae. Ita, vix periculo liberatua, petiit ab opptdania, ut ci 
liceret legatura ad Csesarem proficiaci: illi ae aatiafacturum. Potea* 
tate dati, quuni inde esaet profectua, prsBaidio comparato, quum bene 
magnam manum feciaaet; et nocturno tempore per fallaciam in oppi- 
dum eaaet receptua, jugulationem magnam fecit. Principibua, qui 
0Ìbi contrarli fuiaaent, interfectia, oppidum in auam poteatatem re« 
cepit Hoc prasterito tempore, aervi transfuga nunciaverunt, oppida- 
norum bona vendere, ne cui extra valium liceret exire, niai diaeine- 
tum. Idcirco quod ex quo die oppidum Ategua eaaet captum, meto 
conterritoa compturea profugere in Bethuriam, neque albi ullam apem 
victori» propoaitam habere, ut i^i quia ex noatria transfugerit, in le- 
yem armaturam conjici, eumque non amplìùa xvz accipere. 

XXIII. Insequenti tempore Cs&aar eastris castra contulit, et brachi» 
um ad flumen Salsom ducere cospit Hic dum in opere nostri diatenii 
eaaent, eomplurea ex auperiore loco adveraariorum decucurreruat. 
Nec, detinentibua * noatria, multis telia injectia, compltirea vulneribus 
afiecere* Hìc tanten, ut ait Enniua, nostri cesaere pariimper. Itaque, 
pradter conauetudinem, quum à noatria animadveraum eaaet cedere, 
oenturionea ex legione v flumen tranagresai duo reatituerunt aciem; 
aeriterque eximift virtute pluree quum agerént, et auperiore loco multi- 
tudine telorum alter eorum concidi t. Ita, quum ia compar prcelium 
facerè coepiaaet, et quum undique ae circumveniri^ animadvertiaaet, 
parumper ingreaaua pedem offendit Hujùs concidentia viri casu paa- 
8im audito, quum eomplurea adveraariorum concuraum facerent, equi- 
tes nostri tranagreaai interiore loco adversarioa ad valium agere eoa- 
pemnt Ita, dum cupidiùa intra pr^idia illorum atudent ca^em 
facere, à turmia ut levi armatura aunt intercluai. Quorum niai aum- 
ma virtua fuiaaet, vivi capti eatent Nam et munitione praeaidii ita 
coanguatabantur, ut equitea apatio intercluao vix ae defendere poaaent 
Ex hia utroque genere pugnee eomplurea aunt vulneribya affecti, in 
quibua etiam Clodiua Aquitiua. Inter quoa ita cominua eat pugna- 
tum, ut ex noatria, praeter ii centurionea, ait nemo deaideratua, gtorit 
se efferentea* 

XXIV. Poatero die ab 'Soricarià utrasque convenere copiae. Nostri 
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bnchia ducere coeperuot Pompeios, oimin anlm^reitiMli oMtoUo 
se escludi A^mitUì, quod ab Ucubi mUIia fMtésaum v iifiUàf ^ 
necessario vocabat^ ut ad dimicandum desaeo^eret. Neq«e 
sequo loco sui potestatem faciebat, sed «x gnifag -e^^Iaum tasipdavi 
capiebat, usque eo, ut necessario co^n^j^ur micfimm loema 
Quo facto, quum utrorumque copi» UunuluAi excellentem 
prohibiti à nostris sunti dejeetique plankie. Quse res seeundiifla 
tris efficiebat prcelium. Uodique autooi cedenUbus sdFtraeriby no»* 
tri magnft in c»de rersabantur^ qotbos aions» 11611 virUi% «alott fiiii: 
quo subsidio tunc» nisi advesperasaet^ à paucìoribus noslri»' nini 
auxilio privati essent . Nasa oeeidemat ex .,le^i armatud. occzxìt: 
et legionariis cxxxvin: prsete»quam quorum arma et ^poliè 
aliata. Ita pridie u . centuriooum inleritió Me adveraarioi^iuii 
est litata. 

XXV. Inacquanti die pari eonsuetudinef .^ivuin -«d eiuidem 
ejus praesidium yenisset, pristino ilio su^ «lebantor -in^tuto. Una 
prsdter equites nullo loco sequo se conOMt'tere audebant Quum vMfBn 
in opere essent, equitura cbpisd eODoaraus faeere ecefierunt. Sifiaiii^ìie 
yociferantibus legionariis» quum locum efflagitajreiitHB^ eonaiieti in^ 
qui, existimare possent, ise paratissimoa esse ad dimieandiitit^ àoaln 
humili con valle bene Icnrgè attn( egressii et plaoitid-iniquioiv Joea 
stiterunt. UH tacnen pròcul dubìo a4 congredièndafli in «^«um ' 
non sunt ausi descendere, praeter unuan Airtiatium Turpie^m»* ^oi 
fidens viribus, ex adversarils aibi pareoa esse. A^ntnem co^lipe «o^Mt« 
Hic, ut fertur, Acbillis Memnonisque cetigreìuus. Q. P^paiiia Ifiger 
eques Rom. Italicensis ex scie nostri ad cengne^iendan pn^gr^eew 
est. Quoniam ferocitas Antistii onuHum mentea coan^erierat ab opeiÀ 
ad spectandum, acies sunt disposiUs» Nam* iatef bellatorea prinoipoa 
dubia erat posita Victoria, ut prepò vide)*et4ir finetti beUandi diUnniOH 
dirimere pugna. Ita avidi, cupidique suaruot qui^que parliiMB» * eaa- 
pertorum virorum, fautorumque volantaa babebÌBitur* Quorum virtnle 
alacri quum ad dimicandum in planitiem se contuliaseati scutonimqw 
laudis insignis prsBfulgens opus caelatura, quorum * piigna essel pr«|iè 
prpfectò dirempta, nisi propter equituQi * conceasum, ut suprà demos- 
stravimus, levis armatura preesidii causaà non loogè ab epere caatre» 
rum constitisset Ut nostros equites in receptu, dusi ad castra rede» 
unt, adversarii cupidiùs fuit insecuti, universi, clamore facto impetum 
dederunt Ita metu perterriti, quum in fug$l essent, multis atmisai^ 
in castra se recipiunt 

XXVI. Csesar ob virtutem, turhiae CassiansB ^donavit millia xm» et 

Erafecto torques aureos 11, et levi arniaturae millia x. Hoc die A. Be? 
ius, et C. Flavina, et A. Trebellius, equites Romani Aateoses, argento 
propè tecti equites, ad Csesarem transfugerunt; qui nunciaverunt equi- 
tes Rom. conjurasse omnes, qui in castris Pompeii essent, ut transitio- 

NOTE. 
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nem faeerent; tterri indteio Miaes In eastodiam esse conjectos, è qui- 

bufl^ occasione cap^ ae tnaaft^pase. Item hoc die littersB aunt depre- 

henaae, quaa mittebat Uraaonem Cn. Porapeiua: ^<^S. V. 6. E. V. 

Etai) prout Matra Miettaa, ex aententtt advertarioa adhuc propuiaoa 

. hmbemua; taaoeoy ai «quo loco ani poteatatom faeerent, celeriùa, quàm 

veatra opinlo est, bellttoa eonfecissem. Sed exercìtum tironum non 

audent in campum de^ucere, nostriaque adhuc frati presidila bcllum 

^ ducuoL Nat» aingulas cirttates.cireiNnsìdent. Inde sìbi commeatua 

4 capiuRt Qtiare et ci^t^tea nostrarufn partiani eonservabo, et bellum 

primo qnoaue tempore conficiam. Gohertea animo habeo ad vos mit- 

tere. Frorectò i^ostj» eoftiaiéata primati, neceasariò ad dimicandum 

deaoendent'^ 

* XXVn* Inacquanti tempre, qiHim nostri temere in opere diatenti 
' eaaent, e<)oités ifk oliveto^ dum llgoantur^ interfecti sunt aliquot Servi 
transfugOHint» qai nunciavaninty a. d-. ni Nonamm Martii proelium 
ad Spritiam quod iacimn esl^ ex ea tempore metam esae magnum, et 
Attium Varum circum castella' praBcaae. Eo die Pompeiua castra 
movit; 9t circa tìi^>alim in oliveta conatitit. Cieaar priùa quàm eo' 
dem eat ptefectua^ luna hotf oirciter vi visa eat Ita caatria motia 
Ucubim praeMdium^ quod Pompekia relìquit, jaasit ut incenderent, et 
deuato oppido in castra ipajora se reciperent. Inaequenti tempore 
Vantisponte oppidmn qu«m oppugnare coepiaset, deditione factÀ, iter 
fecit in Carrucam : centra Pompeium castra posuit Pompeiua oppi- 
duÌA^ quod contra sua prag^idia portaa elauaisset, incendit. Milesque, 
"qui fiatrem suiim in «aatris jugulàsset» interceptus est à nostris, et 
fusti perènasus. Hinc itinere facto, in campum Mundensem quum es- 
set ventum, castra^ contra Pompeium constituit 

XX Vili. Sequentidie quum iter facere Ccesar cum copiia vellet, rcr 
nitncìatum èst ab specuktorìbus, Pompeium de iii vigilia in acie ate- 
ttaae. Hoc nuncio allato, vexillum proposuit Idcirco enim copiàa 
edoxerat, quod 'YenHioneasium ci vitati [fuissent fautores] aniea lit-» 
teras miaeral, Caesarem noUe in convallem descendere, quòd majorem 
partem exercitum tirooom haberet H» littersB veheménter confirma- 
bant mentes oppidanorum. Ita hfic opinione fretus totum se facere 
posse existimabat Etenim et natura loci defendebatur, et ipsius oppidi 
munitione, ubi castra habuit constituta. Namque, ut superiùs demon* 
stravimus, loca jexcellentia tumulis contineri ; interim nulla planitia 
dividit Sed ratione nulla plaucit taceri id, quod eo incidit tempore. 

XXIX. Planities inter utraque castra intercedebat, circiter millia paa- 
suum V, ut auxilia Pompeii duabus defendereniur rebus, oppidi excelsi, 
et loci naturjL Hinc dirigens proxima planities aéquabatur : cujus de- 
eursum antecedebat rivus, qui ad eorum accessum summam efficiebat 

NOTES. 
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loci inlquiUtem. Nam paluBtrt et voraginoso solo currebat ad dex- 
tram partem : et Caesar» quum aciem directam vidiaset, non habnit du- 
biuro, quin medift planitie in aequum ad dtroicanduni adveraarti prò- 
eederent Hoc erat in omnium conapectu. Huc accedebat, at loeua 
illft planitie equitatum ornaret, et diei aolisque serenitas: ut mirificum 
et optandum tempua propè ab Diis immortalibua illud tributum easet 
ad prcelium committendum. Nostri Is&tari, nonnulli etiam timere, 
quod in eum locum rea fortuneque omnium deducerentor, ut, quid- 
quid poat horam casus tribuiaset, in dubio poneretur. Itaque nostri 
ad dimicandum procedunt: id quod adversarios existimabamus ève 
facturos: qui tamen à munittone oppidi mille passtbus longtùa non 
audebant procedere ; in quo sibi prope murum adversarii coostttuo- 
bant Itaque nostri procedunt. Interdùm cquitas loci adveraarioa 
efflagitabat, ut tali conditione cóntenderent ad victoriam. Neque ta- 
men illi à But conauetudine discedebant, ut aut ab ezcelao loco, aut 
ab oppido, discederent Nostri pede presso propiùs rivum quum ap- 
propinquftsaent, adversarii patrocinàri loco iniquo non desinuot 

XXX. Erat acies xiii aquilis constituta, qus lateribus equitatu te- 
gebatur, cum levi armatura millibus vi. Prseterea auxiliares acceda 
bant prope alterum tantum. Nostra praesidia lxxx cohortibus, et vm 
millibus equitum. Ita» quum in extremft planitie iniquum in loeum 
nostri appropinqu&ssent, paretus hostia erat superior, ut transeundi 
superiùs iter vebementer esset periculosum. Quod quum à Cassare 
eaaet animadversum, ne quid temere culpft su& sequius admittereCUTy 
eum locum de finire coepit Quod quum hominum auribua esset ob- 
jectum, moleste et acerbe accipiebant se impediri, quo minua prttU*- 
um conficere possent Haec mora adveraarioa alacriores efficiebat, Ca&- 
saris copias timore impedir! ad committendum prcelium. Ita se efferen- 
tes iniquo loco sui potestatem faciebant, ut magno tamen perìcolo ao- 
eessus eorum haberetur. Hic Decumani suum locum cornu dextmm 
tenebat, ainistrum iii et v legio, itemque estera auxilia, et equitatua. 

XXXI. Proelium clamore facto committitur. Hic etai virtute nostri 
antecedebant, adversarii loco superiore defendebantur acerrimo, et ve- 
bemens ftebat ab utriaque clamor, telorumque missus, concursus, sic, 
ut propò nostri diffiderent victori». Congressus enim et clamor, qai- 
bus rebus maxime hostes conterrentur, incollatu pari erant conditione. 
Itaque ex utroque genere pugnse, quum parem virtutem ad bellandum 
contulisseot, pilorum missu fixa cumulatur, et concidit adversariorum. 
multitudo. Dextmm demonstravimus Decumanos cornu tenuiase : qui, 
Qtai erant pauci, tamen, propter virtutem, magno adveraarioa timore 
eorum opera afBciebant, quod suo loco hostes vebementer premere coe- 
perunt, ut ad aubsidium, ne ab latere nostri occuparentur, legio adver? 
aariorum transduct coepta aìt ad dextrum. Quae simul est mota, equità- 
tuB CsesariB ainiatrum cornu premere co&pit At ii eximià virtute pne- 
lium facere incipiunt, ut locus in acie ad aubsidium veniendi non dare- 
tur. Ita, quum clamori esset intermistus eemitus, gladiorumque crepi- 

auribu« pblatus, imperitorum mpntes timore prspediebat If ic, ut 
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«it EnniuBy pes pede premituTf armia ieruntur armOf adveraariosque 
vehementissimè pu^nantes nostri agere coeperunt ; qaibu9 oppiduro fuit 
aubsidio. Ita ipsis Liberalibus fuai fugatique non superfuisaent, niai 
in eum locum confugissent, ex quo erant egressi. In quo proelio ceci- 
derunt millia hominum cireiter xxx, et si quid ampliùs; praaterea La- 
bienus, Attius Varus: quibus occisia utrisque funus est factum ; item- 
que equites Romani parti m ex urbe, paKim ex provtncift ad millia iir. 
Nostri desiderati ad. hominum mille, partim peditum, partim equi* 
tum: saucii ad d: adversariorum aquilaa sunt ablat» xiii, et signa, 
et fasces. Praeterea duces belli xvii capti sunt 

XXXII. Hos habuit res exitus. Ex fu^ hàc quuro oppidum Mun- 
dam sibi consti tu issent praesidium, nostri cogebantur necessario eoa 
circum vallare. Ex hostium armis, prò cespite cadavera coUocabantur: 
acuta et pila prò vallo * insuper occisi, et gladii, et mucronea, et capita 
hominum ordinata, ad oppidum conversa universa, hostium timorem, 
virtutisque insignia * proposita viderent, et vallo circumcluderentur 
adversarii. * Ita Gallia tragulis jaculisque oppidum ex hostium cada- 
Teribus sunt circum plexl, oppugnare coeperunt. Ex hoc proelio Valeri* 
US adolescens, Cordubam cum paucis equitibus fugiens. Sex. Pompeio, 
qui Cordubae fuisset, rem gestam refert. Cognito hoc negotio, quoa 
equites, quod pecunia^ secum habùìt, eia distribuit, et oppidanis dixit, 
se de pace ad Caesarem proficisci; et ii vigilia ab oppido discessit Cn« 
Pompetus autem cum equitibus paucis, nonnullisque peditibus, ad na* 
vale praesidium parte aiterà contendit Carteiam, quod oppidum abeat 
à Cordubt millia passuum clxx. Quo quum ad octavum milliarium 
venisset, P. Calvitius, qui castris antea Pompali praepositus esset, ejua 
verbis nuncium mittit, quum minùs belle haìieret, ut mitteret lecticam, 
qu& in oppidum deferri posset. Litteris, missis, Pompeius Carteiam 
defertur. Qui illarUm partium'fautores essent, conveniunt in domum, 
quo erat delatus: qui arbitrati sunt danculum venisse, ut ab eo, que 
vellent, de bello requirent Quum frequentia con venisset, de lecticft 
Pompeius eorum in fidem confugit 

XXXIII. Cassar ex proelio munitione circumdatà, Cordubam venit: 
qui ex caede eò refu'gerant, pontem occupaverunt Quum eò esset 
ventum, convitiari coeperunt, nos ex proelio paucos superesse, quo con* 
fugeremus ? Ita pugnare coeperunt de ponte. Caesar flumen transje- 
cìt, et castra posuit Scapula totius seditionis familiae et libertinorum 
caput, ex proelio Cordubam quum venisset, familiam et libertoa con* 
vocavit Pyram albi extruxit, coenam afferri quàm opimam impera* 
vit, item optimis insternendam vestìmentis. Pecuniam et argentum 
in praesentid familiae donavit Ipse de tempore coenavit; resinam et 
nardum identidem albi infundit^ Ita novissimo tempore servum jus* 
ait, et libertum, qui fuisset ejus concubinus, alterum se jugulare, al- 
terum pyram incendere. 

XXXIV. Oppidani autem, simul Caesar castra contra oppidum posi^- 
it, discordare coeperunt uaque eò, ut clamor in castra nostra pervenire^ 
^e, inter Caesarianoap et inter Pompeianoa. Erai^t ^c legionea quae ex 
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perfugh eoDScirlptey ptrtim oppidcnorum servi, qui entnt à Sex. P»iii<- 
peio manumtaMy lune ia Cflesaris «dveotum ÀesceDd^re cosperaat. 
Legio xsii oppidum defeadere ccepit; nam qu^m jam rckmjgitareiity 
turres ex parte et murum ocettpamiit. Deouo kgaios ad Csesarem 
mittunt, ut 3ibi le|iooea aubaidi* introimlteret ; Hoc quutti anioiail* 
verteret hoanioea Aigitivi, ojppiduBi inoeiHiere coeperunt: qui aupo^atì 
è Bostris, Bunt ioterfeoti hominuni milHa xxri» prasterquam extra 
nMirum qui periemnt Ita Cassar oppido poUtus* Thim nie detìiie* 
tur ex procHo, quos circomimiaitoa auperiùs damovalravinius, erap- 
tionem fecerunti et bene multia iaterfecj^ io oppidnm aiuit redaeti. 

XXXV. Ciesar Hi$paiìm quttm coatendiaiety legati depr^atum ^e- 
nerunt Ita qiipm oppidum seae tuerì dtxtaaet: Caaloium legatum 
eum pnaaidio intromittit Ipse cantra ad oppidurn pcmft* Earat bene 
magnum intra Poinp9Ìairaa j^arles praesidium^ quod Ccsaaris praeaiéi- 
uiH reaeptum iadigsabatur ; ^clam quendam. Philonem, illum, qai 
Pompeiananun partium jùisset defefiser acerrimus. Is tota Luaita» 
nift Dotiaaimua erat Hic eiam prsesidio in Lusìtanikm prbficìaeitur, 
et Caecilium Nigrum naoiìne Bartfarum ad Lenìum coavenit: qui 
bene magnam manipn Luattanorum* haberet. Rursus in Hispalim 
oppidum denuo nooiu per murum recipitun Fri^idium vigileaqae 
jti^ulant, portaa praecludunt : de integro pugnare coeperunt -' 

XXXVI. Dum base geruntur, legatt Cartaienses renuncU^nt, quòd 
Pompeium in potestate liabarent, quòd ante .Cseaari pqrtaa prasdusis- 
aent, Hlo beneficio auum maleficinm existimabant se luerifaoere. £»u- 
aitani Hìapali oppugnare nullo tempore deaiatebant. Qtiod Gassar 
quum anìmadrertéreti ai oppidum. capere cqn tenderete ut bomìties 
perditi incenderent, et ttUdnia delerent (^ta} eonailio habito noctn, 
patitur Luaitaooa «ruptiiinem fa^eret - le >qaod oonacdlò non existi- 
mabant fieri. Ita irrumpendo^ narea, quflft ti4 BsBtim fiumen fuisaent, 
ineendunt Nostri dum incendio detinentur, illl profugiunt, et ab 
equitibus conciduntur. - Quo faòto^ oppido recuperato, Aatam iter 
facere co&perunt. Ex qu& civftàte Jegati- ad deditionem venerante 
Mundensesque, qui ex proelio in oppidum confugerant, quum dintiùa 
circumsiderentur, bene multi deditionem fachint, et, quqm easent in 
legionem diatributi, conjurant inter ae, ut noctu eigno dato, qui in 
oppido fuisaent, eruptionem facerent, UH csedem in caatris adminis^ 
trarent. Hàc re cognita, inaeqoentì nocte, vigilia ui, tesseri dati, 
extra valium omnes sunt concisi Mundenses duces. 

XXX VII. Caesar in itinere reliqua oppida oppugnat ; quae propter 
Pompeìum dissentire coeperant Pars erat, quae legatos ad Caesarem 
miserat; pars, qui Pompeianai^um partium essent fautores. Seditione 
concitata portas occupant Casdes fit magna : saucius' Pompeius navea 
XXX occupat longas, et profugit Didius, qui Oadis classi pra&fuisset, 
ad quem aimul nuncius allatus est, confestim sequi ccepit, partim pe? 

90TX. 
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ditetibiM et equftotibas ad persequeodum oeleriter iter facieos. Item 
IV die tiaTÌgatioiie coofectft) inaeqaiiqjtur. Qui imparati à Carteift 
profecti sine aquà fuIaaeDt, ad terram applicant. Dom aqoantur, Di- 
ditta lutasse -oceutrit, navea intenditi oonnullaa cafiit Pompeiua cuna 
pauais^profagfty et Iqimuii queodam muciittuTn naturi ocoupat. 

XXXYIIL Equites et eobortes^ qu^ iA perveqaenduin miaase ea- 
aeot, speculatoribus ante missis, certiorea fiuni: diem et noctem iter 
faciuot Poxapeius humero et .sinistro crure velieiDeiiter erat aau- 
élUB. Huc accedebaty ut etiam talum intoràiaaet: qua» rea maxime 
impediebat^ Ita leoticà à turre qoÉ easet allatu^ in eà fdrdljatur, 
Liiaitanua more militari quum à Cesaria presidio Aiiaset conapectua, 
celertter equitatu cohortibusque circomcluditur. Erat «eoeasua looi 
difficultaa. Nam idtirc#, qaod propter siios à nostro ]M^sidio fuiaaet 
conapeetuSy celeriter muDitum locliin natura ceperat aibi Pompeiua^ 
quem vix migofr multitudine deducti hominea ex superiore loco de- 
fendere possent Subeuntea inadventu nostri depelliintur telis) qui* 
bua cedeotibm/ eupidiàa iusequebantur adrersarii, -et eonfestim tar* 
dabant ab accessu« Hoc saepiùs facto, animadverteA^aiur nostra ìSMigoo 
id fieri periculo. Opere cireummumre inatiiuit^ pari aulem et celeri 
fesUoatione cireum munitiocies in jugo dirigunt, ut soquo pede cum 
adversariis' congredi posaeat. A quibua quum animadirersum essel,^ 
fugftMbi praesidium eapiulìt 

XXXIX. Pompeius, ut saprà demònstravimcns aauctua,. et- intorto 
talò) ideireo tardabalor ad fujrìendaxn: itemque propter looi difficul» 
tatem, neque equo, ncque ^vemculo saluti aua^ pra^idium parare poto» 
rat Caedes à noatria undique* admioiatrabatur, exelusà munitioae, 
amissisque auxilih^ Ad eonvanem autem atque esesum locum iti 
apehmcam Pompeios se occultare*coapit. Ut à nostri» non facile inve- 
niretur» nisi captivorunr indicio. Ita ibi tnlerfìcitun Quum Cassar 
gradiebatur Hiapalim, pridie Id. Apr. caput aliatum, et popolo datum 
est in cMspeelum* 

XL. Interfeeto Cn» Pompeio adolesceiita, Stdius, quem sopra de- 
•moflstravimus, illà affectua tetitit, proximo s^ receptt castello, nonnuK 
lasqua navea ad reficiendum aubduxit. Lusitani, qui ex pugna super^' 
foerunt, ad signum ae recepenint, et bene magnk manu comparati, 
ad Didium se reportant Hiiic etsi non aberat diligentia ad navea 
tuendaa, tamen nonnunquam ex eaatello, propter eorum erebraa ex« 
cursiones, ejiciebatur: et sic propè quotidiania pugnis insidiaa ponunt, 
et tripartito signa distribuunt Erant parati qui navea incenderent, 
incenaisque qui aubsidium repeterent li sic dispositi erant, ut à nuU 
lo conapectu omnium ad pugnam tontenderent Ita, quum ex castello 
Didius ad propellendum procesaisset cum copiis, aignum à Lusitania 
toliitur, navea incenduntur: simulque qui in castello ac pugnam pro- 
cesserant, eodem signo fugientes latrones dum persequuntur, à tergo 
insidiai clamore sublato circumvenient Didius magni cum virtute 
cum compluribus interficitur. Nonnulli ei pugni scaphas, quae ad 
Jittus fuerant, occupant: Item complurea nando, ad naveé, quae in 
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salo fueruntf se recipiunt* Anchoris sublatis^ pelagus remU petere 
ccBperant Quse res eorum vitae subaidio fuit. Luaitani pneda poti- 
untur. Caeaar Gadibus ad Hiapalim recurrit 

XLI. Fabius Maximua, quem ìpae ad Mundam praesidium oppug- 
nandum reliquerati operi bus assiduis, hostesque circum sese inter- 
claaiy inter se decernere, factfi caede bene magna, * eruplionem faciunt 
Nostri ad oppidum recupera ndum occasionem non praetermittunt, et 
reliquos vivos capìunti ac deinde Ursaonem proficiscuntur; quod op* 
pidum magna munitione continebatur, sic, ut ipse locus non solum 
opere, sed etiam naturfi editus, ad oppugnandam hostem abverteret. 
Huc accedebat, quod aqua, prasterquam in ipso oppido, non erat 
Nam circumcirca rivus nusquam reperiebatur propiùs millia passuum 
vin; que res magno erat adjumento oppidants. Tum praeterea ac« 
eedebat, ut agger, materiesque unde solita» sunt turres agi propiùa 
millia passuum vi non reperiebantur. Ac Pompeius, ut oppidi op- 
pugnationem tutiorem efficeret, omoem materiem circum oppidum 
succisam intrò congessit Ita necessario deducebantur nostrii ut à 
Mundft, quam proximè ceperant, materiem ilio deportarent. 

XLII. Cum haee ad Mundam geruntur et Ursaonem, Cassar, quum 
à Gadibus ad Hispalim se recepisset, insequenti die, conclone advo- 
cati, commemorat: ^Mnitio qua&sturae suao eam provinciam ex omni- 
bus provinciis peculiarem sibi constituisse, et, quae potuisset, eo tem* 
pore beneficia largitum esse. Insequenti praeturfi ampliato honore, 
▼eetigalia, quae Metellus imposuisse^ à senatu petisse, et eis pecu* 
niis provinciam liberasse: simulque patrocinio suscepto, multis legì- 
bus ab se in senatum inductis, simul publicas privatasque caussas, 
multorum inimicitiis susceptis, defendisSe: suo item in consulatu 
absentem, quae potuisset, commoda provincia^ tribuisse: eorum om- 
nium commodorum esse et immemores et ingratos in se, et in popu- 
lum Romanum hoc bello, et in praeterito tempore cognòsse. Vos 
jure gentium^" inquit, <^et civium Romanorum institutis eognitis, 
more barbarorum, populi Romani magiatratibus sacrosanctis manus 
aaepè et ssépiùs attulistis: luce clacà Cassium in medio foro nefariè 
interficere voluistis. Vos ita pacem semper odistis, ut nullo tempore 
legiones desint - populi Romani in h&c provincia haberi. Apud voa 
beneficia prò maleficiis, maleficìa prò beneficiis habentur. Ita neque 
in otio concordiam, naque in bello virtutem ullo tempore retinere 
potuiatis. Privatus ex fuga Cn. Pompeius adolescens à vobis recep- 
tusy fasces imperiumque sibi arripuit : multis interfectis civibus, auxi- 
lia contra populum Rom. comparavit : agros, vestramque provinciam 
Teatro impulsu depopulavit In quos vos victores existimabatis? An 
me deleto, non animadvertebatis x habere legiones populum Roma- 
num, quae non solum vobis obsistere, sed etiam ccelum diruere pos- 
sent? quarum laudibus et virtute.^'* 



^ nxsuNT nzLiqjJA. 



HlSTOttl^ 



JULII CJSSARIS 



FRAGMENTUM. 



EX V. C. 



D&qxio scias: reperia fuisse ista in Cujacii codice sine ullo nomine; 
in codice autem eadetn^Petaviano^ sub nomine Pbtbaroha. Qiue 
quia videbantur facere ad eum librum uitimum^ addere noe àie 
voìuissc. 

NAM diuturnitas belli pacem, labor requiem, triumphum victo- 
rm ilagttant : non civiles quidem istae, sed hostilea illffi, de quibus antea 
dìxeramus. Quo modo autem trìumpharet, aut quft raiione quiea* 
eerety de quo aeriptum ait, nil actum credena, càm quid aupereaset. 
Pompeii magni filii Hispaniaa occupftrant (sequeoatur autem illoa 
non quidem patria virtua, sed hominum favor ingens, et paternum 
Domen) Cneiua et Sextus. Sic prò uno duos substituerat fortuna 
Pompeios. Egeratque Cneiua, major natu, cui plus industriae inerat 
atque consilii, confugiendo in fidem et clientelam omnium Hjspaniae 
civitatum, precandoque, fortunam auam miserando, patrisque memo- 
riam renovando, ut aibi multum jam licenti» partum esaet Nec 
precibus tantum, sed vi etìam congregato exercitu inciperet provin- 
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eiam vasUre: ita, ut pedetentiiiiy qui favorabQea abr imtio fuenunt» 
esse inciperent odiosi. Hunc aibi novisaimum belli actum miaimè 
negligendum ratua Caeaar, eo raptim proficiscitur. Duo in hoc itinere 
vix auditu credìbilia inciderunt Nam etiam ab urbe Roin& ia Hia- 
paniam ulteriorem immenaum terrae apatium emensua iv et xx die 
perycnit: viatori, ne dicam exercitui, celeritaa optanda. Magnum: 
hoc quod aequitur, majua. Horum aiquidem tam paucorum apalio 
dierum, tam multaa Inter curaa. Poèmft acripait, quod inacripait Iter, 
quod illud acilicet in itinere edidiaaet Sic Pieridea armia inaererey 
etiam nunquam otiosus esse dedicerat. Primo Caesaria in Hiqpaniatm 
adventu civitatum motus ingena fuit, undique legati ad eum» undique 
tranafugSB. Jam enim Pompeiani juvenea aive in odiuro, sive in 
tedium verti coeperunt: etiam ut nulla esaet in eia culpa. Moa est 
tamen antiquua populorum aemper novos dominos, novaa rea optare ; 
fama Caeaaria haud immeritò super omnea excreverat: ut uniFersi 
homines, ejua splendore caperentur, coram cernere, quem uaque adeo 
roirabilem audiebant. In hoc principio ipao maria in oatio, ubi Ocea- 
nua terris illabitur, etiam Mediterraneum hoc pelagus nostrum parit, 
inter legatoa invicem partium bine Didium, illinc Varum, et aoi* 
bobua cum ipsà tempestate creatum eat Nec minua à ventia et 
fluctibus, quam ab hoatibua, periculi, atque horroris, dum et bine 
hostes saevirent, et illinc sevitiam rabiemque bominum maria coér- 
cerent; utràque dasae, bello aimul et naufragio laborante, duas partes, 
duo maria, duplex furor, duae elementorum atque bominum procel- 
lae. Per hoa dica à Caeaariania duo pedites capti sunt, qui se servcM^ 
dicerent. Non licuit in bis Cadsari auam eonsuetudinem servare. An- 
tequam ad eum deducerentur, quòd à Caeaariano exercitu tranafugis^ 
sent, recogniti etiam à militibus interfecti sunt Et tabellionea capti» 
qui ad Pompeium Cordubae mittebantur, etiam praBciaia illieo manibua 
aunt remiasi. Similiter apeculator Pompeianua captua, atque occiaoa 
eat. Credo ego iratos bello milites, et Imperatoria ani monim con* 
acioa atque dementiae, hoc remedii genua excogitaaae, ne quia faciem 
ejus videret, ut sic nullus evaderet Cordubam Pompeii tenebant, Cafe- 
èar obaidebat Illis tamen absentibus, multia ibi etiam magnia proaliia 
decertatum eat. Cùmque die quodam ferro et flammia solito etiam 
graviùa pugnaretur, oppìdani irft in furorem verafi, hoapitea qui aecori 
aecum jure veteria hoapìtii morabantur, inapectante Caeaaria exercitu, 
jugulatos è muris praecìpitare, quaai crudelitate, non virtute vie» 
toria quaereretur, incoeperant Spéctaculum miaerum atque horren- 
dum. Qufi re ex gemitu morientium auditft: unus, qui ad tutelam 
muri sub terram in cuniculo erat, exclamavit: Tetrum acelua et im- 
mane flagitium, null&que non barbarie deteatandum commiaiatia ab»- 
que ullft cauaaS. Nihil enim mali merebantur, qui nihìl mali fé- 
cerant ; qui ad vos vestrasque se aras et focos infausta fìduci& contu- 
liasent Jus hospitii sanctum gentibus soli vos apreviatis, aiqae uti-* 
oam apreviaae aufficeret Inhumano ìllud acelere violaatis. MulU 
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quoque in hane Beotentiam dixit: quorum verecundiA repressi eiTOi 
ab hospitum eaedibus se continuerant Sic intèrdum unius boni viri 
multos inter maloa valuit oratio, etiam inter hoates, etiam auum ho- 
norem virtua invenit Ea rea relatu transfuga in exercìtu primum 
Caeaaris innotuit Die proximo Tuilius quidem cum Catone quodam 
Lusitano legatus ex oppido ad Caesarem yenit Hujus prima pars 
orationis fuit optare, ut suus potiùs felicitate, quàm in illius miserift 
piraestitisset Finis autem foit se à Pompeio desertos, vietos à Cassare, 
seque et oppidum dedere, atque orare, ut dementiam, quam victis 
gentibus prsBbuisset, suis ciyibus non negaret Multa praster haec 
locutus est, quse scriptorum vitio confusa vixnntelligi possunt Unum 
illud intelligitur, quòd multis ultrò citròque dictis tunc deditio non 
processit Crescebat, ut fit, in dies obsidio, nec Pompeius exspecta- 
tam opem aut ferebat, aut mittebat obsessis. Quin etiam prò conciono 
dixisse ferebatur ; aut quoniam eis auxilio adesse non posset, ipsi noc^ 
tu etiam beneficio tenebrarum è conspectu hostium evaderent. Quod 
cum diceret, unum ex astantibus respondisse, ut pugne potiùjs quàm 
fugae signum daret: eumque qui id dixisset, quasi duci ignaviam 
exprobasset, neci datura. Hsc quoque rea ex * profugis agnita, in- 
tns quoque in oppido angustiai * ita neoesse est, crescebant Ma- 
trona è muro desiliens dixit se cum ancilift sui statuisse transfugere : 
iilam, forte cognito proposito, jugulatum : se fugft praecipiti evasisse* 
Tabella^ quoque à muris projectae, sunt inventae: in quibus sic ad 
litteram scriptum erat, <^ Lucius Munatius Caesari. Si mihi vitam tri- 
buis, quoniam à Cn. Pompeio sum desertus, qualem me illi praestiti, 
tali yirtute, etiam constanti^ futurum me in te praestabo." Simul et 
legati, qui prius venerant, ad Gaesarem redierunt Eorum oratio sim- 
plex fuit et aperta, et brevis. Si eis vitam largiretur, se die proximo 
oppidum dedituros. Quibus Gassar hoc unum breve respondit : Gaesar 
Bum, fidem pnestabo. Sic efléctum est ut ante diem xi Kalend. 
Mart oppido potiretur. Id cum Pompeio notum est, depositi spe 
eurtque Cordubae defendendae, castrisque motis, abscessit, ac Ucubim 
oppidum petiit. Ibique convocatis quos sibi fidos arbitrabatur, im- 
peravit, ut summo studio perquirerent, qui ad eum, quive ad Cas- 
sarem proni essent Quod cùm ad se relatum esset lxiv ex his qui 
faventes Gaesaris victoriae dicebantur, quasi Gaesarem amare ingens 
crimen esset, securi ictos occidit Reliquos intra oppidum ioclusit, 
*equitibus cxx reclusis custodiis ad Gaesarem transfugerunt Multa 
praeterea ab ipsis Pompeianis per eosdem dies crudeliter gesta sunt ; 
cea praesagientis fati diem sibi instare, et (qui mos ferus est quorun- 
dum) inferias sibi praemittere alienft caede quaerentibus. Pompeius 
hoc tempore magnanimitatem suam, etiam metum Gaesaris simulabat. 
Inventai sunt litterse ejus continentes, Gaesarem non audere in cam- 
pum copias educere, suis tyronibus diffidentem, qui si copiam seauis 
m locis aliquando faceret, se rem omnium opinione celeriùs conlee- 
turum, idque se exspectare, etiam sperare. Ibat praeterea Hispanias 
anbieado, ut ipse, dicebat, civitates suarum partium conservando^ 
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Itaque Hispalim yenit) eontraque urbemT in olivete castra ponit» 
Inde alias atque alias adiit Ad extremum Mund» sabstitit, quam 
supremis dadibus ejus fortuna delegerat Eo et Gassar venit, eoii* 
traque Pompeium castra nfetatus est Poitipeius Fausto scripserat, 
qui quantum datur intelligi, intra oppiduoo erat; CsBsarem mediam 
in vallem nolle descendere, quod exercitus sui magna pars tironuni 
eaaet Qusc litter» miris modis oppidanorum àuimos attoUebant» 
Cupide enim spes arripiunt omnes mortaies, etiapa ea sibi fingunt 
animisi quae non esse^ nec fieri posse cognpscunt Tarn dulce est 
non dicam sperare, sed cogitare qu» delectant Quod enim impo«- 
sibilia sperentur non intelligo. Cogitari autem possunt omnia. Dam 
^ sic Pompeiusy sic alios solaretur^ et ingenti, quantum arbitroTy 
soUicitudine agitatus, magnfi parte noctis structis instaret aciebos; 
Caesar, nescio quonam iter acturus, castris egrediebatur. Cai com 
status hostium nunciatus esset, constitit, constituitque aciem. Con- 
cursum est magnis hinc inde clamoribus : sed majoribus animis, in* 
effabilibus odiis atque immensia, pugnantumque acriter ac pertinaci- 
ter, et (quod. pene pudendum dixeris human» fragilitaUs indicium) 
nusquam Caesari, aut cum hostibus, aut cum *civibu8 tam ancepa 
eventus, extremove periculo propiùs res fuit Usque adeo ut (sieot 
elegantissime ait Florus) piane videretur nescio quid deliberare (ut- 
tuna : etiam quid aliud rear, nisi, an amicum suum usque in fioem 
rara etiatn sibi prorsùs insolita fide comitaretur, an eum extremo jam 
calle desereret, ad alium transiret Tantaque haec fortunse delibe- 
ratio tam diuturna, ut inter moras prcelii, neutram in partem incli- 
nante Victoria, cum jam veterana illa militum manus tot probata. 
victoriis (Csesareis oculis insuetum dedecus) sensim retro fugeret, nec 
quo minùs palam fugeret, tam virtute, quàm pudore teneretur. Quod 
nunquam ante illum diem fecerat, dubitare Csesare ccBperìt atque 
diffiderò, etiam solito moestior ante aciem stare, ita tamen ut nihìl 
•idem de solita imperatoria virtute remi tteret: imo equo desiiiens, et 
furenti simillimus, pnmam peditum in aciem evolaret, elamans, in* 
crepans, obsecrans atque exhortans. Nec tamen voce et oculis, 
sed manu et pectore fugam sistens, etiam fugere incipientes in proe- 
lium vi retorquens. Tanta denique trepidatio locis illius fuit, tam* 
que diu ambiguus pugnae finis, et cogitasse Cacsarem de extremis, 
scriptorum plurimi tradiderint ; et eo vultu fuisse, quasi jam mortem 
sibi consciscere cogitaret Qùanquam apud eos, qui proelio inter- 
fuerunt, nulla penitus rei hujus est mentio. Et est sane difficile non 
tantum absentibus, sed praesentibus, diffinire, quid quisque fieeum 
cogitet Ego haud difficile ad cfedendum ducar : quod, si de viclorit 
Csesar timuit, simul et de morte cogitavit. Quando enim, quove 
animo uni adolescenti terga vertisset is, qui patrem ejus talem virum, 
qui tot reges, qui tot duccs, qui tot populos, non urbium modo, sed 
regnorum toties terga sibi vertere coégisset? Utique igitur si vinci 
timuit, mori optavit, vincere solitus, non vinci. Sed an vinci ti* 
muerit, quia novit? Dicunt iamen etiam, quidam etiam prò com- 
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perio afierunt Tamdìa haec rerum ambiguitas daravit, donec qain* 
que cohortea hostium à Labieno casiris laborantibus direct®, medi" 
fimque per aciem properantes fugSB speciem praetenderunt fortuna 
in omni re, ut creditur, potens, sed in belio potentissima ! Siquidem 
Gaesar sive illas vere fugere arbitratus, sive credulitatem simuians du- 
cum sagacissimus : veluti in perfugas impetum fecit, animosque etiam 
8uÌ8 addidit, ut fugere bostes rati sequerentur ; etiam hostibus deikipsit^ 
ut dum suos fugere arbitrantar, fugerent Ita Labienus Caesaris de- 
sertor ac transfuga, suique pristini dueis hostis inexorabilis, cui parare 
perniciem quaerebat, victoriam insperatam, sibi vero mortem peperit ; 
eo enim proelio et ipse concidit, unaque seeum Attius Varus, et cum 
eia XXX millia hominum cecidere. Cecidissent plur(es nisi tam proxi- 
mum urbis profugium fuisset De victoribus ad tria millia hominum 
csesi, plures sancii equitum ac peditum. Itaque cum Cassar muris obsi- 
dionem admovisset, agger stabilis, etiam horrendus de cadaveribus 
factus est, per quem ad oppugnationem urbis ascenderetur, quse telis 
ac mucronibus velut calce compacta invicem cohserebant ; * murique cu- 
juspiam officium ministrabant Ite nunc miseri, et civilibus bellis in* 
cùmbite, dumque aliis invidetis, vos ipsos opprimite. Ecce de vestris 
cadaveribus superstites oppugnantur. An aliud petitis, an quidquam 
furoribus etiam nunc vestris deest? An vult aliud Labienus, tam fer- 
vidus insultator? Et alii cecidere tuis instigantibus, Labiene, et tu mi- 
ser cum aliis cadaver unicum jaces : quamvis et tibi etiam Varo sepul- 
chra facta reperiam. Et quoniam tuis in eo statu vacasse non^arbitror, 
aestimo illa Caesareae (tibi quod prorsus indebitas) fuisse clementiae : sa- 
tisque auguror, si sic est, te obstinato, ut eras, animo inhumanum abji- 
ci maluisse, Cneius quidem Pompeius et humero et laevo crure saucio 
inter medìas casdes prcelio pulsas excessit Hunc in lectica, quod nec 
equo, nec vehiculo uti posset, nemorosa avia penetrantem fu^ humili 
et occulta, atque in speluncis laetitantem, Csesonius Caesaris legatus re- 
sistentem adhuc, etiam miseras spei reliquias refoventem, assequutus 
ad Lauronem (id est loco nomen) obtruncat; caput ad Caesarem refer- 
tur, talibus assuetum muneribus, non gaudentem. Hujus germanum 
^extum Pompeium in Celtiberia abscondisse fortunam tradunt, ne 
quando scilicet deessent bellis civilibus alimenta. Munda post prcslium 
expugnata quidem à Cassare, sed ingenti priùs sanguinis perfusa dilu- 
vio. Per eosdem dies oppugnata rursus Corduba : quae qualiter defe- 
cisset non invenio. Magna ibi motus, ingens in civitate dissensio, 
parte una ad Caesarem, alterìa in contrarium inclinante ; cumque esset 
ad arma discursum, vicit pars quae Caesarem colebat, sibique oppidum 
cessit De parta adversa duo et viginti millia cecidere, quamvis mag- 
naB urbi civilibus insignis strages. Cassar Hispali digressus Idibus 
Aprilis, Gades petiit Inde rursum Hispalim rediit, ut Hispanas rea, 
velut ultima voiuntate, disponeret ; quo reversurus ampliùs non erat 
Ibi vero conciono advocatft, beneficia sua in eam urbem commemoravi! 
et antiqua, etiam nova. In finem eos arguit, tanquam malo pHI bonis 
omni tempore reddidissent^ in pace seditiosi^ in bello autem ignavi. 
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Qood Cd. Pompeiafl adolescens, eorum fotui tnxilio, eeais d¥UNi% 
agros et ▼iciniam vaataaaet; etiam illie centra ae iaacea, etiam impe- 
rium auscepiaset; imo vero coatra pop. Rom. cujua ipae regimen te- 
neret Quid enim ? Credereotoe foraitan Hispaleoaea, Romanos via* 
cere^ quod eorum provineiam populati eaaent? An extincto CsMarCi 
qui mortalia esaet, non aentirent II pop. immortalem, et in prseaeoa 
decem habere legionea, qus non tantum Hiapalenaibaa reaiatere, aed 
Goelum ipaum diruere aint potentea? Quo in verbo non aolam illa 
ineat altitudo, qute omnibua patef; aed illa etiam oecultior, quod ia 
recenaendia viribua Romania, non omne8| aed auaa tantum dinumer»! 
legionea, quasi reliquaa nuUiua preti!, et ne memorift quidem dinas 
cenaeat Multa hic hiatorisB in loco aeripta, aeriptoram vitto ooatuaa^ 
praetereo ad finem properana. Hic ergo bdlorum civilium finea. 

Qenrdni Joaimet Voaniu» ta lìb. de Latin» Historid% hoc Ffigmentum de bello 
Hispanienaì JuUo Celso adjudiceti quod deiiunptum ait ex ejui commentanis de fitA 
Jofii Caeaarìs. 
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FRAGMENTA. 



EX LIBRIS EPISTOLARUM 



AD M. T. CICERONEM. 



Cmaar Imperator S. D. Ciceroni Imperatoti. 

QUUM Furaiiiin nostrum tantum videsse, neque loqui, neque aiH 
dire me comrviodè potuisset, quum properarem, atque essem in iti- 
nere, premiasis, jam legionibua ; praeterire tamen non potui^ quin et 
acriberem ad te, et illum mitterem, gratiaaque aggerem. Etai iioc 
officium et feci aspe et aaepiùa mihi facturua videor : ita de me me* 
reria. Imprìmia à te peto, quoniam confido me eeleriter ad Urbem 
yenturum, ut te ibi videam ; ut tuo conailio, gratit, dignitate, ope om- 
nium rerum uti poaaim* Ad propoaitum revertar: featinatiooi me» 
brevitatique litterarum ignoseea.. Keliqua ex Furnio cogooacea. Vale. 
Ex Cic. lib. IX. Episi, ad Jliiic. Episi. 6. 



C^SAR IMP. CICERONI IMP. S. D. 

Redè ausuraria de me (bene enim tibi cognitua aum) nihii à me 
abeaae longma crudelitate. Atque ego quum ex ip9& re magnam capio 
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voluptatem, tum meum factum probari abs te, trlumpho et giode». 
Neque illud me movet, quòd ii, qui à me dimisai aunt, diaeeaaiaae 
dicuQtur^ ut mihi rursua bellum inferreat: nihil enim malo, quàm et 
me mei aimilem esae, et illoa aui* Tu velim mihi ad Urbem praeato 
BÌSf ut tuia conailiis atque opibua» .ut couauevi, in omnibua reboa atar. 
DolabeM tuo nihil mihi acito esse jucundiùa. Hanc adeò habebo 
gratiam UH. Neque enim aliter facere potuit : tanta ejus humanitas, 
ia aensus, ea in me benevolentiai Vale. Ex Cicerone liber x. BpieL. 
ad^iiic. EpUL uu 



C^SAR JMR CICERONI IMP. S. 

Etai te nihil temere, nihil imprudenter facturum judicarem, tamen 

Ermotus hominum famfi, scribendum ad te ezistimavi, et prò nostit 
nevolentià petendum, ne quo progredieris inclinata jam re, qu& in- 
tegri etiam progrediendum tibi non exiatim&ssea. Namque et ami- 
citias graviorem injuriam feceris, et tibi minua commodè conaulueria, 
ai non fortuna^ obaecutua yidebere (omni enim secundissima nobia, 
adveraiasima illia accidiaae videntur,) nec cauasam aecutua (eadem 
enim tum fuit, quum ab eorum conailiis abesse judic&sti, aed meum 
aliquod factum condemnfisse : quo mihi graviùa aba te nihil accidere 
potest : quod ne facias, prò jure noatr» amicitiss à te peto. Postremo, 
quid viro bono, et quieto, et bono ciri magia convenit, quàm abesae 
à civilibua controversiis? Quod nonnulli quum probarent, pericuU 
eaussà sequi non potuerunt Tu, explorato et vit» me» teatimooio, 
et amicitis judicio, neque tutiùa, neque honeatiùa reperies quidquam, 
quàm ab omni contentione abease. xv. Cai. Maii ex itinere. Vale. 
Ex Cic. lib. X. EpÌ9L ad Jlttic. Epist. 9. 

M. Furlum, quem mihi commendas, vel regem Galli» faciam, vel 
Lept» legatum : si vis tu, ad me alium mitte, quem ornem. JSar Ctc 
lib. VII. Epist. ad FamiL EpisL 5. ad Cws. 

Neque prò cauto ac diligente ae caatria continuit Ex Charis^ lib. 1. 

Quid quaBris, quid Cassar ad me scripaerit? Quod aaepe; gratiaai* 
mum sibi esse, quod quierim : oratque in eo ut perseverim. Ex Cie. 
lib. Yui. Epist. ad Jlttic. Epiat. xi. 

De tribunatu qaod scribis, ego vero nominatim petivi Curtio, et 
mihi ipse Caesar nominatim Curtio paratum eaae rescripsit Ex Cicer. 
lib. III. EpisL ad Quintum Frairem^ EpisL I. 

Quod quidem propemodum videor, ex Caesaria littoria, ipsiua to* 
luntate facere posse: qui negat neque honestiùs, neque tutiùs mihi 
quidquam esae, quàm ab omni contentione abesse. Ex Ciò. lib* x. ad 
Mtic. EpisL 10, 

Cassar mihi ignoacit per litteras, quòd non venerim ; aeaeqae in opti* 
mam partem id accipere dicit Facile patior quod scribit, aecum Tul- 
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lum et Servdm questos esse, quia non idem sibì, qood mihi remisisset, 
4*c sed tamen exemplum misi ad te Csesarìslitterarum. Ex Cicer. Kb. 
X. Epist, ad Mtic. Epist, 3. 

Sextius apud me fait, et Theopompus prrdie: venisse à Cassare nar- 
rabat litteras : hoc scribere, sibì certum esse Romae manere ; caussam- 
que eam abscribere, quae erat in epistola nostra, ne se absente leges 
8uaB negligerentur, sicut esset neglecta Sumptuaria. Ex Cic. lib. xiii. 
Epi9t ad Jlttic. Epist. 7. 

Sed heus tu, celari videor à te. Qaomodonam, me Frater, de nos^ 
tris versibus Cassar? Nam primum libnim se legisse scrìpsit ad me 
ante : et prima, sic, ut neget se ne Grasca quidem meliora legisse. Re- 
Hqua ad quéndam locum òa$vfiu»ttfia. Hoc enim utitur verbo, ^c. Ex 
Cic. Kb. II. Epist ad Quintum Fratrem^ Epist. 16. 

Ex Britannià Cacsar ad me Kal. Septemb. dedit litteras, quas ego 
accepi A. D. iv. Octob. KaL satis commodas de Britannicis rebus f 
qaibus, ne'admirer, quòd à. te nullas acceperim, scribit se sino te fu- 
isse cum ad mare accesserit, fyc. Ex Cic. lib. in. Epist. ad Quintum 
Fratrenif Epist. l. 

Quum hanc jam epistolam complicarem, tabelarii à vobis venerunt 
A. D. Kal. Septemb. vicesimo die. me sollicìtum ! quantum ego 
dolui in Caesaris suavissimis litteris. Sed quo erant suaviores, eo ma- 
jorem dolorem illius ille casus afferrebat Ex Cic. lib. m. Epist. qd 
Quintum Fratrem, Epist. 1. 

De tribunato quod scriberis, ego vero petivi Curtio, et mihi ipse 
Cassar nominatim Curtio, paratum esse rescripait, meamque in roean* 
do verecundiam objurgavit Ex Ciceronisj lib. ni. ad Quintum Fra* 
trem, Epist. 



CiESARE OPPIO ET CORNELIO S. 

Gaudeo raehercule vos significare litteris, quàm valdè probetis ea, 
quas apud' Corfinium sunt gesta. Consilio vestro utar libenter, et hoc 
libentiùs, quòd meft sponte facere constitueram, ut quam lenissimum 
me pra&berem, et Pompeium darem operam ut reconciliarem. Tente- 
mus hoc modo, si possumus, omnium voluntates recuperare, et diuturna 
Victoria uti : quoniam reliquì diuturnitate odium effugere non potue- 
runt, neque victoriam diutiùs tenere praster unum L. Syllam, quem 
ìmitaturus non sum. Hasc nova sit ratio vincendi ; ut misericordift, et 
liberalitate nos muniamus. Id quemadmodum fieri possit, nonnulla 
mihi in mentem vehiunt, et multa reperiri possunt De bis rebus, ro- 
go vos, ut cogitationem suscipiatis, Cn. Magium, Pompeii prasfectum^ 
deprehendi: scilicet meo instituto usua sum, et eum statim missum 
fecL Jam duo prasfecti Fabrùm Pompeii in meam potestatem vene- 
runt| et à me miss! sunt Si volent grati esse, debebunt Pompeium 

3 D 3 
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hortariy ut maltt mihi esse amieosi qoàm iisi qui et ilii, et mihi 

per fuerunt inimiciastmi : quorum artificio ercctum est, ut Resp. ia 
hunc statum perveniret. Ex Oc. lib. ix. cuiAti. Ep. 8. 



CJESAR OPPIO ET CORNELIO S. 

A. D. TU Id. Mari. Brundisium venit ad murum castra poauL 
Pompeius est Brundisii : misit ad me Cn. Magium de pace. Quas visa 
sunt respondh Hoc vos statim scire voluu Quum in spem Teneroy 
de compositione aliquid me conficere, statim Toa oertiores facìanu 
Valete. Ex Cic. lib, ix. Ep. ad Attic. Ep, 16. 

De Cassare fugerat me ad te scribere. Video enim quas tu litteras 
exspectfiris. Sed ille scrìpsit ad Balbum, fasciculum illum epistolarum 
in quo fuerat et mea, et Balbi^ totum sibt aquft madìdum reddìtom 
esse : ut ne illud quidem sciat, meam futsse aliquam epistolam. Sed 
ex Balbi epistola pauca verba inteltexerat, ad quae reseripsit his 'Ver- 
bis : '^ De Cicerone video te quiddam scripsisse, quod ego non intellexi : 
quantum autem conjecturft consequebar, id erat hujusmodii ut raaf^s 
optandum quàm sperandum putarem." Itaque postea misi ad CaoML- 
rem eodem ilio exempla litteras. Jocum autem illius de sufi egeslate 
ne sis aspernatusy &c. Ex Cic. lib. ii. tid Quintum Fratretn^ 
Epist II. 

Libri sunt epistolarum C. Caesaris ad C. Oppium et Balbara Cor- 
nelium, qui res ejus abaentis curabant In his epistolis quibusdam in 
locis inveniuntur litteras sinsalarisBi sine coagmentis syllabatum, quas 
tu putes positas inconditè. Nam yerba ex his Htteris confici nulla pos- 
sunt Erat autem conventum inter eos clandestinum, de commutando 
situ litterarom^ut in scripto quidem alia alias locum et nomen teneret: 
Sed in legende locus cuique suus et potestas restitueretur, &c. Est 
adeò Probi Grammatici commentarius satìs curiosò factus, de occulta 
litterarum significatione epistolarum C. Caesaris scriptarum. Ex A 
6eL lib. XVII. cap. 9. 



CiBSAR Q. PEDIO S. 

Pompeius se oppido tenet : nos ad portas castra habemus ; eonainiir 
opus maenum» et multorum dierum, propter altitudinem maria: sed 
tamen ninil est; quod potiùs faciamus. Ab utroque portus cornu mo> 
lesjacimuSy ut aut illum quàm primum transjicere, quodhabet Brun* 
disii copiarum^ cogamus^ aut exitu prohibeamùs. Ex Cie. lib. ix. Ep* 
ad Mite, 17. 

Locellum tibi sienatum remisi. Ex Char. Kb, 1. 

Nam ad se mistt Antonius exemplum Cassaris ad se litterailim, io 
quibos erat se audivisae Catonem, et L. Metelhimi in Jtaltam yeniase^ 
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Romse ut essent palàm : id 8ibi non piacere ; ne qui motas ex eo fie- 
rent: prohtberique omnes Italift, nisi quorum ipae cauaaam cognovis^ 
set, deque eo yehementiùs erat scriptum. Ex Cic. ad Jlttie. lib. xz» 

P. ServiliuB pater ex litterìs, quaa sibi à Csesare missas esse dicebat, 
eignificat valdè te sibi gratum fecisse, quòd de suft voluntate erga 
Caesarem humanissimè diligentissimèque locutus esses. Ex Cie. Kb* 
iif. EpiaL ad Quintum Frairem, Episi. 1. 

Non dubito quin tuia (Cmsarem alloquitur) litteris, quarum exem- 
plum legiy quas ad eum (Deiotarum) Terracone buie Blesamio dedisti» 
se mag^s etiam erexerit, ab omnique solHcitudine abstraxerit Jubes 
enim eum be^e sperare et bano esse animOy quod scio te non frustra 
scribere solerer. Jlpud Ciceronem prò Deiotaro. 



D. JULIUS C-ESAR AMANTIO S. D. 

Veni, vidi, vinci. Vale. Ex Ponto. 

Quam (Britanniam} Cssar ille auctor vestri nominis quum Roma- 
norum primus intrÉsset, aKum se orbem terrarum scripsit reperisse ; 
tant» maguitudinis arbitratus ut non circumfusa oceano, sed com- 
plexa ipsum Oceanum yideretur. Ex Eumenii Paneg, iv. gap. xi. 2. 



DE C. JUL. CiESARIS EPISTOLIS TESTIMONIA. 

Epistole quoque ejus ad senatum extant: quas primus videtur ad 

Cginas, et formam memorialis libelli convertisse : cùm antea consu- 
I et duces non nisi transversft chartà mitterent scriptas. Extant et 
ad Cicerooem; item ad familiares domesticis de rebus. In quibus 
si qua occultiùs perferenda erant, per notas scripsit, id est, sic struc- 
to Httcrarum ordine, ut nullum verbum effici posset Quse si quìs 
investigare et perseqm vellet, quartam elementorum litteram, id est, 
D prò A, et perinde reliquas commutet Ex Suet. in Csss, * Harum 
mentio apud Cic. in Epist. ii. lib. xyi. ad Famil. Omnino et ipse Cae- 
sar, amicus noster, roinaces ad senatum et acerbas litteras miserat, &c. 
Scribere, et legere simu), dictare et audire solitum accepimus. Epis- 
tolas yerò tantarum rerum quaternas pariter labrariis dictare, aut si 
nihil ageret, septenas. Ex Plin. Kb. yii. cap. 25. 

'Ef txtlv^ ^ tfj jr^otfattca ft^06tÌfj6X9j9g¥ tftttaiofuvoi taf «9<ì{'o9Uk vìtayo^tvstv. 
xol 3v0»y òftìi y^aipHOw ìÌq^xhV ai Òi *0nHi9i ^ffi, xai fCKuoaw Xtytfat St xtU fo, 
9ta yfafftfMMfuv roK fi^jots òfUktWj Kmaa^a fipu^o¥ fMi^x'*'^^'^^^'*» ^^ Plut. in 

Gaes. 

^/ ilio in bello inaufier meditatua fuerat e/ihtolaa inter equitandum dic^ 
tarcj duobuaque aimul acribentibua aufficere: ut vero ait Ofifiiua^ etiam 
filuribua, Memorant eum firmterea rationem eum amicia fter litteraa affendi 
firfncijiem exatitiaae. 



é 
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QasMlor Juliam amitam, uxoremque^ Corneliain^ defuaeUs hiria Wt 
è more prò rostris. Sed io aroitas quidem laudatione, de ejt» ac poi* 
tria sui utraque origine sic refert '^Amitae me» Julis matemiua 
genua ab regibua ortum, paternum cum Diis immortalibua conjone- 
tum est Nam ab Anco Martio aunt Martii reges t qoo nomine fuit 
mater. A venere Julìi, cujus gentis familia est nostra. Est ergo ia 
genere et sanctitas regum, qui plurimum Inter homines polleot, et 
cerimonia Deorum qaorum ìpsi in potestate sunt reges. Ex Suei. in 
Cmsare. 

in Cesare. 

Quum Marii uxorem Juliam amitam suam dtfunctam eximic laudava 
inforoy atque in funere uéU9 eat Marii imagine9 firseferre* 

C. Cesar Pont Max. in oratione, quàm prò Bithynis dixit, hoc 
principio usus est. Vel prò hospitio regia Nicomedis» vel prò horam 
necessitate, quorum res agitur, refugere hoc munus M.. * Vinicii non 
potui* Nam ncque hominum morte memoria deieri debet, quin à 
proximis retineatur; neque clientes sine somma infamia deaeri po«- 
auQtf quibus etiam à propinquis nostris opem ferro instituimus. Ex 
Jl, GeL lib> V. cap. 13. * Ita Fulvius Ursinusex libri tnanuscripti 
corrupta scriptura. 

Quid ergo? syngraph» non sunt, sed res aliena est Ex Julia Bu^ 
Jiniano de Figuris. 

Repperi tamen in oratione C. Cesaris, quS Plautiam rogationem 
auasit; necessitatem dictam prò necessitudine, id est jure adfinitatis. 
Yerba hec sunt; Equidem mihi videor prò nostra necessitate, non 
labori i>on oper&, non industria defuisse. Ex %A. GeL lib» xm. ec^. 
9* et Nonio in voce Necessitas. 

Cassar in Dolabellam Actionis ni. Ibi isti, quorum in aedibas fa- 
nisque positSi et honori erant, et ornatu. In libris quoque Analogi- 
cis omnia iatiusmodi sine I littera dicenda censet Ex ^. OelL Ub^ 
lY. cap, 16. 

Nono decimo etatis anno L. Crassus.C, Carbonem, uno etvieeai- 
mo Cassar Dolabellam, altero et trigesimo Asinius Pollio CatonenH 
non multò astate antecedens Calvus Vatinium, iis orationibua insecuti 
sunt, quas hodie cum admiratione legimus. Ex ^Autore Biologi dt 
oratoribus. cap. xxxiv. 

Ceterum composita seditione civili, Cornelium Dolabellam con- 
aularem et triumphalem virum repetundarum postulavit, absolutoque 
Rhodum accedere statuit Ex Suet. in Cassare. 

Divus quoque Julius, quàm coelestis, numinis, tam etiam humani 
ingenii perfectissimum columen vim facundie proprie expressit, di* 
cendo in accusatione Cn. Dolabelle, quem reum egit, extorqueri albi 
caussam optimam L. Cotte patrocmio. Ex Valerio Maximo libtr 
vni. cap. 9. 

C. Cesar €n. Dolabellam accusavit, nec damnavit Ex PedianQ 
in oraU prò Marco Scauro. 
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Significai et Cssarem, item adoleseentem in Dolabellà reo ex Sici-» 
lift, qui quidem damnatua est quantum oportuit per Hortenaium, &e. 
Ex Fediano in Divin. 

òuHi». Ex PlaL in Cassare. 

jld urbem vero reversus fiostulavU Dolabellam re/ietundarum^ eruitates' 
que Graciéffreguentes ei teatimonium dixere^virum absolutu» Dolabella est* 

Fama vero hostìtium copìarum peterritoa, non negando minuendove, 
sed insuper amplificando ; ementiendoque coniirmabat. Itaque cum ex« 
spectatio adventùs Jub» terribilis esset, convocatia ad concionem 
militìbus ^'Scltote/' inquit, '^ paucissimis Iiis diebus regem afiutu* 
rum cum x legionibua, equitum xxx, levis armatura e millibua, ele- 
phantisque ecc. Proinde desinant quidam quserere ultra, aut opioari : 
mibiquci qui compertum habeo, credant: aut quidem vetustissima 
nave impositos quocumque vento in quascumque terras jubebo avehi. 
£x, Sttet. in Cmsare. 

C. CaBsar apud milites de * incommodis eorum: ^^Non frustrabo 
vosy milites." Ex Diomede lib. 1. * ^lios commodis. 

Niai forte quisquam aut Caesaris prò Decio Samnite, aut Bruti prò 
jDeìotaro rege, cseterosque cujuadam lentitudinis ac teqnporis libroa 
legit, &c. Ex auctore Dialogi de aratoribus, 

Catonem primum putat de animadversione dixisse, quàm omnes 
anta dixerant prseter Cassarem. Et cùm ipsius Caesaris tam severa fue- 
rit, qui tum prsetorio loco dixerit, &c. Ex Cic. cui Mtic. lib, xii. 

Sed Caesar ubi ad eum perventum est, rogatus sententiam à consule, 
hujuscemodi verba locutus est : Omnes homines, &c. Ex SallusL in 
Canfur. 

*0 ò§ Kaiaa^ aatafoi xóyov Òi^[k9t9 tti^^twtiaftipcvf tu artnxtiipiu fàp axfUiti 
pm^as 0ÌuafMt^ «o* yévtt Xofirt^a^ 9 Òoxti fta/t^iw nòt ^mrmòv $iviu' ft^ futa ttji 
hxo^*li oAfaxxijf il ^ ^«f o«rro òiOiptii iv stoXtób tvfv *I^a\M$, a; av onnròf tiXtito* 
Ktxtfta¥t I^XC* '^ xatarto'kefiffiij KatiXivai v^t^w tv uffp^ *o* %al^ vi9^>x\o:if Hé^t 
ixagH t^ pHXij yviavai fta^éitf OvtM òò tf^f yi^fM^;, ^t9U»y9fw/ttf ^cwc^i;;, xa* tH 
tiyn ^vrof i»( tvl av^lj ftvfiévtofj « fitHH)v o» /Mf a tfitw avioofiivot H^ocitiStvto, ftc/KK» 
at xcw ttav fai ti^ijfuva$ yvtafMOf aftuftafuvoi ft^ò^ t^ tXiCvH xwtsgtjdaif, fu; tftt^ Kofu- 

tn fo it(wff*a xtd K^tipM» Ht^v/pSt¥. Ex Plut. in Csesare. 

Ai Càsar surgens orationem habuit accurate meditatami retulitque viros 
dignitate et genere iilustres indictd caussà necare^ non videri sibi nec usita* 
tum nec legitimum^ niai ultima urgente neceaaitate. Quod ai vincti in muni* 
cifiiiafier Italiam^ qua i/iae eligeret Cicero^ quoad debellatuaforet Catilina^ 
euatodirenturf tunc fiarta fiace otioae aenaatum de unoquoque cognitarum. 
Ita aententia levia quum eaaet viaa^ et magna cum contentione oratio die* 
ta^ nonaolum quifioat illum dicturi aurrexeruntj aaaenaiaunt; aed mul' 
tp eorumj qui ante eum dixerant^ diacedentea à auà aententia^ in iiliua 
tranaire aententiam^ donec ad Catonem et Catulum ventum eat. 

Sic fac existimes : post has miserias, id est postquam armis discep- 
tari coeptum est de jure publico, nihil esse actum aliud cum dignitate. 
Nam et ipse Cassar, accusata acerbitate Marcelli (sic enim appellabat) 
laadattque honorificentissimò et aequitate tdt et prudentia, repente 
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prsBter spem dixit, <<se aenatui roftanti de Mtrcdlo, ne * homitiiB 
(L. omnia) quidem causa negatui^um. ^' Ex Cie. Kò. tv. ad Fam. BpUi* 
4 ad Ser. Sufyie. 

QusBstor Juliam amitam, uxoremque Corneliam defiinctaa laudanti 
è more prò rostria. £x Suet in Cesare, 

To f/tiv w irti TVKut» ftf t^^Wi^at; Xtyovi t'Hitù^^lovi BuiUvfU iTafif cor ^ ^tìfgaàot^ 
via»; 5c 8x w t¥ è9f »• it^wtoi tiritv Kaiaa^ iftt tijs àctvfn yvMwio^ af(a0ai«tf^f. Ex 

Plut in Ceaare. 

In honorem quidem magnarum natu faminarum oratione» funebre9 ha» 
òercj id morU erat Romani: in adoleècentiorum vero funeribu* cum> wo- 
ri» non eé^ei^ Cét»ar firimu9 uxorem 9uam dtfunctam laudaviu 

DE C. JULII CiESARIS ORATIONIBUS TESTIMONIA. 

Tum Brutua: Orationea quidem ejua mihi vehententer probaotar^ 
compluréa autem Icgi, &c. Ex Cic. in Bruto. 

Orationes aliquas reliquit, inter quas temere quidam fenintur. Pro 
Q. Metello, quàm non immeritò Augustua exiatimat magia ab actuaiiia 
exceptam, male aubaequentibus verba dicentis, qùàm ab ipso editam. 
Nam in quibusdara exemplaribua invenio ne inacriptam quidem prò 
Metello, aed quàm scripsit Metello, cùm ex persona Caesaria aenno 
ait, Metellum seque adversus communium obtrectatorum crimina- 
tionea, purgantis. Apud militea quoque in Hispanii idem Augustus 
orationem esse vix ejus putat Qu» tamen duplex fertur, una quasi 
priore habita proelio, altera posteriore, quo Asinius PoUio ne tempua 
quidem concionandi habuisse eum dicit, subitft hostium incursione. 
Ex Suet. in Cassare. 

Relìquit et de Analogia duos libros, et Anticatones totìdem. Suet. 
in Cassare. 

Cassar in Anticatone priore: ^' Uno enim excepto, quem aliusmodi 
atque omnes natura finxit, suos^juisque habet caros." Prisdanus bis 
lib. VI. et lib. VII. et lib. xiii. 

Erunt officia antelucana, in quse incidere impune né Catoni quidem 
licuit Quem tamen Caius Caesar ita reprehendit, ut laudet Describit 
enim eos, quibus obvius fuerit, càm caput ebrii retexissent, erebulsse. 
Deiude adjicit: Putares non ab iliis Catonem, sed illosà Catone de- 
prehensos. Potuitne plus autoritatis tribui Catoni, quàm si ebrìua 
tam venerabilis erat? Nostras tamen coenae ut apparatua et impendii, 
sic temporis modus constet Ncque enim hi sumus, quoa vituperare 
ne inimici quidem possunt, nisi ut simul laudent. Ex Piin. Ab. ni. 
Epiat. ad Jlttic. Sever. 

C. etiam Cassar, gravis autor linguai, in Anticatone: ^'Unius,'' inquit, 
^^arrogantiae, superbiseque, dominatuque.'' Ex A. Geli. lib. iv. cap. 16. 

DE C. JULII C^SARIS IN CATONEM SCRIPTIS 

TESTIMONIA. 

Qualis futura sit Gaesaris vituperatio centra laudationem meam, peN 
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spe:iLÌ ex eo libro» quam Hìrtiu« ad me misily in quo colligit vitia Ca* 
tonis^'sed cum maximis iaudibus meis: itaque misi librum ad Muacam, 
ut tuis librariis daret Volo enim eum divulgar!. Ex Cicer, ad Jìtt. 
lib* XII. 

Hirtii epistolam si legeris, qoas mihi quasi ^otooó/m videtur ejus 
vituperatipnis, quàm Csesar scripsit de Catone. Ex. lib. xii. ad •^ttic. 

Cum mihi Balbus nupei: in Lanuvino dixisset, se et Oppium scrip- 
disse ad Caesarem, me legìsse libros contra Catonemi et vehementer 
probasse. Ex lib. xiii. ad ^itic. 

Quibus omnibus generibus usus est nimis impudenter Csesar con- 
tra Catonem meum. Ex Cic. in Tapic. 

M. Ciceronis libro, quo Catonem coelo aequavit, quid alìud dieta* 
tor Cmsar, quam rescriptÉ oratione velut apud judices respondit? Ex 
Tacit. lib. IV. 

Hisque usum C. Caesarem in vituperando Catone notaverit ^ Cicero. 
Ex Quintil. lib. in. (in Topicis.J 

Ut Catonem Tullius laudans: et duobus voluminibus Cassar accu- 
sans. Ex Mari. Captll. lib. v. 

•f totie uUnam rUua veterUf tt ffubUea taUem 
m» inlaeia malia agemUur locro. S^ omnea 
Noverunt Maurif alqut Indi, quat paaltrìa pentiti 
Mctjorem, quam airit duo Catarit Jìntieatona, 
lOue, ^e. £z Juven. 3«t» ti. ver. 334w 

ttftt 6* «y M Ka^ttr, ^ova aoi tv BapatHj xai yo^ oi /xm tfji tfcof ij^m$ i^óvf^oai' & 
fuéw Hv fitta raZta Tifateti iti avrà 9<fòi Kafova tsOvtwta XÓyoi, n òokh rt^dui 
ìxùi^^i *^^ tviiaXKaixttaf oijfiiiop twtu t<af ya^ i^iCaato ^uyf o(, di àvoLdOijtw iy%iai 
à^yijv toóOAttijV Paulo post : Kcu ròv xóyof ixttvw «x it arux^B^^ a>Xa ^tXori/ica< 
iCOXif ixi^f (hfPtttaxOtu ÒUk rtntvttv owfMW iy^a^» Kixi^av iyxufuov Kat'coyo;, ovovia 
tqìuóy^ Si/uvos K^tun/a' xtu ftoAXo»$ 6 Xóyof iJ9 5ca atoti^f^ u$ <txÀ( 'urtò tv Ònvotofra 
tuv ffjtofav ft( tvjv xoMuigfitf fttttot^fMÌvoi ònoBtaw* «if o fpfia, Ka»0af a. xo/tffyo^Uw oA* 
ta tfOfu^orta top tov ti9vtfatoi Òi aotbv tftOMfw iy^w^w w iC<AXa$ twoLf xattu tv Ka* 
ttMfOi (MfuK aytvarfOffOif, to Òè ^tAuor 'Avtwattw ifti/YÌy^atttM* «cu attHÒagoi ix*^ ^*^ 
XÓyiov txfkti^oi òuk Kxuoafar xa* Kaf cova KaXX«$» £x PluU in Cssare. 

Ubi vero ad eum allatum e9t manna aibi Catonem violentaa attuliaae^ oa^ 
tendii ea re ae morderi Caaar, Qua vero de cauaa oòacurum eat. Mt au"* 
tem: invidio tibiy Cato^ hoc lethum^ aiquidem mihi tuam aalutem invi-^ 
diati, Mnimvero quam fioatea in Catonem dt^unctum orationem acrifiaiif 
non aftfiaret benigni vel filacabilia in eum animi habere aignificationem* 
Qui eum /lefierciaaet vivoy in quem exanimem lantani bilem effuderit Ì 
Paulo Post: J^ec conjectant hunc librum odiOj aed civili adductum ambi* 
tione commentatum fuiaae ex ejuamodi cauaa. Scrifiait Cicero Catonia lau-' 
dationem cui libro Catonem nomen indiditj ia nimirum omnium manibua 
ierrebaturj ut ab Oratore eloquentiaaimo in argumento fac tua firmai antia* 
aimo. Pufiugit id Cttaarem auum eaae crimen arbitratum ejua qui aui 
eauaa mortuua eaaety laudationem. Scrifiait igitur ejua criminationem^ 
muitia in eum collectia criminibua^ librum Anticatonem inacrifiait* Habet 
éutem ut€rque liber ctmulù* Ceaatia et Catonia cau^a multoa. 
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tnto ftoxkfpf ayovtoi. Ex Plut. in Cxsare. 

^t fiostmodum in orationcy qua CiceronU Catoni reè/iondiiy defirecaiur, 
ne quia hominia militaria dictionem^ cum oratoria eolertia^ quique muilum 
in ea re otii fioauerity eloquentia conferai. 

*Kx di tata dtertXffr t^ua» xau, fOuo^ùimfjuvoi to^t mu 7^040*^» Xoyoif iymtafum 
KoTwrof anft ly^a^ f ov tt Xoyov ovfK x<u tw 0m», (j$ fuaXtfa t<f Ilcf ubXcs( fot«0(» 

<K«Y«7faf«(M. Ex Plut. in Caesare. 

jEjr fo autem eum et fierfietuo coluit et humanitate aua compitjrus cmI^ 
ut quum acri/iait in tandem Catonia Cicero orationem^ i/tae ex advergo 
acribena^ dictionem ejua et vitam aicut maxime germanam Perieli» Tlu- 
rameniaque extoUeret. 

EX LIBRIS DE ANALOGIA AD IVL T. CICERONEM. 
Reliquit et de Analogia duos libros, &c. Ex Stiei. in Cxsare. 

EX LIBRO L 

Quin etiam ex xnaximis occupantibus cum ad te ipsum, inquit, in 
me intuens, de ratione Latine loquendi accuratissime scrìpserìt, prì- 
moque in libro dixerit verborum delectum originem esse eloquentiae ; 
tribueritque, mi Brute, buie nostro, qui me de ilio malult quam se 
dicere, laudem singularem (nam scripsit bis verbis cum hunc nonùae 
esset affatus :) ac si cogitata prsBclarè eloqui possente nonnulli studio 
et usu laboraverunt (cujus te pene principem copi», atque ìnventorem 
bene de nomine ac dignitate populi Romani meritum esse existimare 
debemus.) Hunc facilem et quotidianum novisse sermonem, nune 
prò relieto est habendum. Tum Brutus, amico hercule, inquit, et 
magnifice te laudatum puto, quem non solum principem atque ìnven- 
torem copias dixerit, quas erat magna laus, sed etiam bene meritum 
de populi Rom. nomine et dignitate. Ex Cic, in Bruto. 

C. Csesar ille perpetuus dictator, C. Pompeii socer, à quo familia et 
appellatio Csesarum deinceps propagata est, vir ingenii praecelletitis, ser* 
monis praeter alios suae aetatis castissimi, in libris quos ad M. Cieero- 
nem de Analogia scripsit, arenas vitìose dici existimabat, quod arena 
nunquam multitudinis numero appellanda sit, sicuti ncque cadum^ neque 
triticum. Contra autem quadrigasy etiamsi currus unus equorum, qua- 
tuor junctorum unum sit, plurativo semper numero dicendas putat,sicut 
arma, et mcenia, et comitiay et inimicitias, &c. Paulo post ^ Tunc pro- 
lato libro de Analogia prima verba hsec ex eo pauca memoriae mandavi : 
nam quod praedixisset, neque cce/um, triticumve^ neque arenam multi- 
tudinesignificationempati: Nam tu, inquit, harum rerum natura accidire 
arbitrarisi quod unam terrani^ eiplures terrasy et urbem, et ttrbeSf et 
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impérium et imperia dicamus? Neque gtiadrigas in unam nominis 
figuraùi redigere, neque arenam in multìtudlnis appellationem con* 
vertere possimus? Èa A. Geli. Kb. xix. cap. 8. 

Atque id quod a Cn. Cassare excellentis ingenii ac prudentisB (ita A* 
OetliuSf Macrobius providentise) viro in primo de Analogia libro scrìp-' 
tum est/ habe semper in memoria atque in pectorei ut tanquam sco- 
pulum sic fugìas inauditum atque insolens Terbum. Ex A, GeL Ub, 1« 
eap. 10. et Macrob. Ub, 1. Saturn. cap» 5. 



EX LIBRO II. 

C. Csesar in libro de Analogia secundO| hujtis die, et hujué speel^ 
dicendum putat. Ex A. GeL Ub, ix. cap. 14. 

Panium Csesar de libro Analogia secundo dici debere ait, sed Vef« 
riU8 centra. Nam i detraete j^anum ait dici debere. Ex Charis. Ub. 1. 

Caeaar de AuBÌogièi secìinàOy/agos^populoSfUlmos. Ex Charis. Ub. 1. 

Cassar de Analogia secundo, turbonem non iurbinem etiaro in tem- 
pestate dici debere ait| ut Cato^ Catoììia^ non ut homo^ hominis. Ex 
Charis. Ub. 1. 

Lacer an LaceriSj fyc. Csesar de Analogia secundo, nec non Valgiu» 
de rebus per epistola m quaesitis. Ex Charis. Ub. 1. 

Is homo, idem compositum facit, nisi quia Cassar libro 8ec(ind0^( de 
Analogia videlicei) singulariter, idem^ pluraliter iidem dicendam affir- 
mat Sed consuetudo hoc non seryat Ex Charis. Ub. 1. 



EX IISDEM, NON DISTINCTO LIBRO. 

Ce Cassar, gravis autor linguas Latinas, in libris Analogicis omnia 
ìstiusmodi {putasenaiUf victUy aspectUy 4*^.) sine i litter& dicenda cen- 
set. Ex A. Geli. Ub. ìv. cap, 16. 

Hìc et hsec Samnis, hujus Samnitis. Sic Cassar de Analogia. Ex 
Prisc. Ub. VI. 

Partum. Cassar de Analogicis, harumpartum. Ex Charis, Ub. L 



EX IISDEM, UTI VEROSIMILE EST, NON ADSCRIPTO TA- 

MEN UBI LAUDANTUR LIBRO. 

Mihi antem placet Latinam rationem sequi quousque patitur decor. 
Neque enim jam Calypsonem dixerim, ut Junonem : quanquam secutus 
antiquos C. Cassar utitur h&c ratione declinandi. Quintil. Ub. y. cap, 5. 

M. Tuliius et C. Cassar, mordeo memardi; pungo pepugi; spondeo 
spgHmdi dixerunt A. Geli. Ub. vn. 

SE 3 
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C. Cesar, alt, t litterft nominativo singulari neutro finita nomina 
eandem definitionem capere, quam capiant e litterft terminata) huie 
animali, et ab hoc animali: huic puiealif et ab hocpuiealL Chari»* 
Kb. l. . 

•tìplfistre. Omnium nominum quae sunt neutri generis et in e termi- 
nantur, ait PHnius, CsBsarem scisse eosdem esse ablativos, quales sunt 
dativi singulares. Charis. Kb, 1. 

«^. R, htteris nomina neutralia terminata, ait Caesar, quod dativo 
et ablativo pari jure funguntur, ut idem Plinius seribit. Charis* Hb. 1. 

Jubar. rlinius ait inter caetera etiam istud Csesarem dedisse pras- 
ceptum quod neutra nomina ar nominativo clausa, per i dativum ab» 
lativumq. singulares ostendant: Jubar tamen et yar ab hac regola dis- 
sidere. Nam huicjubari dicimus ; ab hocjubare ; ei huic farri § ab hoc 
farrt. Charis. lib, 1. 

Ac ne illa ratio recepta est, quam Cesar ponit in foemininis, ntj fn^ 
pimj reatim, pulvim. Hoc enim modo et ab hoc canif et ab hoc 
cane, Charis. lib» 1. 

Tribus m junctis qualis posset syllaba pronunciar!? nam postremum 
t prò vocali est accipiendum, quod Cassar! artis Grrammaticae doctis- 
simo placitum fuisse, à Vìctore quoque in arte Grammatica de ajrlla- 
bis comprobatur. Prisc. lib. 1. 

V, loco consonantis posila, eandem prorsus in omnibus vim habuit 
apud Latinos, quam apud JGoles digramma F, prò quo Csesar banc 
figuram j scribere voluit Quod quamvis illi recto visum es^ tamen 
consuetudo antiqua superavit Prisc, lib, 1. 

ffaecpollisj pollinis. Sic Charisius. Probus autem et Cesar, hoc poi' 
len pollinis declinaverunt Prisc. lib. vi. 

Preterea Cesar declinat, pubis puberis: Probus, pubes piAeris: 
quidam, j9i/òer/7t/5ert>. Prisc. lib. vi. 

Quamvis Cassar non incongrue protulit ens à verbo sum, €S, est. 
Prisc. lib. xviii. 

Hoc lutum atque macellum singulariter éxire memento, licet Eo- 
nius, ista macella^ dicatque et Cesar, luta. Ex Capro. 

Lacrumss an Lacrirnss, maxumus an maximus, et si que simiKa 
sunt, scribi debeant, quesitum. Terentius Varrò tradidit Cesarem 
per i ejusmodi verba solitum esse enunciare et scribere : inde propter 
autoritatem tanti viri consuetudinem factam. Sed ego in antiquiorum, 
&c. CassiodoriLS ex Annseo Cornutu de Orthographia. 

Varie etiam scripti tatù m est, mancupium^ aucupium, manubise» 
Siquidem C. Cesar per i scripsit, ut apparet^ab titulis ipsius. JBx 
Velieio De Orthographia. 

An ideo minor est M. Tullius orator, quod idem artis hujus {CrrtM^ 
maticse) dìligentissimus fuit, et in filio, ut in Epistolis apparet, reclè 
loquendi usquequaque asper quoque exactor? Aut vim C. Gesaris 
fregerent editi de Analogia libri? Quintil. lib. 1. cap. 7. 
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APOPHTHEGMATA. 

Sed tamen ipae Cseaar habet peracre judicium ; et, ut Seirius fra- 
ter tuuS) quem litteratìssimum fuisse'judicioy facile diceret^ hic ver- 
sus Plauti non est, hic est, quod tritaa haberet aures notandis gene- 
rìbufl Poètarum et consuetudine legendi : sic audio Caesarem quum 
Yolumina jam confecerit Ajto^tyfn^tiMf. si quid afieratur ad eum prò 
meo, quod meum non siti rejicere solere. Quod eo nunc magia fa- 
€it, quia viFunt mecum fere quotidie illius familiares. Incidunt au- 
tem in sermone vario multa, quae fortasse, illis quum dixi, nec illite- 
rata, nec infulsa esse videantur. Haec ad illum cum reliquis actis 
perferuntur. Ita enim ìpse mandavit Sic fit ut, si quid praeterea de 
me audiat, non audiendum putet« Ctc. lib. jx. EpisL ad FamiL Epist 
16» ad Pap. Pmtim. 



DICTA COLLECTANEA. 

Feruntur et è puero te ab adolescentulo qusedam scripta, fyc, Item 
dieta collectanea. Quos omnes libellos vetuit Augustus publicari. 
SueL in Cassare. 



EPHEMERIDES. 

C. Julius Cassar quum dimicaret in Oallìa, et ab hoste raptus equo 
ejus portaretur armatus, occurrit quidam ex hostibus qui eum nosset; 
et insultans ait *Cecos Cassar, quod Gallorum lingua Dimitte, sig- 
nificat : et ita factum est, ut dimitteretur. Hoc autem ipse Cassar in 
Ephemeride sua dicit, ubi propriam commemorat felicitatem. Servius 
in Kb. n. tSEneid. VirgiL 

^JlUasj Cetos Cassar. Servius P. DanieliSy Cassar Cassar. Qiiod 
quid velUf dodi examinenU 



LIBRA AUSPICIORUM. 

Sed Centra Julius Cassar xvi Auspiciorum libro negat nundinis con- 
cionem advocari posse, id est, cum populo agi, adeoque nundinis Ro- 
n^anorum haberi comitia non posse. Maerob, lib. 1. Saium. cap. 16. 
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AUGURALIA. 
Csesar in Auguralibus : Si sincera pecus erat Priscianus. Kb. vi. 

DE DIVINATIONE. 

Genufl eloquentias duntaxat adolescens adbuc Strabonis CsBsar 
cutus videtur : cujus etiam ex Oratione, quss inscribitur Pro Sardia, 
ad Terbum nonnulla transtulit in divinationem suam. Sueionius in 
Cassare, Bruni /arte qui hoc ad Oratiònum Fragmtnta pertinere 
existimabunt, me non multum repugnante, 

ASTRONOMICA. 

Nam Julius Caesar ut siderum motus, de quibus non indoctos libros 
reliquitab ^gyptiis disciplinis hausit: ita hoc quoque ex eadem in- 
stitutione mutuatus esti ut ad solis cursum finiendi anni tempus ex- 
tenderet Macrob, lib. 1. Satum. cap. 16. 

Tresautem fueresectse, Chaldea, ^gyptia, Grseca: bis addidit apad 
nos quartum Caesar dictator, annos ad solis cursum redigens singoios;^ 
qui prius antecedebat. Ex Plin* lib. xi. cap. 15. 

A Bruma in Favonium Caesari nobilia sidera significant: m kaL 
Janoarii matutino Canis occidens. Paulo post: Pridie Nonas Janua- 
rli Caesari Delphinus matutino exoritur, et postero die Fidicula, quo 
J^gypto Sagitta vesperi occidit. Paulo post: A. Favonio in aequinoe- 
tium vernum Cassar signifìcant xvii kal. Martii triduum varie, et 
vili kal. Hirundinis visu, et postero die Arcturi exortu vespertino. 
Item ni Nonas Martii Caesar Cancri exortu id fieri observavit Paulo 
post:Cdò9xv et idus Martias ferales sibi annotavit, Scorpionis occasu. 
Paulo post: in Nonas Aprilis in Attica VergiliaB e vesperi occultan- 
tur. Eaedem postridie in BcBotia ; Cassar! autem et Chaldaeis Nonia. 
Paulo post : Caesari vi Idus significatur imber, Libras occasu. xiv kal. 
Maii ^gypto Suculae occidunt vesperi, sidus vehemens, et terra ma- 
rique turbidum, xvi Attica^, xv Caesari, continuoque triduo signifi- 
cat Paulo post: VI Nonas Maii Csesari Suculae matutino exoriuntur, 
et vili Idus Capella pluvialis. Ex Plin. lib. xviii. cap. 26. 

A. Yergiliarum exortu signifìcant Caesari postridie Arcturi occascis 
matutini. Paulo post : xi kal. Caesari Orionis gladius occjdere incipit, 
in Nonas Junii Caesari, et Assyriae Aquila vesperi oritur, ^c. xi kal. 
ejusdem Orionis gladius Caesari occidere incipit Ex plin. lib. xvm» 
cap. 27. 
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A. Solstitio ad Fidiculae occasum vi kal. Janii {alias Julii) Caesari 
Orioli exoritur. Paulo post: xviii kal. Augusti, ^gypto, Aquila oc- 
cidit matutino, Etesiarumquc prodromi flatus incipiunt, quod Cassar 
X kal. sentire Italiani existìnìavit Paulo pósi: Aquila Attic» matu- 
tinooccidit: iii kal. regia in pectore Leonis stella matutino Caeaart 
immergitur. £x Plin. lib. xviii cap. 28, 



DE SIDERIBUS. 

Etiam aliquid Poeticum edidit. 

Sed nec aliquis pene Latinorum de hac arte Institutionis libro» 
scripsiti nisi paucos versus Julius Cassar, et ipsos tamea de alieno 
opere mutuatus. JuL Firmicus Mathts. lib, ii. initio. 

Ezecutus est etiam horum Siderum numerum Orsece Aratus, Poèta 
disertissimus : Latine vero Ca&sar^ et decus eloquenti» Tullus. Sed 
hi tantum nomina ipsorum et ortus, non autem apotelesmatum au- 
toritatem ediderunt : ita ut mihi videantur non aliqua Astrologi» sci- 
entia, sed Poètica potius elati licentiS, docilis sermonis studia protu- 
lisse. JuL Firmicus Mathes, lib. viii. cap. 5. 



POEMATA. 



Reliquit et de Analogia libros duos, et Anticatones totidem, ac prse- 
terea Poèma quod inscribitur Iter. Quorum librorum primos, in tran- 
situ Alpium, quum ex citeriore Gallia, conventibus peractis, ad exer- 
eitam redtret: sequentes, sub tempus Mundensis prosili fecit: novìs- 
simum, dum ab Urbe in Hispaniam ulteriorem * iv et xx die perve- 
nit Suet. in CsBsare. 

* VI et xx legit ex Sirabone •appiano Casaubonus. 

Feruntur et à puero et ab adolescentulo quaedam scripta : ut laudes 
Herculis, tragoedia CBdipus, &c. quos omnes libellos vetuit Augus- 
tus publicarl. Sueionius in Cassare. 

Olus quoque silvestre est trium foliorum, D. Julii carminibus pre- 
cipue jocisque militaribus celebratum. Alternis quippe versibus ex- 
probravere lapsana se vixisse apud Dyrrhachium, praemiorum parsi- 
niotiiam eavillantes. Est autem id cyma silvestris. Plin. lib. xix. cap. 8. 

DonatuSi seu potius Suetonius, in vita Terentii, hos sub C. Julii 

Cjbsaris nomine versus producit 

Tu quoque iu in 9ummÌMf o (Umidiate Menander^ 
Ponerisj et meritò^ fiuti sermonis amator. 
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LeniòuM atque utinam tcrifitU adjuneta Jbrei vU 
Comica^ ut £quato viriué fioUeret honore 
Cum Grecie ncque inhac de^fiectu ; fiarte jaeere^m 
Unum hoc macerar^ et dolco tibi dcea^e^ Terentù 



Seqaens etiam Epigramma C. Julio Casabi quidam adscribunty ila 

Germanico. 



Thrax fìucr aètricto giade dutn ludit in Hcbroj 
Pondera conerctas /rigore ru/iit aquat» * 

Dumque ima ftartew rafiido traherentur ab amncj 
Ab^cidit tenerum lubrica tetta cafiut. 

Orba quod inventum mater dum condcret uma^ 
Hoc fiefierijlammùy attera^ diarìty aquis. 



INCERTA. 



Unguenta dicuntur à locis, ut Telinum, cujus Julius Csesar memi- 
nit, dicens : Corpusque suavi Telino unguimur. Hoc conficiehatur in 
insula Telo, quae est una ex Cycladibus, &c. Isiodorus^ Kb. vr. Origia, 
cap. 12. 

Apud Caesarem et Catulum et Calvum lectum est : Quum jam fid- 
va cinis fueris. Noniu8 ij} voce Cinis. 

Salve primus omnium parens Patri» appellatei prìmus in toga tri- 
umphum linguasque lauream merito, et facundi», Latinarumque lit- 
terarum parens: Atque (ut dictator Csesar hostis quondam tuufl de 
te scripsit) omnium triumphorum lauream adepto majorem, quanto 
plus est ingenti Romanii terminos in tantum promovisse, qaam Im- 
peri!. Plin. Kb. VII. cap. 30. infine^ ubi de Cic. 

Cicero causarum xiii: Re venditi iterum emptà. Unde manifes* 
tum sit venita non dici, sed B^xxtvenundataf aut vendita^ ut Cicero. C. 
Cesar : Possessiones redimi, eas postea pluris venditas. DUnnedeSj 
lib. 1. 

Esseda, vehiculi vel currds genus, quo soliti sunt pugnare Galli 
Caesar testis est libro ad Ciceronem iii. Multa millia equijkum atque 
essedariorum habet Hinc et gladiatores essedarii dicuntur, qui ciff^ 
ni certant Junius Philargyrius in 3 Geòrgie. PirgiL 

Augustus quoque in Epistolis ad C. Caesarem emendat, quod is 
calidum dicere quam caldum (de libris forte de Analogia) maiit . non 
quia illud non sit Latinum; sed quia sit odiosum, et, ut ipse Grasco 
verbo significavi t, Kt^u^yoi'. Quintil. lib. l. 
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C. JULII CJESARIS DICTA. 



Tu| quaeso, quidquid nòvi (multa autem exspecto) scribere ne pi- 
grere. In his, de Sexto satisne certum; maxime autem de Bruto 
nostro: de quo quidem ille, ad quem divertì, C&sarem solitum di- 
cere; Magni refert, hic quid velit: sed quidquid vult, valde vult 
(V. C.) quidquid volet, (valde volct) idque eum animadvertisse quum 
prò Dejotaro Niceae dixerit, valde vehementer eum visum et libere 
dicere. Cicero^ Kb. xiv. JBp. ad Mticumj Epist. 1. 

Proxime quum Sextii rogatu apud eum fuisiem, exspedtaremque 
aedena, quoad vocarer, dixisse eum: Ego dubitem^ quia summo in 
odio sim quum M. Cicero sedeat, nec suo commodo me convenire 
possit? Atqui si quisquam est facilis, hic est Tamen non dubito^ 
quin me male oderit Cicero^ tib. xiv. Epist, ad Jittie. EpisL 1. 

Aiebaty Caesarem secum, quo tempore Sextii rogatu veni ad eum, 
quum exspectarem sedens, dixisse. Ego nunc tam sim stultus, ut hunc 
ìpsum facilem hominem, putem mihi esse amicum, quum tamdiu se- 
densy meum commodum expectet? Cic, lib. xiv. Epist. ad Attic, Epist. 
2. Idem eum eo quod supra ex Epistola 1. attulimus. 

Quo gaudio elatus, non temperavit quin paucos post dies frequenti 
curia jactaret, invitis et gementibus adversariia adeptum se qus concu- 
pisset: proinde ex eainsultaturum omnium eapitibus: ac, negante quon- 
dam per contumeliam, Facile hoc uUi foemins fore, responderit, quasi 
alludens : In Assyria quoque regnasse Semiramin ; magnamque Asi» 
partem Amazonas tenuisse quondam. Suet. in Cassare. 

Pbarsalica acie caesos profligatosque adversarios prospicientem^ hasc 
eum ad verbum dixisse refert Asiniuff Pollio } Hoc voiuerunt Tantis 
rebus gestis C. Caesar condemnatus essem^ nisi ab exercitu auxilium 
petiissem. Suetonius in Csesare. 

Consecutusque cohortes ad Rubiconem flumen, qui provinci» ejus 
finis erat paululum constitit, ac reputans quantum moliretur, conversua 
ad proximus. Et etiam nunc, inquit, regredi possimus. Quod si pon- 
ticulum transierimus, omnia armis agenda erunt Suet. in Cessare. 

Cunctani ostentum tale factum est Quidam eximià magnitudine et 
fonntl, &c. Tunc Cassar, Eatur, inquit, quo Deorum ostenta^ et inimi« 
corum iniquitas vocat Jacta alea est, inquit Suet. in Csesare* 

Romam inter convertit: appellatisque de republ. Patribus, validis-* 
^imas Pompeii copias, qu» sub tribus legatis, M. Petreio, et L. Af- 
ranio, et M. Varrone in Hispania erant, invasit : professus ante inter 
suos, Ire se ad exereitum sine duce, et inde rever^rum ad dueem 
sine exercitu. Suet. in Csesare. 

Prolapsus in egre'su Davis, verso ad melius ornine^ Teneo te, inquit. 
Africa. Suet. in Cassare* 
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Quum exspectatìo advenlAs Jub» terribtlts e»et, eonvocatia ad 
coDcìonem mìlitibus, Scitote, inquit, paucissimis bis diebus regem 
affuturum cum x legionibus, equitutn xxx, levìs armaturse e milliboa, 
elephantis ecc. Proinde desinant quidam quierere ultra, aut opinarì ; 
mihique qui compertum habeo, credant: aut quidem vetostisatma 
nave impoattos quocunque vento in quascunque terrasjobebo arehi. 
Suet. in Cassare. 

Jactare solitusi Militea suos etiam unguentatoa bene pugnare pos* 
se: Nec Militea eoa prò concionc, sed blandiori nomine commilito- 
nea appellabat {etiam Quiritea). Sitet» in Cmsare. 

Famem et caeteraa neceasitatea, &c. tantopere tolerabanti ut Dyr^ 
rhachina munitione Pompeius viao genere pania ex herba, quo mia- 
tinebantur, cum feria aibi rem eewò dixerat, &c SxieL in Cm9are. 

Quoadam infimi generia ad ampliaaimoa honorea provexit Quom 
ob id culparetur, profeaaua eat palara. Si grasaatorum et aicariorool 
ope in tuendfi aufi dignitate uaua eaaet^ talibua quoque ae parem gra* 
tiam relaturum. Suet, in Cassare* 

Interrogatua cur rcpudiaaset uxorem, Quoniam, inquit, meoa tam 
miapicione, quam crimine judico carerò oportere. Stut. in Csesare. 

Acie Phanalica proclamavity Ut, civibua pareeretun Sueionius in 
Cassare. 

Nec minoria impotenti» vocea propalam edebat, ut T. Ampiua acrì^ 
bit: Nihil eaae rempublicam. Appeliationem modo, aine eorpore ac 
apecie. Syilam neacisse litteraa, qui dictaturam depoauerit. Debere 
homincs consideratiùs jam loqui aecum, ac prò legibaa habo^ quae 
dicat Suetonius in Cassare. 

Eoque arrogantise progressua eat, ut, haruapice triatia, et sine corde 
exta aacro quodam nunciante. Futura diceret laetiora quum rellet: 
Nec prò ostento ducendum ai pecudi cor defuisaet Suet. in Caesare. 

Trìumphanti et aubseilia tribunitia ptsetervehenti aibi unum è colle- 
gio Pentium Aquilam non aaaurrexiaae, adeo indignatus, ut proclama^» 
verit: Repete ergo à me, Aquila, rempublicam tribunus. Nec desti- 
terit per continuos dies quidquam cuiquam, nisi sub exceptione, pol- 
licerì. Si tamen per Pentium Aquilam licuerit Suetonius in Cassare. 

Plebi regem se salutanti, Caesarem ae non regem ewò respondit. 
Suetonius in Cassare. 

De quo genere opti me C. CaBsarem prastextatum ad bue accepimua 
dixìsse. Si cantas, male cantas; si legis, cantas. QuintiL lib. 1. 

Elevandi ratio est duplex, ut aut veniam quis, aut jactantiam minuat: 
Quemadmodum C. Cseaar Pomponio estendenti vulnus ore exceptom 
io aeditione Sulpitiana, quod ipso se passum prò Cssaare pognabtev 
gloriabatur, Nunquam fugiens respexeris, inquit Aut crimen objet* 
tum ut Cicero, &c. QuintiL lib. vi. 

Est et illa ex ironia fictio, qua uaus eat C. Csesar. Nam cum teatia 
diceret, à reo foemina sua ferro petita, et eaaet facilia reprehenaio, cur 
ìUam potissimùm partem corporis vulnerare voluisaet : Quid enim fa« 
eeret, inquit, quum tu gal', am et loricam haberes ? QuintiL lib. vi. 
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Sic fac existimesy post has miserias, id est^ postquam armis discep- 
tari coeptum est de jure publico, nihii esse actum aliud cum dignitate. 
Nam et ìpse Caesar, accusata acerbitate Marcelli (sic enim appella^ 
bat) laudataque honoriftcentissirae et aequìtate tua, et prudenti^, re- 
pente prs&ter spem dixit, se senatui roganti de Marcello, * hominis qui- 
dem caassa negaturum. (* Sic Victorius edidity eumque aecutus 
LambinuSy cui tamen ominis legendum videtur. Ipsum vide,) Cic. 
Hb. IV. Episi, ad Famil, Epist. 4. ad Ser. Sulpictum. 

Demetrio Megae Siculo Dolabella rogatu meo civitatem à CaBsare 
impetravit: quft in re ego interfìii. Itaque nunc P. Cornelias voca- 
tur. Quumque propter quosdam sordìdos, qui Caesaris beneficia ven- 
debant, tabulam, in qu8 nomina civitate donatorum incisa essent, re- 
▼ellt jussissét, eidem Dolabellae, me aadiente, Caesar dixit, ** Nihil 
esse, quod de Megft vereretur ; beneficium suum in eo manere." Otc. 
Hb. XI ti. ad FamiL Epist 96. ad ^ciliuni. 



DE C. JULIO GifiSARE. 

Sed tamen, Brute, inquit Atticus, de Cd&sare et ìpse ita Judico, et 
de hoc hujus generis acerrimo sBStimatore saepissime audio, illum fé-* 
re omnium Oratorum Latine loqui elegantissime, nee id solnm do- 
mestica consuetudine, ut dudum de Laeliorum et Domitiorum familiis 
audiebamus, sed, quamquam id quoque credo fuisse, tamen ut esset 
perfecta illa bene loquendi laus, multis litteris, et iis quidem recon« 
ditis ex exquisitis, est consecutus, &c. Ex Cic. in Bruto. 

Sed perge, Pomponi, de Caesare, et redde quse restant Solum qui- 
dem, inquit ille, et quasi fundamentum Oratoris, &c. Csesar autem 
rationem adhibens, consuetudinem vitìosam et corruptam, pura et in- 
corruptft consuetudine emendat Itaque quum ad hanc elegantiam 
verborum Latinorum, quae etiamsi Orator non sis, et sis ingenuus 
civis Romanus, tamen necessaria est, adjungit ille oratoria ornamenta 
dicendi : tum videtur tanquam tabulas bene pietas collocare in bono 
lumine. Hanc quum habeat praecipuam laudem in communibus, non 
video cui debeat cedere: splendìdam quamdam minimèque veterato* 
riam rationem dicendi tenet, voce, motu, formi etiam magnifica, et 
generosa quodammodo. Tum Brutus: Orationes quidam ejus, &c. 
Atque etiam Commentarios quosdam scripsit rerum suarum, valde 
quidem, inquam, probandos: nudi enim sunt, recti, et venusti, omni 
ornatu orationis tanquam veste detraete. Sed dum voluit alios babere 
parata unde sumerent, qui vellent scribere historiam ; ineptis gratum 
fortasse fecit qui volunt illa calamistris inurere ; sanos quidem homi- 
nes à scribendo deterrnit, &c. Ex Cic. in Bruto. 

Quid Oratorum ? Quum buie antepones eorum, qui nihil aliud ege- 
runt? Quia sententiis aut acutior, aut crebrior ? Quis verbis aut oma- 
tior, aut elegantior ? Etù Cicer. ad Comelium Nepot. apud Sueion. 
in CmSé 

3 F 3 



f 



410 C. JULII C^SARIS FRAOMENTA* 

Sed bene loqueodi de CatuHs opinio non minor; sale y^ (mero) 
conditusy et facetiis Caesar. Ex Cic. Kb. 1. de Offie. 

Reliquit et rerum auarum Commentarios, Gallici, Civilisque bdli 
Pompeiani. Nam Alezandrini, Africiqiie et Hispaniensia incerti» 
autor est Alii enim Oppium putant, alii Hirtium : qui etiam Gallici 
belli novissimum, imperfectumquè librum supplererit PatUo pogt: 
Follio Astnius parum diligenter, parumque integri yeritate composì- 
tos putat ; quum Cassar pleraque et que per alios erant gesta, temere 
crediderit : et qusB per se, vel consulto, vel etiam memorift lapsus per^ 
peram ediderit: existimatque rescripturum, et correcturum faiaae» 
Ex Suet. in Cses, 

C. vero Cassar si tantum foro TacSsset, non alius ex nostris centra 
Ciceronem nominaretur ; tanta in eo vis est, id acumen, ea concitalio^ 
ut illum eodem animo dixisse, quo bellavit, appareat: exornat tamea 
ha&c omnia mira sermonis, cujus proprie studiosus fuit, eleptotia. JEx 
QféintiL lib. x. 

Quid tantum noceret vim Csesaris, Asperitatem Coelii, diligentiam 
Pollionis, judicium Calvi, quibusdam in locis assumere? Ex i^uinOL 
lib. X. 

Hinc vim Caesaris, indolem Ccelii, subtilitatem Calidii, gravHatem 
Brutii, acumen Sulpicii, acerbitate Cassii, diligentiam PolUonis, di|^ 
nitatem Messalae, sanctitatem Calvi reperiemus« Ex QuintiL Ub. ntu 

At tristior Calvus, numerosior Asinius, splendidior Csesar, amarior 
Cc&lius, gravìor Brutus, vehementior et plenior et valentior Cicem 
Ex autore Dialogi de Oratoribus. 

fata t9iv tvffM', »i ta itvtiftuk fU¥ aòtj^ltas <xc^* £^X Plut. in Cxsarc. 

Didtur autem et ad urbanam Jacundiam a naturo maxime/u' 
isse comparatus^ ingeniumque suum seduto exercuisse^ aecundas «i 
citra controversiam ferrei. 

*Ev 6c *Pid/&i7 fio>^ fuw trct ty Xoy^ Htfi, tai fSwijyo^Un avrà XPi*^ ctcXa^uKPb 

Ex Plut. in Cassare. 
Soma vero multa efus orationis in de/ensionibus effulsit venustas» 
Ac mihi ex Grsecis orationes Lysias ostendat ; ex nostris Graccho- 
rum, Catonisque: quorum sane plurimae sunt circumcisae et breves. 
Ego Lysias, Demosthenem, ^schinem, Hyperidem, multosque pra&- 
terea; Gracchis, et Catoni, Pollionem, Caesarem, Ccelium, imprimis 
M. TuUium oppono, cujus oratio optima fertur esse, quae maxima. 
Ex Ptin. lib. 1. Epist. 

Sed ego vereor ne me non satis deceat, quod decuit M. TuUium, 
C. Calvum, Asinium Pollionem, M. Messalam, &c. Divum Juliutn, 
Oivum Augustum, Divum Nervam, Tib. Caasarem, &c. Ex Plùiè. 
lib. v. Epist. 
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G refe» to the GalUc war i C lo the CìtìI ; AL to the Alezandrian ; AF to the Africai^ 
and H to the Spanisb. 1 denotea the hook, and e the chapter. 



AcanianU, (Camia) C. 1. 3, e 55, 
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Alba, {Albcmo) C, L 1, e. 15. 
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Allobrogea, {SabauéU) G, L 1, e. 6. 
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Amagetobria, G, 1. 1, e. 31. 
Amantia, {Parto Bagumo) Ct !• 3, e. 13. 
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AmbìTaieti, ( VioaraU) G, L 7, e. 75. 
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Arverni, {Ajmergne) G, 1. 1, e. 31. 
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Asparagium, G, 1. 3, e 30. 

Aspavia. {Étpqo) H, e. 36. 
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Aau, U, e 36. 

Ategua, {Thebida Fefa) H, e. 33. 
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BaRrada, C, L 3, e. 34. 
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Bellovacì, (BmuvaU) G^ L 3; o. 4^ 
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Beaai, C, L 3, e. 4. 

Bethurìa, (Esiremadura) H, e. 33. 

Bibrax, (jSroy) G, 1. 3, e. 6. 

Bibulus, C, 1. 3, e. 5. 

Bigerrìonea» {Bigorré) 6, 1. 3, e. 27. 

Bithynia, C, 1. 3, e. 4. 

Biturìgesi (Bmi) G, 1. 1, e. 18. 

Boduojpatus, G, 1. 3, e 23. 

Boeptia, C, 1. 3, e. 4. 

Bo|[u<l, AL, e. 59. 

BoiH (Bourbonnoiè) G, 1. 1, e. 25* 

Boa, G, 1. 6, e. 26. 

Bosphorufl, AL, e. 78. 

Brannovices, G, ]. 7, e. 7S, 

Bratuspantium, (Beauffoii) G, L 2, e. 13. 

Brìtannia, G, 1. 2, e. 14. 

Bmndisium, (^Brindùi) C, L 1, e 34. 

Bruti], ICalabri) C, 1. 1, e. 30. 

Bnitua, G, 1. 3, e. 14. 

BuUidenaea, C, L 3, e. 33. 

Bunavoleoaea, H, o. 33. 

Burthiptun^ {Buihnnto) C, L 3, e 16. 



CabìHoniim, (Chalona 9ur Saom) G, L 3, 

e. 43. 
Caburiua, G, 1. 1, e. 47. 
Cadurci, (Qeierey) G, 1. 7» e 4. 
Cadìua, C, L 1, e. 46. 
CKfeai, C^ L ^ e 4. 
Cesar, G, L 1, G. 7, Ice. 
Calagarrìtanì, (Caìakomi) C, L 1, «. 40. 
Calènu8,G,l. é»«.39. 
Caletea, {Cauh) G, 1. 3, e 4. 
Ci^diua, C, L 1, e. 3. 
Calonea, G,]. ^c. 35. 
Calpumiua, AL, e. 53. 
Calviaiiu^ C, 1. 3, e. 34w 
.Calydoo» (JiyU») C, 1. 3, e. 36ii 



Camerinum, (CflOMrMo) C, L 1« e 15L 
Carapaoìa, C, 1. 1, p. 14» 
Camulogenus, G, 1. 7, e 57. 
Canda%*ia, {Cammna) C, L 3, e 11. 
Caniaìus, G, I. 8, e 44. 
Canopos, (^SoaeUa) AL, e 35. 
Canubrìa, {Biaeay) G, L3, e 36. 
Cantìum, {KaU) G, 1. 5, e. 13. 
CanuleiuB, C, L 3, e 43. 
Canuaium, {Canata) C, L !« e 34. 
Cappadocia, C, 1. 3, e. 4. 
Capua, {Cwaoa) C, L 1, e 14. 
Caralea, {CagUari) AF, e 97. 
Carcaao, {Camtmmt) G, 1. 3, e. 30u 
Carmona, {Carmtmt) C, L 3, a 19. 
Camutea, \Cìuarirain\ G^ L 33; e 6. 
Canutentia, AL, e. 30. 
Carteia, H,c32. 
Caaù, G. 1. 5, e 31. 

CaaùUnum, {Caaleìutxù) C, L 3, e 2L 
Caiaivellaunua, G, 1. 5, e 11. 
Casaiua, G, 1. 1, e 7. 
Castellum, G, L 3, e. 9« 
Caatror, G. 1. 3, e. 5. 
Catainantaledia, G, 1. 1. e. 3. 
Cativulcua, G, 1. 5, e 26. 
Cato, C, 1. 1, C.4. 
CaturÌTOa, G, 1. 1, e. 11. 
CavarìUus, G, 1. 7, e 68^ 
Cabenna, {Ceoama) G^ L 7, e & 
Celtx, G, 1. 1, e. 1. 
Celtìberìa, C, L 1, e. 38. 
Cenimagnì, (Sv^gblk MtfiOc, mtd 

bridge^) G, L 5, e. 31. 
Cenomani, {Maan») Q, L 7, e 75, 
Centrotiea, {Tkawaaim) O, L 1, e. IOl 
Genturìo, G, 1. 1, e 40. 
Gerauni {Chimera) C, 1. 3, e 6, 
Cercìna, {Chercara) AF, e 7. 
Ghercboneaus, AL, e 10. 
Cheniscì, {Umtnberg) G, L 6, e 10. 
Gicero, G, 1. 5, e. 36. 
Gilicia, {Caramamt) C, 1. 3, e. 3. 
Gimbrì, {Jutland) G, 1. 1, e 33. 
Gingetorìz, G, 1. 5, e 3. 
Cingulum, {CingfM) C, L 1, e 15. 
Giru, {ConaUtnSa) AF, e* 35. 
GiaaJpina, G, L 6, e 1. 
Giapiua, AF, e. 63. 
Glaaaia, G, 1. 3, e. 13. 
Cleopatra, G, L 3, e 108. 
Clodiiu, G, L 7, e 1. 
Clupea, {Q^pia) C, 1. 3, e. 33. 
Cocoaatea, G, 1. 3, e. 37. 
Cobon, G, I. 3, e. 5. 
Colonix, G, L ^ e 50. 
Comageniia, C, L 3, e 4. 
Comana, AL, e 34. 
Gomlua, G, 1. 4^ e. 37. 
X^oodxaait (ficnàniz) G^ 1. 3, e 4 



> 



ELU 

CoaelodoiNiib Q^ L 7» e. S. 

CoUegìum pontificum, C» L 1» e* 33. 

Conventuiv G, L 5» e 3. 

CoRT», (Cot/u) G, 1. 3, e. 3. 

Corduba, (Conimi) C, L 3, e. 19. 

Corfimum, {Si. Fdmo) C, 1. 1, e. 15. 

Cornificius, AL| e. 43« 

Comi, G, 1. 5| e. 7. 

Cota, G« L 3, e. 33. 

ComMim, (OuMOMo.) 

Cotta, G, L 3, e. 11. 

Cotoa, C» L 3, e 4. 

Cnarai^ C, L 3, e 34^ 

Cremona, C, 1. 1, e 34 

Creta, (Candia) G, 1. 3, e 7. 

Critognatii^ G, 1. 7, e. 77* 

Cttnicniua, G, L 3, e 31. 

CuriOk G, I. a, e 53. 

CorioBofitx, G, L 3, e. 34 

Curiua, C, 1. 1, e. 34. 

Cydadei, C, L 3, e 3. 

Cjpraa, (Cinrv) C, L 3| e 103. 

Cyréoì, C, 1. 3, e 5. 



Daci, G. 1. (>, e. 35. 

Dalmati, C, 1. 3, e 9. 

Damaaipput, AF, e 89. 

Danubiua, (Danube) 6, L 6, e. 35. 

Dardani, C, 1, 3, e 4. 

Beoetia, (Deeùe) G^ I. 7, e 33. 

I>ecurws G, 1. 1, e 33. . 

Deìotania, AL» e. 34. 

Delphi, C, L 3, e. 55, 

Delta, AL, e. 37. 

DiaUintes, G, L 3, o. 9, 

Dicutor, C, }. 3, e. h 

Diditu, H, e* 37, 

Dia, G, 1. 6» & 17, 

Dìviciia,G|L l,c.l3. 

Dmtiaciu» G, 1. 1, e. 3. 

Domitiiifl^ C. L 1, e. 15. 

Donilaua, C, L 3, e 4. 

Dimpea, G, L 8, e. 30. 

Dniidea, G, 1. 6, e 13. 

Dubia, {JDousg) G^ 1. 1, e. 38. 

Domnacui^ G,L8,c.36. 

Dumiiorix,C,l.l«c.3. 

Duficiu% G^ L 8» e 36. 

Dttfocortorum, (JRheima) G^l. 6^ e 4i 

DyirtMGhiiuiii (Jhtnzxo) C, 1. 1, e. 35, 



Bburonei, G» 1. 3, o. 4. 

BbTcr, (.Atter) Q» 1. 7, o. 34. 
Bleutberì, O, L 7, e. 75. 
Elia, C, L 3, e. 105. 
JBliHiitefl^ G» L 3, e. 36. 



IBE 

EphcMi,C,L3,e.S3. 
Epmi% C, 1. 3, e. 4» 
Eporedorix, G, L 7, e. 38. 
Equitea, G, 1. 6, e 15. 
Eaaedarri, G, L 4 e. 34. 
Eoaui, (Seex) G, 1. 5, e. 34. 
Evocati, G, L 7, e 65. 



Pftbiua, C, L 5, e 45. 
Fanom, {Fhno) C, 1. 1, e 11. 
Favonua, C, I. 3, e. 34. 
Feriae, C, 1. 3,c3. 
Fiinditore% G, 1. 3, e. 7. 



Gabali, (GtaoMdbn) G^ 1. 7, e. 7. 
Gabinua, G, L 1, e. 6. 
Gadea,(Caili«}G,L3,e. 18. 
Galba, G^ 1. 3, e. 1. 
Gallia, G, L 1, e. 1. 
Gallog^cia, AL, e 67. 
Ganymedea, AL, e. 4. 
Garìtea, G, 1. 3, e 37. 
Garumna, (Garonne) G, L 1, e 1. 
Ganimni, G, 1. 3, e. 37. 
Genabum, {OrieimB) G, 1. 7, e. 3. 
Oeneva, G, 1. 1, e o. 
Geniiatu, C, 1. 3, e. 75, 
Gei^povia, G, L 7, e. 4. 
Gennani, G, L 6, e 5. 
Gompbeoaia, C, 1. 3, e. 81. 
Oracchi, C, L 1, e. 7. 
Gimiocellì, (Maurimne) C, 1. 1, e. 10. 
Gubemator, G, 1. 3, e. 9. 



H 



Hadrìaticum mare, C, L 1, e. 35. 

Harpafponei, G, L 7, e. 81. 

Hanides, G, 1. 1, e. 31. 

Helvetta, (Sunixerland) G, 1. 1, e 1. 

Hclvii, {JMeche) G, 1. 7, e. 7. 

Heraelea, (Larizza^ C, L 3, e. 80. 

Hercynia, G, L 6, e. 35. 

Herminiua, AL» e 47. 

Hibemia, {£rtland) G, L 5, e 13. 

Hiempaalia, AF, e. 56b 

Hippo, AF, e. 96. 

Hiapalìa» (SenUe) C, 1. 3, e. 18. 

Hiapama, G, L 3, e. 33. 

Hoapitiurot G, 1. 1, e. 47. 



Jaeetani, C, L 1, e 60. 
Jadeti, (Zaza) AL, e 43. 
Ibemib (£Aro) C« L 1« e. 60. 



f 



MAR 



OSI 



Icduflp 6, 1. 2, & 7. 
Tgìlium» (OigSo) C, 1. 1, e, 34. 
Igurium. C, 1. 1, e 13. 
Uerda, (Leridà) C. 1. 1, e. SS. 
Uliir^vonensea, C, 1. 1, e. 61. 
Illyncunit 6, 1. 2, e. 35. 
IHurgis, AL» e 57* 
Idutiomanui 6, L 5, e. 3. 
Ingurìum, (Guino) G« 1. 1, e. 12. 
Issa, (Imm) C, I. 3, e. 9. 
Uthmufl» C, 1. 3, e 55* 
Itiiu, G, 1. 5, e. 2. 
Jaba, G| 1. 1, e. 6. 
Jugum, G| 1. 1, e. 2. 
Jupiter» G, L 6| e^ ir. 
Jura» Gt 1. 1, e. 2. . 



Labienus, G, 1. 1, e 22. 

Lacedxmon, C, 1. 3, e. 4. 

Laelìua, C, 1. 3, e. 5. 

Larìnatei, {Lariao) C, L 1, e. 23. 

Larìsaat {Larritza) C, L 3» e 80. 

Latobrìgi, G, 1. 1, e. 5. 

Legatus, G, I. 1, e 10. 

Legioy G, 1. 1, e. r. 

Lemanus, G, L 1, e. 2. 

JLemovìcea» G, 1. 7, e. 4. 

Lentulua, C, 1. 1, e 1. 

I^pidui^ AL, e. 63. 

Lepontii, {Qritmma) G, 1.4^ e 10. 

Leptis, AF| e. 6. 

Leptitani, (Lebeda) C, 1. 2, e. 38. 

LeTacì, (ZiOfTaìn) G, 1. 1, e. 40. 

Leuci, G, 1. 1, e. 40. 

Lezobii, {Liikeux) G, 1. 3, e. 9. 

Libo, C, 1. 1, e. 26. 

JLiger» (Loire) G, 1. 3, o. 9. 

JLìlybsum, AF, e. 1. 

Limonum, G, 1. 8, c^ 23. 

Lingones, {Champagne) G, 1. 1, e. 26. 

tìsaaa, {Aieàio) C, 1. 3, e. 26. 

J^ucani, iBanUcato) C, 1. 1, e. 30. 

Luceria, G, 1. 1, e. 24. 

Luaìtania* (Portugal) C, 1. 1, e. 38. 

LuterìuB» G, L 8» e 30. 

I^dai ALi e 13. 



Macedonia, C, L 3, e. 4. 
Malaca, AL, e. 46. 
Mandubii, G, l 7, e 46. 
Manipuli, G, 1. 2, e. 25. 
MarcelluB, AL, e. 57. 
Marcoroani, G, 1. 1, e. 51. 
ìlamicinì, G, 1. 1, e. 23. 
ManyGyieyC. 17. 



Mai^C,l.l, CrlS. 
MaMfia, C, 1. 1, o. 34w 
MatKa famìliaa, G, I. 1, e 50. 
Matrona, {Afatnt) G, 1. 1» o. 1. 
Mauritania, C, I. 1, e. 6. 
Mediomatrici. G, 1. 4^ e 10. 
Medobrega, AL, e 47. 
Meldae, (Muntx) G, 1. 5, e 5. 
Memnon, H, e. 25. 
Menapii, {Moi$) G. L 2, e 4. 
Mercurius, G, 1. 6» e 17. 
Menana, [Metiina) C, L 2» e 3. 
Metioaedum, iCorbeU) G, L 7, e 58. 
Metropolis, C, L 3, e. 80. 
Minerva, G, 1. 6^ e. 17. 
Mithridates, AL, e. 26. 
Mitylena, C, 1. 3, e 103. 
Mona, {Man) G, 1. 5, e. 13. 
Morìni, G, 1. 2, e. 4k 
Mosa, {Mente) G, L 4^ e 9. 
Munda, H, e 27. 
Miuciilu% G^ L 7» e. 84. 



N 



Nabatbxì, AL, e. 1. 

Nannetea, {Naniet) G, L 3, e 9. 

Nantuatea. G, 1. 4^ je. 10. 

Narbo^ {Niaròonne) G, L 3, e. 20. 

Nasidius, C, I. 2, e. 2. 

Navta, G, L 3, e. 8. 

Naupactua, {fypamlo) C, L 3, e 35L 

Nautae, G, 1. 3, e. 5. 

Neapolia, {Nafte») C, L 3, e. 21. 

Necessari, G, L 1, e. 11. 

Nemetes, G, L 1, e 51. 

Nemetocenna, G, l. 8, e. 42. 

Nervii, {Cam^ray) G, L 2, e. 4. 

Nicopolis, AL, e. 36. 

Nilua, AL, e 5. 

Nitobrìgea^ G, 1. 7, e 7. » 

Noricum, G, 1. 1, e 6. 

NoTÌodunum, {Sainofa) G, 1. 3, e 12. 

Numidsc, AL, e. 51. 

Nympacum, C, L 3, e. 26. 



Obucula, AL, e. 57. 
Ocelum, {(htx) G, 1. 1, e 10. 
Octavius, C, 1. 3, e 9. 
Octodorus^ {MarHgny) G, 1. 3, e 1. 
Octogen, C, L 1, e 40. 
Orgetoriz, G, 1. 1, e. 2. 
Orchomenua, G, 1. 3, e SS. 
OricuiD, {Ofio) C, 1.3, e. 11. 
Oscenaea, C, k 1, e. 40. 
Osiamii, {Landemeau) 6, L 3, e. 34« 



RUT 



THA 



Pacìdiufl, AF» e. 13. 

Padum, (Po) G, I. 5, e» 24. 

Paemàni, G, I. 2, e. 4. 

Pagua, G, 1. 4» e. 1. 

Pallida, AF, e. 87. 

Parxtonium, AL« e 8. 

Parisii, G, ]. 6^ e. 3. 

Partili, C, I. 3, e. 31. 

Parthini, C, 1. 3, e 11. 

Pedius, G, 1. 3, e. 1. 

Pelìgni, (jSbruzzo) C, I. 1, e 15. 

Peluaium, C, 1. 3, e. 103. 

Pergamua, {Pergamo) C, 1. 3, e. 31. 

Petreiua, C, 1. 1, c.3CC 

Phalanx, G, 1. 1, e. 24. 

Phamaces, AL, e. 34. 

Pharsalus, (Fharta) G, 1. 3, e. (5. 

Phanis, C, ]. 3, e 11. 

Pieenum, (ancona) C, 1. 1, e. 12. 

Ptctones, (PoUou) Q, 1. 3, e 9. 

Pilum, G, 1. 1, e 25. 

Piruatx, 6, 1. 5, e. 1. 

Pisaunioi, {Pezara) C, L 1, o. 11. 

PÌ80, G, 1. 1, e. 6. 

Plancus,. AF, e. 4* 

Pompeius, G, 1. 6, e. 1. 

Pluteua, G, I. r,c. 41. 

Pona, G, L 4^ e 17. 

Pontifìces, C, 1. 1, e. 22. 

Ponttis» G, 1. 3, e. 3. 

Poathomui^ AF, e. 8. 

Pnefectua, G, 1. 1, e 32, 1. 3, e. 7. 

Pnetor, G, 1. 1, e 21. 

Preciani, G, I. 3, e. 28. 

Ptolemxus, C, 1. 3, e. 103. 

Ptolemaia, {Jere) C, 1. 3« e 105. 

Puteolia, C, 1. 3, e. 71. 

Fyracni,G» L 1, c.,1. 



Qaxttor, G, L 1, e 59. 



Rauraeii (Boni) G, 1. 1, e. 5. 
Baveiina, C, 1. 1, g. 5. 
Bebilua, G, 1. 7, e. 82. 
Keiniges, G, 1. 3, e. 9« 
Bhedoncfl, (Rhmnet) G, 1. 2, e. 34. 
Bbemì, {Hheimè) G, 1. 2, e. 3. 
Bhenufl» {Bhiné) G, 1. 1, e. 1. 
Rhodanoa, (Bhone) G, 1. 1, e. 1. 
Bttspina, AF, e. 6. 
Rttttieni, G. 1. If e. 45. 



8 



Sabt^ (Sambre) G, L 2, e. 16. 

Sagantia, H, e. 10. 

Salonx, C, 1. 3, e 8. 

Samarobriva, G, L 5, e. 24. 

Santones, (Saintagne) G, 1. 1, e. 40. 

Sardinia, AF, e. o. 

Saraura, AF, e 76. 

SatumìniUy C, 1. 1, e. 7. 

9ca]dia,G,l. 6, C.33. 

Scapula, H, e. 38. 

Scipio, C, 1. 3, e. 31. 

Seduni, (Upper Vatbna) 6,1.3, e 1. 

Sedusii, G, 1. 1, e. 51. 

Segonax, AL, e. S7. 

Segontiaci, G, 1. 5, e 21. 

Segovia, AL, e 56. 

Segusiani, CLyonoisJ G, 1. 1, e' 10. 

Senatus, G, 1. 7, e 1. 

Senones, fSeneJ G, 1. 2, •. 2. 

Sentica, C, 1. 3, e 79. 

Sepultura, G, 1. 1, e. 26. 

Sequana, f Scine J G, 1. 1, e. 1. 

Sertorìns, G, 1. 3, e. 23. 

Seauviì, G, I. 2, e 34. 

Sibuzatca, G, 1. 3, e. 28. 

Sicilia, C, 1. 1, e. 30. ^ 

Sicorìa, C^^gf^J ^* '• h e. 40. 

Signum, G,l. 2, e. 20. 

Sigambri, rWèaphaUaJ G, I. 4, e. 16. 

Sociatea, (JlireJ G, 1. 3, e. 20. 

Speculatorea, G, I. 2, e. 35. 

Suesaionea, fSoiaaoMj G, 1. 2, e. 3. 

Saevi, G, 1. 1, e. 51, 1. 4» e 1. 

SulciUni, AF, e. 98. 

Sulmonesea, fSuimonaJ C, ]. 1, e. 71. 

SuppUcatio, G, 1. 2, e. 35. 



Tameais, fThameaJ G, L 5, e. 11. 
Tarbelli, f /toj G, 1. 3, e 27. 
Tarracina, C, 1. 1, e. 24. 
Tarraco, ('SThrrMoiiaJ G, L 1, e. 40. 
Tarsua, ( TIdwJaL, c 66. 
Tarusatca, G, 1. 3, e. 23. 
Taurì% AL, e. 45. 
Tauroenta, C, 1. 2, e. 4. 
Tàgea, AF, e. 78. 
Taxua, G, 1. 6, e. 31. 
Tenchtherì, G, 1. 4, e. 1. 
Tergeatini, flVieeUj G, 1. 8, e. 24. 
Teatudo, G, I. 2, e 5. 
Teutoni, G, 1. 1, e 33. 
Thabena, AF, e. 77* 
Thapsua» AF,c.28. 



VEL 



ZIE 



Thebae, 0,1.3, e 55, 

ThesntÌA, C, 1. 3, e. 4. 

Thneìa, C, I. 3, e 4. 

Tigttrìnus, rZuridiJ 6, 1. 1, e. 12. 

Tndn, AF, e. 76. 

Toicmtes, fTatUmàuJ G, 1. 1, e la 

Tormentum, G, 1. 4, e. 26. 

Trftlles, G, 1. 3, e. 105. 

Transpadani, G, 1. 3, e. ST. 

Treboniiu, G, L 5, e !/• 

Treviri, f TVtenJ G, L 1, e. 37. 

Tribocci, G, 1. 1, e 51. 

Trìbunuib <^> 1* U e 39, et 1. 8, e 5X 

Trìnobantes, G, I. 5, e 20. 

Talingì, fStuKngmJ G, 1. 1, e 4. 

Tttrinus, C, I. 3, e. 21. 

Turonea, CTauimneJ 0| 1. 2, e. 35« 

TvRÌfl, 0,1.3,0. 12. 



Vacca, AP, e. 74. 
Valium* G, 1. 2, e 30. 
Vangionea, G, 1. 1« e. 51. 
Vanif, C^^J C, 1. 1» e 38. 
Ubii, fCologneJ G, 1. 1, e 54. 
TTcubis, H, e. 7. 
Velbiunodunum, G, 1. 7, e 11. 
Veneti, fFanneiJ G, 1. 2, e. 34. 
Velocaaaea, fEouenJ G, 1. 1, e. 4. 



Vetìtiaponte, H, o. 27. 

Vetmpì, f iSSf. Matinee ) G^ L 3, e L 

Veromandui, fSi. QmnimJ C2^ L 2» e 4. 

Vetcontio, C^ezantmJ G, L 1, e 38. 

Vettones^ C, 1. 1, e. 38. 

Vexilluin, 6, 1. 6, e. 36^ 

Vhalis, rWakalJ G^ L 4» dO. 

Viae, G, L 5, e. 68. • 

Vienna, G, 1. 7, e 9. 

Vigilia, G, 1. 1, e 12. 

UUa, AL. e. 61. 

Unelli, G,l. 2,c34. 

Vocatea, G, 1. 3, e. 28. 

Vocontii, fProiengeJ G, 1. 1, e. Wé 

Vogesus^ CVougtJ G, L 4^ e. 10. 

VolcK Tectaa«ra, G» 1. A e; 24. 

Urbigenua, G, i. 1, e 27. 

Uri, G, L 6, e. 28. 

Uaipetea, G, 1. 4^ e 1. 

Utica, AF« e 7< 

Vuktnua, G, L 6^ e 24< 

UxelloduiHiiii» Cj L 8k e. 33^ 

Vaita, AF, e. 41. 



Zamat AF, e. 91. 
Zeta,AF, c48. 
Ziebi, AL^ e 72. 



FINIS. 



